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Tandem  tame?i  in  lucem  prodit  Abulfedae  Tabula  Sy- 
riae, pojiqiiam  vitra  tres  annos  in  inanibus  typot be- 
tarum fuit;  t amet  fi  iam  non  adeo  aegre,  atque 
initio  feci,  hanc  moram  fero , quod  interea  in  itinere  littera- 
rio varia  mihi  colligere  licuit , qidbus  liber  meus  haud  parum 
ornari  videatur,  X^iamquam  hoc  certe  fcio,  fi  omnem  mole- 
Jiiam,  quae  mihi  in  hoc  negotio,  a typographo  in  primis,  devo- 
randa fuit,  praeuidijfem , vel  fufpicari  tantum  potuiffem;  con- 
filium  omne  de  hocce  libro  edendo  me  longe  abjebiurum  fuijfe. 
Ita  vero  nunc  exhauftum  laborem  jure  meo  laetor.  Neque  ani- 
mus mihi  ejt  libri  molem,  qui  iam  praeter  opinionem  nimis  cre- 

a 3 '^it, 
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vit  magis  etiam  augere.  Itaque  ea  modo,  quae  de  tatiom 
operis  prae  caeteris  diltii  necejpiria  videntur,  quam  hreutjfi- 
me  potero,  ahfoluam. 

Sed  faciendum  eji  narrandi  initium  tale,  qiiod  et  mihi 
iiicundilBmum  jit,  et  paullo  timidiori  animos  adpcne  pojpt. 
Nempe  memoranda  mihi  eJi  duorum  Fironm  Praeftantilfimo- 
rumTino-ularis  erga  me  beneuolentia , cut  multa  et  magna  tn 
Shi  hoc  negotio  debeo.  Ego  equidem , fmffet  absque  op- 
SUpraeeeptoremeo,  Re.fkio  V.  C-  nunquam  l^horem  bimce 

haud  exiguum  rane,fufcepif em,  neque  tta,  vtnunc  ^t^t  f no, 

perfeciffem.  Ille  enim  Vir  Optimus,  cm  praeter  ea,  quae  au 
lllutlri  Michaelis  et  b.  Hcilmanno  didici,  litteras  meas  Ara- 
bicas maximam  partem  debeo,  liber  aliter  mihi  tum  almum 
codicum,  tum  etiam  Geographiae  Abulfedinae  copiam  fec^, 
mam  ipfe  fua  manu  ex  Codice  Lugdunenfi  defcripferat.  Ex 
io  igitur  exfcripfi  mihi  tabulam  Syriae,  at  Latine  interpretari 
notisque  explicare  coepi.  Poftea  vero  quam  vidit  Cl.  Reilkius, 
varia  ad  eam  illufirandam  a me  collebla,  ad  eam  edendam  me 
primus  excitauit,  et  quum  nemo  librariorum,  vtfolent,  vbt 
ipfis  aliquid  Arabici , ab  homine  nouo  in  prmis  , offenin , li- 
brum tVPis  fufcipere  vellet,  idem  etiam  mihi  auHorpiit,  vt 
meis  fumtibus  fpecimen  hoc  mei  in  litteras  Arabicas  amoris, 
tametfi  parum  vendibile,  typis  exjcrihendum  darem.  lUe  vero 
auum  itUabula  vertenda  verfarer , faepms  haerentem  expedmt 
ac  veram  interpretationem  docuit.  Ille  mihi  juiieni  omnmis 
fere  fubridiis  deftitiito  ex  leaifma  bibliotheca  fua , qiiaecun- 
aue  ad  hanc  rem  necejfaria  videbantur , abunde  fuppeditauit. 
Quaedam  etiam  a fe  fcripta  nec  dum  edita  benmole  mecum 
cvmmunicauit , indicem  Geographicum  in  Geographum 

Nubienfero , itemque  alium  in  Abuhedae  Annales,  et  quae 
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jam  Bello  meo  a£eat,  mem 

'^mid^VirDoBilfimus,  notae  criticae  ad  fragmentum ^o- 

fuamZ  iUud  expUcandum  accederem, 
tur  genuinae  ac  felicis  crittces  Arabicae 

vl  mtZs  pro  L beneficio  maximas  ip fi  gratias  ^fibfam.  Ta- 
iTZ!fimt,fed  oppido  pauca,  quae  mbtmmuspfuafit 

74prliim  vero  auae  libro  meo  addidit  Ll.  KeiiK  , p fi- 
ipfi  ornamento  effe,  non  dubito  quin  omnes  mecum  judicaturi 

fint  harum  litterarum  periti. 

Sed  memoranda  mihi  efi  alterius  Viri  Optimi, 
Schultenfii,  Theologiae  ac  Lingu.  Orient. 

PrnfelToris  celeberrimi,  beneuolentia  erga  me  plane  fingiilans. 

mirem,  lltuliridimis  Academiae  Qiratoribus  de  catija  inneris 
SeipSimio  fupplici  petii,  vt  mihi  liceret  quibusdam 

Codicibiis  Arabicis  vti;fed  ab  ipfis,  qut 
ptregrinos  atque  indigenas  ab  vJu  Mfptorum  Bibliothecae,  we 
%nri  incomparabilis,  arcent,  rejponfm  ep  nudum 
tur  fqiffet  absque  rara  hmnanitate  Praefiantijftm  SchuEen^^i 
vacuus  ac  fpe  mea  omni  delujiis  Leida 
huic  Viro  Optimo  foli  debeo,  quod  iter  metiui  Be^i 
omni  vtilitate,  vti  liero,  mihi  c aruit.  We  enim  non  -^t  S - 

^TtlniTaeogr^^^^^^^  tf  f fj, 

Arabicorum  copiam  mihi  fecit  in  aedmisfm,  [ fugiat 
patris,  qui  eadem  humanitate  antea  «g^Rcifkwm  W‘Sp‘trat^ 
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quod  ille  i memor , vt  par  eji,  meo  pr oe conio  ^ nil  dubitat  ad 
omniim  aetatum  memoriam  transmitterel\  Pro  quo  maximo 
beneficio  ipfi  gratum  animum  et  ad  quaeuis  officia  praejianda 
paratiffimum  fummamqiie  pietatem  per  omnem  vitam  confer- 
liabo.  Sed  haec  haPenus,  quae  nec  a me  poterant  filentio 
praetermitti  i nec  a lepore  debebant  ignorari:  nunc  de  iis, 
quae  in  me  recepi,  paucis  expediam. 

Primum  de  auctore  Abiilfeda , Principe  Chamae  ex  fa- 
milia Ejubitica  3 Eruditijfimo  Saeculi  XIV  ineuntis  fcriptore, 
pluribus  dijjerendi  otium  mihi  fecere  Gagnierius  in  praefatione 
ad  Abulfedae  Vitam  Mahummedis,  Schultenfius  6 in 
praefatione  ad  Vitam  Saladini,  Reifkius  V C.  in  eleganti  dif 
fertatione  de  Principibus  Muhammedanis,  qui  aut  ab  eruditione 
aut  ab  amore  1 iterarem  et  1 iteratorum  inclaruere,  itemque  in 
praefatione  ad  Abulfedae  Annales  Moslemicos,  quorum  prima 
parte  a fe  verfa  nos  donauit  Vir  Dotiiffimus ; fed  vellem,  quae 
reftant,  etiam  adjungeret,  et  hoc  modo  ea  nos  doceret  de  hi- 
ftoria  Orientali,  quae  nunc  maximam  partem  folus  feix  callet. 
Mera  verfione  Abulfedae  nos  a Tali  Viro  contenti  erimus  m 
hac  maxime  faeciili  elegantia. 

. Ita.  vero  hifioriciim  Abulfedae  opus  fatis  jam  innotuit 
Viris  Eruditis,  At  alterum  quoque  Geographicum,  ex  quo 
nunc  Tabulam  Syriae,  quae  reliquarum  omnium  elaboratiffima 
et  cognitu  utiliffma  videatur  ejfe,  publici  juris  feci,  notius  jam 
Viris  eruditis  fecit , ac  totum  quafi  in  confpeUu  pofuit  Celeb. 
Reifkius  in  prodidagmatibus  fiiis  ad  Hagji  Chalifae  tabulas 
p.  221.  Pojfemus  fane  de  fcriptoribiis , ex  quibus  Abulfeda  no- 
fter , communi  fer  ipt  orum  medii  aeui  more.  Geographiam fuam 
exfcripfit  et  compilauit,  de  quibus' Cl,  V^d(]Liu^l,c,p,2jo,expo- 

fuit, 
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fuit,  fpkilegia  quaedam  proferre,  nifi  ea  res  nos  longius  ah 
duceret , neque  jam  temporis  angujiiis  e xclufi foetum  abjicere 
magis,  quam  deponere,  cogeremur. 


Sed  de  menfufis  Geographicis , quibus  nofier  vtitur,  non 
inutile,  neque  ingratum  Mori  futurum  arbitror,  fi  ea  breui- 
ter  excerpam,  quae  in  Prolegomenis  monuit  au&or.  Itaque 
de  digito,  auliore  noflro , nullum  eft  inter  veteres  ac 

recentiores  geographos  dijcrimen.  Confentiimt  enim  omnes  in  eo 
mgitiim  magnitudine  aequare  fex  grana  hordeacea  ventre  alte- 
sum  alt^ i jusihia,  , j4t  de  cubito,  verus  eji  inter  eos^ 

dem  dijfenfus.  Veteribus  enim  cubitus  eJi  32,  recentioribus  24 
digitorum,  adeo  vt  veterum  longior  fit  recentiorum  cubito  8 
digitis.  Porro  J— milliare  veteribus  efi soo  vlnarum,  no- 
nis 400.  Sed  haec  diferepantia  verbalis  tantum  eft  ob  diffe- 
renttam  vlnae  apud  vtrosque.  Quodfi  enim  quis  vtrumque  nu- 
merum vlnarum  in  Mgitos  refoluerit,  vtrobique  habebit  pdooo 
diditos , quos  fi  diiiiferit , pe}  32  efiicientur  ^000 , fi  per  24,  emer- 
gestt  4000  vlnae.  apud  vtrosque  eft  ea- 

dem, trium  nempe  miUiarium,  apud  veteres  $000  vlnarum 
apud } ecentiores  12060,  Vetei  ibus  parajdngas  ha- 

bet 22i:  hoc  enim  efticitur  ex  diiiifione  66\  mill. per  tria  *).Recen- 
tioribus  gradus  habit  parafangas  rp,  minus  i,  quodemtrgit  ex 
dtuifiione  s6\*^).  lam  22'^  parafangis  multiplicatis  per  s6o  emer- 
git ambitus  circuli  maximi  8000  parafangarum , vti  rotunde 
computare  folent:  nam  praecifius  foret  ypOo.  Hoc  modo 


fit 

) [Verba  arabica,  quae  ego,  quod  haud  infitiabor,  rationum  numerariaruni 
imperitior,  haud  affequor,  haec  funt.  ot 

R,  — S*  — c X — S ^ 

) [Itenim  hic  addit  Abulfeda  quae  verba  nil  videntur  aliiiS 

pofie  figmficare  quam  j]  R. 

b 
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fit  fuperficies  terrae  20360000  parafangarnm,  lam  ijiiarta 
pars  huius fiimina^  dat  quadrantem  habitabilem , 
atque  hic  longus  eji  femicirculo , latus  quarta  circuli  parte  *). 
Quod  fi  vero  fecundum  fefitentmn  recent iorum  portio  gradus 
vnius,  nempe  ip  par afangae  minus  9 jnultiplicentiir  per  ^60^ 
exibit  quantitas  circuli  maximi  6Soo  parafangarnm , veterum 
1200  par af angis  minor.  Atque  haec  fere  fiinty  quae  de  men- 
furis  aiitdor  tradidit.  lam  vero  hibitari  poteji  fitne  aih 
bior  veterum  y an  recentiorum,  rationem  fecutus.  Sed  ve- 
rifimillimmn  eji,  eum  fecimdum  novam  rationem  menfiiras 
computqlfe.  At  hoc  vereor,  ne  dum  alios  fcriptores  exfcribe- 
rety  menf  lirarum  fecundum  veterem  rationem  confeBarwm  nih 
merum  fer uar it.  Plura  de  argiinknto  Geographiae  addere  nil 
opus  efiy  fed  non  alienum  videtur,  de  pretio,  quod  ipfi  fatu- 
endiim  fit,  paucis  difputare. 

Primum  igitur  in  medium  veniat  granis  reprehenfio,  in 
quam  incurrit  nofter  apud  Renaudorum,  Pirum  certe  haud 
vulgariter  eruditum,  fed  nimis  acerbum  aliorum  fer ipt orum 
ceiforem,  Arabum  in  primis,  quibus  ipfe  tamen  multa  debet  **). 

Ille 

[Non  videtur  haec  ausioris  fententia  efle,  cuius  haec  funt  verba 
Jbjvsvyf  ^3  quae  verba  videntur, 

mihi  quidem,  lignificare  longitudinem  terrae  habitabilis  aequare  di- 
midiam partem  peripheriae,  latitudinem  autem  aequare  quartam  par- 
tem peripheriae.]  R. 

Vide  mihi,  fi  placet,  iniquum  ejus  et  aperte  falfum  judicium  de  exiguo 
feriptorum  Arabicorum  in  hiiloria  cruciatarum  vfu  in  Htfloria  ejus 
Patriarcb.  Alexandvin.  p.  477.  Nec  minus  injuftus  fuit  Renaiidotus  in 
hiftoriam  Ahulfedae  ^ quam  ob  caufam  poenas  dedit  Gagnievio  in  prae- 
(at.  ad  Ahulfedae  vitam  Mohammedis  p.13.  Aliud  etiam  peruerfum  ejus 
judicium  de  exili  Medicorum  Arabicorum  vfu  memini  me  eleganter  re- 
futatum legere  a Micb.  Cafri  jn  praefatione  eximii  operis  Bibliothecae 
Arabico  - Hifpanae  Efcuvialenfs, 
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lUe  vero  in  prnef/ftione  ad  Itinerarium  duorum  Mubatnmeda- 
mrum>  mod  GaUice  verfum  edidit  Jub  titulo:  Anciennes  rela- 
tions  des  Indes  et  de  la  Chine  de  deux  voyageurs  Mahorae- 
tans  traduites  d’ Arabe,  primum  hoc  in  Abulfeda  repebenait, 
auod  in  defcriptione  Cbinae  nimis  nudus  fit  ac  jejimus 
busque  fcateat:  Atque  hoc  non  negmus,  quum  fateatur  Abul- 
feda. Statimenim  hi  praefatione  ipfe  leBorem  monet,  qua  tn 
fiarte  eum  maxime  deftituat.  Scriptores  Jitos  de  tota  geogra- 
phia non  nifi  exiguam  partem  tradidifie.  Itapsmum  de  regno 
Sinenfi  ait  fe perpaucum  modo  reperifie  literis  confignatum , ne- 
que  id  fatis  certum.  Idem  vero  affirmat  de 
India, Bulgaria,  ui! 

Circefia  item  et  RuiTia,  'I  n lf•l^ 

( f Servia ) A-JM  oM-^j  et  Bilad  al  Aulack  ( /.  Wallachia) 

mnibusque  terris  Francorum  inde  a ircto  Conftantinopolitano 
vCaiie  ad  Oceanum  occidentalem,  quas  omnes  regiones  ejfeet 
reina  ingentia,  fed  maximam  partem  auHoribus  futs  ignoraa. 
Idem  quoque  fatetur  de 

de  regionibus  Nigrorum  verfus  auftriim,  quae  item  multae  f 
ac  diverfae  gentes,  in  his  Abyfl.m,  Zmgae., 

tA,  4)bienfes,  Zaiiagcnks  aliique.  Sed  eleganter 

ait  fibi  probari  id,  quod  Arabes  prouerbio  dicant: 

ouod  totum  non  fcitur,  tamen  neque  totum  praeterm utatur, 
et  notitia  partis  praeftat  ignorantiae  vniuerH.  Quod  fi  cop- 
ta flet  Renaudotus;  non  adeo  inique  de  Abulfeda  judicfijp. 
Sed  Itatirn  omnem  AbuJfedae  Geographiam  aggreditur.  Poftea 
auam  enim  pro  lubitu  diiierfarum  vrbimn  Arabicarum  pofiitip 
nes  (ed  longitudines  tantum , ex  Abulfeda  adduxit , etvitiojas 
plerumque  fhi  codicis  Miones,  ita  pergit:  11  ne  fe  trouve  guere 
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plus  d’exa£litude  en  ce,  quj  regarde  les  afitres  pays,  qui  de- 
vroient  erre  plus  connus  a TAuteur,  et  il  n’y  a pas  de  raifon 
capable  de  judifier  fa  negligence,  ou  fon  incapacite,  fur  la 
longitude,  quii  donne  de  la  ville  d’Acre  ou  Ptolemaide  de  55. 

57.  ou  70.  degres.  Primum  in  hoc  inpfte  7iegligentia  Abulfedae 
accujatur^  miod  ex  diuerfis  fcriptoi-ibus  diueijas  loci  pofitiones 
excerpit.  Deinde  in  Autographo  fiint  tantum  longitudines et 
S8  grad,  et  ipfius  ausioris  fupputatio  analogica.  Ita  enim 
hoc  vocabulum , Juafii  etiam  Cl.  Reifkii,  reddidi  per  Analogia  *) 
feciis  atque  Schultenfius  et  Relaiidiis  aliique  Viri  Eruditi,  qui, 
dum  nomen  hoc  in  ve7’fio7ie  fua  feruarent,  illud  mihi  vel  auUo^ 
ris,  vel  libri,  nomen  proprium  putajfe  videntur.  Sed  redea- 
mus ad  Renaudotum:  LorsquM  n’en  donne  qu’une,  longitudi- 
nem nempe,  pergit  ille,  c’eft  qu’il  ne  trouvoit,  que  celle  la 
dans  les  Auteurs,  qu’il  copioit,  et  pour  cela  elle  n’en  eft  pas 
plus  fure,  et  il  ne  la  donne  pas  pour  telle,  en  quoi  on  doit 
louer  fa  bonne  foi,  fed  plerumque  Abulfeda  nofter , vbi  non 
nifi  vfiam  profert  loci  pofitionem,  habet  fiiam  modo  fententiam, 
illudi  de  quo  modo  diximus  Caril  efta  remarquer,  que  - 

de  cinq  cent  cinquante  villes,  ou  environ,  dont  il  parle  (car  il 
y en  a plus  ou  moins  en  differents  exemplaires)  il  ne  donne 

la 

Probant  hanc  verfionem  ipla  vocis  notatio,  qua  ab  menfwauit^ 
compar  nuit  metiendo  vel  ratiocinando  rem  ad  aliam  ^ deinde  et  hoc,  quod 
non  modo  de  variis  vrbibus  hocce  folum  habet,  et  pluribus 

vrbium  pofitionibus  ex  aliis  fcriptoribus  notatis  illud  fuum  ple- 
rumque fubjungit,  fed  quod  etiam  hoc  vocabulum  aliorum  fcriptori- 
bus apponit:  ita  enim  in  hac  noftra  tabula  legimus  cXaju- 
computationem  analogicam  Ibn  Saidi.  - gi tur  me  judice,  elt  po- 

fitio  loci  non  ex  obfervatione  aftronomica,  ex  qua  perpaucas  deriva- 
runt Arabici  fcriptores  et  veteres  omnes,  fed  ex  comparatione  menfu- 
rarum  ac  diftantiarum  ab  aliis  locis  haufla.  Eo  modo  plorasque  vrbi- 
um pofitiones  ab  noftro  confcdas  mox  videbimus. 
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la  pofition  d’aucune,  comme  certaine,  fi  ce  nefi:  de  fa  vi!le  de 
Hamar.  Hoc  quoque  ex  parte  modo  verum  eft,  Na?}i  et  de 
aliis  vrbihiSi  quain  ipfe  veram  putaret  pofitionem  fito 
ms  docuit.  Neque  foli  fiiae  pofitionein  certam y ab 

ipfoy  quod  nullus  dubito  y ex  ohferuationibus  ajironomicis  hau- 
ftam  adjecit,  vbi  omnium  aliorum  fer  ipt  orum  fententiis  reje- 
hlis  vnam  tantum  pofitionem  exhibuit,  quam  ouia:\o  i.  e,  cer- 
tum infer ipfit:  fed  et  de  aliis  vrbibus  fimilia  verba  vfiirpat,  vt 
in  hac  nojira  tabula  de  Bofira  legimus  /.  e,  verum^ 

tametfi  vereor  ne  longitudinem  ibi  notatam  minus  probet  Geo- 
graphiae mathematicae  peritis.  Sed  jam  ex  his  decretum  fa- 
cit Renaudotus:  On  peur  juger  apres  cela,  s’il  y a un  grand  fe- 
cours  a efperer  de  ccr  oiivrage  reucment  vanre  depuis  pres  dc 
deux  fiecles  pour  retablir  la  Geographie  Orientale,  et  Tetat, 
qu’on  doit  faire  de  ces  pofitions,  qui  varient  de  plufieurs  de- 
gres  de  longitude,  et  qui  ne  font  gueres  plus  exa£les  pour  Ia 
latitude.  ^lod  poftj^emo  loco  de  latitudinibus  dixit,  falfiffi- 
mum  eft.  Multo  accuratiores  fiint  longitudinibus,  et  concor- 
dant plerumque  cum  latitudinibus  in  noftratiiim  chartis  exhibi- 
tis, Sed  ref ut  animus  jam  magna  ex  parte  cum  ipfa  recitatione 
iniquum  nec  fatis  cogitatum  Renaudoti  judicium.  Hoc  tan- 
tum miror,  cur  iUe  td  in  noftro  tantopere  reprehendat , quod 
in  omnibus  ^antiquis  geographis  eodem  jure  potiiiftet.  Neque 
vero,  tametfi  omnia,  quae  hucvfque  de  pofitionibus  vrbium 
Orientis  fcimus  ex  veteribus  Arabicisque  feriptor ibus , tamen 
ab  hac  parte  vfum  geographiae  Abulfedinae  non  facile  commen- 
dauerim.  De  his  vt  ex  ohferuationibus  aftronomicis  in  ipfo 
oriente  inftitutis  certiores  fiamus,  opus  eft,  et  nunc  ab  itinere 
a do&is  Daulis  in  Orientem  fifcepto  proxima  fpes.  Sed  de  lon- 
gitudinibus hic  notandum  eft,  cujus  neque  Renaudotus  ratio- 
nem babuiffe  videtur,  quod  ipfe  Abulfcda  affirmat  in  Prolego- 

c vieno- 
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Longitudines  duximus  a iitore  Oceani  occidentalis,  quae  de- 
ficiunt decem  gradibus  ab  aliis,  quae  ab  infulis  fortunatis  nu- 
merantur. Ea  in  re  fefe  affirmat  alio  in  loco^  in  capite  nempe 
de  fept em  Climatibus , fe qui  rationem  recentiormn  geographo^ 
riim^  Sed  mihi  fi  ab  extremo  Iitore  hixxc'^^  in- 

cipiam , differentia  multo  major,  fi  a freto  Gaditano,  ut  AbiiU 
fedam  mimeraffe  exifiinio,  tanta  non  videtur.  In  quo  vero 
magis  admirer^  eji  ^ quod  non  decrefcunt  longitudines  locorum 
decem  gradibus  apud  Abulfedam,  quod  accrefcunt  plerum- 
que duobus  vel  tribus  gradibus,  fi  eas  cum  illis,  quas  noftrae 
chartae  exhibent,  cofferas.  Sed  hac  de  re  diligentius  judicent 
Geographiae  mathematicae  me  peritiores.  At  de  pofitionibus 
locorum  in  vniuerfum,  qua  ratione  eas  ex  dift antiis  parum  di- 
ligenter confecerit , operae  pretium  eji  ipfum  audijfe,  quum 
nec  Rcnaudotus  hoc  adverfus  eum  vfits fuerit.  Ita  vero  ille  loco 
modo  citato:  ^ inquit,  VJ  ^ 

(f  C5 — ^ \xJ 

\sJ  J— ^ <sjOjxJ^  ^ e? — — <1  ^ 

'jk^^vxL/  Vj»X£wf  toVi 
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Notandum  efl:  contigiffe  interdum  vt  diuerforum  locorum  cum 
longitudines  ac  latitudines  ignoraremus,  tamen  diftantias  eo- 
rum 
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rum  vel  in  occidentem  vel  in  orientem  vel  in  feptentrionem 
vel  in  meridiem  ab  aliis  locis  nollemus,  quorum  longitudines 
ac  latitudines  notae  ellent;  quo  loco  vli  fumus  ratione  con- 
jedurae,  quam  ^ feu  'TT^odiyyktSiv  appellamus,  vt  nem- 
pe locorum  illorum  longitudines  ac  latitudines  nobis  ignoratas 
non  quidem  praecife,  at  circiter  tamen  definiremus.  Namque 
vt  cuilibet  gradui  22|  parafangas  fecundum  veterem  rationem, 
vel  19  parafangas  minus  1 fecundum  recentiorem  fententiam, 
afiignauimus , vti  fupra  nobis  di£lum  efi:  in  capite  de  dimen- 
fione  climatis;  ita  jam  e fpatio  gradus  potuimus  pofitionem  de- 
ducere, reducendo  parafangas  ad  gradus.  Pari  modo  colligi- 
mus quoque  ex  itinerantis  itinere,  prout  quisque  diaetas  aut 
dies  tot  vel  tot  in  itinere  conficit,  parafangas.  Nam  fapientes 
probabili  vfi  ratione  binos  dies  denis  fenis  parafangis  contribue- 
runt. Quo  fit  vt  o6lonae  quaeque  parafangae  diurno  pares  fint 
itineri,  quod  quidem  aequabile  nt,  et  medium  teneat  inter  cefla- 
tionem  et  contentionem.  Quo  fit  vt  bini  quique  dies  in  itinere 
pera£licum  dimidio  tertii  diei,  pares  fint  vicenis  parafangis. 
Quae  ratio  quam  incerta  atque  anceps  fit,  7iemo  non  videt. 

Sed  majorem  fctne  laudem  merentur  Abulfedae  dejcriptio- 
nes  proitinciarum  atque  vrbium,  breites  illae  quidem , fed  dili- 
gentes tamen.  Atque  hoc  inprimis  in  eo  laudandum,  quod 
7ion  more  ciuium  fuorum  fabulas  feliatur.  Ita  vero  ad  Geo- 
graphiam Orientis  cognofcendam  eum  clajficum  ac  neceffarium 
fcriptorem  ejfe  affirmare  nullus  dubito. 

Sed  quod  mihi  in  Abulfeda  'maxime  difplicet,  eft,  quod 
in  proprietatibus  regionum  defcribendis , quae  geographiae  pars 
in  primis  vtilis  eji  ac  jucunda , nimis  parcus  ac  Jt  er  ilis  eji.  In 
quo  eum  longe  fiiperat  Ibn  Chaukal,  de  quo  dolendiim  modo, 

non 
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non  integrius  exemplum  exjlare  illo , quod  in  bibliotheca  Leidenft 
ajjeruatiir  ^ valde  mutilum  ac  peljime  fcriptum.  Neque  enim 
memini  me  in  alio  cujusdam  Bibliothecae  Europaeae  catalogo 
bimcfcriptorem  indicatum  vidijfe.  Sed  hac  in  re  quoque  haud 
exigui  vfus  efi  Kalkalchendius. 

Neque  ego  is  fiiniy  qui  dicendi  genere  Abiilfedino  dele- 
Ber.  'Planum  efi:,fimpleXy  apertum , vti  geograpbum  decet , fed 
humile  prorfus  atque  abj-eBum^  jejumtm  et  parum  aequabile; 
confiat  enim  diuerforum  fcriptorum  .verbis;  hians  praeterea 
atque  abruptum:  artem  enim  res  narra-ndas  apte  conjungendi 
prorfus  ignorat  Abulfeda,  et  faepe  iis,  quae  vno  tenore 
erant  tradenda^  alia  immifcet;  quae  inelegantem  atque  afpe- 
ram  reddunt  orationem  *).  Cui  malo  verfione  mea  nomiun- 
quam  mederi  fiudui^  fed  vbique  non  potui. 

Sed  de  Abulfedae  Geographia  ejusque  pretio  fatis  diBum 
fit.  Nunc  de  ejus  Codicibus  Mfptis,  quibus  vfi fuimus  breuiter 
dicemus.  Primum  igitur  nominari  debet  Codex  magni  pretii 
Lugdimenfis  y charta  bombycina  fcriptus,  qui  indicatur  in 
Catalogo  Bibi.  Lugd.  Bat.  p.qjj.  n.iyoo,  Leg.  Gols’],  Quem, 
ipfius  Abulfedae  manu  fcriptum vel  m ipfiiis  vfiim  certe  ex  ejus 
fchedis  defcriptum  fuiffe , neminem  dubitaturum  exifiumo,  qui 
modo  ipfum  codicem  injpexerit.  Cl,  Reifkius  quidem  in  Pro- 

dida- 

*')  [Id  quod  natum,  cum  ex  natura  hujusmodi  fcripdonum,  quae  merae  funt 
compilationes,  tum  ex  additionibus  et  lituris  auctoris,  exaratum  opus 
relegentis  et  magis  mutantis,  quam  limantis,  vt  qui  feftinaret,  et  tu- 
multuarie ageret.  Verum  haec  orationis  jejunitas  et  immunidities  non 
Abulfedae  propria,  fed  communis  omnium  Arabicorum  fcriptorum 
labes  eft,  quibus  diligentia  terfae  et  concinnae  multoque  ftudio  elabo- 
ratae orationis  plane  ignota  virtus  videtur  fuiffe.  Congerere  norunt, 
eonilruere  minus.]  R. 
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didagmatibus  fiiis  adH  Oriental.  p,  230.  putat  Codicem  Leydmfem 
invjum  Abulfedae  exaratum  fuijfe;  fed  mihi  vero  Jiniillitmim 
videtur,  Prolegotnena  tantum,  qiiod  liter  as  babeiit  majores  par- 
cior esque  lituras,  ab  alio  ejus  vfiii  exfcripta  fu ijfe,  caeterum  opus 
ipfius  auEtoris  manu  exaratum  *).  Notaiii  etiam  in  fuplemen- 
tis  tabulae  p.iji  locum,  vbi  in  prolegomenis  illis  ab  exfcriptore 
nomen  fluiiii  excidijje  fufpicabar,  tajnetfi  fi  quis  ita  malit,  ab 
ipjo  angore  nomen  hoc  praetermiffim  neque  ego  valde  negauerim. 
Sed  prejfms  mihi  defcribendiis  videtur  egregius  hicce  codex  Lei- 
denfis,  vt  appareat  jure  iUiim  a me  dici  Autographum  Abulfedae, 
primo  igitur  omnia  **)  negligenter  ac  jejiinanti  calamo  et 
vere  manu  Principis  auEloris  exarata  fiint,  adeo  vt  faepius, 
quum  ille  codex  mihi  prae  oculis  ejfet,  mirarer,  qui  eum  ita 
eleganter  defcribere  potuerit  Cl  Rcifkius.  Deinde  vero  multae 

vbi- 

[Liceat  mihi  hoc  loco ‘a  Cl.  Koehlero  in  alia  omnia  difcodere.  Co- 
dex vniuerfus  a fcriba  calligrapho,  iiiffu  Abulfedae,  et  in  ejus  vfuih, 
exaratus  eft,  equo,  tanquam  e fonte  communi,  reliqua  omnia  huius 
geographiae  exemplaria  deriuarentur.  Sed  Abulfeda  eum,  priusquam 
vulgaretur,  relegit,  emendauit,  addidit  alia,  alia  deleuit.  Vndeilla 
' orationis  ftribligo.  Quae  au£lor  fua  manu  adjecit  noua,  neque  multa 
funt,  et  fatis  a ceterarum  literarum  pulchritudine  fefe  diftinguunt,  fua 
deformitate,  in  oculos  incurrente;  vi  dignofci  nullo  negotio,  ipfo  ftatim 
intuitu,  poffit,  quid  a manu  calligraphi,  et  qaid  rurfus  abauAoris  pro- 
fedtum  fit.  Et  ego  in  codice  meo  diligenter  annotaui,  quae  cum  calli» 
graphus  exaraffet,  poftmodum  induxiffet  audior,  et  aut  alia  fubftituif 
fet,  aut  plane  noua  addidiffet.jR. 

[Nolite  credere  Icdlores,  Pleraque  exarata  funt,  non  elegantillime  Equi- 
dem, at  perfpicue  tamen  et  fatis  plan^  ad  legendum.  Quae  autem 
audior  perpauca  exarauerat,  ea  diftortiffime  et  inficetiflime  erant  exa- 
rata, fine  pundlis  literarum  diacriticis,  vt  mihi  exfcribeaii  faepiffime 
vtendum  eilet  conjedura  plusquam  Oedipodea.]  R. 
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vhiqiie  et  magnne  liturae , in  margine  haud  pauca  inferta,  ne- 
que ita,  vtijoknt  in  codicibus  Arabicis  notae  marginales  feri- 
hi,  fed  ita  vt  ipfi  textui  inferi  debeant,  vbi  alia  nonnunquam 
eorum  loco  in  litura  leguntur.  Quem  vero  librarium  hominem 
ita  proteruiim  atque  impudentem  putemus,  vt  tot  tantasque 
torretiiones  in  au^ore  fiio  auderet?  quem  vero  virum  ita  do- 
Uiim  ac  prudentem,  vt  adeo  pulchre  ac  probabiliter  fer  ipt  orem 
fiium  corrigeret?  Porro  hoc  quoque  autographi  haud  leue  ih- 
diciiim  eji,  quod  in  prima  Codicis  pagina  folus  libri  titulus 

— absque  aud:oris  nomine  legi- 
tur *).  Sed  plus  aliquanto  roboris  huic  obferuationi  addit, 
quod  omnes  alii  codices,  quos  injpexi,  praeter  Poeokianum  ig6, 
de  quo  mox  dicam , ex  hoc  ita  correpo  diiBi  videntur.  Nam- 
que omnia  in  eo  indura  in  aliis  codicibus  defiderantur,  in 
margine  vero  adje&:a  in  iis  leguntur.  Sed  accedit  ipfe  Abul- 
feda,  ciqus  infigne  tejiimo-niiim , Je  fua  manu  fer ipftjfe  codicem 
Leidanum,  exftat  in  hac  noftra  tabula  Syriae  p,is.  nAy,  Hic 
igitur  eJi  folus  integer  codex,  ex  quo  edi  meretur  Geographia 
Abulfedae,  Caeteri  enim  plerique  codices  valde  corrupti  fiint, 
cujus  rei  caufa  mihi  videtur  Autographi  fcriptiira  le^ii  diffi- 
cillima. 


Sed, 

t 

In  caeteris  Codicibus  exftat  nomen  aucftoris,  plerumque  etiam  variis 
elogiis  ornatum.  Sic  in  Parifino  578-  cujus  Apographum  habui  in 
Dresdano,  legitur  hicce  libri  titulus:  oVa^=5 

oV.  »,  ,c 

»X_^_J3=VC»  o^_f_£S2V9  (J— Zf  j 

b\ — ♦— 5I—MA — L_aV— y.  c 
In  Codice  Schickardi,  quem  vidi  in  Bibi.  Reg.  Parif.  titu  us  legitur  pla- 
ne galeatus  multisque  fplendidis  Abulfedae  titulis  refertus,  quos  ex- 
feribere  nil  juuat. 
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Sedy  vt  hoc  quoque  y quod  non  parum  fentet'!iam  no- 
firanty  Codicem  Leidanum  Autographum  effe^  firmat y obiter 
addam  y nil  fane  gratius  mihi  poterat  accidere  y quam  quod 
Lutetiae  Parifioriim  in  Bibliotheca  Sangermanenfi  in  Codicem 
Hifioriae  vniuerfalis  Abulfedinaey  itidem  Autographum  y et 
Geographico  Leidenfi  in  omnibus  fimMmum  y videre  mihi  conti- 
git, Indicatur  iUcy  vel  potius  contegitur  y atque  abditur  in 
Montefalconii  Bibliotheca  Bibi.  MS.  Bibliothecae  Coislinianae 
p,ioqj,  inepto  hoc  ce  titulo:  Almo  Ktafat  b ekbat  al  bachar, 
breuiarum  hiftoriae  hominis,  hiftoria  Prophetarum,  judicum 
etc.  pro  quo  debuerat:  Almachhtafzar  fi  Achhbar  il  Bafchar, 

j compendium  hifioriae  humani  gene- 
ns, auQore  Abulfeda.  Atque  fic  etiam  latebat  in  Bibliotheca 
Sangermanenfi  codex  laceriis,  male  vefiitus,fub  titulo:  Ifraael 
filii  Ali  hifioria  hominis.  Sed  operae  pretium  videtur  y infi- 
gnem  hiincce  codicem  diligentius  defcribere.  Idem  ille  codex 
efi  Seguerianus,  Primum  enim  Seguerianus  tum  Coislinianus 
tandem  Renaudoti,  ex  hujus  legato  in  bibliothecam  Sangerma- 
nenfem  deiienity  quem  jam  ipfe  ille  Renaudotus  in  Hifi.  Patr, 
K\Q,x.p,yS-  Autographum  exifiimat  *),  In  ditifii- 

mZyUity  Mfiorum  omnis  generis  bibFiotheca  Segueriana  exfiat 
codex  illius  Hifioriae  [de  Abulfedae  annalibus  loquitur)  qui  non 
modo  aerati  audoris  aequalis  efi^  fed  ad  eum  pertinuifie,  et 
illius  manu  multis  in  locis  emendatus  fuific  videtur.  In  eo 
enim  liturae  plures  occurrunt  et  emendationes,  non  quae  an- 
tiquarii librum  recenfentis,  fed  audioris  ipfius  fua  retradantis 
manum  indicant.  Literae  etiam  grandiufculae,  quales  vulgo 
funt  hominis  de  calligraphia  parum  folliciti,  et  quae  ab  ele- 

gan. 

*)  [Indicaueram  hunc  locum  Cl,  Koehlero,  cum  adhuc  mecumLipfiae  effet, 
eique  demonftiaueram,  fratrem  germanum  codiciS  geographici  Leida* 
ni  elTe  hunc  hiftoricum  Sangermanenfem.JR. 
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gantia,  rsia  totus  liber  fcriptus  eft,  longe  abfunt,  principem 
ipfum  audorem  operis  defignant  potius,  quam  criticum  rccen- 
fentem,  praefertim  quum  multa  deleta,  adjun£ta  quoque  non 
pauca  animaduertantur,  quibus  nemo  alienum  opus  inficere 
iblet.  Ita  optime  fane  hunc  codicem  depinxit  Renaudotus. 
Etiam  in  hoc  libro,  vt  in  Geographico  Leidenfi,  foeda  plane 
efi  multh  in  locis  feriptura  et  leBu  perquam  difficilis  ac  di- 
gna fane  principe  polygrapho.  Eadem  praeterea  in  vtroqiie 
codice  charta  et  chartae  forma.  Haud  pauca  etiam  in  hoc  co- 
dice leguntur  in  margine  itidemque  multa  in  litura,  liturae 
quoque  eodem  modo  faBae,  alia  etiam  erafa  et  fupra  rajuram 
feripta , omnia  in  vtroque  plane  eadem.  In  hoc  etiam  libro, 
qiiaecimque  induxit  Abulfeda  ah  aliis  codicibus  abfint,  fed 
quae  in  margine  a dfcripfif  ibi  leguntur.  Infer ibitiir  quidem 
hlcce  codex  in  prima  pagina  ^ oV— 

JUJ  lyxjj  Jw-a— 4 — --l  oL-4— jC 

fed  $t  niodejiiis  hicce  titulus,  et  votum  adjeHum  viiii*)  auroris  et 
codicis  autographi  indicium  videtur.  Sed  hoc  dolendiim,  quod 
vterque  codex  Parifinus  acLeidanus  eandem  malam  fortunam 
pajfi  fimt.  In  vtroque  enim  bibliopegi  cultro  multa,  quae  in 
margine  fcripferat  auBor,  refefta  funt.  Itaque  hae  lacunae  ex 
aliis  codicibus  debent  fiippleri,  qui  ante,  quam  in  fcaeuorum 
bibliopegorum  manus  venirent,  ex  iis  duUi  fuere.  Sed  immi- 
tius fatum  geographico  etiam  perpejfus  efi  hifioricus  codex. 
Nam  quod  multo  vju  primum  ab  au^ore  ipfo,  deinde  ab  aliis 
Viris  do^is  tereretur,  eo  jam  in  oriente  f altum  videtur,  vt 
primum  varia  folia  lacera  fierent,  cujus  rei  paffim  profiant 
indicia,  deinde  integra , nec  pauca,  folia  exciderent.  Sed 
haec  omnia,  quae  non  paruam  libri  partem  faciunt,  litteris 

pauUo 

*)  [Imo  vera  mortui.  N&in  ea  formula  non,  nifi  vita  defun(n:os,  profe- 
(juuntur.j  R. 
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pauUo  minoribus  atque  elegantioribus  exarata  ab  recentiore  li- 
bri  pojjejfore  fuppleta  videntur'.  Ea  enim  ab  alio  in  Abulfedae 
vfum  defcripta  non  arbitror y quod  in  his  nullibi  Abulfedae  mag- 
num aliquid  corrigentis  vel  addentis  reperiy  et  nonnulla  tamen 
obferiiaui  vitiofe  j cripta  y in  his  ob  fpatii  angufiias  integrum 
caput  praetermiffiim.  Atque  idem  forte  fuerit  vir  do^iis,  qui 
haud  paucos  litterarum  du&us  vetufiate  propemodiim  extritos 
et  fugientes  repetiit  y piinbta  etiam  diacritica  ab  Abulfeda 
omijfa  adjecit  y et  hoc  modo  vitia  nonnulla  licet  leuia  codici  in- 
tiiUt,  Definit  vero  hic  ce  codex  in  anno  Heg.ywy  adeo  que  nec 
ipfinn  annum  yjf.  quo  Abulfeda  fefe  hiftoriciim  opus  fiium  con~ 
didiffe  affirmat  y attingit  ,fed  fane  ex  nojiro  codice,  t amet  fi  Au- 
tographo, probari  nequit , Ahulfedam  vitra  hunc  annum  hifto- 
riam  fiiam  non  produxiffeyquod finis  libri  alia  manu  Jiippletiis  efl, 
et  pleniores  funt  alii  codices.  Sed  fatis  ad  neceffitiidinem  rei 
de  Autographis  vtriusque  operis  Abulfedae  hifiorici  et  geogra- 
phici d^him  eft;  nunc  de  aliis  Geographiae  codicibus,  quibus 
vfi fuimus , paucis  dicemus. 

Cum  Leidenfi  igitur  codice  contuli  alterum  codicem 
Drefdamim,  cujus  vfum  mihi  Lipfiae  adhuc  verfanti  concilia- 
uit  aeternum  mihi  colendus  praeceptor  meus  S,  R.  Ernefti.  Hunc 
codicem  in  notis  meis  Parifinim  vocaiii,  quoniam  efl  apogra- 
graphum  Codicis  Parifini,  ab  Sebifchio^  Bibliothecario  olim 
Da^efianOy  Parifiis  fub  eacitiim fiperkris f ae culi yf ali um,fed  vidi 
jam  ipfiim  quoque  Parifinum  Regiae  bibliothecae  codicum  n.syS, 
dum  nuper  Goettingae  effiem,  apud  lUufirem  Michaelis,  ex  quo 
Drefdaniim  duBum  effe  variae  leBiones , ^quas  in  tabulam  Syriae 
enotaueram , eaedem  in  Parifino  me  docuerunt.  Satis  probabi- 
liter et  accurate  fcriptus  eft  ille  codex  ab  homine,  vt  opinor, 
doBo,  Quasdam  enim  leUiones  dedit  haud  abfirdas,  omnia- 

e que 
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que  vt  grammaticorum  regulis  magis  coufentireut , fiuduit. 
Jed  hoc  vitii  hahet  Drefdaniis^  quod  neglexit  Sebiichius  per 
totum  opus  in  tabulis  duas  columnas  ^ quae  clima  naturale  et 
geographicum  vrbium  exponunt , defcribere.  Nam  in  Parifim 
illae  exjiant, 

Caeteros  codices ^ quos  mihi  videre  licuit,  non  integros 
contuli,  fed  quibusdam  in  locis,  qui  c a et  er  is  plus  dijf, culta- 
tis  haberent,  infpexi,  et  nonmmquam  in  Addendis  memor aui. 
Ita  alium  Codicem  Regium  Parifinum  S79‘  P'cae  oculis  habui, 
fed  minus  emendatum  illo  altero,  quem  modo  dixi,  Parifino 
Codice, 

Oxonii  etiam  varios  codices  infpexi  in  Bibliotheca  Bod- 
lejana  Pocockiamim  196.  et 379,  *)  et  alium  codicem,  quem  a 
prijiino  pojfejfore  in  notis  meis  Guifianum  vocauiy  in  Biblio- 
theca Collegii  omnium  Animarum  Oxonienfis,  cujus  vjum  debeo 
humanitati  Plm\  Reu.  et  DobiiJJ.  Viri , Steph.  Nibletri,  5'.  Th, 

D. 

*)  In  Catalogo  MS.  Angt.  et  Htb.  funt  in  Bihlioth.  Pocock.  n.5730.  403.  et  5731. 

Hoc  enim  dolendum,  vt  omnis  bibliothecae  Mftoriim  Oxoniem 
iis,  fic  in  primis  Pocockianae,. ordines  valde  perturbatos  ePic.  Nam  Ca- 
talogus ille  Bibi,  Poc.  qui  in  Cat,  MS.  A,  et  H.  legitur  confedus  fuit, 
dum  ipfe  Pocockius  adhuc  in  viuis  effer.  Quum  vero  mortuus  eflet, 
multi  libri  ante  diftradi  fuerunt,  quam  pro  Bibliotheca  Bodiejana  eme- 
rentur.* Neque  eo  ordine  in  Bibl.  Bodlejaiiam  libri  relati  funt  atque 
in  Catalogo  leguntur,  fed  aliis  numeris  nulla  arguinenti  habita  ratione 
inftrudfi  et  in  Catalogo  Manufcripto  admodum  vage  indicati.  Eo 
fadum  eft,  vt  varios  libros  in  Bibl.  Poc.  fruBra  quaererem,  in  his  Poco- 
ckianam  verfionem  proHerbioriun  Meidanengs ^ cujus  meminit  Cl  Reifkius 
m Prodidagm.  ad' H.  0. 1^.224.  icemque  Edrifiiim ^ celebrem  Geographum 
Ahlfe das  laudatum,  quem  ab  Nuhienf  G'Ogvapbo^  cum  quo 

male  eum  confudit  Herhelotiis  Bibl.  Or.  p.5.10,  fcriptorem  plane  diuer- 
fum  puto. 
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D.  et  hujus  Coli.  ReB.  De  eo  Codice  in  primo  folio  haec  mr~ 
rantUTi  Geographiis  Abulfedsc  - proptia  D-Guil.Guiui  A*i\l- 
et  (plendidilhimi  Collegii  Ornn.  Animat,  non  ita  pridem  locii 
manu  ex  manuferiptis  Codicibus  fimul  collatis  accurate  defcri- 
pta,  quam  Latina  verfione  dodlisque  commentariis  elucidan- 
dam, ni  mors  acerba  interueniffer,  prelo  deftinauir:  vt  me- 
moria mariti  fui  in  omne  aeuum  deriuaretur,  hoc  illius  inge- 
nii eruditionis  et  induftriae  monumentum  - in  ejusdem  colle- 
gii archiuis  reponi  - voluit  Francifea  Guifia.  Cdctcf  is 
Oxonknfibiis  prdeftat  Giiifidnus  codex,  tdmetfi  non  itd  nid- 
^niiin  ingenii,  eviiditionis , indiijivide  Guifianae  nionunientuni 
eft.  Satis  corredie  feriptus  eft,  in  mdrgine  Jegimtiir  vdride 
Miones,  fed  pdiicae  et  absque  judicio,  notarum  nihil  Parum 
emendate  feriptus  eji  Cod.  Poc.  3lP^  fed  in  margine  paffim  a 
viro  doBo  plumbo  correBus,  Falfum  de  eo  eJi,  quod  in  Cat. 
MS.  A.  et  H.  dicitur,  vrbiiun  nomina  in  eo  fecundum  ordmem 
Alphabeti  difpofita  effe;  faltem  hujusmodi  codicem  alium  in 
Bibi  Poc,  non  reperu 

Omnium  vero  elega?itifme,  atque,  vtifolent  codices  ele- 
ganter fcript  i , viticfijjime  feriptus  ejt  Codex  Poc.  if6.  de  quo 
accuratius  dicendum,  quod  eum  fecundam  Ab  ul  fed  a e editio- 
7iem  putauit  Gagnierius.  Namque  Gagnierius  ille,  cujus fpent 
fecerat  editionis  Geographiae  Abulfedinae  in  praefatione  ad 
Vitam  Moliammcdis  a fe  editam,  eam  tandem  etiam  ffcepit,. 
fed  operi  immortuus  eJi.  OBodecim  vero  plagulae,  integra  nem- 
pe tabula  Arabiae  6-^  initium  Aegypti,  ante  quam  vita  excpde- 
fet,  typis  exferipta  fuere , quas  me  Oxonii  nancifei  contigit. 
In  his  fiepius  affirmat  Codicem  Pocdckianum  ip6.  et  Graiiiamm 
2,  qui  m omnibus  cum  hoc  concordet,  qua  de  caufa  ego  ipfiim 
infpicere  neglexi,  exhibere  fecundam  Geographiae  Abulfedinae 

' editio- 
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editionem  i ab  ipfo  Abulfeda  profeEtam;  hoc  fe  in  praefatione 
multis  argumentis  adferturum.  Eufeb.  Rcnaiidoturn  tamen 
monens  Jiifpicatum,  hos  codices  a librario  interpolatos  ejfe; 
quam  ^tmuAoxifententiam  an  ex  editis  libris,  an  ex  literis  ejus 
ad  fe  datis  duxerit,  mihi  non  confiat.  Fateor,  primum  me 
haec  obferuatio  Renaudotiana  monebat,  Pofiea  vero  quam 
Oxonii  accuratius  mihi  illum  codicem  Poc,  i^)6,  ex  collatione 
cum  Autographo  Leidano  cognofcere  licuit;  vidi  Pococldamim 
iUum  vitiofe  admodum  ab  homine  doElO' forte,  Jed  valde  negli- 
gente  in  vfmn  credo  alicujus  principis  fcriptuin  efie,  qui  pro 
lubitii  fpatii  maxime  habita  ratione  alia  demeret,  alia  adde- 
ret,  in  his  magnam  partem  ea,  quae  Abulfeda  in  Autographo 
fuo  induxit;  in  conferendo  hoc  ce  codice  admodum  negligentem 
fuife,  et  forte,  quod  fententiae  fuae  nimis  cupidus  efie , nhdtas 
praiias  in  primis  illius  kdiones  non  notafie,  quaedam  etiam 
additamenta  praeteriifie.  Sed  probabimus  fententiam  nofiram 
de  illo  codice  quibusdam  variarum  ledionmn  exemplis  ex  Tabu- 
la Syriae,  p,  7.  verba,  quae  in  nota  26  ab  and: ore  mduda  fuifie 
7iotaui  adjedo  tamen  hoc  modo: 

~i^-^—^Pag.^,cfi.  Pocockmius  habet: 

1,0.,,  K,.  f J\ — > x_a  vi  ^ 

^ — 8— ^^7— oi— A__r'  j 

vbi  vides  ea,  quae  in  nota  2^.  in  textu  verfii  2.  pofi  vocem 
ponenda  ab  Abulfeda,  indu d: a notaiii,  df cripta,  ea 
vero  quae  de  nono  horum  loco  fcripfcrat , omiffa,  Pag,  p.  quae 
in  nota  ss  notaiii  in  litura  fuijfe  in  Autographo,  omnia  habet 
Pockianiis,fedpro  vitiofe  Sic  et  quae  nota  37 Aixi 

inducta  fuijfe  .x-ao-J  verba  in  hoc  nexu  omni 

fenfu  defiitiita,  in  Poc,  tamen  leguntur.  Sed  haec  de  prauis 
Pocokiani  leStionibiis  fufficiant, 

Vnum 
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Vmim  modo  majus  reperi  addit ammtum , quod  in  Aiito-, 
grapbo  aliis  que  y quos  vidi,  CodicibiiSy  fi  Parifinum  S79  excipias, 
non  legitur,  Platani  vrbis  defcriptionem , eam  vero  loculo,  qui 
reliquis  magis  biaret,  infertam,  vt  jam  in  ea  pagina  non  fe- 
ptem,  vt  in  aliis, fed  od:o  loculi  efient  *).  Quod  quidem  lucu- 

lento indicio  efl,  etiam  bunc  lonim  librario , non 
ejje  tribuendum.  Locus  bic  ita  fe  babet: 


I-===_! 
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Repetam  hic , quam  fupra  dare  neglexi , breuem  modi , quo  fcripta  eft 
Geographia  Ahulfedae , defcriptionem.  Nempe  poft  prolegonaena, 
quae  continua  ferie  fcripta  funt,  per  omnes  tabulas  quaeuis  pagina 
cum  altera  fibi  oppofita  vndecim  habet  cellas  a fummo  ad  imum  dudlas. 
Ita  vero  dextra  pagina  decem  anguftiores  loculos  monftrat,  quorum  pri- 
mus, quem  in  tabula  noftra  omifi,  efl  ordo  numerorum  \ fed 

ipfos  numeros  adjicere  neglexit  aucftor,  quae  mihi  caufa  videtur,  quod 
non  in  omnibns  codicibus  vrbium  enarrationes  eodem  ordine  legan- 
tur. Siniftra  autem  pagina  vnam  habet  maximam  aream,  in  qua  fcriptac 
funt  vrbium  deferiptiones.  Omnes  vero  hi  loculi,  praeter  notas,  quae 
in  fummo  atque  imo  margine  leguntur,'  feptem  aliis  in  transuerfum 
dudlis  fecantur,  ita  vt  binis  quibusque  paginis  feptenae  vrbes  pertrahen- 
tur. Ea  in  ratione  fefe,  ait  Ahulfeda,  fecutum  fuiffe  exemplar  Ihn 
Gjazalae  librum  fuum  , ca- 

• nones  de  corporibus  *)  inferiptum  eo  modo  in  tabulas  digefferit. 

*)  [Malim  reddere  tabulae phyfcae  vel  medicinales.  Nam  j<— J 

efl  nomen  arabicum  omnibus  commune  libris  forma  tabularum 
confcriptis.]R. 

■ / 
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Vib 1.0^ ^yoVjl>^  ’&AAAa^  mAj  Ofa  (ja^aIs^J 

A.>^...\  r»«,  st  ,,Xi:  J> — U>  ("^  S.£:VA!j  — C j^^=>>u4-/f 


20^4j^  ^ C 

^^A^  V0aa^  ^aa23;\«  ii^=t(^.-/f  S^AA^=  jyoVc  B^Ia.O'  5^Vc 

^*ci^t  J^AmX  ^A.C  &A.V.>  UO+^  \.0AA^  MM\'i  g\-4.^ 

Blatbanus  vrbs  eft  arce  praedita  munitiiTima,  quam  Oron- 
tes ab  feptentrione  alluit,  delabiturque  idem  fluuins  prope 

Vocant  illum  fluuium  an  Nahr  al  Makdiib , 


eam 


j 

fluuium  inuerfum.  Pons  ei  impolitus  eff.  Eli  vero  Blatha- 
nus  vrbs  valde  inculta  **),  abundans  hortenfibus,  funima  gau- 
dens vilitate  annonae.  Eam  inter  atque  Chamam  nouem  funt 
milliaria.  EmelTa  eadem  abeft  93  milliaria^  Schaizara  [bis  le- 
gitur m codice  pro  epuod  refcripfp  fed  neque  fic 

video y cur  hae  dijt antiae  hic  legantur;  forte  aliud  quid  latet) 
Apamea  diftat  18.  niiHia! ibus,  Antiochia  2q,  Atque  ita  ha7ic 
vrbem  depingit  librarius  libri  Poc.  a quo  multum  abit  Parifi- 
nus  S7p.  In  eo  vna  modo  efi  pofitionis  notatio  ex  Analogia , 
ea  nempe,  quae  in  Poc.  prima  efl.  Dicitur  que  vrbs  quarti 

f^lirtu  ni-^tc  0+  \\  A fr-vit  / , a9  rs.  / v a5  '^I-V  Q^T«-irt/a 


climatis  et  u— ^ pU. arx  Syriae 

montanae  atque  hoc  modo  deferibitur:  cyJLo  ooJo  (j^oeL^b 

ofo 


*')  [Sic  efl:  in  chartis  cl.  Koehleri.  Omitto  conjesflnras  ab  eo  adferiptas, 
quod  ab  lis  emendari  vitium  leiflionis  perfpicuum  nil  pofife  videtur. 
Nil  dubito  ieg.  efle  — c fuper  cdlem ^ vel  de 

colle ^ cujus  altitudo  efi  vlnariim  ig.  riuuii,  qui  firaili  modo,  cum  e ru- 
pibus excellis  in  profundas  valles  delabuntur,  ab  auris  in  guttas  difper- 
guntur,  vt  procul  adfpicientibus  fpeciem  nebulae  aut  fumi  objiciant, 
occurrunt  haud  pauci  apud  geograplios,  Heluetiae  e.  c.  v.  etiam  Poly- 
bii lib.  X.  p.  863.  Vnde  patet  etiam  ratio  appellationis 
fiuiiius  imierfiis.  Ejusmodi  fluuius  ex  alto  praeceps  datus  format  line- 
am curuam,  quadrantem  veluti  peripheriae  circuli,  aut  rotae,  vt  in 
fe  ipfe  recurrere  et  corrotundari  velle  videatur.]  R, 

[Irao  , frequens  numero  incolarum.]  R, 
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(^^cf  0O  oj^  V.— 0^  2^/y^i^  y^lsSvM/^  S>xX3  ot*^ 

jaXXm^  Z^/’  Blutbaniis  vrbs  eft  exigua  arce  inftrudla 
gaudensque  arboribus  montanis  *)  et  valde  fontibus  diftindta 
atque  arboribus.  Prata  etiam  habet  et  vilitatem  annonae.  ^ Se- 
des illa  fuit  regni  antiqui  **).  Plura  infigniora  additamenta, 
inPoc.i()6.  dmn  fugienti  oculo  eum  percurrerem,  non  reperi, 
nifi  quod  pliires  nonnunquam  'habet  locorum  pofitiones.  Sic  de 
Chamah  poji  auEioris  vJiXa^^NC  addit  pofitiones  ab  hac  diuerfaSi 
alteram  ex  uc5 — Canone  geograph.  alteram  ex  ^ 
Ptolemaeo.  Prior  haec  eft  .uu  oJ  .U  6i.ss.fec,  long.34-  44* 
Jec.  lat.  pojlcrior  ^ 4^>  ) 20.  fec.  long.  Jecundum 

lat.  eadem.  Ita  et  de  Schaizara  Abulfcdac'  (j/.V-_*_5  ex  Canone  et 
Ptolemaeo  hanc fubjungit  poftioimn:  .cJ  .2^  V q2***)io.3s. 

10.  qui  locus  quinam  fit,  p.iqi.n.281.  dubitaui,  primum 

ita  fer iptum  fuit  in  Poc.  fed  deinceps  emendatum  in 
Male:  haec  enim  noiuefl  hujus  loci,  neque  alia  de  caiifa  hoc 
nomen  immutaf[e  videtur  librarius,  quam  quod,  qit aenam  vrbs 
ea  ejfet,  ignoraret.  Sed  fatis  dibtum  efi  de  cod,  Poc,;  ad  alios 
veniamus.  Splendido  titulo  infgnitur  Codex  Geogr,  46,  Sam. 
Clerici  viri  Arabice  dobHjfmi  manu  feriptus  in  Catal.  MS.  A. 
et  Hib.  pag.iSi.  11.3919-23.  ac  fi  in  eo  congejferit  Clericus  muU 
tas  ex  aliis  libris  lebiiones  et  varia  ad  Alnilfedam  illufiran- 
dum  fpeciantia.  Sed  poftea  quam  libros  injpexi,  vidi  omnia 
alia,  ipfam  Geographiam  Abulfedae  negligenter  admodum  et 
ex  vitiofo  codice  defer iptam,  in  margine  perpaucas  varias 

leblio- 


[Vertit  cl.  Koehleriis  ita , vt  appareat  eum  Icgifle  in  abla- 

tino,  fed  legere  debebat  ^ in  nominatiuo , efi  vrhs  in  colie 

, cum  valle  appofta.'\  R. 

[Malim  reddere  vrbs  priniavia  vnQtvo^oWsfraefeaiti-aej  «utuVcjus?,  Nam  leg. 
fine  j a radice  jj'  in  conjugat  X.]  R. 

[(j^  non  eR  nota  numeri  po.  fed 
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hBioneSy  notarum  nihil , nifi  quod  indic antitr  paginae  y vbi 
nomina  vrbiiim  apud  Abulf edam  iterum  occmriint. 

Tandejii  quoque  Lutetiae  in  Bibliotheca  Regia  codicis 
Schickardi  Apographum  vidi,  cum  verpone  et  7iotis  Schickardi 
in  margine.  Easdem  vero  notas  nunc  etiam  mecum  coimnih 
nicauit  Cl  Reifkius  a fe  olim  in  Bibliotheca  Drefdenfi  ex  Apo- 
grapho  Seebifchiano  defcriptas,  pojiquam  eas  a filio  Io.  Coiir. 
Ikenii,  Celeberrimi  olim  Bremenfiiim  Theologi yrecepit . cui  eas 
aliquando  commodauerat.  Sed  libenter  fubfcribo  judicio  Re- 
naudoti,  quod  de  Schickardo  ejusque  notis  in  Abulfedam 
tulit  in  praefatione  illorum  y quos  Jiipra  mernoram,  commen- 
tariorum Muhammedanorum  de  China^  ex  paucarum  pagina- 
rum leBmie  perito  harum  rerum  judici  facile  patere , quam  pa* 
rum  idoneus  fuerit  Schickardus  ille  ad  Abulfedae  geographiam 
edendam  y quod  promittere  7ion  dubitauit.  Codex  ipfe  parum 
emendate  fcriptus  ejiy  ver  fio  iis  in  locis  y qui  aliquid  difficul- 
tatis habent  y deficit  y notae  parum  habent  momenti  atque  vti- 
litatis* 


lam  vt  hanc  de  Geographia  Abulfedae  difputatmmn 
finiam  y fatis  cofiftaty  iiihil  ex  ea  editum  effe  praeter  tabulas 
Arabiae,  Choralmiae  Mawaralnahrae y/z/^Tranfoxanae,^??////fy- 
qiie  has  tres  cum  verfione  Gravii  Gcographis  minoribus  Hudfoni 
infertas.  Excerpta  haud  pauca  ex  ea  dedit  Vir  maximus  y b. 
Schultenfius  in  indice  Geographico , quem  Vitae  Salad.  adjecit. 
De  integra  geographia  Abulfedae  edenda  cogitarunt  quidem 
haud  pauci  Viri  dohtiffimiy  fed  omnibus  in  medio  opere  occu- 
patis mors  intenienit.  Nominabo  eos  tantum,  quod jam  Gagnic- 
rius  eorum  meminit  in  praefat,  ad  Abulfed.  V.  M.  p.w.  et  fiipra 
jam,  quum  codices  Geographiae  Abulfedinae  recenferemus , de 

piii- 
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plurimis  eorum  diximus.  Fuerunt  itaque  ^ qui  hoc  faxmn  voU 
nerent y Thomas  Erpenius,  Thomas  Hydc,  qui  de  hoc  confi- 
lio fuo  meminit  in praefat,  ad  Peritfol.  CofrrKjgr.  Guil.  Schickar- 
' dus,  Sam.  Clericus,  Guil.  Guifius,  Thcuenotus,  Io.  Gagtiicr, 
et  eodem  fere  tempore y Lutetiae  Farifiorum  lofephus  Afcari, 
gener e~Syrus y qui  circa  C.  1730.  Regius  interpres  LL,  00  fuit. 

Hujus  Viri  verfionem  mihi  Lutetiae  y fed  vno  tantum  die  y videre 
licuit.  Divionem  in  ea  reperi  prorfus  inelegantem  ac  fere 
barbaram  y neque  ipfam  verfionem  fatis  accuratam  y cujus  caiifa 
mihi  infcitia  re&e  loquendi  fuiffe  videbatur  *). 

Satis  di^um  efl  de  Geographia  Abulfcdae,  ex  qua  ta- 
bulam Syriae  publici  juris  fecimus.  Refiat  nunc  y vt  de  altero 
fcriptore  dicamiiSy  ex  quo  excerptum  Geographicum  de  Syria  ad- 
jecimus y in  quo  erimus  breuiores.  Igitur  Ihn  ol  Wardi,  fine 
ut  eum  integro  nomine  vocari  tradit  Peritus  de  Ia  Croix  iw 
Catalogo  fcriptoriim  Hiftoriae  Gcnrzkizchani  adjeHo  pag.sjo. 
Zainoddin  Oomar  Ibn  al  Modhaffer  Ibn  ol  'W^xd\ytamet(i  ipfe^ 
quum  varios  hac  ipfa  de  caufa  infpicerem  codices  y hoc  nomen 
nujquam  reperi  y faeculi  XIV.  fcriptory  nam  vita  eum  excejfjfe 

a. 

*)  [Ikenium,Bremenfem  haud  ita  pridem  theologum  haud  ignobilem,  addere 
liceat,  qui  literis  haud  paucis  ad  me  datis  fignificauit,  haud  alienum  fe 
cffe  a confilio  geographiam  hanc  Abilf.  edendi.  Quam  in  rem  ipfum 
meum  codicem,  vnaque  verfionem  meam  latinara,  a me,  cum  rogaf- 
fct,  impetrauit  et  annis  aliquot  penes  fe  habuit.  Quae  res  gefla  eft 
circiter  anno  1749.  Deinde  miror,  qui  fieri  potuerit,  vt  cl.  Koehle- 
rus  hoc  loco  verfionis  meae,  quam  haud  femel  penes  me  viderat,  im- 
memoreffet;  quam  rogatu  Dorvillii,  viri  optimi  et  mei  amantiflimi, 
Leidae  anno  I7.^£5.  confeceram,  et  adhuc  feruo  in  chartis,  non  quo  edam, 
nam  id  fata  negare  videntur,  fed  monumentum  meae  induflriae  et 
voluntatis,  bene  de  literis  arabicis  mereri  geftientis,  fed  ab  horum  tem* 
porum  velut  frigore  quodam  fideratae.  ] R. 

g 
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(i.  H.  760,  aerae  ChriJI:.  i3s8>  P.  de  la  Croix  tradit , et  aiiBbr  efi 
Geographiae  atque  hiji  oriae  natur  alis  y Hbr  i non  plane  contem- 
7iendu  Titulus  integer  y vt  in  Codicibus  Drefdenfi  et  Liigdu- 
nejifi  legitur , hic  efi: 


— i/f  (Js,—  {; 

Liber,  qui  dicitur  moniie  margaritarum  praeftantilTimarum, 
au6tore  Domino  ( refpondet  enim  et  fenfii  et  notatione 

Gallorum  Seigneur^//^  Sieur)  al  Imamo,  doclore  eximio  Do- 
mino Ibn  ol  Wardi.  Haud  pauca  hujus  libri  exempla  exfiant 
in  Bibliothecis  Europaeis  y in  his  Uplaliae  m Bibliotheca  Sparf- 
venfeldiana,  in  cujus  catalogo  a magno  Ol  Celfio  confetio  et 
Upfaliae  1706  in  q.to  edito  p.23^  n.iS* •*) ***)  copiofa  legitur  atque  ele- 
gans  hujus  libri  recenfio. 

Sed  tamen  haud  aVienmn  videtur  y diligentius  de  libri  ar- 
gumento dicere  y quum  iUe  Catalogus  Bibl.  Spaifvenfeld.  in  pau- 
corum hominum  manibus  fit.  Poterit  vero  y fi  quis  cum  nofira 
difputatione  Celiianam  recenfiionem  comparet  y eam  haud  pau- 
cis in  locis  emendare.  Igitur  auIioT  in  Prolegomenis  y pofi- 


quam^  fefe  narraueraty  rogatu  — ^ 

S /1.  4.  ..  ,/f 

^ ^ al  Malekhi  as  Scherih  Saif  ed  Dini  Sahin  il  Muwai- 


ic} — /f 


dii,  legari  Siiltani  in  arce  Chalebenfij  ad  hoc  opus  Jcribenduin 
fiiidium  fiiiim  contulijfe  y ftatiui  profitetur  ex  quibus  auEiori- 
bus  profecerit.  Atque  hi  fuere: 


•*)  Haec  duo  verba  aderant  a Leidana. 

SicLeidamusi  Dreldanus  vitiofe: 

***)  L,  male : ^ssjUVf , 
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£j_A C IAj.A^  ^^Vx5  **)\^MJ\j 

Explicatio  ****)  libri  memorialis  angore 
al  Choro  agi  ah  Nafiir  at  Thujiy  Ptolemaei  Geographia , cano- 
nes Geographici  alBalchii,  prata  aurea  al  MaJjiidii  ^ miranda 
in  creatis  auBore  Ibit  al  Atfchir  Gjezirenfi^  viae  et  regiones 
aiiBore  al  Marakhefchi  {Mar occano)  item  liber  ^ initia  { fcien- 
tiarum  credo)  infcriptuSy  aliique  libri,  qui  rebus  obfcuris 
confulti  lumen  affiindunt.  Hos  omnes  vero  vitiis  non  carere. 
Sequitur  jam  pidura  quaedam  yfed  valde  rudis,  globi  terrejiris. 
Tandem  pofi  varias  rationes  de  dijl antiis  locorilm,  de  magni- 
tudine proiiinciarum , et  alia  ad  geographiam  mathematicam 
fpetlantia,  liber  in  XIP  capita  diuiditiir,  quae  omnia  ordine  ap- 
ponam. Legimus  igitur  in  hoc  libro 


Recepi  hoc  ex  Leid.  pro  Drefdani  V.  Herleloti  B.  0.  p. 

ta  ferendum  eiTe  nullus  dubito,  rametfi  in  Drefdano  legatur 

in  Parifino  Exftat  vero  hujus  libri 

tertia  pars  in  Bibb  Reg.  Par.  11.58^.  cx  qua  plenior  hbri  titulus  hic  le- 
gatur. — y — f jsL-ax- >cYf  jS — «1— (^CAmmj 


excurfuf  ocii/oruw  in  proumctas  vrhium  pTinapum  ^nuCiore  al Morafcbij  quod 
idem  ert,  al  Marakbcfcbi.  De  hoc  libro  ejusque  aud:ore  ^bn 

Adbdallnb  al  Marafcbi  lacculi  XlV.  fcriptore  elegantet  cxpoiuit  Cei. 
' D.gui^nes^  Vir  luminus,  de  cujus  beneuolcntia  mihi  valde  gratulor, 
in  Actis  Erudit oriijn  gallicis,  mcnfe  lunio  a 175^8- 

Dubito,  an  hoc  rei^^c  verterim,  an  h'^"iioni  infit  vitium.  In  Lugd. 
legitur;  ^Of  quod  vertendum  puto, 

de  libris  qui  in  vulgus  editi  exjiitnt. 

[Debebant  tituli  horum  librorum  omnium,  mea  quidem  fententia,  non 
latma  interpretatione,  fed  ita,  vt  ipri  ilint,  arabiei,  latinis  literis  ex- 
arati, vt  e,  c.  Scharch  of  Tadfkerah , et  fic  de  reliquis,  repraelentari. 
Nam  alias  obicurum  ell,  quinam  libri  defignenttir.  Vh  1’unt  hac  ra- 
tione libros  arabicos  allegandi  Herbclotus  et  alii  omnes.  J R. 
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(^VssVsiSyf  ^ ■ 5^ 

(jol^a-  J'^ i — vJisbfyL/f  (J(^**-^^  (_5^ 

^ c^  tjoWf  ^ ^Uss^rs^^f 

^kxXjOsvo  (»3(.y^^^  CS^  0(_5-f-^sx/f 

v^LjC-XUf  J^Vc^  ^Aof^  /O/^^  c^ 

^j._x_J_Jf  /o— ^ oL-/ciL-^ 

de  regionibus  atque  oris,  de  finibus  et  maribus,  de  infulis  ea- 
rumque  memorabilibus,  de  aliis  rebus  in  aquis  ad  memoriam 
infignibus,  de  fluuiis  eelebrioribus,  de  fontibus  et  puteis,  de 
montibus  magnis  atque  excelfis,  de  virtutibus  lapidum,  de 
mineris  et  gemmis  earumque  virtutibus,  de  plantis  ac  frudi- 
bus eorumque  proprietatibus,  de  granis  eorumque  indole,  de 
oleribus  eorumque  natura,  de  varii  generis  herbis  earumque 
viribus,  de  feminibus  herbarum  earumque  proprietatibus,  de 
animalibus  et  volucribus  illorumque  virtutibus;  finem  denique 
(proprie  hgillum)  libri  faciunt  notitiae  bellorum,  figna  diei 
nouiuimi  ingruentis  et  feditiones  miraque  euenta  tum  fe  pro- 
dentia. 

Hoc  igitur  eji  argumentum  lihrL  Sed  exfiat  jam  par- 
ticula ejus  cum  verfione  et  notis  difpiitationis  loco  Upfaliae 
IJS2  ab  Ephr.  Axellbn  ejusque  Praejide  CaroJo  Auri  vi  11  io  in 
lucem  edita  **)  pars, nempe  capitis  decimi,  quod  de  plantis  et 
frudibus  exponit. 

At 

[Sic'eft  in  chartis  Koehlerianis.  Sed  aliquid  deeffe,  teftatur  latina  in- 
terpretatio.] R. 

Ex  opere  Cofmographico  Ihn  Alvardi  particulam^  latine  verfam  et  iUuflratam 
notis  pubi,  exatn.  fubj.  Carolus  AuriviUius  et  Epbraimtis  Axehfon.  Upf. 
1752.  Vide,  fi  placet,  elegantem  hujus  libelli  recenhonem  in  den 
Gotting.  Gei.  Ameigen  q62.  to^.  St.  p.  i02j. 
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At  fane  non  meretur,  quodfnmmum  Virum  Ol.Celfium 
Hierobotanico  fuo  T.IL  p>492,  exiftimajfe  miror,  integrum 
opus  typis  exfcribi.  Mihi  quidem  geographica  caeteris  prae- 
fi  are  videntur,  quae  ad  hifi  oriam  flaturalem  pertinent.  In 
his  vero  perpauca  legi,  quae  aliquid  momenti  haberent.  Non 
enim  vt  phyficus,  fed  vt  homo  ex  plebe,  loquitur  Ibn  ol  Wardi. 
Diligentius  aliquando  hanc  libri  partem  excujfi,  quod  puta- 
bam, eam  aliquid  illufirationis  fiippe ditaturam  ad  qiiaefiiones 
eas,  quas  IU.  Michaclis  Arabiam  felicem  petentibus  propofuit. 
Sed  me  omnis  fere  operae  in  eo  colltrcatae  po  enituit;  adeo  pa- 
rum efi,  quod  ex  eo  didici.  Ita  capita,  quae  de  lapidibus  et 
gemmis  exponunt , nil  nifi  aniles  fabulas  de  magicis  lapidum 
virtutibus  proferunt. 

Codicibus  vfusfiii  vnoEled: oralis,  quae  Dreflae  efi, Biblio- 
thecae, Lipfiae  apud  CL^c\(k\un\ , penes  quem  tum  eratiUe  co- 
dex, et  altero  Leidenfi , qui  in  Cualogo  Bibl.  pag. 
n.  lyoi.  Leg,  Gol  is8.  exfiat.  Scripti  eranp  ambo  in  charta  bom- 
bycina, Drefdanus  peffimo  charactere,  Leidanus  nitidijjimo, 
fed  vtrique  vitiofijfnni.  Satis  emendatum  tamen,  quod Jpe- 
ramus,  edidimus,  Ibn  ol  fragmentum  ope  diiorimi  Co- 

dicum, quod  non  iisdem  in  verbis  vter que  femper  peccabat , vel 
in  duplici  praua  leBione  plura  verae  vefiigia  exfiabant.  Neque 
vero  parum  hic  adjuti  fuimus  emendationibus  Cl.  Reifkii,  Viri 
y.eirciiooTdrox) , quae,  fi  cum  codicum  variis  leBionibiis  compo- 
nantur, exemplum  mihi  videntur  elegantis  ac  felicis  erit  ices 
in  feript orem  Arabicum  vfurpatae. 

Atque  haec  fiint,  quae  de  feript  oribus  ex  quibus  nofira 
defumfimus,  dicenda  videbantur.  Super  efi,  lepores  breuiter 
moneri  de  ratione,  quam  in  hac  nofira  editione  feruare  fiu- 
duimus.  In  verfione  igitur  mea  elegantiae,  quantum  per  ipfiim 

h Abul- 
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Abiilfedam  licebat^  fiiidiii;  malui  tamen  banc^  quam  feiifum 

ac  proprietatem  verborum  defer  er  e, 

• 

In  notis  non  hoc  egi  ^ vt  quaecunqiie  de  geographia  Sy- 
riae difputaripoffunt  i co?igerere?n  ^ quae  mihi fyjtemati  geogra- 
phico ^ quam  editioni  fcriptorum  Arabicorum  aptiora  videntur. 
Prima  vero  cura  mea  fuit , vt  fer  ipt  ores  meos  in  locis  difficilio- 
ribus diligenter  explicatos , in  vitiofis  bene  emendatos  darem. 
Ita  vero  ab  Leidenfi  Geographiae  Abulfedinae  codice  y quod 
eum  Autographum  putabam  y difcedere  mihi  religio  fuit.  Ea 
de  caufa  ea  loca  y in  quibus  ante  emendationes  teittaiierajUy  quam 
ipfum  codicem  Leiderifem  prae  oculis  haberem  y poft  Lugdmii 
Batauorum  degens  iterum  in  ipfo  autographo  accurate  confi- 
derauiy  non  quo  de  diligentia  Cl,  dubium  mihi  effiet yfed 

videbar  mihi  de  led:ione  Autographi  multis  in  locis  valde  obfcu- 
rapoji  collatum  a me  Codicem  Parifinum  certius  judicare  pqffe. 

In  notis  enim  adjeci  omnem  ex  hoc  libro  led:ionum  varie- 
tatem, Nam  tametfi  habemus  in  Codice  Leidenfi  ipfum  Aubul- 
fedae  autographum  y rnultim  tamen  abefiy  vt  idcirco  collatio- 
nem aliorum  codicum fiperfluam  putem.  Primo  enim  in  Lei- 
dano  codice  variae  *)  fimt  lacunae  y quae  bibliopegum  ausio- 
rem habent.  Deinde  vero  loca  funt , in  quibus  leSiio  ob  ne- 
gligentes  fugientesque  liter  arum  duShis  ita  obfcura  efi  atque 
incerta  y vt  fine  ope  alius  codicis  intelligi  nequeat.  Potuit 
etiam  fieri  y vt  auboripfe  vitium  fer  ipt  ur  a e committeret  y idque 
librarius  feliciter  emendaret. 


Praeterea  hoc  quoque  feci  magno  ftiidiOy  vt  quod  nomen 
apud  veteres  mediique  aeni  feriptores  Abulfedae  memoratum 

effet, 

[Non  adeo  multae;  vix  duae  aut  tres , fi  bene  memini;  neque  magnae, 
iingulorum  fere  verborum,  aut  binorum,  ternorumue,  fi  multum.] R. 
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ejfet,  loco  quodqiie  fuo  annotarem.  Ea  de  caufa  omnes  crnciata-^ 
rmn  fer ipt ores  integros  perlegi  indicemqiie  Geographicum  mihi 
in  eos  confeci,  Byzantinos  etiam feriptores  diligenter  tra^auiy 
Theophanem  in  primis  Cedrenum^?/^  Annae  Comnenae  Alor 
xiadem  cum  elegantibus  Cnngii  notis. 

Id  quoque  operam  dedi,  vt  vrhes  caeteris  magis  ignotas 
notiores  atque  iUuftriores  redderem.  In  quo  mihi  haud  parum 
profuere  libri  manuferipti,  Lexicographi  in  primis,  quibus 
in  Bibliotheca  Leidenfi  et  Oxonienji  Bodlejana  vfus  fui.  Hos 
nunc  enumerabo  tantum,  qumn  de  iis  diligentius  exponere  tem- 
poris  angujiiae  vetent, 

TraBaui  igitur  in  Bibliotheca  Bodlejana  majus  opus 
Geographicum  Jakud  Chamateni,  quod 
Lexicon  Geographicum  inferibitur , de  quo  quatuor  volinnina 
exjiant  in  Bibliothecae  Bodlejana  e Legato  Marfchmuchano, 
n,i3i,iS2.  IS2,  Prior  tomus  incipit  cum  ej'— ^ 

et  voce  ex  quo  patet,  initium  libri  vel  primum  volumen 
ibi  defiderari  *).  In  Catalogo  MS.  Angi,  et  Hib.  V iLILPH 
p,i6S8,  n.13,  liber  hic  ce  meptum  titulum  gerit:  Deferiptiones 
Afiae,  montium,  fluuiorum  et  caftellorum,  vrbium 

Diligentius  vero  et  per  longius  temporis  fpatiwn  vfus 
fui  minori  Lexico  Geographico  ejusdem  Jacuti  ex  Bibliotheca 
Leidana,  iUo  nempe  al  Mofchtarckho,  Abulfeda  riofier  fae- 
pius  in  partes  vocat.  Exftat  iUe  liber  in  Catal.  Bibi.  Leid, 
p.478.  n.iyof,  Leg.  IFar  11334-  Integer  ejus  titulus  hic  eji: 

[Nil  videtur  defiderari.  Arabum  grammatici  feucritatem  ordinis  non 
magis,  quam  graecorum,  fedantur.  Praeter  primam  vocabuli  cujus- 
que  literam,  nil  aliud  Ipcdant  vtriusque  gentis  lexicographi,  artificii 
illius  plane  ignari,  quod  in  diligentia  digeftionis  ad  literas  item  a pri- 
ma fecundas,  et  tertias  adeo,  verlatur.] 
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^ ^ ^ * — * — -o  A — ( * t— X— .A^  , Y,  iik,  4,  If 

ij^4£ssJi"c^\i  2iXJ\  id,  quod  (cripcura  idem,  pofitione  diuer- 
ium  eft;  audtore  Abu  Aabdallah  Jakuto  Chamateno.  Hic 
enim  Jakutus  defettim  majoris  operis  fui  in  hoc  maxime  fupplet, 
vt  omnia  etiam  ignorabiliora  ejusdem  nominis  loca  fimiil  enarret. 

Trad:aui  etiam  et  Leidae  et  Oxonii  majus  Lexicon  Jaku- 
‘tianim.  Saepius  quoque  ad  partes  vocaui  majoris  Lexici  Ja- 
kiitiani -compendium , cujus  audior  eji  Safioddin  AM>d  ol  Mu- 
men  Ibn  Aabd  al  Chak , qui  illud  s-W  ^Xc 

gV-X-A-Jf^  i.  e.  Obferuatoria,  vnde  proipici  poceli  ad  nomina 
locorum  et  regionum.  Ffiis  primum  fui  Leidae  Codice  Warne- 
riano,  qui  in  Catal.  Bibi.  Ltid.  n.1703.  legati  2ps  vocatur ]\co\x\: 
HamatenfisThefauriGeographici  compendium.  Re^e.  Eft  enim 
vero  majoris  Lmdjakuti,  illius , de  quo  fiipra  dixiy 
compendium.  In  hoc  Codice  nullum  eJi  fcriptoris  nojnen ; fed pofi 
Oxonii  in  bibliotheca  Bodlejana  traBaiii  Codicem  Pocokmvum^ 
in  quo  id  ^ quod  modo  dixi , fcriptoris  nomen  exprefjiim  legitur. 
Integer  libri  titulus  ita  fe  habet  ^b;£=a 

^\aa»a-/( 

Pocockianus  Codex  minus  vitiofus  atque  accuratius  fcriptus  eJl: 
Leidenfi,  quem  miror ^ a magno  Schulrenfio  Autographum 
exijiimatum  ejfe.  Idem  enim  hoc  Lexicon  efl ^ ex  quo  Schul- 
tenlius  ille  in  indicem  fiium  Geographicum  ad  Viram  Saladini 
haud  pauca  retulit,  quamquam  quae  ipje  de  eo  in  pr amatione 
habet,  pleraque  minus  accurate  diUa  fiint.  Sed  de  hoc  fer  ipto- 
r e pariter  atque  Jakuro  copiofius  aliquando  exponemus  ftngiilari 
differtatione  de  Jakutis,  Viris  inter  Muhammedanos  eruditionis 
fama  illuftribus.  Prae- 

*)  Nefeio  praeftetne  \Lci^.  £Vera  leftio  eft  quod  vocabulum,  vniuerfe 
figuificans  t)?V  Kxrx'^i(ftv,  hoc  loco,  non  fuuin  alicujus  loci  in  orbe  ter- 
rarum, fed  fitum  in  literis,  defignat,  hoc  eft,  modum  exarandi  no- 
men loci  cujusque,  et  per  literas  feriptas,  et  ore  prolatas  fignificandi.]  R. 
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Praeterea  haud  paucos  mfpexi  libros  Geographicos , in 
his  Oxonii  librum  praeftantijjimum  Kalkafchcndii,  quem 
auroram  marurinam  *)  infcripfit,  Exftat  iUe  li- 
ber duobus  voluminibus  y quorum  fecundum  Geographica  ma- 
xime tra&;aty  in  Car.  Bibl.  Bodl.  n,  et  Arch.  Sciden. 
n,  17.  et  is-  Titulum  habet  hunc: 

Abu  Oobaidi  al  Bakhri  thefaurum  Geographicum  magnum 

y'— ? pS^JU./f 

sx*££va  qui  exjtat  in  Bibi.  Leid.  Caral  n.  lyop.  Leg.  W arn, 
n.  ^2\.  librum  depreheiidi  parui  vfts  plenumque  nugarum y ac 
fplejidido  titulo  fio  indignum  y nifi  quis  hoc  in  eo  velit  laudare y 
quod  multa  producit  poetarum  diftichuy  integra  faepe  poemata, 
Ibn  Chaukal  s/ofo— a__f— sa-/»  p— .«LJLJf 
fcriptor  eft  eximius  et  in  primis  diligens  in  defer ibendis  proprie- 
tatibus regionum  y fed  exemplum  ejus  Geographiae  y quod  in 
Bibliothecae  L'Mdenli  C-ital  1704.  Leg.  Warner  914.  exftaty 
7nutiliim  eft  ac  pe  (fime feriptum.  Diligentius  traElauiy  quod  ex  eo 
'mihi  multum  praefidii  fperabuimy  librum  y qui  in  Catalogo  Bibl. 
Leid.  7/.  1716.  Leg.  Warn.  77.951.  exftaty  et fub  titulo  peregrina- 
tionis Hierofolymitanae  ac  Syriacae  hujus  vrbis  et  totius  Syriae 
deferiptionem  continet  y et  pofteaiy  nifi  ea  res  nos  longius  abdu- 
ceret , omne  libri  argumentum  breiiiter  enarrare.  Sed  parum 
vtilis  eft  liber  y fabulisque  plus  quam  anilibus  refertus.  Atque 
fic  quoque  de  praefidiis  maniifcriptis  y quae  ad  manus  nobis  fue- 
runt y et  de  omni  ratione  editionis  noftrae  fatis  ad  necejfitiidi- 
nem  rei  d'id:um  videtur. 

Sed 

*)  [tAsiMm  juhar  coecutienfis  y R. 


t 
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Sed  verhum  addendum  eft  de  ratione  nomina  Arabica  La- 
tine fcribendi , in  hoc  libello  adhibita.  Nollem  equidem  me  in 
ea  nouum  fiiijfe ; fiam  talibus  in  rebus  innent  orem  ej]e^  mihi 
quidem  pania  gloria  videtur.  Sed  quod  nullam  certam  reperie- 
bam  rationem  Jaibendi , et  ciiiuis  fere  Arabice  dobdo  aliam 
vfiirpatam,  id  que  variorum  errorum  quotidie  caiifam  ejfe;  non 
potui  aliter,  quam  mihi  ipfe  aliquam  certam  orthographiam 
conftituere.  Ea  vero  fiudui  genuinam  Arabicarum  literarum 
pronunciationem  atque  ita  exprimere , vt  ciiiiiis  liter ae  Arabi- 
cae, vel  vna  vel  plures  Latinae  refponderent , quod  omnes  Ara- 
'bice  doBi  hucusque  neglexerant.  Ita  literam  exprejfii  per 
tfch,  Cl,  Reirkium  fecutus:  fed  mallem  me  ei  fabJUtuife  fg; 
verum  hujus  liter  ae  in  Oriente  pronunciationem  audio  effe  for- 
tis S,  vt  Galli  illud  ab  initio  vocum  prominciant , vbi  antiquio- 
res habuerunt  fq.  ^ fcripft  per  f],  vt  Belgae  filent,  ^ per  ch, 
quae  verus  efl  hujus  liter  ae  fimis,  g per  chh,  ^ per  dl^  I per  z, 
\jcper  h,  u<o  per  dz,  L per  th,  dh;  g literam  mihi  notat 
capit elhts  vocali  impofitus,  eamque  vocalem  bis  pono  ab  initio 
vocum,  quod  prior  majufiula  Utera  capitello  infimi  non  potefi, 
^ Utera  efi  gh,  ^kh. 

Atque  haec  fiunt,  Erudite  Lellor,  quae  nunc  habui  di- 
cenda. An  te  plures  Abulfedae  tabulas  a me  illufiratas  exfipe- 
Bare  jubeam,  valde  dubito,  quamquam  nec  voluntas  neque 
antfmismihi  deefi,  de  Abulfeda  Uterisque  Arabicis  optime  me- 
rendi Scripfi  Monii  a,  d*  FllL  Apr,  MDCCLXFL 


ADDENDA 


ADDENDA  ET  CORRIGENDA. 


Pag.  4.  n.  5.  verf.  14.  Qiiae  inde  ab  Haec  Ahulfeda  leguntur,  fuperflua  funf, 
nec  fatis  accurata , ideoque  litura  donanda. 

Pag.  5.  n.  12.  In  Leidano  quoque  erat  cum  fupra  fcripto  figno  T?f 
(jjj  absque  pundiis,  quod  Cl.  Reifke  pro  pund^is  habuit. 

Pag.  6.  n.20.  In  Autographo  erant  hae  voces  punctis  deAitutae. 

Pag.  17.  n.74,  'Dzh^c  Kavah  tvadilt  Kalkafcbefjdi: 

PraefeBura  Kara  vicus  e fi  magnus  ^ prope  Emeflam  fitus^  eunt  inter  atque  Da- 
mafcum,  duae  funt  mtinfones^  maxima  pars  incolarum  ejus  y?/»/Chriftiani. 

Pag.  24.  n.  104.  De  Tei  Bafcber  ita  tradit  lakutusmMoaggjem  al  Boldan: 


^ yA-fuW  • 

icy^  *)  TelBa- 


m\3  ^ 


fcher  arx  e fi  munita  regioque  ampla^  Chalebo  ad  feptentrionem  ahefi  iter  diurnum^ 
habent  eam  Armeni  ChriAiani  mercaturam  exercentes  ^ e fi  que  incolis  valde  fre- 
quens, Scriptoribus  cruciatarum  ea  Turbayfel  dicitur.  Idem  de  Cbbonafarab 
ita  tradit;  SooW-/l  o^Vao. 

CsjOsJS  (jJ  (i)— ^ yoUA.  \jbUj  ’j.AAa3 

^ «Aac  y.'? 

^53  Chhonalarah  oppidulum  efi  /7_g-»7Chalebcnfis,  oppofitaYdmti-ef- 
rinae, a!  Badiah  (^Arabiam  defertam)  efique  metropolis  »ow;/ al  Achafz» 
vocaturque  nomine  conditoris  fui  Chhonafarah  /f//V  Aamru,  f al  Charetfch,/'* 
Khalb  ****^},y'.  Aabdud,  f.  Kcnanah.  Fuit  ille  rex  Syriae^  auElore  al  Khalb.  Sed 
Jbn  Aabd  el  Cbakb  omiferat  conditoris  nomen,  eiusque  familiam.  At  in  nota 
marginali  conditor  vihhyocsLtm Cbbonafarab  ^\'i\xs  Adrurab^  alGhareb.  Quae 
vero  lectiones  verae  fint,  me  fugit» 


Pag. 

•)  [Videtur  leg.  efTe , iiinere 

**)  [Corruptum  hoc  fine  dubio.  Sufpicor  leg.  efTe  aut  et  circn  tam,  aut  et  infra  tam. 

De  mercatura  Armenorum  nil  elt  in  his  arabicis,  nili  CiT^Koehlcrus  aliqua  onulit.  iMabica  hoc  di- 
cunt. Infra  elTe  fuburbium,  in  eoque  fora,  hoc  elt  aedificia,  quae  noftiates  Hallen  appell.int.  Tur- 
eae et  Leuantini  Bezeftanos']R. 

•••)  [Imo  vero  gjAJlSaJl  al  CalaUta."]  R. 

[Sic  eft  in  Schedas  KoeFiIerianis.  Sed  in  arabicis  eft  Ctial>.  Alteram  Honien  non  cft  vniim,  AUuti,  fed 
funt  duo , Aid  fVtddi  ] R, 


ADDENDA 


Pao-.25  n.  lo6.  ait  lakutus  in  alMoaggjem^ 

(f-  O^J  u'^  t:;^  Al  Chejar 

Bani  Ikakaa  /ih_^  Chaiebo  bidui  iter  ^ ejlque  regio  Kiiinalrinae  vicina. 

Ib.  n.109.  De  orthographia  vocis  c-AJV>Mx5f  dubitari  poflit.  Nam  valakuti 
al  Mofchtarckb  ^x\n\o  Icribitur  poit  omittitur  aliquando  pundum 

diacriticum  litet ae  poftremae,  deinde. etiam  icribitur,  eamquelcrip- 

turam  conftanter  obreruat  Ibn  Aahd  al  Cbakh.  Sed  tamen  veram  exiftimo 
eam,  quam  Abulfeda  exhibet,  hanc  vero  diuerfitatem  in  lexicis  Geographicis 
ex  eo  ortam,  quod  J-akutus  tam  in  majori,  quam  in  minori  lexico  Geogra- 
phico analyfin  vocis  orthographicam  ponere  negligeret.  Caererum  forte 
haud  alienum  foret,  hoc  in  loco  ipfum  Mofchtarekb  Jacuti  infpicere,  vt  vi- 
deremus, qua  x2Lt\onQ  Abulfeda  in  excerpendis  ausioribus  fuis  vtatur,  nempe 
non  fingula  verba  deferibendo,  fed  quaedam  immutando  et  fententias  feri- 
ptorum  fuis  verbis  enarrando.  Sed  quod  nimis  inulta  funt  J-akuti  verba,  ne 
loncrius  abeamus,  ea  omittemus. 

Pag.  27.  n.117.  y^akuto  in  Mofchtarekb  etiam  haec  as  Simaida  dicitur: 

Tres  ille  memorat  Prior  quae  noftra  efl.apud 

euin  dicitur  ^ vicus  Auranitidis  de  praefeblu- 

vis  Damafci , altera  as  Suwaida  — /f  (^»3  V-.c 

duorum  ^//m/»;^V/w^r^^^^^^^?'^aliViedlna,Svnaeque^'/^•/^^/7,  tertia  as  Suwaia» 

jhoyc  Mefopotamiae  prouin- 

ciae  Dij  ar  Melzr,  *)  Arris  vicina, 

Pacr,28-  Vera  leSlio  eft  VjlXi.  Ita  enim  prorfus  diftindle  legitur 

in  AtTtographo.  Caeterum  nulla  hujus  loci  in  lexicographis  meis  mentio. 

Pag.  31.  n,  133.  Litura  donari  velim  ^ o)kJ\ 

Induxerat  enim  ea  autor  ipfe , et  poiTunt  abeife , defuntque  etiam  in  aliis, 
quos  infpexi.  Codicibus  Oxonienfibus. 

ib.  11.134.  Poft  JV5  inferendum  quod  reperi  in  Autographo. 

Verba,  quae  deinde  ex  Par.  adjeci,  exilant  m ipfo  Autographo , caeterisque, 
quos  prae  oculis  habui,  Codicibus  omnibus.  O.Reifkiiis  in  deferibendo  in- 
tegram linaam  praeterierat;  cujusmodi  erroribus  nihil  effe  facilius,  nemo 
ignorat,  qui  codices  umquam  tradauit. 

Pag.  3 2.  0.138*  coi.  b.  vf.5.  al  Harunija,  1.  al  Harunia, 

vf.  8*  Herbet.  Herbei.  Ibn  Adbd  al  Cbakb  meminit  quoque  illius,  quam  dixi 

vrbis 

•)  [Nullae  ibi  funt  Dejas  Mtfr ^ quae  eft  Aegyptus,  fed  Dejar  MotUjar.^  R- 


ET  CORRIGENDA, 


vx\i\^Mefomamtcae\xi  ripi  Tigvidis  ^ nortram  vero 

ait  efife  pV^X-/f  S>Joa-^ 

^8^^^  ^X_>v> — ris.  '•y.^j)\ 

»^y>  ofvxi^  l-Ao— jf  1^ — i 2sJ^oJf  uua« 

> <^J * !>  J'U^f  S^AqE.\C  ^Lia/  ui^jL>  Qj-J  (j\ — 

vrhe^n  paruam  pYouinciae  Syriacae  ^ quae  vocatur  at  Tichoghiir,  vic/nam  Ma- 
rafcho,  in  latere  montis  al  Lokkham  ftam^  quam  reflaurauerit*')  Harun  al 
Rafchid,  cinSlam  muris  duobus  portisque  gaudentem  itidem  duabus  **\  de JlruSiam 
eam  deinde  a Graecis  reftaurajfe  Saif  al  Daulam,  filium  Chamdani^  aliam  item 
cjfie  al  Harunijam,  vicum  Baghdadenfis,  vicinum  Shahrabano , invia 
Chhorafanam  ducente ^ in  quo  pontem  ejfie  praeclarae  flruSlurae  ^ ex  quo  vicus 
ipfe  nomen  acceperit. 

Pag. 33.  n.139.  Verba  illa  g^Xc  non  quidem  deleuerat  Abul- 

feda,  fed  tamen  tanquam  fuperdua , vt  lunt,  vncinis  incluferat.  Redius 
igitur  illa  litura  donaueris. 


Pag.  3 4.  n.  141.  Immutata  hic  video  quaedam  in  nota  mea  a Cl.  Reifkio 
quod  vel  mefenfum  audloris  non  cepifTe,  vel  fententiam  meam  non  fatis  dili- 
genter expofuiffe  putaret.  Me  tamen  judice  quod  ab  Autographo  abefl, 
inducendum  foret,  itaque  haec  audloris  mens ; Non  vbique  eandem  habet 
latitudinem  Syria,  fed  vix  locum  reperies,  qui  vitra  latitudinem  trium  man* 
fionum  ab  alio  item  Syriae  loco  diftet. 

Pag.  40.  n.i2.  et  pag.  42.  n.2i.  Scribendum  videtur  nam  in  Autogra- 
grapho  erat  prima  litera  absque  puncidis. 

Pag.  4^.  n.  47.  Potius  feribendum  fuilTetyi  Ita  enim  reperi  in  Autographo, 

Pag. 50.  n.73.  1.  Tenendum  vero  eft,  me  in  hoc  loco 

Ahxdfedam  ipfum,  non  librarium,  corrigere.  Sed  vide,  quae  in  addendis  ad 
p.  97.  id  eft  ad  locum  de  Adraa  Batanaeae  vrbe  notaui. 

Pag.  60.  n.92.  Delendum  eft  abeft  enim  ab  ipfo  Autographo. 

Pag.  77.  n.3.  Ne  putes  in  hoc  loco  codicem  autographum  a me  emen- 
datum, Nam  primo  literas  (j  et  in  Codd.  MStis  vix  difeernere  licet,  vt 

adeo 

[.imo  vero,  de  integro  condidit. '\'R. 

•*)  [ Fortis  feyrtii,  Paulo  poft  Schahr  Al>ad  leg  ] R. 

[Mutaui  enim  vero,  facultate  hac  mihi  a cl.  Auilore  data,  qua  vfus  fum,  ficuti  viderem  ejus  exiltima- 
tiosii  confulendum  efle.  Vellem  , cum  hic  non  efle  oblocutum.]  R. 

k 
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adeo  vix  emendatio  dici  poflit,  fi  alteram  alteri  fiibftituas.  Sed  profe^flo 
in  ipfo  Autographo  fatis  luculenter  fcriptum  exftat  UpoAMvo,  tamerfi  ex  hoc 
ipfo  Codice  (Golianus  enim  ille  fuit,  nunc  Bibliothecae  Leidcnfis)  Golius  de- 
dit quod  quoque  fraudi  videtur  fuiffe  Cl.  Reifkio^ 

Pag.  82.  n«29.  V^era  lectio  eft  Ita  legendum  fuif- 

fet  Autographum.  Sed  nemo,  qui  Codices  vnquam  Arabicos  tradtauit, 
ignorat,  quam  parum  fcriptura  differant  vocabula  et(^,  quaeAbulfeda 
in  primis  absque  pundtis  femper  ponere  folet. 

Ib.  n.29.  Vide  fitne  haec  eadem  vrbs  cum  antiqua  nsif  lud.  I.17. 

quae  iisdem  fere  literis  feribitur.  Meminit  noftrae  vrbis  Raucbwolfius  in  iti- 
nerario fuo  VonEnon  vier  Meylen  gegen  Orietit^  2 Meyl  vom  Jordan  liegt 
das  Dovflein  2jephet  genannt , da  das  fv ajjer  Cbnritb  entfpringt. 

Pag.  83.  n.  30.  Notaram  ad  h.  1.  Scbultenpi  in  ind.  Geogv.  emendationem 

/f  quod  vertit:  et  aquaeduBibiis ^ ipfeque  conjeceram  pro 

vjyiXy  legendum  effe  Male:  commodum  enim  fen- 

fum  habet  illud  neque  Autographum  erat  corrigendum.  Ma- 
gnas igitur  gratias  habeo  quod  mea  notula  inducta  obferuationein 

ipfe  adjecit  prorfus  elegantem,  et  de  cujus  veritate  vix  dubitare  licet.  Sed 
vera  ledio  eft  quam  audor  ipfe  reliquit.  Sed  Autographum, 

prima  litera  o extrita,  vix  aliter  legi  poterat,  ac  fecit  C\.  Reifkius.  Hoc 
tantum  monui,  quod  eam  obferuationem  non  prorfus  inutilem  putabam 
iis,  qui  Codices  Arabicos  tracflant:  fenfus  enim  in  vtraque  leclione  manet 
idem.  Caeterum  Cl.  Huntius  quoque  me  docuit,  Gagnierhim  in  fuo  Codice 
legiffe  atque  ita  reae  vertiffe:  Habet  aquaeduBiim  pro  potit 

fubminijirando. 

Pag.  84-  n-  34*  Inducenda  funt  verba  illa  ^ , ex  fententia 
audforis,  qui  ipfe  ea  deleuerat. 

Pag.  85.  H.40.  Nimis  fubtilis  fui  in  hoc  loco.  'Scribendum  erat  cum 
Autographo ; , mons  Neapolitanus*  Saepius  paullo  negligen- 

tius  loquuntur  Arabes , Abidfeda  in  primis. 

Pag.  86.  n.  144.  Male  hunc  locum  dixi  mihi  videri  corruptifTimum. 
Vix  enim  vnquam  corruptum  putari  debet  ipfum  Autographum.  Sed  bene 
fe  habent  omnia:  infolentior  modo  phrafis  eft  5^,  quae  diligentio- 

rem  explicationem  merentur.  Putem  vero  ea  denotari  inC':Ytum  aliquid  tem^ 
poris  intevnallum.  Et  Golius  jam  ex  Gjeubario  vertit  vllo  tempore. 


ET  CORRIGENDA. 


Ita  explicandum  foret  inter jeSio  aliquo  temporis  fpatio^  vel,  vt  Cl. 

Retfkius , qui  hic  in  verfione  mea  lacunam  expleuit:  intermijjo  fat  longopem- 
pore.  Sic  fere  nos  dicimus  mit  der  Ldnge  der  2.eit.  Atque  lic  Cl.  Hunthis^^ 

me  docuit,  legi  quoque  in  Codice  Gagnierii  ^ l*"'*'^* 

qurd  ipfe  vertat:  tum  longo  pofl  tempore  aedificata  ac  rejlaurata  fuit.  pfe 
quidem  in  Codicibus,  quos  hoc  in  loco  infpexi,  Pocockiano  vtroque  et  Gui- 
fiano  /^''^/oque  Pnrifino  579.  eandem  lei^lionem  reperi,  nifi  quod  in  Guifiano 
legebatur  quod  fenili  idem  eA,  et  in  margine  adfcripta  erat  praua  ledlio 

Cl.  himthis  inducendum  putabat  illud  quod  apud  Kalkit- 

Jcbendiiim^  qui  hunc  locum  ex  , ipfo  etiam  nominato,  exfcripfit, 

non  legeretur.  Ita  enim  in  ejus  Szohh  alAdfchi  {Polyantbea  vulgo  dicitur) 
legimus,  ^ ^ ^ 

vbi  pro  i-riori  ex  Ahulfeda  reponendum  Sed  fallit  illa  ratio  Hun^ 


tiana.  Ego  quidem  Autographum  corrigere  non  audeo , ac  potius  exiAumo,, 
Kalkajhendium ^ quod  fuperAua  videretur  incerti  temporis  notatio  , et  com- 
pendio Auderet,  illud  ^ omifiAc.  Cl.  jam  video  vertere 

in  aniniadu.  p.  20^.  fub inde  farciebatur  vel  reflaurabatur : fiquid  fcil.  Aruftu- 
rarum  in  ruinas  iret;  ego  tamen  malim:  inter jeSlo  quodam  tempore  refiau- 
rata  fuit.  Erat  enim  deArudla.  Mox  pro  ^ legitur  ^ in  ipfo 

Autographo. 

Pag.  89- «•  61.  In  hoc  loco  negligentior  fui.  legendum  eA  ^ 

Puncta  in  Autographo , vt  facpe,  omiAa.  Sed  jam,  tametfi  alieno 

loco  p.  1312.  reiAius  enim  hanc  vocem  ad  radicem  retuliffet,  to' 
vttin  malum  Armeniacum.  Atque  hoc  Aimat  Ibn  ol  IV ardi ^ qui  in  capite, 
quod  de  arboribus  exponit,  to'  malum  Per  ficum  appellat 

fratrem  toZ  mali  Armem  deque  ipfo  al  Mafcbmafcb  hoc  modo  tradit 

ifdX/O  fof  Sjf 

Al  Mafchmafch  arbor  efl  (recAius  dixiAet/i  «<^?z// qui  celeriter  corrum- 
pi atque  in  putredinem  ire  folet  ^ lente  crefcit-^  poflea  quam  vero  fedem  ftiam  fatis 
fixit perdurat. 

Pag.  90.  n.  68.  Hic  vere  vitium  fcripturae  ab  au^ore  commiAum  exiAu- 
mo.  Ipfe  enim  in  Autographo  legi  ac  fi  oU?  atque 

duae  vrbes  effent,  quod  tamen  ipfe  negat.  Caeterum  cA  Hebrae- 

orum 2N10,  Moab  magna  (\\xo  nomine  metropoles  vocare  folent  He- 
braei. Arabes  et  Graeci  ex  hoc  cognomine  fecerunt  nomen  vrbis  proprium. 


*)  Sic  elt  in  chartis  Koehier.  Sed  leg.  y.ts»£  et  R. 


'ag. 


ADDENDA 


Pao-.  n.  69.  tamen  legitur  in  Autographo.  De  hoc  loco 

igitur  amp‘iandum  et  de  hujus  loci  fignificatione  viterius  difquirendutn  exi- 
itimo.  conjectura.]  R. 

Ib.  n.73.  De  nl  Balka  ejusqiie  etymo  haec  hdhzt  Kalkafcbendi:  i—c 

VXXaA^  v_AA4.1v  y\\J^84./f  ijcV.{~/f 

bIjimaA  ^IvJAaVI  ^ — 5 3 l.sliVA3 

lo^  t:>-^ 

«^Xao  (^yivu4_/f  i^u» 

Pag. 92.  n.75.  Pro  cvJjaco  et  <Aa^  1.  Oaism  et 

Pag.94.  n.83*  vf.  6.  /?om//  \. portu. 

Ib.  n.84-  vf,  5.  infgnitum\.  infignki. 

Ib.  n.85-  '^cra  ledtio.  ^\x.^akutus  in  majori  Le» 

xico  Geogr.  j4-c  1^*3  (jl  gVX^ 

Argjamus  wV?/j  efl  tn  agro  BaalDakheno  j ^0 putatur  ejje  fepulcrum  Gjiblae  *) 
filiae  Noachi. 

PaQ:.97.  «.'98-  Notabilis  hic  locus  eft,  cum  altero  in  ipfa  tabula  p.  50. 
n. 73."^  conferendus,  vbi  i pfum  correxi  pro  LJLJf . 

Nempe  ignotum  ipfi  fuiffe  videtur  vetus  prouinciae  nomen  Batanea^  quod 
ejus  tempore  jam  in  defuetudinem  abierat.  Ita  hic  quid  ex  Adzizio  fuo  ex- 
feriberet,  ipfe  non  intellexiffe  videtur.  Et  fane  qui  infpiciet  Codicem  Au- 
too-raphum  Leidanum,  videbit,  quantum  in  hoc  loco  laborauerit  bonus 
Abiilfeda.  Namque  initio  eum  alia  ac  nUira  fcripfiire  patebat  ex  dilatatis  li- 
teris ,quibus  illa jV(jOvAqcv7f  JvJjuXc  ^1  lq3clo  *'^)  feripta  erant.  Hinc  quo- 
que in  caeteris  Codd.  errores  fluxere.  In  Poc.  196.  et  Par.  579.  feriptum  erat 
eodem  modo  2u*»A7f  absque  punctis,  et  ,n  Panf.  pro quod 

primum  in  Autographo  ita  fcripferat  Abulfeda , pofl  vero  ea  deleto  de  nouo 
adjecerat  j^(JaAs:^A.  In  Guifiano  tamen  recte  cum  punctis  legitur. 

Sed  certe  Bataneam  veterem  Adraamop.^  Bntanene  vrbem  melius  nos  noui- 
mus  Arabibus  ipk^que  Abulfeda.  Sed  quid  quaelb  illud  huc  facit,  quod  Ita- 
" tim  addit  y^0^^AS^/f  SvajiA-c  ^(^3  tjl  Vg)^  Adfraat  vrbs  efl  Bataneae,  quem^ 
admodum  Nava  vrbs  efl  al  Giaidurae?  nempe  eodem  jure  omnes  aliae  vrbes 

ac 

•)  tVnde  hoc  nomen,  quod  in  Arabicis  nullum  eft,  iis  quidem,  quae  cl.  Koehlerus  operis  typographicI« 
excudenda  milit  ? ] R. 

[Non  fic , fed  retuli  in  codicem  mewm  ex  autographo.  Videtur  Ja-«  leg  eflTe. 

Similis  opfido  AUai  2V.i'.i.]]R. 


ET  CORRIGENDA, 


ac  prouinciae  poterant  nominari.  At  Ahulfedae  hic  videtur  id  euenifle, 
quod  iaepe  iis,  qui  in  exibribendis  aliis  veriantur,  vt  plura  defcribant,  quam 
quae  ad  propofituin  ruuiii  faciant.  Nempe  in  Adzizo  videntur  plures  pro- 
uinciae earumque  vrbes  principes  enumeratae  fuiffe,  quem  quum  defcribc- 
ret  Ahulfeda^  putauit  comparationem  ibi  fieri  illarum  prouinciarum  atque 
vrbium,  maluitque nimium,  quam  jufto  minus,  defcribendo  peccare.  Caete- 
rum  de  (Iturea,  ni  fallor,  veterum)  audiendus  eft  Ihn  Adbd  al 

Al  Gjaidur  prouinciti  efl  Damafcena  in  latere  Chauranae  (Auranitidis)  fepten-^ 
trionuli  fta.  Eam  atque  al  Chaulanam  (fcd  lego  Auranitidem  et 

videri  velim  Relandum  Palae fl.  p.  io6.  qui  eandem  eam  effe  cum  Ituraea 
offendit)  eandem  accepimus  ejje  prottinciam.  Sed  Nava  {Antonini  Neua^  ex- 
ponit Kalkafchendi  P.Il.  pag. 318-  5 inquit, 

1« — C ^ A.-A.  ...yf  — jf  y—/fAd  V— ^ — > vjt — — 4>-cf  ^ 

Praefectura  Naui , vrbs  ejl  exigua  Damafeo  ad  occidenttm  fta  cum  inclinatione 
quadam  ad  aujlrum  ad  dtjlantiam  fere  itineris  diurni,  EJlque  vrbs  antiqua  agri 
Damafceni , in  qua  fepulcrum  efl  Jobi  prophetae.  De  Batanea  quoque  excitabo 
vci  ba  y-akuti  in  Moaggjem  al  Boldan  vji^o  (:) — ^ j*— *vf 

iJtMX/OO 

'SJjuJ\  JUu  ^xJ\  ( 1.0^  Al  Batfchanat  (haec  feriptura 

locum  dcdiffe  vjdetur  errori  Abulfedae , vt  Icriberet  in  titulo  nomen 

efl  praefecturae  Damaicenae,  dicitur  que  item  al  Batlchaniat,  quod  et  nomen  vici 
efl  Damafeum  inter  atque  Adraam  fiti:  ex  eo  fuit  Jobus.  Al  Batfchaniat  ea- 
dem efl prouinciuj  quam  ante  diximus  al  Batfchanat. 

Pag.98.  n.  102.  Legitur  articulus  Scbakif  Tiritn  item  in  Reg,  Parif.  et 
Guif.  Oxon.  in  quibus  conjecturas  meas  OcLo  ^c.  et  'hByssk/o  firmatas 
vidi. 

Pag.99.  n.  103.  De  variis  Bofzris  haud  poenitebit  legiffe  verba  Jakuti 
in  Mofchtarekh  ol— ao — /f  \.a71  |*Aii 

i}ya.A\ 

i 
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^ C^Aa/O  cy-^  OfjJL^t 

A— *w  ( y9  &\vH 


&\a3«  (3  v>JL> 


Ja3^  ys^§U 


v^y?  v.3^V^Z3  SvOvXci  ^AaA^^  S-i-Xc  ij^\-cf  ^ i^C^O 

v>c^=»  (f.  tranfpofitis  verbis  fcrib.  ^^’  (jji^*«.yf 

J'— ^ ( vox  pun(n:is  deftituta , f.  (j^lbjo)  V&^.£=o 

l0iys.si  o.^  (^asa*^  (jUS*  Bva**;  ^5 

pbf  &S’^S'  (J^b  ^^;^\.gAA3  Cjb:  S^Aa->7f  ^A^A\  ^maJSv/J  a+Ci.f 


Bofzra  efl  Syriae,  metropolis  Auraiiitidis  ad praefcSlmas  Damafcenas per- 
tinens,  Alia  item  Bofzra  u/a/x  ^y?  Baghdadicus , wW«z/x  Aakhbarae,  eam  pa- 
triam bahuit  Abu  Aali  Bofzrenfis  poeta.  Al  Bofzrat  Chaldaeae  vrbs  deleta  ejl 
incendio  Comari  al  Chhattabi  tempore  a H.i-j.  vti  fertur.,  tametji alii  ante,  alii 
pofl  Comari  tempora  id  accidijfe  contendant.  Euenit  vero  fuh  Emiratu  Cocbae, 
flii  Aazwani.  x\\  Bafzrat  item  dicitur  vrbs  extremae  Mauritaniae  prope  Sufam 
nunc  everfa.  Meininere  ejus  Ibn  Chaukel  et  Nelabi.  Vidi  eam,  /z/f  Ibn 
Chaukel  annos']8-  ruinis  fiiis  valde  antiquis  inuolutam.  Achmed  flius  al  Cha- 
fani  Mohallebita,  al  Balzrat,  ait , fita  efl  in  valle  Wareghat;  eam  atque  Per- 
fiam  mterfunt  tres  dies  *). 


Pag,  99.  n.  105.  Neleio,  poBitne  defendi  leflio  autographi  — ^f, 
huicque  voci  /7»x/;y«/V/7f/x  notio  tribui,  quae  proprie  vim: 

habet.  Sed  neglexi  h.  1.  inlpicere  Autographum,  quod  forte  potuilTet  ita 
vt  Par.  legi 

Pag.  loi.  n.  ii8-  Reperi  in  Autographo  Vox  rarior  feripturae 

errore  cum  frequentiori  a Cl.  Reifkio  commutata  uut. 

Pag.  104.  n.  128.  lam  tum,  quum  hanc  noram  feriberem,  fufpicabar,  pro 
Camela  in  feriptoribus  medii  aeui  legendum  elTe  Cnynefa , quod  foret  ipfuni 
Arabicum  nomen  Lw — * — 2^-  Sed,  vti  dixi,  tot  feriptorum  loca  vt  corrupta 
putem,  vix  a me  impetro.  Forte  igitur  caufa  hujus  appellationis 

fuerit  forma  cameli,  qua  apparebat  vrbs  procul  eam  fpeftanti.  Plures  fane 
vrbes,  vti  Gamela,  ab  Hebraeo  ^703,  a camelo  diciae  fuerunt.  Ni^zBochar- 
ti  Fhaleg  P.  II.  cap,  I.  pr. 

Pag. 


*])  [Reliqui,  vt  iniieni,  haec  latina,  Minerua  haud  propitia  nata,  cautior  ab  illa  faftus  in  Addendis  ad  p.  ^4. 
aniniaduerfione.  Fit  interdum  vt  importunitate  odiciofitatis  amicos  offendamus  Alias  reformatrein 
Iponte  mea  hunc  locum  ad  arbitrium  meum.  Fa  praeCertim  , quae  ad  O-.unrnm  et  Otham  pertinent, 
corredlione  egent.  De  incendio  ne  cogitauit  quidem  ‘Jacntns.  Sunt  et  alia,  horumque  Addendorum, 
et  Praefationis,  quae  mihi  quidem  haud  fatis  faciant.  Sed  alieno  in  opere  inodeftos  et  temperantes 
«fle,  par  elt.  NflffnW etiam  audior  cit  celeber.  Nomen  id  bene  habet.]  R. 


I 


ET  CORRIGENDA. 

Pag.  107.  n.  145.  De  Balnnea  ita  tradit  J-nkutus 
\jcuZ 

O^Mj^k^f  _^\jo 

Bolonias  prouincia  efl  atque  vrbs  pania  ^ arce  munita  in  litor alihiis  Emedae  ^<2 
ad  mare  et  Cupra  EmeiTam ; nomen  duxit  ah  Apollonio  viro  fapievte  ^ a tjma- 
tum  auGore.  Sed  caue  ^Auto  accedas , pntesque  noftram  eandeiu 

cum  Apollonia  veterum.  Ea  enim  Jofepbo  ac  Plmio  inter  Caefaream  ac  J-op- 
pen  collocatur. 

Pag.  100.  n.  155.  Vere  in  Autographo , vti  correxit  Cl.  legi- 
tur ^ itaque  in  textum  recipiendum. 

Pag.  I II.  n.  163.  PluresMaarras  cognofeere  eft  qx y-ikuti al Mofchtarekh . 
inquit,  ^Wl 

SJ^  p\jVi  0<Uj  1^3  oV+5  Vgj  {**  (* 

cr-^ 

X ^ JV4.cl  ^ 


iLJUO  M31^J  OU3  y ^ . f , , ^ 

Maarrat  efl  antiqua,  quae  foa/rwr Maarrat  anNoman  ah  aiiNoma- 
no  filio  al  Baichiri , qui  ihi fedem  fixerat^  mor tuusque  ihi  efl  ei  infans,  et  pofl  con- 
flitit  tn  illo  oppido  ad  tempus,  ex  quo  cognomen  ah  eo  traxit.  Patriam  eam  agno- 
fcit  Abu’l  Oola  Achmed  filius  Aabd  Allah  flii  Solaimani  coecus , Maarrenlis, 
vircelehris  (poeta  haud  vulgaris,  qui  duplicem  carminum  colleaionem  re- 
liquit) qui  vita  difcefiit  menfe  Rabia  priori  anni  449.  Alia  Maarrat  Melznn 
cognominis  oppidulum  efl  et  prouincia  Chalebenlis  agri,  ah  ipfa  Chalebo  mhe  abej 
quinque  par  afangas.  Maarrat  Charmat  cognominis  efl  //;  w/WwwKha  hir  tabi. 

Quarta  denique  Maarrat  - - . Praeterea  in  Codice  ad  hunc  articulum  Ipe- 
dans  nil  lequebatur,  et  librarius  fupra  feripidat  V^yA=>  fic , quo  haud  ^bie 
indicare  voluit,  fe  ita  feriptum  reperiffe  in  fuo  Codice.  Neleio,  poliitne 

illa  lacuna  fuppleri  ex  majori  Jakuti  lexico,  quod  hoc  in  loco  infpicere  ne- 

glexi. 

•1  Lcee  ex  loco  AnnaVum  Abnlfedae  in  nota  excitato  , ^L>Oj3iT  et  fic  quoque  corrigendum  cenfeo  Lexico- 
graphum  SMt.nfii,  vbi  legitur  : [N.l  viti,  haeret  .n  hac  ledUone.  S.gmficat  eum,  qm 

fuifTet  inter  fodales  Muhammedis.  ]R. 

[Videtur  .LX.Cxl  leg.  elTe,  id  elt,  confugit  illuc,  et  ibi  aetatem,  vel  potius  exilium , degit,  a pere. 

grinus , qui  exful,  extra  patriam  alicubi  velut  in  hofpicio  verfatui.]K, 


ADDENDA 


glexi.  Sed  vero  dubito,  quoniam  in  Ihn  Abd alChak  tantum  duplicis  Maar- 
rae,  Maarrae  Nomami  et  Maarrae  Mefzrini  mentio  fit. 

Pag.  III.  n.  162.  vf.  7.  ctvT^v , adde ^ dv^iT. 

Pag.  II 2.  vf.  I.  ^ verti,  in  libro  primogenio , Codice  Autogra- 

pho^ ‘Au^oxQC\,Retfkio.  Sed,  vt  verum  fatear,  putem  fcriben.dum  fuifie,  in 
principio  libri  ^ nempe  al  Anfab  diBi. 

Ib.  n.  165.  Reperi  in  ipfo  Autographo  le^lionem  Parifini: 

fed  Ita  obfcurani  ac  paene  extritam,  vt  praue  eam  legMlie  Cl.  Reif. 
kiumt  niirari  nequeam 

Pag.  1 1 3.  n.  1 7 1 . vf.  I . arcis  1.  Arcis, 

Pag.  1 14.  n.  174.  vf.  6.  de  boc  nojlro  cogita  [fe^  fed  hunc  quoque  non  prae  te- 
riijfe.  1.  de  boc  nojlro  Syriae  oppido  cogitajje , fed  hujus  quoque  non  meminijje. 

Pag.  1 18.  n.  196.  Ex  Schikardi  ad  Abulf  Geogr.  annotatis , quae  nunc  de- 
mum mihi  offeruntur,  video  eum  vertifle  illud  fi  quidem  ita  le- 

git, in  flagnum;  re^e,  vt  opinor. 

Pag.  II 9.  n.  199.  'Hoxx^mRofcafas  tr\Mmti2Xj^akutus\n^\iQMofchtarekb^ 
quas  omnes  ex  eo  produceremus,  hifi  ea  res  nos  longius  abduceret.  De 
nofira  ar  Rofzafab  ille  ita  tradit:  p\A/f 

Syriae  ea  ef  y quae  vocatur  Ro[!A{at 
Hefcham,  cognomine  dit&o  ab  Hefchamo  filio  Aabd  al  Malekhi  /.  Merwani, 
vicina  al  Khufae. 

Pag.  12 1.  n.  211.  oVi  (j.*c  ait  yakutus  in  Mofchtarekhy  dsAAAae».  MXi' 

Aaintab  arx  efl  munitiffima 
al  Aawafemis  fiue  cajlris  limitaneis  adnumer  and  a ^ pertinens  ad  prouinciam  Cha- 
lebenfem  eam^  quae  vocatur  ad  Doluk.  Raucbcpolffjtin,'^.  Andeh, 

ein  Stadtlein  zwifchen  Bir  und  Nifib  liegend. 

Pag.  122.  n 212.  Legit  quoque  Scbiiltenfius  in  indice  et  forte 

fic  etiam  legendum  fuerit  Autographum,  quod  h.l.  infpicere  neglexi. 

Ib.  11.215.  Montem  Sehjun  oppido,  quod  illi  infidet,  cognominem  mihi 
reperiffe  videor  in  Chronico  Dionyfiano  apud  AJfemannum  in  Bibl.  Orient.  Vatie. 
Tom.I.  c.  XVil.  p.  249.  vbi  legitur  quod  quidem  AJfe- 

vian- 


*)  [Ipfe  in  codice  ineo  adfcripfi,  me  dubitare,  reftene  leilioni?  veritatem  eiTem  alTecutus.  Sed  neque  ai 
profedto,  neque  ad  linguam  fenfum  imereft,  vtro  modo  legatur.]  R.  _ 


ET  CORRIGENDA. 


mnnnui  vertit  mom  aridus;  fed  mihi  videtur  ipfum  nomen 

elTe,  ideoque  vertendum  fuilTe,  vions  2.ahjo. 

Pag.  123.  n.217.  Nefcio  fatie  fitne  haec  potius  Aretbufu ^ quam 

quod  fupra  pag.  22.  n.  96.  dixi  magno  Schultejjfo  accedens,  eandem  efle 
De  alBavziijat  ita  y^nkutus  xuMoaggievi 


j iG\.K3.2s>,As  o^L_3  (^9 

vAO  v^^\^=D  V — c|^6  tgXxXj» 

^ X^\J\  l^SSNXi 

(j^=^  Barzujat,  vulgus  eam  vocat  Borzajat,  arx  vicina  l/tori  Syrjae  in 
vertice  alti  montis , adeo  munita , vt  ea  tanquam  exemplo  caflri  tmimtijjimi  vtan- 
tur  in  omnibus  terris  Francorum.  Ambiunt  eam  ab  otnm  parte  valles,  cajlri  al- 
titudo eft  57«?  cubitorum.  Fuit  olim  in  m a '.ibus  Francorum , vsque  dum  eam  ex- 
pugnaret al  Malekh  an  Nafzer  Szelach  od  Din  Juicf  filius  Ajubi  a.  jPp. 

Pag.  123.  n.2T9.  Multis  mendis  fcaret  haecce  notula.  Primo  pro  Vf^ 
fcribendum  e(\  W1  quod  reperi  in  variis  Codicibus,  vtPocockiano  196. "et 
Guifiano.  Et  forte  iic  etiam  fcriptum  fuerit  in  Pariftno.  Ipfe  enim  hoc  in 
loco  Codicem  prae  oculis  non  habui , fed  in  poftremo  tabulae  mea  caufa  ami- 
cus haud  vulgariter  literas  Arabicas  dodus  exemplum  Reifkianum  cum  Dref- 
dano  contulit.  Deinde  varia  et  in  textu  et  in  verfione  exciderunt.  Appo- 
nam integrum  locum  (yssS 

(J.C.  ^ jk^\  ^J.c 

(5J=s^3  \j»ajf  U^.AJv^  Difiat  ab  Apamea  boream  verfus  et  occidentem y 
manftonem  fere mari  cinBa.  Lacus  enim  Apameenfes  eam  /?/?  Apamea  dirimunt. 
Aujlrum  verfus  ( in  margine  Guifiani  varia  ledio  erat  jU;k/f  's 
feptentrionem  verfus')  Borziam  inter  atque  as  Schoghr  et  Bakhas  interuallurn  efl 
manfionis  non  integrae.  Eadem  Sehjuno  item  difiat  manfionem  fere. 

Pag.  126.  vf.  2.  Scbickardus  adCcri^Cerat  forte Marjyas.  Quod 

libenter  ampledor,  modo  illum  Marfyam  fluuium  intelligas,  qui  audore 
Plinio  H.  N.  l.V.  c.24.  a Samofatis  latere  Syriae  in  Euphratem  influit.  Alius 
enim  eft,  qui  Larijfam  inter  atque  Apatneam  in  Orontem  exit. 

VI  Pag. 


ADDENDA 


X 


Pag.  n.236.  vf.7.  Birta  1. 

Pag.  128-  n.241.  vf.  2»  Manhegje  \.  Manhegjae. 
133-  vr.3.,  fadVfecJ: 


Ib.  vr.6.  Poft  adde  reperi  in  Autogra- 

pho. Atque  fic  in  Latino  fcribe:  Tbayfus  ait  aiiBor  al  Lohnhi. 

Pag.  135.  vf.  I.  Mefzi/zafy  {^cnht  Me_ffz?fzaf  * et  fic  femper. 

Pag.  135.  n.  267.  Nefciolfueritne  in  Autographo  Jir.  In  ea  voce 
enim  literarum  dudus  ita  erant  fugientes  et  oblcuri,  vt  ifuijllegi  jdcberent, 
prorfus  incertum  effet.  Sane  in  lexico Geographico  Ihn  Adbd alCbncki  exflat 


quae  dicitur  fyG 

^ UblAa  cAU**/!  Oi  j 

pL>f  vrbs  e regione  al  MelTzifzae  adjacens  ripae  Gjaichani , olim  ea  fuit 
vrbs  magna  ^ praedita  foris  ac  muro  folide  conflruSlo^  fed  jam  diu  efl  ^ quod  defo- 
lata  jacet»  Prima  nempe  ejus  fundamenta  jecit  arRefchid, opus  continuauit 
al  Mamun , fed  effe  defit  vrbs  teiJipore  al  Motafzemi.  Exflat  apud  eundem 
etiam  ^/JyA£=5,  fed  diuerfa  certe  ab  noftra  Syriae  vrbs 

j\iS\  pLo  pjj-f  y=so  bJ 

pLka7f  5^5  1^*1  Khafernabu /onf/  cf^  cujus  mentio  fit 

/V/atTorah /Pentateucho  (nelcio  an  huc  referri  poilit  A^e/’oNum.XXXlI.  38.) 
Nabu  nomen  efl  idoli  ^ quod  ibi  cultum  fiit.  Situs  vero  e fi  locus  iUe  prope  Cha- 
Icbumj  fuperfunt  ibi  rudera  templi  ingentis  ^ quod  traditur  fuijfe  templum  id^li. 
Quae  articulo  huic  de  Mejfzfzab  Scbickardus  adfcripfit,  prorfus  non  intelligo. 
Vjdetur  fane  quaedam  aliter  legilTe.  Sed  apponam  ejus  verba:  Quis  liberi 
diflinSlionis  ordinum  Hifloricus  memoratus  f praeced.  Nomen  habet  a bonitate 
fua.  ( Etiam  Hebr.  , forer el)  Condidit  eam  Abii  Giafar  Elmanfor  circa  A. 
C.  7ifo,  qui  etiam  Bagb  da  di  fundator.  S.  Tengnagel  Ebu  Giafar  defuiffe  in  Au- 
tograpfjOj  quem  credo  autorem  libri  Elazizi^  vel  ibi  citatum. 


Pag.  136.  vf.  antep.  V^.Lc  reddidi  fere.  Male:  hoc  enim  elTet 

Redlius  fcripfiflem  ad  Chefzn  Chamafz  potefl profpici  eToX 
Chamcluno,  nempe  ex  confinio  ejiis\  vel  etiam  ^Tal  Chamduno,  quod  ipfi  vi* 
cinum  efl.  Nam  ab  Autographo  difcedere  non  audeo,  tametfi  valde  fpeciofa 
eft  Cl.  Reijkti  emendatio, 

^ Pag. 

*)  [Redde , perfeUa  eji  vvbis  firuCiurn,']  R. 


ET  CORRIGENDA. 


Pag.  1 38-  n.  275.  Non  murari  dchuiffet  iedio  Autogiaphi  in  nomine  pe- 
regrino.  eft  Lino.  Et  ipfe  legi  in  Leidano.  Atque  ita  etiam 

legit  Schickurdia f qui  vertit;  tenmt  eam  Ibu  Latie.  Seehifc/jius ex  cujus 
apographo  notas  SchickarcJinas  fecit  Ci.RGJke.^  adfcripferat:  Procul  dubio 
intelligit  filium  Liuonis  ^ quem  Huytbo  ex  eadem  familia  tantopere  commendat 
c.  q6.  p.  qo.  Vixit  circa  A.  C.  i^ooo.  Genealogiam  habes  in  append.  Reinecc.  p.  228* 

Pag.  140.  n.281.  Csfi  0^]  -Si adfcripferat:  Bars  Birt  in  tahh. 
Ovtel.  forte  Pargeper.  Eia  beo,  non  tabulas  Geographicas  Ortelii.^  fed  thefaurunt 
ejus  Geographicum  in  eo  nulla  vrbis  Pargeper  mentio.  Forte  eadem  haec 
vrbs  fit  cum  Pcvfa  Siephani^  qui  cam  ]i\xi2.  Euphratem  ac  Samofatam  collocat, 
quamque  Ovtelius  in  tbef  Geogr.  cwm  Perfica  Ptolomaei  confert.  Videtur  fan6 
ac  Csfi  varia  leflio  vel  duplex  ejusdem  vrbis  nomen  effe,  ex  quo  vnum 
fecit  Abuifda.  Dubito,  fitne  haec  eadem  vrbs,  quae  Oi — i in  Lexico  Ibn 
Aclbd  al  Chaki:  fed  fitus  non  latis  videtur  conuenire.  inquit; 

ovXaXj  Bert  vicus  tuv  Suwad 


Baghdadi  wV/w/xalMazrekae,  dicitur*)  illud  oppidulum  ejfe^  fed  e fl  commentitium. 
Hoc  poflremum  de  fuo  addidit  Ibn  Adbd  al  Chak ^ qui  hoc  in  loco,  quae^/z- 
kuUis  fcriplerat,  non  probabat.  Sed  plura  de  hoc  oppido  neque  in  majori 
lexico  fakutiano  legebantur,  nifi  quod  ibi  mentio  erat  variorum  virorum  il- 
luftrium,  qui  hanc  Bertam  patriam  agnofeerent.  Primus  illorum  eft /yoVjC/f 

-A— c — p (.Xtsss^o 


— /f  ^ 

fakuttim  in  thefauro  Geogr.  exBat  quoque  inquit: 

^jjyAi  j\isf  & — s 

(jx  vX«,AC  Bors  locus  ejl  in  teira  Babelis 

fitus  y vbi  ex  fiant  rudera  ex  tempore  Nabuchodnoforis,  et  coUis  fijfura  difiinSlus  **\ 
qui  vocatur-.  Margj  (vox  admodum  obfcure  1'cripta)  alBarfi.  Refertur  ad  eam 
vrbem  Oobaid  Allah  filius  al  Chafani  at  Barfi. 

Ib.  vf  7.  pro  Barfabora  1.  Berfabora. 

Pag.  144.  n.  291.  In  Autographo  quoque,  tametfi  obfcure,  legebatur 

Pag.  147.  n.  2.  vf.  vit.  Sarmiit  1.  ^armut. 


P.  151.  n.  9.  Darkufcba\t^  Kalkafchendi:  BlxXj 

ystS  — /f  j — 0 — J — /f 


Prae- 


•)  IJacit  perhihet  oppiiluhm  effi,  fid fa}littir.']'R. 

•*j  [Videtur  leg.  coUit  immenfae  tiittudinis.^  R. 


ADDENDA 


PraefeSiiira  Darkufch;  vrhs  ea  efi  Oronti  adjacens  ^ Chalebo  occidentalis  tns 
circiter  manfones  ab  ea  dijlans. 

Ib.  n.  12.  Alagnam  fane  veritatis  fpeciem  mihi  habet,  excidifle  hic  no- 
men fluuii,  vel  potius  ab  Ahdfeda  per  errorem,  fiue  quod  ipfe  id  nefciret, 
omiffum.  Quanquam  Codices  hic  nihil  variant.  In  Poeokiano  379  tamen 
vox  non  feripta  eft  literis  rubris  ac  majufcnlis,  vt  caerera,  quae  fe- 

quuntur,  fluuiorum  nomina.  Sed  Poc.  196.  haber  literis  aureis 

feriptum,  etfequens  fluuii  nomen,  fcilicet  illa 
omittit. 

Pag.  154.  in  fine  adde  hanc  notam:  Atque  hi  omnes  funt  nobiliores  Syriae 
fluuii,  de  quibus  nofter  in  Prolegomenis  Geographiae  fuae  exponere  voluit. 
Nam  quae  poft  interjeilum  alium  Georgiae  fluuium  in  Autographo  legitur 
de  fluuio  Syriae  (jAyiai  ^0i  narratio,  eam  integram  audior  ipfe  iterum 

deleuerat,  vnde  neque  in  aliis  Codicibus  legitur.  Sed  apponam  eam  ex  Au- 
tographo. 

(jf 

b^fXc  i^yXe 

cXAaXti»/f 

jASUC  ^AOAjf 

^fic  et  Par.  Cl.  Reifke  legendum  monet  ex  Abulfedae 

Annal.  ad  a.  346.)  J-S?-  poJu» 

V S J\  Xs\>c  \.qJ  ^3^  ^ ^ ^ ^ J SV— ^1 

(f  GG?  vel  ViG  JfvXsvc,  tametfi  non  negauerim  ab  ipfo  autlore 

corruptam  fuifTe  vocem  ipfi  forte  peregrinam  et  ignotam)  (9— x>  ^-4^ 

SsiUvo  *.JiAAA>  Nahr  Abi  Fothrus /««/«/ ^y?Palaeftinae, 

viemus  ar  Ramlae.  In  libro  al  Mafalekh  wal  Mamalekh,  celebrato  fub  nomine 
alAazizi,  legimus  ^ fluuium  alAaugia  (curuus)  vocari  fluuium  hhi  Fothrus,  dh 
flatque  feptentrionem  verfiis  ar  Ramlah  duodecim  milliaria»  Non  occurrunt  flbi 
duo  exercitus  apud  buncce  fluuium , ni  fi  vt  vincat  ille , qui  ab  oriente  venit , et 
fugetur^  qui  ab  occidente.  Ita  enim  in  fugam  datum  conflat  al  Motadzedum  a 
Chamarujeh  Ibn  Achmed  yf//V  Thuluni , viciumque  ejfe'^')  ab  9\h».z\zoCbalif a 

Aegy. 


•)  tlino  vero,  vithrtm  difcejftfft  Atixum,  CkaHfam  /legy/>ti«w.] R. 
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Aegypti  al  Fathemita^  capto  Haftekhino  (vel  Afcekhino)  Turea,  imperatore 
orientif.  His  ego  addo  ^ originem  ejus  ejje  fub  monte  al  Chhalili  (Abrahami) 
Magjdal  Jaba  (igi  Suo  Migdol  i.  turris '^oppe , quo  nomine  ipfani 
yoppen  vocatam  arbitror)  fluuiusque  ab  oriente  ad  occidentem  effunditur  in  mare 
Graecum  ad  auflrum  fyluae  Oriuf.  Ab  origine  vfque  ad  ofliuHi  opus  nondum  efl 
diflantia  itineris  diurni.  Sed  totus  hic  articulus  in  Autographo  legitur  alieno 
loco;  eum  enim  proxime  praecedit  ^-03  fimiius  Georgiae  et  fequitur 

Cyrus  fluuius  ex  eodem  tradlu.  Videtur  fane  audorjquum  fluuios 
Syriae  fupra  recenferet,  hujus  Nabr  Abi  Fotrus  non  meminiffe,  hoc  loco 
vero  ejus  enarrationem  repetere,  eumque  fupra  poft  Saihanum  fluuium,  qui 
proxime  illum  fluuium  praecr.'dit,  inferi  voluifTc,  fed  poft  fenten- 

tiam  mutauit,  totumque  locum,  quod  forte  ignobilior  illi  videretur  fluuius, 
induxit.  Caeterum  de  fluuio  Abi  Fotrus  vix  dubio,  quin  fit  Adonis  fluuius, 
i2LCxh  Adonidis  apud  veteres  fatis  celebratus,  ab  eo,  quod  Botryn  vrbem  aluit, 
fluuius  dirius , ex  quo  deinde  nomen  fecerunt  Arabes,  fluui- 
umque  dicere  — Ia — » /"“Q — fiuuium  fan&i  Petri y tametfi  in 

prima  litcra  Dzammata  nomines  Botrys  veftigium  exflat  *).  Ejusmodi 
ridiculis  erroribus  fertile  fuit  omne  medium  aenum.  Caeterum  meminit 
hujus  fluuii  (\uo(\UQy-akutus  inMofcbtarekb.  ia_i  j— Q — >,  inquit, 

— X.-_9  (y.  » ■»<  & . X . /f  5 V — k. — /f  ^ lA  \ 

Pag.  155.  n.  19,  vf.  14.  Ain  ol Harri  1.  Adin  olCbarri. 

Pag.  156.  vf  IO.  Notabilis  locus  de  mari  mortuo  legitur  InFulcberioCar. 
p. 405.  quem  totum  exferibere  placet.  Lacus  Asfalti , inquit,  ma- 
gnus  efl , quem  mare  mortuum  vocant.  Longitudo  ejus  vfque  ad  zoaras  (cor- 
rupta vox  ex  Arabico  quod  regiones  notat)  ■^*)  Arabiae  dirigitur  fladiis 
quingentis  odloginta  vfque  ad  vicinia  Sodomorum.  Latitudo  vero  centum 
quinquaginta  patet;  adeofalfus,  vt  nec  beflia  quaelibet  neque  volucris  de 
eo  viuere  queat,  quem  ficut  ego  Fulcherius  Carnotenfis  in  margine  de  mula 
mea  defeendens  guflu  probaui,  elleboro  amariorem  inueni.  Et  quianihii  in' 
eo  viuit,  nec  pifeis  conferuatur;  propterea  Mare  Mortuum  vocatur.  A par- 
te Aquilonis  flumen  recipit  Jordanicum:  ab  auflro  vero  nullum  habet  exi- 
tum 

[Liceat  mihi  aci.  Koehlero  hic  dilTentire.  Non  videntur  Arabes,  qui  nomen  hoc  huic  fluuio  dedere, 
de  Vitro  cogitalFc.  Vocabulum  in  nominibus  hominum  et  locorum  vim  habet  articuli  gracci 

0)  fj  *l  Ad  hunc  modum  yjf  elt  q -ftjf  BoVfucc,  ille,  cujus  in  poteftate  tutelaque 

elt  Botrys.  Confiat  autem,  eum  fuiile  Adonin,  Cujus  nomen  cum  ignorarent  Araoes,  eum  Botryos 
dominum  aut  protedlorem  appellarunt.  Flunius  itaque  ALi  Botrys,  efi  idem  atque  Adonidis.']  K, 

••)  [malim  %oatas  vel  foados  1 ] R. 
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tum  jnec  flumen,  nec  lacus,  luxta  quem  lacum  vel  mare  iftud  mortuum 
exflat  mons  vnus  fimiliter  falfus,  non  tamen  totus,  fed  localiter,  conflans  vt 
petra  durifliraus  et  glaciei  fimillimus,  vndefal,  quod  falis  gemma  vocatur, 
multotiens  vidiflis,  quod  de  monte  illo  comminuitur.  Conjicio  bifariam 
lacum  illum  falftim  elTe : eo  quod  femper  montis  faUuginem  glutiat,  quem 
vnda  marginalis  indefinenter  lingit,  et  infupcr  de  monte  ipib  in  lacum  in- 
fluentium: flue  aby'fl‘us  in  tantum  fit  concaua,  vt  magnum  mare,  quod  eft  Tal- 
ium, inuifibili  refluxu  in  eandem  abyflum  fub  terra  influat.  Demergi  autem 
quis  in  profundum  mare  nec  de  induftria  facile  potefl:.  Girato  autem  lacu 
a parte  auflrali  reperimus  villam  vnam.  Hanc  villam  dicunt  cfTe  Seguor,  fitu 
gratiflimam , et  de  frudibus  palmarum,  quos  dadilos  vocant,  valde  abundan- 
tem. - Ibi  vidi  poma  in  arboribus,  quae,  cum  corticem  rupilTem,  interius 
puluerulenta  elTe  repern 

Pag.  158-  vf.23.  inquit,  DemiriaSy  ^ 

oiAc  a?iferi  ab  rojiri  longitudine^ 

fed  collum  ejus  longius  collo  anferis.  Videtur  itaque  cygnus  effe. 

idem  explicat  per  ^yoyssJL  Sed  et  quae  anis  fit  quumLexica  nos 

deftituant,  docebit  idem  Dm/mx*  inquit, 

j»UaAA./f  bJ 

(jViAjo 

A1  Chaufzel  auis  ejl  magna  cum  gutture  ingenti y ex 
qua  fiimt  pelliceae  ve  fies*  Plurale  hujus  nominis  efi  Chuwafel.  De  hac  aue  Ibn 
al  Baithar  narrat^  frequentem  eam  ejfe  in  Aegypto.  Vocatur  item  al  Baggjo  et 
Gjaml  olMsii  et  A Khoi.  Duplex  reperitiir  huius  auis  genus ^ album  aliud ^ 
aliud  nigrum:  Gr aue  olens  auis  efi^  ex  quo  fity  vt  baud  f aede  traSletur*').  Opti- 
mum efi  genus  alhum*  itaque  eft  onocrotalus^  cujus  nomen  Arabicum, 

vt  in  oriente  inquirerent  Arabiam  felicem  petentes,  cumipfa  huius  nominis 
fufpicione,  monuit  llluflris in  quaeflionibus  fuis  p.332. 

Pag.  159.  vf.23.  De  pifce  al  Ankhalis  operae  pretium  eft  audifle  Demi- 
rium.  fo»— 55 l\  Uoy 

y — ^ 

rijPb 

*)  Ivfurfitur  in  cibis  ] R*. 


ET  CORRIGENDA. 


^ (jli  (A^va-Zf  hjj  ^ oVAaJf 

f^XC*-j\->  ^ 5w— jf 

(^IjCiZ  pjJlJ  \,  ♦,  y iUc^Gis  L*->Vi  ^ 

Zf  &if  (3^  Ia^Cj  (^-< 

^ g»>.iA<iZf  vXlc  ^ (^C»Avu^(  ^ sA**- 

l*^=i,2SN*^f  aV^-— )A.  (;;>Aif  *— >f  ^*cUs^Zf 

A1  Ankhdis  pifcis  eft  fimilis  ferpenti  parum  aptus  efui  (feu,  malae  digeAio- 
niSj)  vocatur  al  Gjari,  quod  nomen  inAa  exhibebimus  in  litera  Gj,  dicitur 
item  al  Maremahi.  Commemorabimus  quoque  de  eo  in  litera  Sz  fub  voce 
as  Szid  i.  e.  pifcis  **>  Mentionem  ejus  facit  al  Bochhari  in  Szachicho  fuo. 
In  narratione  quadam  Aalii  legimus,  eum  mififfe  medicum  ad  forum,  qui 
^diceret;  ne  comedatis  ex  pifcibus  illum,  qui  dicitur  al  Ankhelis.  Nam 
que  incifus  eAille  pifcis,  quia  prohibitus  eA  Duplici  modo  fcribi- 

tur  al  Ankhalis  et  al  Ankalis.  Az  Zamachfchari  hoc  nomen  exponit  per  as 
Schalk,  anguilla,  Ibn  Sidah  ir-ero,  al  Ankhalis,  <j//,  forma  fimilis  pifci- 
bus eA,  exiguos  pedes  habens  prope  caudam,  vti  pedes  ranae  etc.  ****). 
RecAc  igitur  ex  fono  vocis  conjeceram  eAe  anguillam,  tametfi 

hoc  alienum  eA,  quod  Ibn  Sidah  affirmat  pifcem  hunc  prope  caudam  pedes 
habere,  vti  pedes  ranae.  Sed  ,de  hoc  diligentius  videant  hiAoriae  naturalis 
periti. 


Pag,  1 62,  coi.  1 . 1.17.  uboi^  1.  . 

Ib,  C0L2.  1.17.  eam],  eum. 

Pag.  170.  n.  IO.  Locum  Ih7t  Adhd  al Chaki  praue  a me  verfum  eAe  bene 

animaduertit  Cl.  Reijkius.  Vidi  nunc  etiam  in  fchedis  meis,  Jakutum  in  al 

Mofcbtarekb  diligentius  de  al Gbabab  expofuiAe  quam  Ibn  Adhd  elChak.  Du- 

pli- 

•)  [.Videtur  leg.  efle  sJ  (>f»  /ifj.JR. 

••)  [Non'  pifcem,  fcd  pifcationera,  aut  venationem,  hoc  vocaBuIum  fignificat,  vt  Craecis  »y^oi.'\Vi. 

***)  [Sententia  haec  eft.  alBocharius  inLexico,  vbi  de  pifce  Ankalis  exponit,  e traditionibus  Alis  hunc  lo*' 
rum  affert:  Ammarum  aliquando  mittebat  Alis  in  forum , obfonandi  ergo , fed  hac  cum  admonitione 
ad  fuos  familiares,  vt  fibi  causrent  ab  vfii  Ankelifi.  (^lare  auteiiv  Alis  hunc  pifcem  abominatus  fir, 
cfus  rei  caufa  in  fuperioribus  jam  eft  demonfhata.  Eft  enim  piacularis,  ( feu  fceferatus,  a cujus  vfu 
piaculum  contrahitur).  Huic  traditioni  adjungit  al  Bocharius  hanc  obfeiuationem  grammaticam,  du“' 
plici  modo  hoc  nomen  efferri  pronunciando , et  exarari;  nam-effe  qui  Ss  Keph,.  alios,  qui  j»  Ko^h  pro 
tertia  litera  vfurpent.]R. 

***0  [Caetera  vertere  Cl.  Koehlerus  infuper  habuerat,  quae  fic  reddenda  videntur.  Caret  manibus,.  Ceu 
pedibus  anterioribus.  Color  ei  eft  vergens  ad  nigredi.nem;  Torquem  habet  fitr.ilein  rorqur  pa- 
lumbis, Ruber  eft  pede  vtroque  et  rolho,  vt  columbae,  nifiquod  illa  rubedo  eft  magis  furua.  Vox 
ejus  ejulatum  Auh  refert.  Au^or  eft  al  Mohaccam.^R, 
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plicem  nempe  memorat  ille  alGbaham  hoc  modo: 


Jf^  'UU\ 

‘S^XjsXD^  ^ 

jSSjJ\^  ^V^L/f  Al  Ghabah  /ofw/  ejl  Medinah  dijians  quatuor 

milliarihus  Syriam  verfus ; alia  al  Ghabah  vicus  e fi  al  Bachrainae. 

Pag.  174.  vf.  IO.  Banafagii  1.  Banfafagji 

Pag.  177.  n.4i.  Cl.  Reifke  pro  conjicit  legendum  effe  i.  c. 

partium.  Sed  nefcio  fitne  ledlio  noftra , quam  vtrique  Codices  probant , fana, 
pi^^l  Golio  i\mx.  loca  facra  y et  quae  quis  protegit.  Forte  an  ply^^l  fignifica- 

tione  paullo  latiore  refpondcrit  to'  oUa.f,  quae  proprie  funt  vrbes  praefidh 
tellae^  poft  in  vniuerfum ac  regiones. 

Pag.  179.  n.46.  vf.7.feq.  Nempe  in  hoc  loco  illius  Drefdani,  V. . ^ 

**»„■  J\  ^ ^ ^ 

fcribe:  Nempe  in  hoc  codice  loco  illius  Drefdani,  cA— L^,  sj 
pc  legitur: 

Pag.  i8i*  57-  ditium  vel  operarum  vel  fcripturae  a me  hiccommiffum 
fit  oportet.  In  Codice  Drefdano  legitur  **Xc,  in  Lugdunenfi  Ex 

quo  ita  corrigenda  eft  haecce  notula : ] Haec  Lugdunenlis  le- 

Ctio  praeftat  Drefd.  2«^  Atque  fic  habebo  adfentientem  Ci.Reifkium. 
Pag.  182.  vf  4. 

Pag.  i83-  n-72-  vf  7. 

Ib.  n.73.  1- 

Pag.  1 89.  n.  98.  Varie  hic  peccatum  efl  ab  operis.  In  textu  vf  i o.  et  1 1 . 
reponendum  ^ t > 1 — 0 — y\ — 9 

quam  ego  veram  ledionem  puto.  Contra  ea  Lugd.  vitiofe ; ooy  fjfj 

Pag.  191.  n.  103.  vf  i.et2.  ua— 3^—4.— 71  vidit 

1.  videt. 

Ib.  vf5.et7.  dele  duplex  illud  nugatorium  alias,  quod  nefcio  qui  ir- 
replerit. 

Pag.  192.  n.  107.  vf6.  'Sq^jXsisJ^  1. 

Ib.  vf.  pen.  labores  1.  laboris. 


1. 

I^amV^  i.  I^am^ 
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addenda  et  corrigenda 

IN  NOTIS  *). 


4 not  6 Dc  al  GjoffuY  0t  al  Tiah  Ihn  Adhdal  Chaki  loca  Icgiffc 
nonToenitebit,  qui  Moag^jam  al  Boldan,^  cujus  epitomator  eft, 

fere  ad  verbum  exfcripfit:  inquit,  ^ ^ 

Bf-Jiv-Jf  f^b 

^ (J  V^[ 

J^irO 

y^VsxAj  Isbv^J^ 


il^  VaXam 


Cj- 


J\ 


80^  ^ j>^  (J 

> c At  Tiah  vocatur  ille  terrae  traSius^  in  quo  oberrarunt  Moles  cum  lirae- 

i^sPqui protenditur  inter  Ailam  atque  Aegyptum  et  mare  al  Kolzum/  rubrum, 
montetque  at  Schorah,  qui  Syriae  accenfentur.  Dicitur  longitudinem  paru 
ter  ac  latitudinem  bahere  quadraginta  parajangarum.  Sunt  tamen  ^ qui  longitu- 
dinem  ejus  tantum  duodecim  parafangarum  tradant^  latitudinem  otio.  Major 
autem  pars  terrae  hujus  atTiah  arenis  conflat , alia  loca  falebrofafunt : repertun- 
tur  quoque  palmae  et  fontes  late  dimanantes  {\'idLjiJjcj  pauci.  Fines  ejus  atttn- 

eunt  ex  alia  parte  al  Char  ( 1.  rUr^yf , al  Gjoffar)  ab  alia  at  Thur  Sina  ( mon- 
tem Sinai)  Hierololymitanum  ah  alia  denique  porriguntur 

vfque  ^^Mofazah  (f.  afylum)  ***)  in  vertice  RifMcfzr  (montis)  **l*)jtjinc 
vfque  ad2\  Kolzum  (Clyfma  veterum).  Sed  ego  hac  de  narratione*^^  am- 
pliandum  cenfeo.  Haec  poftrema  verba  de  fuo  addidit  7^«  Aabd  alCbak  ^ nam- 
apud  ^akutum  ea  non  leguntur.  Sed  nefeio  excidermtne  apud  ^ ^bd  al 
Ch  'k  verba  illa,  quae  apud  Jakutum  in  fine  hujus  articuli  poft  illud  lA^ 

leguntur,  in  quibus  narratur , Ifraelitas  oberrafle  in  hoc  deferto  qua- 

•)  [Imellige  marginalibus  ad  Abulfedae  geographiam,  quas  Autor  appsllaiut. ) R. 

••)  [Hic  omilTa  funt  verba,  etqunefnrttsPalai:fihia«iUipmtpttitmat.'i'R.. 

••• ) [Mafazah  (\gni6cu  deftrtMm.']R.  „ c •* 

FRafiefnon  e(t  mons,  fed  ita  appellatur  omnis  regio  fatis,  pafcuis,  villis  exculta.  ^jjefMefr  itaque 
^ eft  ille  maus  Aegypti,  qui  fecundum  ripam  Nili  orientalem  porrigitur  fatis  et  operibus  hommum  rus 
colentium  obfitus.  Videtur  t»  sAi;,  vel  terram  Gofen  defignarc.  Noftrates  ejusmodi  traaus  fernles, 
rriuis  inigatos,  et  ab  hominibus  diligenter  ex<^ltos,  Auen  appellatu.  Sententia  itaque  loci  eft  haec. 
In  terminis  huius  deferti , Tih  appellati,  eft  aliquis  pertinens  ad  illud  defertum . quod  occurrit  e Syria 
veniemlCus  antequam  ad  Raiie?‘^Aegypti.cum ^deferuntur.  Nam  eft  euam  Ra„ef  Euphratis,  et  ai.ud 
Tigridis.  Etiam  non  eft  late  diviatiantet , fed  fparji,  ran.JK. 

•»•••)  [Imo  veto  defiinatian*  vel  rle/criflisw  l«ni«»nor«OT.lR. 

0 
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draginta  annos , omnesque,  qui,  quum  illud  intrarent,  annum  quadragcfi- 
mum,  jam  egrefli  fuilTent , in  eo  occubuiffe,  neque  praeter  yofuam  et  Cale^ 
Ium  quemquam  ex  iis,  qui  cum  Mofe  ex  Aegypto  venerant,  terram  Canaan 
fntrafle.  De  hac  narratione  mih)  probabilius  videtur,  dubicalTe  homi- 
nem Muhammedanum , qui  de  rebus  llVaelitarum  parum  norar.  Sed  idem 
ille  Ibn  Adhd  al  Cbak  de  al  GjojfaY  hoc  modo  tradit: 

Al  GjofFar  terra  eft  magnitudine  aequans  iter 

feptem  dierum , Palaellinam  inter  Aegyptum.  Initium  ejus  a parte 
ejl  Rafachh,  finis  Paradifus,  qui  attingit  arenas  deferti  Ifraelitici  '*). 

Pag. 5.  n.7.  Quae  de  duplici  Samofata  apud  Arabes  dixi,  fcilicet  altera 
veterum  AS<7«7o/tf//7 , Commagenes  Syriae  metropoli,  Arfamofota  y MefopO' 

tamiae  oppido,  luculenter  quoque  confirmant  lexicographi  mei,  ‘jakutvs  in  al 
Moaggjem  et  Ibn  Adhd  alCbak»  Ita  enim  illi:  ^ 

pUii— /1  OjfTTSO  y,  A.— c ofp  A,  J\ 

Schemfehath  vrbs  Graeciae  in  ripa  tuphratis  fit  a . e fi  que  baec  vrbs  diuerfa  ah 
Somaifathh,  vrbe  Syriae^ 

Ib.  n.  8-  videbatur  legendum  in  Lugdunenfi  Autographo , temetfi 

pundlum  diacriticum  vix  apparebat.  Ira  igitur  in  textu  fcribendum  fuiffet. 
Eandem  feripturam  tradunt  jiakutus  et  Ibn  Adbd  al  Cbak ^ quibus  ea  vrbs  di- 
citur {y9  iwXi  cafirum  munitumMarafchiiC  vicinum. 

Pag.  7.  n. 22.  vl.g.  lege:  Habemus  duas  item  Syriae  diliributiones  apud 
Jbn  ol  V/ardiy  alteram  Romanam^  et  eandem  plane  cum  noflra  in  quinque 
oVe^,  Syrias^  alteram  in  plures  tractus  fiue  prouincias. 

Quae  deinde  fequuntur^  litiwa  donanda  Junt.-  Sed  vide  quae  ad  Ibn  ol  IV ardi 
fcripfimus. 

Ib.  n.24.  eft‘  vitium  feri pmrae  a Cl.  Reifkio  commiffcim:-  re- 

peri  inAutogr.'^ 


Ib.  n.  27.  De  illa  menfura 

ignorare  dixi,  jam  certiora  habeo.  Primo  monente  jam 


cuvfus  eqaini^  cuj^us  rationem  me 


Giggejo  QtGoliOy  efl  equum  ad lalJitudinem  vfque  agere. 


Igitur 


erit. 


[ Satis'  refutat  vocab.  hanc  fiifpicionem.]R. 

fi  nomen  bene  habet,  elTe  videtur  nomen  proprium  palatii  aTicujus  fuburbani,  a Sultano 
^quodam  Aegyptiaco,  e numero  Mamlucorum , cui  nomen  Hafmi  elTet , conditi  Qlio  admiiTo,  erit 
lententia  hujus  loci,  finis  efi  al  Hnfani;  tracbc^hic  cohaeret  cum  arenis  Tibi,  feu  deferti,  Ifiraelitarum.^^- 
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erit,  quantum  currrre  poteji  vna  vice  equus ^ donec  defatigetur ^ eine  Po/lflatioiir 
Nobis  quidem  Germanis  haec  efficit  duo  milliaria  plerumque;  fed  Arabibus 
ita  vocatur,  plane  quod  Gallis  , miliare  unum*  Hoc  me  docuit 

Firuzahadi  'mCamufo^  cujus  libri  praeftantiffimi,  et  me  judice (^V»/»/jr//lexico 
etiam  praeferendi,  codice  correfHiiffifmo  vfus  fui  in  Bibliotheca  Bodlejana/ 
Ille  vero  fub  V.  habet ; VjcI  (jm^\  Thafcbaxoroath 

al  fars  i.  propulit  equum  donec  defatigaretur.  Sed  vocem  idem  exponit 

per  ^ atque  huic  explicationis  ergo  addit  ^ tniliiare  qua  fi. 

Ibid.  n.28.  Redlum  eft  haud  dubie,  quod  voluit  Cl.  Reifkius, 
Autographum  de  hoc  loco  infpicere  neglexi,  fed  Arabes  ita  loqui  folent. 
yakutus  'mal  Moaggjem  Palaefiina:  pljf 


De  Legione  vrbc  placet  adfcribere  verba  Ibn  Adbd  al  Cbaki: 


c g^vca-Zf  X..  r.  ^ 1-  ^ 

Al  Laggiun  vr^/ ey?,  quam  inter  l'ibcriadem  interfunt  20  miliaria,  hi 
media  vrbe  ejl  faxum^  cuifuper  ftruSlum  e fi  templum  ^ quod  putatur  fuijfe  orato- 
rium Abrahami.  Sub  lapide  fons  oritur. 


Numerus  notae  ipy  quod  in  corrigendis  in  textu  notare  neglexi  y loco  fuo  motu  f 
efiy  et  reponendus  pofi  (jx:,  atque  fc  etiam  in  Latino  pofiy  hujus  loci. 

Ibid.  n.  31.  Recfle  mihi  conjeciflfe  videor  legendum  efle  (ine  copula 
^JIacsv/I  ; nam  fic  quoque  fcribit  fakutus  in  Moaggjem  v. 

Sed  Autographum  infpicere  neglexi.  De  as  Schorati,  (ita  enim  vocem  legi 
volunt  Lexicographi)  excitare  placet  verba  illius  ex  al Mofcbtarekby 

quod  hic  paullo  copiofius  eft  altero^ejus  lexieo  al  Moaggjem: 

HsG«A47f  . <L.  U ^ pUiJG 

(verba  vltima  ex  al  Moaggjem  luppleui  et  emendaui).  As  Schorat 
traSlus  e fi  et  montanum  Syriae,  quod  in  via  occurrit  Damafco  Medinam  iter 
facienti.  Ad  hanc  terram  as  Schorat  pertinet  'vicus  celebris  nomine  al  Chho-  . 
maimah,  et  ex  eo  y quod  habitationem  praebuit  filiis  h^\\  /.  Aabd  Allah/.  Aab- 
bafi  tempore  filiorum  Merwani  (Ommiadarum).  Ac  mihi  quidem , vt  paucis 
abfoluam,  videtur  omnis  regio  montana  circa  Mare  mortuum  Arabibus 
JWv^f  ct  bL  appellata,  atque  haec  eadem  efle , quae  Syria So- 

^ bal 


ADDENDA 

lal  apud  Scriptores  cruciatarum,  quod  nomen  ego  ex  Arabico  JUa.  cor- 
ruptum exiftumo.  ’ 

Pag.  II.  n.  51 . \jiVf  ajuftt  ^akufuf  in  Moaggjem  et  Ihn  Adhd  al  Chak, 

u— ? uL-iiL-yco  Jb  , rf 

Al  Balka  regionem  Damafcenam,  regio  Syriam  *)  mter  atque  Wa- 

di  ’1  Kora , <•«>/  metropolis  efi  Amraon.  Vnde  vero  Arabes  vetcrum^^w/w- 
mttdem  ac  Moahitidem,  Peraeam  poftea  didam , al  Balka  vocauerint  me  qui- 
dem latet.  Nam  quae  Kalkafcbendi  luo  i.  e.  luce  in  tenebris^  Po^ 

lyantbeam  vulgo  appellant , P.  II.  pag.  ^ '16.  Libri  Oxonienfis  ex  alio  libro 
^\kJ\  horto  beneolenti  dido,  tradit,  alBalkam  f.  Ammonem  vrbem 

exftrudam  effe  a quodam  ^ ^ XxLJf  al  BaU 

ka  £ Syriae  (videtur  nomen  prouinciae  in  viri  nomen  mutatum)  ex  familia 
Oobaidi  £ Lothi^  nugas  exiftimo.  ^ 

Ibid.  n.  52.  Rede  vocem  textui  inferui ; exftabat  enim  in  Au- 

tographo. 

Pag.  1 3.  n.  61 . Videtur  Scbakif  Arnun  intelligenda.  Hanc  enim  exorefle 
nominat  Kalkafcbendi  eo,  quem  modo  citaui,  loco,  qui  hic,  vti  folet  " pau- 
cis tantum  adjedis  Abulfedam  exicripfit.  Ofamam  illum,  cujus  mox  mentio 
fit,  idem  vocat  Emirum  Sultani  Salachoddini  filii  Ajub. 

Pag.  14.  n.64.  De  al  Cbhomaimah  Ibn  Adhd  al  Cbak:  JcJL-j  ^ o, 

wV£=  pUJl  jijLf  (•»  ^ yU._c  JUct  y_«  sf^ 

Urh  efi  terrae  as  Schorah,  pertinens  ad  praefeauram  Anmonitidis,  in  mar- 
gine  Syriae  (ita.  Olim  fuit  fedes  Abbafidarum. 

Ib.  n.65.  De  Maan  (ita  enim  nomen  legi  jubent  Lexicographi)  haec  ha- 
bet/^»  \j^3  pUxA  (jJ^  ^ ^ 

^ pUA  ^ ^ LJLJ_Al/f 

Urbs  eji  pyoiiinciae  al  Balkae  m ora  al  Badiae Chagjazae de- 
fer ta  - - - 


Pag, 


.) '•i'»»-  n™ f.=p.  D.m.rc„s 
••)  [Sic  eft  in  fchedis  Koehlerianis.  Sed  fine  dabio  leg.  efl 

•»')  [Latina  leliqua  hic  omiferatcl  Auflor.  videtur  in  arabicis  aliquid  defiderari.  f pro  ^J|  leg  eR  gS»  .Jt 

n.^.tmWzlLoR;  . Ss, i.  U, .t,..;.,  4., 
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Pa».  15.  n.67.  vf.  II.  prius  htkyido  muta  in  longitudo. 

Pag.  16.  n.72.  lam  non  dubito,  quin  in  textu  reponendum' fit  illud 
quod  in  Par.  repereram,  non,  vti  per  errorem  expreflTum  eft, 
^ ^L/f,  Sic  enim  mihi  quoque  legendum  videbatur  in  Autographo,  tametfi 
dudus  erant  valde  obfcuri.  Sed  ita  reperi  in  omnibus  aliis,  quos  infpexi, 
codicibus,'  Pocockiano  379,  Guifiano,  qui  aiTeruatur  Oxonii  in  Coll. 
Omnium  Animarum,  Reg.  Parif  579.  Sed  cod.  Poc.  196.  peflimc  dabat- 
sVf.  Neque  dubito  quin  verum  fid  id,  quod  reilitui  ♦ Nam 

tametfi  in  Autographo,  vt  faepe,  omiflum  erat  pundum  diacriticum,*  dabat 
tamen  illud  Cod.  Poc.  196.  neque  aliud  quidquam  nifi  locum 

habere  poteft.  Nam  voce  quae  lequitur,  Jouis  Rellam  denotari 

docuit  jam  magnus  Pocockius  Specim.  Hili.  Arab.  pag.  104.  et  130,  atque 
ex  noftro  loco  videmus  ea  ipfum  Jouem  Deum  fignificari.  Confer  etiam  ad 
illud  2^^  librum  illum,  quem  dixi , pag.  107. 

Pag.  18.  «177.  In  cod.  Autogr.  erat  fine  punftis  to?  a fin. ; 

et  quae  inde  a leguntur,  recens  erant  ab  auiflore  adferipta  in  fpatio 

admodum  anguflo,  adeo  vt  mihi  videretur  audior  non  totam  fententiam, 
quam  in  animo  haberet,  abfoluifle.  Vnde  forte  optimum  fuerit,  illa  verba 
«AaI  litura  donare. 

Pag.  20.  n.  82.  Scbultenfus  errauit  cum  Lexicographo  fuo Adhd  al 
Chak^  apud  quem  nomen  hujus  vrbis  feribitur  Et  in  hoc  error  li- 

brarii inde  ortus  videtur,  quod  voci  nulla  adderetur  orthographiae  nota. 

Voci  vltimae  in  textu  bujits  paginae  al  Boka  i appone  banc  notam.  Ita  voca- 
tur ager  Wd^  fupplementa  X2i\)w\AQ.  p.  155.  Ihn  Adhd  al  Cbak 


j=pJ\  vocat 


:LJL-/L_» 


Sed  ille  ex  noftro  emendandus  relcubendumque  gVjiAAj. 

Pag.  21,  n.91.  De  al  Atfcbareh  legenda  quoque  funt  verba  Ihn  Adhd  al 
Cbaki: 

Al  Atfcharcb /yyx' e)?  «0//?,  ^uam  inter  atque  Chalebum  intercedunt  tres  para- 
fangae.  Idem  vocat  vicum  Cbalehenfem.  Sed  de  locis  VSfyJtc  didlis  in 

primis  copiofus  et  accuratus  eft  ^akut  in  al  Mofcbtarekb ^ qui  audiendus. 

P 
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> j'y3:v/f  v_^S'^i  V’iyi^  4..,<a^  ^^4.'^  ^ ijuijf  vsf^x^o 

J^\^^  cX^  ^ 

I 'c  n i •!•^  - . i'  - • \ 


5 2sx>, 


'^acv/f  ^ASTw^y— 5 (^SN> 


7f 


l2> 


cy*^^ 

J^— A — l — .>f|— X — ^ \ — !>f.— IL../^  (j. 

r»  » • ^ m K r*  • " 


Decem  fiint  loca , nomine  Maratfcha  vocabitur , r / pertinent  omnia  ad  pnic- 

feSiuram  Chalebenlem,  fimtque  baec:  Maratfcha  as  Schak  in  feptentrione  Cha- 
iebi,  Maratfcha  al  Atfchareb.  ,,,.  ad  quam  refertur  Chamdan  Iba 
Aabdar  Rachim  al  Maratfchi,  vir  doSlits^  auElor  Hifloriae  et  carminum  ele- 
gantium^ Maratfcha  al  Gjumah  in  occidente  Chalebi,  Maratfcha  al  Bima  Re- 
flan  *),  /7/^?/^ £y?; Maratfcha  Bani  Mazen  (hanc  incolunt  Arabes  ex  tri- 
bu Mazen')  Maratfcha  al  Chazan,  Maratfcha  Aamlas,  Maratfcha  al  Manbaas, 
Maaratfcha  al  Achtarin. 


P.2.2.  n.96,  vf  3.  pofl  probabiliter,  adde,  conficiens.  Sed  ar  Rafian 
veterum  Arethufa  audiendus  eft  Ihn  Adbd alCbak:  j (j — — /( 

C.5^  — A — > & I ^ OuXaXj  

^JtAJ  y^Vif  Cs^ 

(^Xc  Ar  Raftan  oppidulum  efl  antiquum  Chamam  inter 

Emeflara.  Fuit  olim  in  ripa  Alimas  fiuuii ; ita  vero  dicebatur  Orontts 
(fed  mihi  hoc  nomen  prorfus  eft  ignotum).  Varia  ibi  fuperfunt  rudera^  quae^ 
quanta  fuerit  olim  vrbs , fatis  demonfirant,  Efl  que  fit  a illa  vvhs  in  colle  y Oron- 
ti fuuio  imminente, 

Pag.  23.  n.  ioi«  De  Ktiab  vrbe  deftituunt  iios  quoque  Lexicographi. 
Sed  meo  periculo  legendum  eft  , al  Fuah,  Nam  ab  Autographo 

puncftum  diacriticLim  aberat,  vt  faepe,  fed  Poc.  379  dabat  Atque 

hujus  loci  meminit  quoque  in  Moaggjem  & — i /t,  inquit: 


v^_X_>  r_5— (j — to  Al  F uah  e fi  vicus  magnus  in 

Ib. 


azro  Chalebenfu 

'O 


*)  \Bimareftan  eft  vnum  vocabulum,  orrgine  perficvm,  figtiificans  nofocmmm.lK, 
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Ib.  n.  103.  Certe  redlius  legitur  in  Par.  J^^jc  absque  Elif,  atque  in  Au- 
tographo Sed  aiitor  negligentius  fcripierat,  et  orthographiam  vocis 

fibi  vfitataiii  etiam  in  alterius  fcriptoris  verbis  adhibuerat , vbi  id  fieri  noti 
deb Liifiet.  '^akutus  in  Moaggjem : 

sjiXi 

Aazaz  inter  diun  ciim  Elif  fer  ibitur  ^ ejl  vero  terra  petrofa  *),  in  qua  e fi  arx^ 
foris  rerum  venalium  inflruSla  **)  Chalebo  ad  feptentrionem  dijians  itinere 
diurno.  In  fine  hujus  notae  feribe  pro  Be/>VV<»f. 

[Auilor  voluit  fignificare,  vocabulum  in  origine  fignificare  ftrnfofvm  folumeiYL. 

**)  {Roftat  eft  vocabulum  pevficum , fignificans  praefe£luram , pluribu j oppidis  ct  vicis  conaantem , tjuatn 
nos  appellare  fotemus , diiAmt,  woifiber  ein  Anumann  gefetzt  ift.  Sententia  itaque  loci  haec  eft. 
Im  dicit  hoc  oppidum  priiefeBurae , qtitie  ipfi  contributa  eft.  Vici  huic  oppido  attributi  forum  in  eo  frequtn* 
tare  et  ab  eo  jus  petere  nccelFe  habent.  In  Arabicis  leg.  R. 


EPI- 
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Vix  potuit  aliter  fieri  .f  Erudite  LeSior^  quam  vt  in  Addenda  quoque  et  Prae- 
fationem dum^  me  Lipfia  abfente.^  feflinanter  nimis  omnia  typis  exfcrihunttiv^ 
varia  irreperent  vitia , t amet  fi  provincia  mendarum  typographicariim  tollendarum 
maximam  partem  adminiflrata  efl  a Viro  admodum  diligente  Cl.  Reifkio.  Cui 
etiam  Viro  optimo  magnas  gratias  habeo  agoque^  quod  et  in  hoc  libello  fefe  prae- 
ceptorem meum  gefiit  errores  que  meos  et  vitia  quaedam  Jcripturae  le  Siorum  com- 
modo diligenter  cajligauit.  Mallem  ego  nunc  animaduerfiojiibus  Reifkianis  nihil 
reponere , atque  omnia  libero  leSlonim  judicio  permittere , quam  iterum  in  difcepta- 
tionem  mihi  injucundam  ac  leSlori  fere  inutilem  futuram  vocare^  Sed  res  ipfa  po- 
fiulare  videtur , vt  grauiora  quaedam  operarum  vitia , quae  interpretationi  pof- 
fint  ofiicere , enotem , et  de  quibusdam  locis  leSlores  moneam , vbi  vel  operae  vel 
C/.Reil  kius,  contextum  Arabicum  aliter  legendo  voc,^9§cltA.»T»  mea  majora  fe^ 
eere.  Quanquam  et  hoc  mihi  imputari  malim;  nihil  enim  facilius  efl  quam  in 
Arabicis  vitium  fcripturae  committere  et  vnico  apice  liter ae  vel  addendo  vel  omit- 
tendofententiam  orationis  diuer fi ffimam  efficere.  Itaque  in  praefatione  pl.  b. 
pag.q.  in  nota  pro  aliorum  fcriptoribusyrr/^f , aliorum  fcriptorum  nominibus, 
Pl.e,  pag.q.  pro  obreruatio  Renaudotiana , obferuatio  Gagnieria- 
na;  et  mox  vfi^.  lege:  Gagmerium  vero  in  conferendo  hocce  codice  admo- 
dum negligentem  fuiffe,  et  forte,  quod  fententiae  fuae  nimis  cupidus  effet. 
Paullo pofl,  quae  vfi 8.  fq.  leguntur , ita  corrige:  Pag.  7.  verba,  quae  - no- 
taui,  leguntur,  adjedo  tamen  Uajf.  Pl.f.  p.t.  vt  memini 

me  legere  in  Cod.  Parif.  /Tp.  (»0;;  |*^*^*}  verti  canones  de  corporibus, 

atque  hoc  libro  tabulas  Anatomicas  comprehendi  exiftumo.  Paullo  pofl  pag.^. 
vfs^  pro  fcribe  V2l\\q.  Mox  vfio,  pro  ^^.fcribe  36.  etvfii. 
pro  43,  62.  Conflat  enim  ^ Ut  eram  {ju  notam  effit  numeri  60,  non  70,  vt  in 


nota 
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nota  Cl.  Reifkii  legitur^  operarum  certe  vitio.  Quod  nec  me  ignorajfe ^ fea 
fcripturae  vitium  commifijfe , patet  ex  linea  proxima  praecedente , vhi  L»*  ex- 
pofui  per  6t.  Moxplag.$.  pag.  i.  vhi  Fitorum  DoSiorum^  qui  de  integra  Geo- 
graphia Abulfedae  edenda  cogitarunt , fed  quibus  in  medio  opere  occupatis 
mors  interuenit,  mentionem  feci ^ hoc  notare  neglexi ^ Gagnierii  Codicem  Geo- 
graphiae Abulfedeae  cutn  verfone  et  paucis  quibusdam  notis  nunc  ejfe  Oxonii  in 
manibus  Cei.  Th.  Huntii.  Atque  eum  vir  fummuSy  de  cujus  beneuolentia  mihi 
gratulor  ^ mea  caufa  ^ vt  pafftTn  in  Addendis  notaui^  de  quibusdam  locis  difficilio- 
ribus infpexit^  meque  leSlionem  et  interpretationem  Gagnierianam  docuit.  Ibi- 
dem in  nota  miratur  Cl.  Reifkius,  qui  fieri  potuerit  vt  fuae  ver  (tonis  imme- 
mor  ejfem.  Cui  rei  enixe  rogo  Firum  optimum  quem  nunquam  fere  in  toto 
opere  fine  laude  nominaui^  ne  quid  invidiae  fubeffe  putet.  Qgipp^  nuUa  alia  de 
caufa  hujus  verfionis  hoc  loco  mentionem  facere  neglexi^  quam  quod  nollem  in  lau- 
dando Firode  me  meritiffirno  nimis  ambitiofus  videri  qui  ipfe  tum  aliis  in  libris 
a fe  editis.,  tum  in  ipfis ^ Prodidagmatibus  adHift.  et  Geogr. Oricnt.  huic  libello 
adjellis  p.  22'j.  hujus  verfionis  fuae  meminijfet.  Dubitabam  quoque  cogitaretne 
etiam  nunc  Fir  doStiffimus  de  edenda  Geographia  Abulfedae.  Sed  ingratus  pro- 
feSlo  forem , fi  hic  filent  io  inuoluerem  nouiim,  quo  me  nuper  adfecit  Cl.  Reifkius, 
beneficium.  QJfipp^  promi  fit  mihi  Fir  do&i (fimus  nuper  per  liter  as , fe  mihi  pro- 
xime ad  fpatium  annuum  commodaturum  ejfe  cum  Geographo  Nubienfi  Arabico 
Codicem  fuum  Geographiae  Abulfedae,  vt  inde  integrum  opus  mihi  defcriberCy 
et  per  partes ni  fata  negent  ^ edere  poffim.  In  eadem  plagula  pag.  q.  ad 
jA-OCciU  quaedam  deeffe  monet  Cl.  Reifkius  in  verbis  Arabicis^ 

id  fibi  patere  ex  interpretatione  mea  latina.  Sed  fateor , me  hoc  quidem  in  loco^ 
in  initio  nempe  libri,  vbi  argumenta  capitum  enarrantur , nihil  amplius  reprerijfe 
in  vtroque  codice  Ibn  ol  Wardii ; at  de  veritate  verfionis  meae  vehementer  dubi- 
to. Nefeio,  an  potius  vertendum  fuerit:  de  rebus  in  oris  fluminum  ac  marium 
memorabilibus,  Forfitan  illud  accurata  confideratione 

a dum, 


/ 
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diim  ^fed  tiim  necejjk  efl  ^ vt  in  ipfo  libro  plenior  legatur  libri  titulus.  Celfius  qui-  - 
dem  in  Catal.  Bibi.  Sparwfenfeld.  vertit:  vlterius  de  iis,  quae  in  maribus 
et  infulis  occurrunt  admiratione  ct  obferuatione  digna.  Pl.b.  />.5.  vf.ip.  pro 
Marfchmuchano  l.  Marsmachano.  In  hoc  codice  Bodlejano  Thefauri  Geogra- 
phici Jakutiani  nihil  videtur  defiderari  Cl.  Reifkio,*  fed  mihi  credat  Vir  doBif- 
fmuSj  deejfe  libri'  ifiitium*  Incipit  enim  ah s que  titulo  et  praefatione  cum 
, et  primum  nomen  expoftum  efl  , neque  prima  ydlpba- 
beti  Utera  plura  hahet  capita  ^ quam  hoc  ^ quod  modo  dixi^  et 
Contra  in  Jakuti  epitomatore  Ibn  Aabd  al  Chak  poji  doxologiam  et  praefationetn 
initium  lihri  efl  et  primus  articulus  Atque  ita 

in  vtroque  opere  majore  Jakuti  ejusque  compendio  quaeuis  Alphabeti  Utera  fingu- 
larem  facit  librum , qui  in  tot  capita  diuiditur , quot  funt  fecundae  vocabuli  cujus- 
que  liter ae.  Caeterum  titulum  thefauri  Geographici,  quem  modo  in  initio  libri 
niiUim  ejfe  dixi , cognoui  ex  infer  ipt  ion  e fequentium  librorum,  vbi  ille  repetitur, 
v.p.  Wf  Jakutum  vero  vt  auBorem 

putarem,  mouerunt  me  tum  compendium  Ibn  Abd  al  Chaki,  tum  alia  mdicia, 
de  quibus  hic  exponere  nimis  longum  foret.  Pag.  feq.  vf  i.  pro  vocibus  nihili 
\Jua^  repone  \sjg^  ConjeBuram  meam  feriptura 

retraBo:  vera  enim  efl  de  vi  vocis  Cl.  Reifkii  obferuatio.  ' Vf,6.  inducenda  ' 

funt  illa:  Tradaui  etiam  et  Leidae  et  Oxonii  majus  Lexicon  Jakutianum. 
Pl.i.  p.  2.  verum  - pronuntiationem  lege:  nam  veram  - pronuntiationem. 
De  Addendis  et  Corrigendis  hoc  primum  monendum  videtur,  fcbedulas  meas  per- 
turbatas et  confiifas  ejfe  a typograpbo.  Scripferam  enim  primo  loco  Corrigenda 
in  contextu,  pofl  Addenda  et  Corrigenda  in  notis,  meis  nempe.  Verum  hac 
diuifione  a typogropho  et  Cl.  Reifkio  non  animaduerfa , conjuncte  primum  Corri- 
genda in  contextu  cum  Addendis  in  notis  funt  contexta , poflea  vero  quum  Cl. 
Reifkius  incideret  in  fcbedulas  quasdam  meas  cum  titulo  Addenda  et  Corrigenda 
in  notis , notas  intelligi putauit  marginales  Abulfedae , atque  haec  Addenda  vt 

inde 
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imi  e a plagula  o fepavntim  excuderentur  ^ curauit.  Sed  leuin  haec  funt  ^ et  parui 
refert , quo  in  loco  quaeque  legantur.  At  hoc  mihi  necejje  puto , eorum  caufa, 
quae  in  bis  Addendis  ex  codicibus  MStis  protuli  diligenter  infpicere  excerpta^ 
quae  mihi  ex  bis  Codicibus  exfcripf,  (^fcbedarum  enim  Lippae  typis  exfcriptarum^ 
jiibil  nunc  penes  me  ejl  neque  ante  quam  eas  ad  CL  Reifkium  mitterem  vt  de^ 
fcriberem , curaui.')  atque  ex  his , quam  lectionem  ipfe  repererim , et  p quid  in  de^ 
fcribendo  peccarim  ^ candide  ac  bona  pde  propter  i.  Itaque  in  Addendis  ad  pag,2<q. 
■n.ioq..  in  priori loco  fcribendum  ef  iter  bidui,  vti  fcripp  in  ex- 
cerptis meis.  V erba  haud  dubie  corrupta  frufra  explicare 

fudiii.  Et  video  me  ipfum , quum  haec  defcriberem , in  margine  appofuijfe  con- 
jeBuram  fed  malim  fufpicioni  Reifkianae  accedere.  In  altero 

ejusdem  fcriptoris  loco  ef  vera  leStio.,  atque  in  interpretatione  La^ 

tina  fcribendum  f.  Khaab.  Mox  prae  reperto  in  excerptis  meis 

et  in  margine  notatum:  ita  mihi  legendum  videri,  le- 
‘•^lionem  elTc  admodum  obfcuram.  Ad.  p.89.  n.6i.  in  Joco  Ibn  ol  Wardii  pro 
jiijz  et  bfjjQ  vocibus  boc  quidem  in  loco  nihili j fcribendum  ef , prout  res  pofulat 
et  monuit  Cl.  Reii  kius,  et  AaCc.  Haec  verba  ipfe  legi  in  excerptis  meis 
Ibn  ol  Wardi , et  interpretatione  latina  exprefp.  Ad  p.  9q.  n.  8j-  pof  j-  ^ i 
infere  . Ad  pag.  jrj.  fcriptura  codicis  Autographi  haec,  efi 

/f  J ^ C 

Praue  hunc  locum  cepiffe  Gagnierium  narrauit  mibi.^  quum  Oxonii  effem.^  Cl. 
Huntius.  Ita  vero  legit  et  vertit:  oj^f' 

cpyf' A^raat  vrbs  territorii  al  Batbaniat  y ita  tamen  vt 
cenleatur  vrbs  territorii  al  Gjaidur.  Ad p.99.  n.toy  (^non  Csyci^')  re- 

perio  in  excerptis  meis  Jakutianis,  atque  hoc  vertendum  putaui  deleta  eit  incen- 
dio. ^ !}XJ\  apud  Golium  ef  afflixit  torfitque  feu  perdidit 

eam  Deus  in  igne.  Sed  felix  profeSio  efi  emendatio  ^ Cyd^o,  pue  ea  mihi  im~ 
putanda  fty  qui  calami  errore  pun&um  Ut  erae  diacriticum  omiferim,  pue  operis, 

pue 
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C/.  Reifkio.  Omnino  ita  legendum  exijlimo^  et  vertendum:  condita  eft 
vrbs.  Ad pag.nt.  pro  fcrihe  boc  reperi  in  codice^  et  in 

verjlone  expreffi.  Ad.  p.  t^f.  n.  26'j.  Miror  profeSlo  a me  verfum  ejfe^ 

et  effe  defiit  vrbs.  V olui  fane , et  condi  defiit.  Ad  pag.  t.^o.  n.  281.  in  verhis 

Ibn  Aabd  al  Chaki  pofi  infere  oitAsb , Ad  pag.  vf.  25.  «x»  ^ repe~ 

vio  etiam  in  fcbedis  meis  Demirianis»  Sed  illud  qued  mibi  tenebras  offii^ 

der  at , vt  hunc  locum  interpretari  non  auderem , egregie  emendault  Cl.  Reif  kius 
colore.  Adpag.tpt.  vf.j.et'].  in  contextu  Latino  deleri  volui  duplex 
alias;  fed  video  me  tum  locum  non  fatis  confderajfe»  Bene  habet  et  retineri 
debet , maxime  fi  probes  veriffimam  emendationem  Reifkianam , quam  in  nota 
toq.  protulit  Vir  doBiJfimus qui  et  duplex  iUud  alias  adjecijfe  videtur.,  vt  magis 
difertam  redderet  erationem ; me  enim  boc  fcripfffe  non  memini.  Ad  p.  tq..  n.  6q.. 
In  codice  legitur  ^td  notare  neglexi,  quam  in  fcbedis  meis  buic  loco  in 

margine  adfcripfi,  et  in  verfione  expreff  emendationem , Eandem  in 

nota  dedit  Cl.  Reifkius.  Ibid.  n.  6^  ***),  Nihil  amplius  exfcripf  ex  Codicef' 
neque  me  quaedam  omipjfe  notaui.  Sed  adfentior  CL  Reifkio  de  legendo 
Atque  haec  babui  ad  ea  Addenda,  quae  mihi  jam  videre  licuit.  Sunt  forte  et  in 
reliquis,  quae  nondum  vidi,  quaedam  mims  exacta,  quae  vetraBationem  mere  an- 
tur.  Sed  res  tamen  tanti  non  efl , vt  ideo  operas  fuflinere  necejfe  fit. ' Itaque 
vale,  Erudite  LeBov,  meoque  buic  tyrocinio  Arabico  faue. 
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1.  PiKcijUl.ie  infulanun  illarum,  q^ins  in  tabiiLi  pri- 

cedente,  qux  munero  elt  quinta,  rcccniiiit,  fuiuGiilw, 
Gierla,  AInjorca,  Miuorcit,  ILifit,  Sardinia,  Creta,  Rbo- 
dus , Samus,  Cyprus,  Sicilia.  De  fignilicatione  vero  v. 
conf.  Goliiis  ad  Alferg.  p.  i6.  HerMot  Uibl.  Or.  p.  yit. 
Schult.  in  ind.  Geogr.  ad  t/r.  Sal.  Du  Fresne  in  Gloffli- 
rio  utroque.  (3  j/j  ut  paucis  exponam,  vocan- 

tur Graicia  populique  eidem  fubieiSli. 

2.  Bilad  al  Armen  funt  pars  veteris  Cilicice  et  Cappad<i- 
cjV.  Vid.  Golius  ad  Alf.p.i~%.  cgy. 291.  ctScbnlt.inind. 


'nita  defcrlptlone  vifu/a^ 
rtim  maris  mediterranei  * 
confert  Te  audior  ad  ex- 
pofitioneni  Syries.  Geo- 
graphi  vero  cam  ita  defcripferunt,  ut 
fimul  contineantur  ejus  terminis 
giones  Armenoriivi  ^ ^ quat  noflris  tem- 
poribus fub  nomine  regionum  Sis  ' no- 
tae funt»  Syriam  vero  ab  occafu  prz- 
cingit  rnare  mediterraneum  a Tarfo  ^ 
qu3E  cA  in  ditione  Armejjorum , ad  Ra^ 
phachf  quseeA  in  principio  al  Giofari^ 
inter  Syriam  et'  Aegyptum.  Ab  au- 
A 2 Aro 

Geogr.  Apud  Sanutuni  aliosque  belli  facri  Icriptoie* 
corrupte  audit  Hermeniorutii  terra. 

5.  Ita  didxfuntaburbe  Sis  , Armenie® gen- 

tis tum  temporis  regia. Conf.Go/i«t  1.  c.  p-  366. 291. 293 

4.  Eft  Rapina  f.  Raphea,  qu®  et  fecundum  Strabonem 
Cvekn  Syriam  ex  Aegypto  pptenti  prima  occurrit,  de  qua 
multa  liabcs  apud  Norijinm  de  Epoebis  Syro  Macedonum 
p.  418.  fqq. 

f.  AlGiofantTiat  Bani  Jfrajil  viris  do£lis  haflenus 
fere  plane  ignotx  majiferunt.  De  hoc  quidem  dejivio 

Jpulr 
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UWf  <A3.  ^ 

A — c foC^l  k^X-SjXmX/o 
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2s»3  (^jmJ\^  ^jJ\  OiA^ 

(A^  CA^ 

j^STO  AlVi  ot|^f  ^ 

Jfiaelitico  leguntur  nonnvilla  apud  • Herif/of;/»».  Nam 
p.  6j.  b.  comparet  titulus  Adi  Tiah;  ita  enim  vitiofe 
fcriptum  eft  pro  Ardh  Tiah,  ut  ipfe  fcribic  p.  J77.  b. 
Vult  vero  ea  Cafiotidem  veterum  intelligi.  Qiianquam 
videtur  nl  Giofar  potius  quam  Tiat  Banilfiajil  Cafioditi 
veterum  refpondere.  Utrumque  certe  defertum  efficit 
omnem  iilam  vattam  folitudinem,  qus  Aigyptum  et  Sy- 
riam atque  Idumaeam  intercedit.  Hebrsorum 
Arabum  eflTe  ex  ipfo  i\rabe,  Gen.  XX.  hoc  vo- 

cabulum ita  reddente  aliisque  argumentis  eleganter 
docuit  Cl.  Mnikrus  in  Sat.  obf.  philot.  cap.  IV.  p.  59.  fq. 
Utrum  vero  fub  nomine  deferti  illius  If  aslitici, 
in  quo  Icilicet  Mofes  atque  Ifraelitae  oberrarunt, 
omnia  illa  deferta  Sm  Cadesbarnea  et  Pharon  compre- 
henfa  fuerint,  an  unum  ex  his  illud  proprium  duxerit, 
definire  non  audeo.  Ut  ne  longius  abeam,  audiamus 
de  utroque  locum  clafiicutn  AbnJftdae , quem  Cl.  Miil- 
lerus  non  excitavit.  Ille  enim  in  fine  marginalium  ta- 
bulae Aegypti  eam  vulgo  vocari  ait  Pam- 

lat  Meftr,  arenam  Aegypti.  Efle  ibi  manfiones  varias, 
i. er  Facientibus  , ex  quibus  celebriores  fint  atque  ma- 
iores Kathiat,  et  f ^ At  IVaradat  (cod.  Par. 

h.ibet,  Knem  vero  eius  elTc  Mare  mediterra- 


ftro  ejusdem  terminus  producitur 
a Rapbacb  ad  fines  deferti  Ifraeliticiy 
per  terras  inter  afeb  Scbauhekb  et  Ai- 
//77;7,  usque  2^^alBalkaam.  Ab  ortu  cin- 
gitur termino, qui  procurrit  ab  alBatkn^ 
usque  ad  orientales  traddus  Sarcbodi^ 
progrediendp  fuper  finibus  al  Gutha  ® 
verfus  Salamiam^  tura  ad  orientales 
tradlus//i(7/?^i,;  tum  ad  Balefum.  A fep- 
tentrione  terminus  a Balefo  cum  Bu- 
phrate  procurrit  ad  arcem  Negjmam , ad 
al  Biram , ad  KaUat  er  Rum , ad  Samifa- 
tam  f ad  Hejn  Manfur^  ad  Babafnam,  * ad 
Mardfcbum y ad  regiones  5//,  ad  Tarfum^ 
ad  mare  mediterraneum  ^ unde  incepe- 
ramus fines  ducere.  Nonnulli  horum 
finium  refpedu  quorundara  Syria  loco- 
rum 

neum , a Raplach  ad  ^»a«  aaj  latum  Taniticum 

i.  e.  oftiuni  Nili  ita  didutu.^  In  cod.  Leid.  legebatur 
fedredius  «ft  illud  Parifini  quum  et 

urbs  ipfa  Tatiis  in  atroque  Codice  ira  fcribatnr.)  Inde 
fines  produci  ad  Ctyfina , inde  ad  Tiat  Batti 

Ifra\il,  inde  iterum  ad  mare  mediterraneum  iuxta  Ra- 
phaeb,  unde  finium  ducendorum  initium  faduiii. 
Deferti  Ifraelitici  vero  longitudinem  , latitudi- 
ni fere  aiqualem , efle  quadraginta  parafangas,  terram 
eius  eflTe  petrofam  ecarenofam,  praeditam  foritibus  mul- 
tis. Attingere  al  Giofar  et  Clyfma  ac  Hierofolimam , ex- 
que  oppidis  eius  celebrioribus  efCsRaphach,  manfionem 
illam  in  termino  al  Giofara  verfus  Aegyptum  iter  diur- 
num diftanteni  ab  Ghazza,  Haec  Abnffeda.  Vidimus  igi- 
tur CnyjotiWr  veterum  potius  c/ Gio/<ir  refpondere,  quam 
Tiat  illud,  quod  defertoruinSc/Sisir  etCadefchbarnea  lo 
cum  tenet. 

6.  Damafienct , de  qua  in  tabula  pluribus  expofuit 
audior. 

7.  erat  in  L.  Sed  LL  tMA^uv  Parifino 

probatur,  quem  hic  ducem  habui.  enim 

elt  nrbs  plane  diverfa  ab  illaSyWff  Commagenes  princi- 
pe ciuitate,  Mefopotamisc  e\  provincia  Diar  Modzar  op- 
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rum  magis  verfus  Orientem  procur- 
runt, quum  tamen  iidem  magis  jace- 
ant verfus  Auftruni,  refpediu  aliorum 
item locorum.  AlBalkanv.^.  eft 
auBralis  refpe(flu  Halehi  et  regionum, 
quse  fub  Semt  (vulgo  male  Zenith) 
ejus  jacent»  Verfus  Orientem  vero 
eadem  jacet  rerpecHiu  Ghazzat  v.  g.  om- 
niumque  locorum , quae  funt  fub  Semt 
ejus.  Haec  habebamus,  de  quibus  lecto- 
rem voluimus  admonere,  ut excufatos 
nos  haberet,  nec  erroris  infimularct.  “ 
Syria  vero  Sebam  appellata  efl:, 
quia  colonia  quaedam  filiorum  Cundan 
ad  illam  tafchaamu  ^ i.  e.  ad  finiftram 
fe  fleCtentes  contenderunt.  Jacet 
enim  a fmiftra  Cadha  vultu  ad  orien-- 
tem  converfo.  Alii  diCtam  effe  tra- 
dunt a Sebamo^  filio  Noaebi,  Vo- 
catur enim  ille  fecundum  dialcCIum 
A 3 Syria- 


pldum  inter  Amidam  etChortal/art  (Quartam  Parthicam') 
'■■  haud  longe  a Tigride  fluvio  Titum , cuius  longitudinem 
V»  tabula  Geographica  feriptoris  anonymi  ponit  6j.  yf. 
•X  Ptolemaeo  62.  40.,  latitudinem  ex  illo  37.  4^-  ex  hoc 
gt.  4f.  Hsc  bulfeda 'in  tabula  VII.  n.  236.  cod.  Par. 
Videmus  itaque  duplicem  Sumo/ntamfuiflTe,  alteram  haud 
longe  ab  Euphrate,  aTteiam  prope  Tigridem  fitam  alte- 
Tjip  alteram  £7Li;2i.4.w  Cuius  rei  velti- 

gium  mihi  videor  quoque  in  Ludam  reperifle.  Illius 
enim  imperiti  feriptojis,  quem  in  eleganti  illo,  quem 
ithiftoria  confiribenda  'cripfit,  libello  perflringit,  quod 
patriam  Tuam  in  Mefopotamiani  transtulerat,  error  inde 
natus  videtur,  quod  et  in  illa  erat  urbs  cognato  faltim 
nomine  praedita. 


fundit  fane  Schultenjius  Syria  urbem  cum  Bahuefa, 

Aegypti  oppido,  ad  Catadupa  in  principio  Aethiopia 

0^-? 

fito,  de  quo  etiam  auitor  expofuit  in  tab.  Aeg.  it.  41!. 
quodque  apud  hVanskbiun  {Voy.  en  Aegypte  p.  27.j  Beh^ 
nefe  vocatur.  Tlefcripft  vero  ex  Parifmo.  Ita 

enim  nomen  loci  quoque  feribitur  in  Nubieiifi  p.  122. 1. 
12.  et  292.  4.  Atque  etiam  fic  certe  legendum  in  Ex- 
cerptis Sthultevjii  Abuifedinis  ad  vit.  Sal.  p.  3S’.  ubi  nunc 
vitiofe  exaratum  legitur 

9.  ji.Ji  P.  habet 

10.  sAaSZj  Idem. 

11.  Parif;  J{A>.  Eft  vero,  quantum  ego  quidem  vi- 
deo, fupervacanea  plane  obfervatio,  quia  nullus  elt 
terrarum  locus,  quin  idem  alteri  fit  aultralis , et  borea- 


S.  LrtaA^j. ) Ita  erat  in  Leidenfi.  Atque  etiam  fic  no- 
men loci  exaratum  eft  in  Nubien/i  p.  49.  lin.  9.  Schiil- 

tenjius  quoque  in  indice  pofuit  Sed  eft  fine  du* 

- o -- 

bio  vitium,  et  Bahafua  LA..«^j  feribendum,  quam  ferip- 
lionem  ipTe  nos  docet  Abulfeda  in  tabula  n.  217.  Con- 


iis alteri  , et  orientalis  rurfus  atque  occidentalis  aliis, 
12.  In  codice  Parifmo  legitur  Re£l«.  Male 

Leidanus  Nam  Sem  aS  Arabibus  appel- 
latur per  ^ diftin£li- 

vis. 
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OtpVrs.\3f  (:>ic  ^.-3^ 

<-\A^^Aj^  ^O^f  lXJ^  ^_X_^f 


Syriacam,  Scham.  Alii  ita  vocatam 
efle  volunt,  quod  habeat  Scbamat^ 
i.  e.  maculas  albas,  rubrasque  et  ni- 
gras, terras  nempe,  his  coloribus 
praeditas* 

Incidi  in  librum  Achmedh  filii 
Ahi  yaciibi  1 Catehi^  vbi  de  viis  regiis 
agit,  in  quo  laudat invehi- 
turque  in  Syriam  et  Aigyptum.  De 
Syria:  Terra,  ait,  eft  peftifera,  acrem 
habens  fufFocatiuum*  Manfiones  ejus 
funt  angufiat , et  iter  facientibus  pa- 
rum commoda:.  Lues  ejus  funt  cpn- 
tinuac,  incolaeque  atroces:  Aegyptus 
vero,  aut,  vbi  Nilo  adjacet,  efthumi- 
dis,  foetidis, putridisque  vaporibus  ob- 
nubilata, ideoque  morbos  malos  gig- 
nentibus, et  nutritionem  corrumpen- 
tibus: aut  vbi  montibus  includitur,  ter- 
ra 


ij.  sl  ateft  a Parlfmo. 

14-  P-  ^—>43)^1,  quod  manum  litrarii  311^0- 
rem  qui  negligentius  fcripferat,  emendantis  redolet. 

ly.  Vera  fine  dubio  elt,  quse  primo  loco  zb  Abnifciia 
commemorata  eft,  nominis  notatio  , quodcocftat  ex  eo 
quod  Arabia  felix  A abibui  al  laman  dicitur,  Jioc  eft, 

*!  dextima  regio  , ratione  fcilicet  et  ho- 

minis ad  orientem  foleni  refpidentis.  Eft  itaque  Scham 
t)  K»~x  aut  V ii/ohvvfxoi.  R. 

Non  pofTum  non  accedere  fententis  Viri  DoflifTinvi, 
quam  eleganter  confirmavit.  Eadem  certe  caufa  eft, 
quod  Arabihtts  Syr  ia  interdum  vocetur. 

Conf.  Relandus  in  Pal.^,  7.  Aliam  etiam  denominationis 
rationem  addit  Golius  ad  Alferg.  p,  i2f.  Scriptoribus 
belli  facri,  inprimis  Sanut», Syria  fepe  SemHS  vocatur 
ab  illo  nempe  Noachi  filio. 

videtur  non  efle  titulus  libri, 
fed  notatio  argumenti,  quod  traftat,  fcilicet  deitineri- 
bus,  maioribus  nempe,  feu  viis  regiis  per  provincias 
porrectis,  locis  illas  vias  pvsecingentibus.  R.  Rede  vi- 
detur tradere,  Vir  dodiffimus:  enim,  fi  verba  illa 


de  titulo  libri  accipere  velles,  plane  redundaret.  At- 
que etiam  confirmat  ipfius  fententiam  Parifinns , qui 
addit  quod  a librario  explicationis  gratia 

adieduin  viasque  regnas  notare  videtur. 

17.  i4ivi/>iM?w  nempe , fwe  Chaldaeam,  Ab* 

folute  enim  vocabulum  boc  pofitum  femper  hanc  fig- 
nificat,  quum  altera  illa  Iraka  Perfica,  Parthica,  nun- 
quam careat  notae  difccrncr.tis  t?  augmento, 

vide  Schulteujii  indicem  Geogr.  ad  Vit.  Sal. 

18.  JlAACT^Ia]  P.  vitiofe 

19.  hic  eft  Vocabulum  boc  Arabibus 

con  mare  modo,  fed  ingentem  quemque  ritum,  ut  eft 
Indus,  Ganges,  Nilus,  Tigris,  Enplrates,  fignificat.  R. 
Memini,  me  et  alia  flumina  maiora  hoc  nomine  in  li- 
l ris  Arabum  infignita  legifte.  Sed  tamen  nomen  hoc  magis 
proprium  Nilo  fadum  eft,‘qui  eo  non  folum  faepi- 
usinCcMMo  venit,  fed  et  in  Scripturis  audit.  Conf. 
omnino  Chrifi.  Mulieri  Sat.  Obf.  facr.  p.  1^9. 

20  . Ita  redius  habebat  P.  In  L.  erat 


SI.  Secutus 
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pLo  (J^^c  &a5 


pUxA  (^f  l3^ 

(jj ^avJ.3  (Aa^  of^^f  ^ ^ oU^f 

p3  OImX^A  «Aa^  p!>  cXacw  p.> 

^^Ij»  ^^JiiaMA5  <-Xa9*.  p__!>  (ji^Yf  (Aa:^ 

iv^a^Li  i^jC.  8ASb  oAi 

u-amaA  P^Uf 

^^AASSX^yf  81aa*.A  ^AXJUg^f  lia.>/f 

j4.A-:jj:  JU  (^  Lyi.f  ^ 

- Sf-i, 

«A_»/  ^^AlaMAXj  o^X— > {^j.,—/c^  ^ ^ 
^fA^f  Aj*AmXj^  piUf  p<A<^3  i,  tUXA 
^^aju  pl^vTU  aX»^4./f 

l.yo  ^jXc  (A^  jVr^vX/f 


ra  continens  eft  arida  et  faxca.  Prx  ni- 
mia ariditate  nihil  in  illa  crelcit  fuccu- 
lenti,  neque  fons  vllus  in  illa  oritur.** 

Sequentia  funt  Ibn  d Atfri:  Sci- 
to Syriam  diuidi  in  quinque  prscfe- 
duras.  Prima  e/l,  incipiendo  ab  £?/- 
phratey  Kintiesvina  y fecunda  Emejfenay 
tertia  Damafcena  ^ quarta  J-ovdaniticay 
quinta  denique  Pulaflinenfs,  Vnius- 
cuiusque  harum  praefc(flurarum  latitu- 
do exiftimatur  ab  Euphrate  verfus  Pala- 
ftinain^  et  longitudo  ab  oriente  ad 
mare.  , (quod  nomen 

lajiin  Arabes  pronuntiant)  eodem  au- 
elore  ingens  eft  praefedura  comple- 
cT:ens  Hierofolymafny  Gazawque  et  Afca- 
Ionem. 

Eft  quoque  inter  oppida  ejus 
Ludd.  Dicit  aucflor  libri  el  Lohnh : 
Ludd  vrbs  Syrice  ^ in  qua  occide- 
tur AntichriBus.  AbeB  vero  curri- 
culum equi  a Rainla.  In  his  locis  eft 

etiam 


ai.  Secutus  fum  VarifinrmAn  Lerd.  legebatur ^JtAAjet 
Hc  ariditate  vero  terrae  AjyptiVariisque  morbo* 
lum  generibus  Aegyptios  vexare  folitis,  legenda  funt 
S.  R.  Hnrenhrgii  Cogitata  ite  inopia  pluviae  in  Aegypto,  ac 
ViatiS  inde  exoriri  folitis, [n  MifcelLLipf.  Vol.  I.  P.  II,  DilT.  I. 

22.  De  divifione  Syriae  fub  Saracenis,  fateor  mihi  non 
reite- conftare.  Utrum  enim  haec,  quam  narrat  Abut- 
feda,  ipfius  tempore  obtinuerit,  an  ab  illo  ex  antiqui- 
oribus Geographis  afTumta  fit,  definire  nequeo.  Divi- 
fionem  a Romanis  petitam,  et  retentam  efie^  vel  ipfum 
nomen  quod  turmam  militum  notat,  docere  vi. 

derur.  Sunt  enim  j Lac.!  praefidia,  loca,  ubi  cohors  Ro- 
vtana  in  fiatione  erat.  Habemus  duas  alias  Syriae  dr- 
llributiones  apud /l-n  fl/  fVardi,  alteram  ct  etiam  illam 
Komanatii  in  quinque  Syrias,  quae  ad  mul- 

ta Aiuifeilinot  divifioui  refpondct,  alteram  in  plures 


'Xjd^Xi  ^ tragus  (tv e provincias,  quae  haudfcio,. 
utrum  ab  ipfis  Syris  affumta,  an  a Geographo  confiita 
fuerit. 

ij.  P.  male  o^/*/7 

34-  Mafe  Leid.  j 

af.  Sequentia  usque  ad  nort  le- 

guntur in  Parifino. 

a6.  De  hae  vide  fis  Arabum  traditione  Ed.  Poeokf. 
notas  viifcell.  Portae  Afo/ir  adieftas  cap,  V’II.  p;  i6o.  edit 
Ifpf,  Pofi  haec  verba  ab  Auftore  deleta  erant'  haec 

flrbs  parva,  uberi folo  praedita,  cfltiue.  De  novo  veroadt 
feriptum. 

2/.  Nefoio  certe,  qu.ienam  haec  fit  menfiara-  Se^ 
infra  nofier  eam  quodammodo  explicat  idem  hoc'  effe- 
rens per  lyi  Ex  fciiptoribus  ent- 

ciatanm? 


ABULFEDAE. 


^j\j«lS^,  , — 9 


bAcsy 


'iJf 


lT— ’ (^Uvvvj  (^>— C 

c^C 

i_\, — ^ 

pV-wX-Zf  O^AC^f 

y\Vi^  V^.?^  ^SZsS  ^J\  ViVj 

?!  ^ ^DtJ  pi^^  v/'^'^ 

^ Ig^o  l0,Jf 

P^_3  ^ ‘ ‘^^»j 

[♦^ViAA^A^  ^ ^X\AA4!^f  ^ ^ 

i:)^  <Jxj^  * ’ Cs"*"***^ 


eiat.uuui  tantum  F«/ti'{nHH)  CarnoUnfcm  hac  menfuta  utea* 
tem  inveni. 

28-  Agnofcimus  hic  , Ltiiovem  Gtililaeae  utbem  HU- 
ronimo  et  Eufehio  C-iepms  commemoratam,  quam  hodie 
i<n  vico  I egunt  fiipereHe  putat  Relandus.  Hic  induxerat 
au£tor  : (^/Oj.JsXiLA«./o  (^^f3j>(Lo- 

co  legendum  videtur  . ]yXi  R.) 

hngitndinem  eius  biduo  homo  equitans  emetiri  potefi. 


cthm  Lagjjjitf^i  oppidum  ad  dimidi- 
am ftationem  a Baifanay  a parte  occiden- 
tali huius  loci.  Traditur  in /fc’//;/'  alAtb- 
wal,  fitam  eam  elTe  in  longitudine  gra- 
duum 57.  min.  45.  in  latitudine  30. 
graduum  pratcife.  Prarfedura  Palae- 
flina^  ab  occidente  prima  eft  praefe- 
cturarum Syrice.  Tenditur  a Rapbach 
ad  finem  Lagj^jiini  et  latitudo  ejus  a 
J-afa  ad  Jerichuntem  ad  iter  bidui» 
Zogbar  etiam  et  regiones  Lotbitarum 
et  al  Gjahal  et  as  Scbarat  ^ ^ illi  ac- 
cenfentur,  funtque  fub  ejus  jurisdi- 
ctione territoriali,  quae  terminatur 
apud  Ailam,  ^ ^ SedesZo/i6/V<7r«w;  Qtmare 
viortmm  et  Zogbara^  usque  ad  Baifati  et 
Tiheriadem  vocantur  Gbaur^  quod  indu- 
ditUt'  montibus  duobus.  Caetera  Syria  W- 

li 

ab  extremitate  as  Scharatae  abelTe  iter  bidui. 

Ipfe  vero  nolter  in  prolegcmenis  five  votis  marginaliitts 
ad  tabulam  Arabiae : jffy/jh.  if  &ijr  Jjjif 

(vitiofe  Httdfoni  editio  habet  ytCO-  Jf) 

JcJ' LjiJUj/  Dic* 

ab  Aili  ad  asScharam  effe  tresfiationestutidemque  fere  ah  as 
Schara  ad  alBalkaam  Vide H«ti/bn«  Geogr.  min.  Vol.  UI. 
p.  20. 


29.  Hic  ab  audtore  deleta  erant:  Sajj..o  ^2»  J Jl-> 
jAlabJ;.  L.gAi  LJ.  Addit  in 

urbe  hac  eii  Majchea  Abrahami  Cbalili,  i.  e.  amici  Dei. 

o-  Jl  aberat  a 1*.  et  fane  poteft 

abeffe.  ita  tt  in  tbsi  al  legitur  j./«ar- 

Jbes  Lotbitarum. 

51.  Non  fatis  condat,  quid  fit  Vi- 
detur mons  Hor  vel  pars  etiam  montis  Seir  ede- 

Mons  Seir  quidem  vocari  folet.  quod 

docnk  Relandus in  Pal..  p.82.  Sedforteethic  legendum 
gTy..iJ  Jl  J LA^J/delcto  j,itaut|?/^.iUJ|fit  cognomen 
illiusSeir.  Ita  fane  habet  Geographiis  EJubiinJis  fefl.  V.Clim. 
111.  p.  127.  Zcjfearam^we  dicit  ab  illis  montibus,  ipfosque 


52.  Eft  urbs  Idicniaeae  fatis  nota  in  oftio  Jinns  Arabici  fita, 
quae  in  fcripturis  nS'N  Graecis  Athxri;  dicitur,  de 
qua  vide  Schnitenfii  indicem  ipfumque  Abutfedam 
in  Hudjoni  Geographis  min  Vol.  1 1 1.  pag.  i, 

2y.  41. 

gj.  Male  igitur  Herbelotus  per  al  Ghaurum  vete- 
rum Auranitidem  intelligit.  Nam  ipfa  hui  ;s  regionis 
metropolis  Bofirn  finibus  al  Ghauri  ab  Abulfe  ia  pofitis 
non  comprehenditur.  Pars  illa  quidem  eft  Auraniti- 
dis,  quam  leilius  per  Golius  atque  Schnhenfi- 

ns  denotari  docuerunt.  Nec  Cielefyria  proprie  eft 
yjRJr  quod  voluit  Boihartus  fed  fjiiyx  TTsS/or  illud  cam- 
pus magnus  audralis  Palaedinae , uti  clare  oftendit  Re- 

landm 
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fjyo  l^AO*^ 

Uijf 

OOuJ  J*— ‘i  ijj\ 

LsMjNf^  /i/  C5^^  (jW^ 

liJC/dr  5 4-  OX+J  ‘^AA^K/f  y:S^Cw/f 


rVlicyf 


u— <> 


V»_si^V«_^ 


C:>*' 


jaMoX^i 


qaAjU’  Vf  f<j — cf 

Js-JpL.^  libV/j^»  \.0^v>  {jVi 

pViMA^f 


li  imminet.  Altera  pars  Chaitri  accen- 
fetur  tradiui  J-ovdanico^  altera  Pabeftl- 
venfi.  Atque  etiam  illud  adjungit 
^bn  Haukel:  Incipit  al  Gbaiir  a mari 
Gennezaveth  vnde  protenditur  ad 
BiiifananjyhinQ,  ad  Zoaram  et  hrichun- 
fem,  usque  ad  mare  mortuum,  hinc 
ad  Ailam. 


Palaeflina  vero  vtitur  pluvia, arbo- 
resque ejus  et  fata  rigantur  tan- 
tum a coelo,  folam  Neapolin  excipias, 
quae  fcatet  riuis  manantibus.  Falce- 
pinae  gleba  totius  Syrice  cR  molliflima. 


^(_5 

^jarOk  ^ **  ^Cv-c 

a^ssKiJ)  Lp^y  ’ ^ bS<lxJ\ 


^A3 


Inter'  urbes 'ejus  magnitudine'  ex- 
cellit Ramlaty  eamque  fere  attingit 
Hierofolyma,  Quae  ’ quidem  jacet  fu- 
per  montibus,  quo  omni  ex  plaga 
aditus  patet,  ’ In  illa  eft  Mofchea, 
qua,  quam  late  patet  Islamifmus,  alia 
maior  non  inuenitur.  In  hac  eft  as 
Sacbraty  quieft  lapis,  ^ ® credusin  mo- 
dum fcamni fedilis.  Super Sacbrat 

exRruda 


landiis.  Quanquam  non  negaverim  vocabulum  latius 
nonnunquam  fumtum  omnem  Coekfyrimn  notafTe.Cui 
a vocis  notione  plane  rcfpondet.  j-j.iuJj  enim  Ara- 
bibus dicitur  omne  profundum,  unde  et  Tehama  Arnbia 
illa,  quae  verfus  mare  ett,  hoc  nomine  vocatur,  quia 
terra  elt  cava  er  deprelTior  altera  illa  verfus  Chaldaeam 
etSytiain,  quae  Nagid  i.  e.  terra  editior  vocari  folet.  In 
Motannbtio,  ni  fallor,  aliquoties  legi  x;L.j.Jf  y.^.  De 
vocis  notione  vide  fis  etiam  Bochortum. 

34- 

3J.  Poft  illa  verba  audorinduxerat  fequen- 

tia;  3 

J 3(  j ^'>3 

g,J  (yvl 6/'* 


(^/0  ^ y3’‘-^^0^3 

y.jL<uM.jf  RAi  ^LaJj  f,ys>  j 

sljt  stjf.  Ghaur  vero  eft  omnis  vallis  admodum 

profunda  duobus  montibus  intercepta.  Abundat  traflus  hic 
palmis  et  fontibus  et  fluviis , neque  manet  ibi  nix.  Pars  illi- 
us atraltulordanico  pergit  donec  tr  an  fleris  Baifanam.  Quam 
quum  fuperafti , eft  Palaeftinae.  lUa  in  valle  fi  continuo  pro- 
cedet viator,  perducet  eum  usque  ad  Ailam. 

36.  ) P- 

37.  Poit  (ij..L±aAJ  in  litura  erant : (^ALjwwXi  (3-»Ci>.  ver- 
ba extra  omnem  connexionem  pofita,  quae  certe  per 
errorem  irrepferant. 

38-  P. 

39.  Scamni  fedilis.  Videtur  tale  quid  efle.  Colius  im 
T3  — Lexk» 


ID 


ABULFEDAE 


^-;.5 

(^J'\  JfO^  i_^_-^_5  40 

V^..’vrs:\>' 
Vg-Vx»?  ^ ^5 

C^wV»/  ^ (^6— 

(^yyLlMjJ.^  - oM.^ ^ (^' — ^ 

5 4 5 4J-^^f^j,  ^^\^rss^^ 

2oVas^  ^9  LXi.ci.r  (j>3 

liCWf  <Aac  (j.3  vXv7^7f  (jt  (j^jjiAj 
i5^JS^v^L/f  V^C 

(ol/i  oJki  t,^5LLsb>  VAcijf  '^OsjfUA 
►S-i.^f  '^a5 

V-' 

is >•— ^ ^VmvVavsA 

4C  fihj.-J  iiC/j  \.\5  UJU  Ali*  r/iXsrviJf 

r^-'  u ^ j 

j»v'.\X-’f  4^  ^ibf  (jvUwXjt^f 

/f  ^vs:/!  (j^  20 


xUf' 


L.vv.vo  hoc  vocabiih.im  non  facis  diligenter  eKpli- 

'JflVlt. 


4^‘  /.^ 

4,1  Hdc  excipiebnnt  verba  deleta:: 

^y.L.:-i-X.^  L_5-0^-cj  LpJjLj  /0^«=^ 

Lcf^3  y_^-.':iu.£  Longitudo  ^ e- 

oie  per  iUii  hirudini  asqunt  decem  et  quod  excurrit  cubitor. 
4a.  Po'!"  ^5„>r^_>..j  induxerat  auflor  verba  illa 

*4.;.  ^S~-.Aj.)  P ^SAAj;  lego  ^SJwXj 
44- oj/xi:j  Oij^a- 


cxEruAi  cft  inghis  cuppok,  IpkVera 
aequat  4°  a fundo  indead  verticem  ,ik» 
tiiram  hominis.  4^  Longitudo,  par  illa- 
fere  latitudini,  aequat  decem,  et  quod 
excurrit;  aibitos.  Defeenditur  lub- 
tiis  arSacln-at  fcalis 4^  jn  oecum  , cuius 
longitudo  par  latitudini  aequat  fpati- 
um  quod  ampleduntur  brachia  viri  ex- 
pansa. Nec  vero  habet  Hierojoiyma 
aqtumi  fluentem  praeter  fontes  aliquos 
noniufflcientes 4 ^ ad Ika irriganda. (Efl: 
vero  totius  Palaflina  vberrimum  fo- 

lum^.  Efl  ibi  oratorium 44 45 

Tradit  Ciuifan  filius  Ahinedis  Mohal- 
in  libro,  qui  el  infcribi- 

tur,  M^aUdum^  filium  Abdil  Malekiy 
quum  exflruxerat  capellam  fuper  Sa- 
ebram  in  Hiernfolynia.^  ibi  aedificafle. 
finiul  multa  iacella,  et  vmcuique  ho- 
rum cognomen  fe  iile.  Aliud  enim 
vocauitv.  g.  Kuhhat  ul  Mdragi.,  (fa- 
cellum  adfcenfionis  in  coelum),  ahud 
Kiihbat  el  Mixani  (laceilum  librae 
aliud  Kuhhiit  nl  Salfelati  (facellum  ca- 
tenae), aliud  Kuhhat  el  Machfcburi  (fa- 
cellum compulfionis  refuic‘tatomra 
ad  locum  judicii).  Addit,  in  caufa  fu- 
iife  hoc,  qiiodfperaretficefficere,  ut 
maiori  Audio  Syriam  ampledentes  4®, 

* Hierofo.  - 

4f.  Poft  L^j  induxerat  auftor  haec  jj 

^^lX)  ) 5rLAAj2(^ 

3=ilj 

In  MajJrea  vero  Hierofolyinae-ey?  unius  cuiusque  celebris 
prophetae  oratorium  ex  eius  nomine  coatttt.  v:. 

46  ] Forte  legenduin  elt  ^a^7XJ  in  infini- 
tivo .tniiugationis  fecundae,  aut  etiam  in  fu- 

turo naffivo.  eiusdem  R.  Recie  coniecic  Vir  Cei.  E. 
habe  i , 'luod  in  tejccum  recepi. 

=•'  'cr.  ,)  uti  fupra  in  eodem  L?^J  pro 
^ r.  48- 
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yl.5^  (Jlj’  pf^=c\/f  ^d7f 

c^ 

^*Xxi 

\ 

pU*.  Ai 

(^_.5^_ji— i Op^Lo  CCXAXi  ^ 

^‘^yrzwj  I^VY’  \.0j^A^  A'i\^J^ 

y-'3^^  \^\.5^^-3LV0 

IXUA 

p_AX-J  \.XVA,yf  ^ ^ ^«caiib. 

1^ — ^ — »A«w/f  j-Vars^f 

(j^t_iyf  j*,i  5'-x.2^^f  fU7f 
^o|^  j^ALoo\>3v.i 

£c3CZ^  J^vsr^wf 

\. — =SN — 

^.i  \jXaA 


^1— ^ ^ ^ UtAAy^ 


48.  ^tb.9  Ssquenti.1  U3q;:e  aci  fiiiciii  j-ai-a- 

gvaplii  liabencur  tantu  ii  in  Par.  Ltidend  telte  Cl.  Rc  i~ 
kio  cultro  billiopegi  diinta. 

49,  Eleganter  de  hac  uibcdifpruat.  SchuUeiiflus  xninh 
Ckogr.  , in  illi  deprehendens  Apfxs/wijv  lofepin  f.  Pi~ 
tram  Arabiae  Petraeae  irictropolin. 

fo.  Hac  ergo  fedes  funt  TrogMytarum , in 
quorum  locmn  Idumaei  fucccffcrunr.  Vide  Ioh.  Dav. 


Hierofolymam  j omitterent  peregri- 
nationes ad  templum  Meccanum.  invi- 
fum  enim  ei  fuiltcvulgaremtuiicin/A’' 
gjazam  peregrinandi  morem,  metu,  ne 
SyripA) Hegjazenfibus acciperent  lau- 
des familiarium  prophetae,  eoque  abali- 
enarentur animis  a Budio  Ommiada- 
riim.  Si-t  fides  penes  ausiorem. 

Incelebrioribus  oppidis efl et- 
iam ar  Raht7i^^  oppidulum  prope  al 
B<i!koamXitum , omnes  cius  domus  funt 
faxo  vivo  incilae,  -quaB  eiLmt  foii- 
dum  faxum, 


ydlBnlkaa'^'^  efi:  una  quaedam  di- 
firiciuum  as  Scharntae^  terra  fertilis, 
metiopolin  habens  €hoshaiu  Eft  hoc 
oppidum  paivLim,  fitum  in  valle,  ob- 
fitum  arboribus  et  molis  hortisque  et 
arvis.  Illa  quidem-vallis  protenditur 
usque  ad  d GhnuY  five  planitiem  2o- 
gbarm.  db  Balkaa  vero  abefi  a lerichunU 
verius  orientem  iter  diei. 


^ 2 Lacus 

Mithnelis  V.  C.  diflertationeni  ile  Troglodytis  et  Temu- 
daeis.  2\. 

,-i.  Al  quantum  ego  quidem  video,  refpondet 
veterum  Peraeae.  Hosban  vero  e(t  [IliliTn  celebratum 
in  fsoris  'litleris  oppidum, 

S2.  sajOcS.]  Hac  voce  cx  Par.  adiefla  .lacunam, 
quae  hic  erat  in  Leicl. , fupplevi. 
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5 jbj,  b^A=^.^ 

sA.— A 0^~~^ 

' KJJCA4.-^f  r^ss-^Ai , tyASSA^f 
^SJ^  ^^A_C  ^ V.0Aj 


i ^+s\/f  ^_5+m*;>  (s_?jvX'i 

^-i  isOvA^^-^f  jt*^/f  ^'VrCs/f 

ij Sbf  Av/o  ^viaVj  ^+0/0 

^_3f  j\::^\j 

^ ^ ^Jj=b^y^V;VjixAS^:s:SMxL/ 

-/  pC^  i><A.XA4-^f  B|.A^NaA 

(^5— ^ f// 

L-0«.  ■> 

Vgif  (y—^  '^ijX^X^ 

\.0i  (15'^  ^^/^*M+J(  ej\\j:p<s^^\  (^^4 

“V  r)^ 

U''^J 


Lacus  vero  Zogharae  a lerichunte 
diflat  ad  meridiem  curfum  equi.  Lacus 
hic  vulgo  ufurpatur  lacus  foetidus^ 
Nullum  eft  in  illo'animans,  neque  pi- 
fcis,  neque  alius  generis  quidquam. 
Exaeftuat  etille  aliquid,  quod  vocant 
alChommav ^ bitumen , quo  utuntur  in- 
colae huius  terrae  ad  oblinendas  vites 
et  ficus,  hoc  non  minus  conducere  ar- 
bori arbitrantes,  quam  foecundatio- 
nem  palmae.  Prope  mare  foetidum 
funt  regiones  Lothitarum^  quae  voca- 
ri i olent  rfrv/7/«my?7.  Nulla  ibi  fune 
arva , nulla  pafcua , nil  pabuli.  Solum 
illud  efi  nigrum  lapidibus  coopertum, 
qui  pari  fere  omnes  magnitudine  funt. 
Lapides  accepimus  efle  de  genere  illo- 
rum fignacoram,  quibus  olim  idi  funt 
Lothitae. 


Inter 


jj.  LsNj|r> 

in  exemplati  fuo  adhuc  fcripferat: 

. AlJ  et  in  margine  adiecerat:  Cattera  pmtjiUa  ui  - 
tro  bihiiopegi.  Sed  egregius  hic  eft  liber  Panfinus. 
Sarcit  enim  lacunam  illam  paullo  poft  verba  illa  in- 
tegra ponens,  quo  etiam  fine  dubio  pertinent.) 

54-  exfulat  e Par. 

jj.  HaXa^-U]  Hic  erat  haec  litura  fa£l:a:  L.4..Jfj 
6;t>*  J*-^'  SAXA.t.JLj  Cfiius  ap- 

pellationis caufam  effe  ait  Ibn  Chaukel. 

56.  Confirmare  hoc  fere  videtur,  id,  quod  narrat 
Sbawius,  Travels  and  Obfervations  T.  II.  p.  974.  975-. 
bituminis  bullas  ex  mari  foler-c  erompere  et  cum  cre- 
pitu fumoqufc  diffilire. 


J7  Ja2^I  • <;j  ] Verba  haec,  ut  paul- 

lo ante  dixi,  ex  Panlino  adieci.  Eft  notabilis  de  na- 
tura bituminis  huius  obfervatio,  de  qua  me  non  me- 
mini quidquam  legifte.  De  fale  quidem  Plinius  H.  N. 
Xlll.  4.  auibor  eft  eunt  adfpergi  folere  non  radicibus  pal- 
mae, fed  longius  paullo.  Sed  hiftoriae  naturalis  peritis 
hoc  ulterius  expendendum  relinquo,  et  certiora  forte 
nos  docebunt  viri  doiliflimi  nuper  diutius  in  his  terris 
commorati.  Vide  tamen  vel  maxime  de  natura  bitumi- 
nis huius  ipfiusque  maris  mortui  eruditas  Viri  111.  1. 
D.  Mkhaelis  commentationes  de  natura  et  origine  maris 
mortui  inter  cemTMeiitrtt/o?!^  eius  ficietati  Reg.  feient.  Git- 
ting,  praelectas  editas. 

yij.  erant  illa  ab  aiuftore  de- 

leta • ^SjLULSd  gy.L3=>ar>J;  isLi  ^cL  j j , Infuperfcie 

horum 
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i-Va4<<(J  cy^  ^AcVc 

ij^o  ^ ° 

M:^’’**.f  <^iA/f  ^ ^ L^AjLcJf  X?**^ 

^c\— jf  ^sblia/f 

e'^A'  i.c^  ^ 

*i>^\-wf  pg^Vc  (jL^i  oIaoc  ^dAf  (jl_^ 
^ U— ^ — Ao  ^^-JC—::».  (^VsTNc 

^ iV^^*  ^ 

f_y^^  bUac  aXa»!  jjL_S^ O^V\aXf 
v.,/lXAa-/f  (j'>>a^  j«Jii3uXf 

^x^OaXf  fjjA^O  ^A.:^ 

is^— A— ^ (^JA^  (jljJsJiyAO  (j^XsTsC 

j^4_/f  &_^_A—  -T^  VjtX-j-yf 


6 ; 


Inter  celebriora  loca  refertur 

etiam  mons  Admelat^  qui  ab  oriente 
/7/  Sacheli  ^ ° et  meridie  eius  vadit  fere  us- 
que ad'  Tyrum,  Super  illum  eft  ca- 
Rrum,  quod  extorfit  al  Malekb  at 
Thaber Bibnrs Qm2iVm  Francorum.  Fue- 
rant enim  incolae  eius  fub  poteftate 
Francorum,  Ab  oriente  et  meri- 
die eius  eft  mons  A6uf\  cuius  in- 
colas, quod  eflent  contumaces,  0- 
fumat  exftrucfta  arce  Adgluno  com- 
pefcuit  et  ad  officium  compulit* 
Eft  1’ane  arx  valde  munita  immi- 
nens al  Gknuro.  Pars  montis  cul- 
ta gaudet  arboribus  et  fluviis  at- 
que pinguiflimo  folo.  Ab  oriente 
et  meridie  eius  eft  mons  as  Szult, 
Cuius  incolas  pariter  rebelles  al  Ma- 
lekb al  Moadbnm  ftruenda  arce  as 
Szatt  domuit,  libique  parere  coe- 
git. Has  arces  duas  duae  maniio- 
nes  intercedunt  itemque  al  Szult 
et  al  Kbarakb.  Mons  vero  as  Scba- 
rat  a meridie  al  Balknne  et  pone 
eum  deiertum  , quod  nunc  incolitur 
a rufticis. 


B 3 


Audiore 


horum  lafUmn  efi  qnafi  figUlum  qutM»m.  Videtur  enuu 
ipfe  hac  de  re  ut  fabula  cxidiinane.  Sed  vide  de  illa 
traditione  Corani  Sitliiim  et  Cl.  MUhaelis  1.  c.  p.  1 20.  ex 
illa  etiam  veram  de  fato  urbium  illarum  hiftoiinm  ele- 
ganter illuftrantem. 

J9-  Par-  yhj 

60.  J.^L*(M.J  jf  elt  litUi  five  ora  maritima  Hyriae  vete- 
ribus Phoenice  didla  Vide  Sihultenfium  in  indice  fub  v. 
Phoenicia,  Medii  aevi -fcii;  toiibus  Ripcri.i  dicitur. 

61.  lego  y_^jiA*dSij|  R.  Atque  etiam  ita  Ic. 


gitur  in  Par.  et  in  Annalihns  nodri,  ubi  haec  hiftoria 
narratur.  Utrum  vero  hic  Schakif  Aitiim  an  Scbukif  Ti- 
riin  intelligendum , ex  fitu,  qtuim  non  longe  a fe  invi- 
cem diflent,  definire  non  audeo. 

62.  J 

inifia  haec  funt  in  P- 

fj.  indudVa  fuerunt  haec:  (i/-'® 

yAli^f  (yjf 

dt-i^  ^-A-iQ-AAA.J.5 

(^•a2  («jT'  ^ 
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^ 7f  (_5'*'"? 

‘i\z>jO  (J^  g;^ 

> ® ^ {^yC 

^^•V__A^^"g-J  J^*^* 

— A— ^ (J^ 

j«-Aa— J g— ^ J 

^\Jj  j«^’  ^vAt  A^ 

\4j\5CM,  ^VJ(_X/0  ^\.l"^  (^f 

0./O 

bf  jaiXA 


c5^  a3  ^^i^CsAAA-Xi^ 

isL  _A-aiw  2()  &^Jo-*-J  ^.waj(3  <>-^-?» 

^SC2.S.J  (yAlaj-v<.l3  0^J  f,j.-A.jj  JLii 

JL 

ji^-A-S-jw  (y-«>^  ^«floi  e Ibn  al  At.ehir  faUitu'  as 
Sama^ii  acceiifins  Baneas  oppidis  Palaeltinae.  EJfe  enim 
in  priiefeclnra  Damafcena  fitani,  et  vulgo  ufurpari  Madi- 
nat  al  Asbathi  f oppidim  trii/unm)  Baneain  vero  et  Pa- 
llitHinam  intercedere  partem  praefecimae  Damafcenae  co- 


tanique  joudaniticam. 

64.  i>^^A4.s>Jf  ] Praeter  haec  pauca  de  hoc  oppido 
in  Geographia  Abuifedina  nihil  legitur.  Nec  apud 
alios  auilores  quidquam  praeter  nomen  invenio.  Herbe- 
Jutus  pag.  5)*S.  b.  illi  male  fuppofuit  Hundin  dans  P Ira- 
que Arabiqne.  De  origine  vero  Chalifatus  Abbafi  Ja- 
rtm  vide  vel  maxime  noltri  Annales  ex  editione  Cei- 
Reiskii  p.  158-  fq. 

6s-  Boft  deleta  erant,  c5~^-5 

?fL-A_J  3'^J  Ia3c^J^ 


AuvTloro  Ihn  SaiUo  efl:  in  traclii 
montis  asScharat  alChomaimat  un- 
de prodierunt  Ahhnficlne  ad  Chalifatum 
in  aljiyak\  quod  eft  oppidum  diilans 
ab  as  Schauhekh  manfione^^ 


Ex  celebrioribus  illius  tragus  op- 
pidis cfi  etiam  Aioan,  fitum  fecun- 
dum Ketab  al  Athwnl  in  longi tud.  56. 
30.  ci:  latitud.  30  pracc.  Afo^/w, ait  Ibn 
Chaukely  ert  urbs  parva,  quam  inco- 
lunt Omniiadae  et  focii  eorum.  Efl 
arx  Sebavatas,  Quibus  addo^  ipfani 
B 3 nunc 


- O - ■■  ^ , y 

A«^^  ^ ^l-AA4  .j.ir 


XpjQif 


^.C  I^_x3_j j y-A+cx 


iS*  , _ 

I»  tllo  traPln  verfits  Aiiftruw  eft  al  A::aak  c\v, 

quam  exftrnxit  al  Malek  al  Monttham  ipfu  in  ora  al  Ba- 
riae^  qtui  itur  m Hegazam  Arabiam  Petraeam.  Ad  dex- 
tram via  eft , quae  tendit  ad  al  Oola  et  Tabuit,  ad  fini- 
Jh  amvero  via  ducit  ad  Taima  et  Chaibar.  Bofi  a autem  fi- 
ta  cft  adz\  Azrakam  verftis  feptentrionenu  Sj  yAjf  eadem 
efl  cum  illa,  quae  pars  eft  Arabiae  defertae 

j|  c tnpanio  Syriae,  uti  eam  vocavit  nofter  in 
Arabiae  tabula,  quam  etiam  adi  de  locis  hic  memoratis 
Tabuk,  Chaibar  et  Taima  tpnpL  Hudfonum  in  Geogr . mi- 
nor. p.  42.  45.  4f.  Al  Oola  vero  locum  efte  inter  al 
Madinam  et  tyJ /t  Barcat  Z/s«jn  difeo  ex  ipfius 

Annaiib.  ad  a.  H.  7tT  ' 

<56.  ] Haec  urbs,  quantum  ex  fitu  colligi*, 

quum  in  vicinia  a;  &/;atwe/j:fe/'ponitur , eft  pyO  Seri- 
pturatr,  de  qua  vide  Ceriarium  pag.  360.  Retandum 
pag.  887. 
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(^  ® ® uX>:4/oo  ^{p  ^psrv?^  ~ 

Vi^J  J)Vij  i^‘:s^S 

s>  Lh^ 

:'/"^  '■^f 

^JlXj  J^S  ^l.Xo 

^Vuj  ^^^SAaiaJ^  ^ 

(^  (J^^  iArrrs»Avi>  vJiAoo  j^J 

isXAj  p^AW^r 

5 j\fiA':^\/f  Lof^ 

pW  ^A£2X4v'f  Oykz  V»J^CS^^A 

^7.  Poft  haec  vsvha'  a'>dlor  iiid'ixevat  fequentia; 
^ J ^»A.A.x.A.Jf  ^S.>.^tii(^  ^Kc^  (i)''^ 3 

^fj  J->^  JL>  Sf=>^s  J L^JjIo-J 

2SAyJ^^•#5  L^X.^*C^> 

^"5  5^1:3  ^LoiJLjj 

^•■♦•«Aiw.»^ J y>L.:r',^fj  2$-Ix2.a.a0 
f L<..^*)Oy»c^  2^-L7^>x«JJ 

^.A>/^  Hymj)  yL.ia.)^  ^L/i«.jLj  ^_^.»<.aJ  ^AXj^y/O 
/4d  praefeHurtriH  <amaf'enain  pertinet  ttinin  rj  Barfcliania' 
(Batiiueti),  cuius  Intitihh  eft  m jo.  40.  lutitiidoin  j8-  sf- 
Mttropolil  htiins  praetur.ic,  ait  Ibn  Chaiikcl,  c/l  Daiiva- 
quae eji  ex  iwbiltJJiiHis  Syriae  oppidis  in  plamtie  ftn, 
inter  duos  siiontes.  AbundiU  fontibus  et  arboribus.  Campus 
eius  vocattir  al  Gittha , qui  cosupteciitur  in  latitudine  tiutio' 
nem  duasque  tn  longittidiiict  ^ylon  eft  illa  ualle  in  Syria 
lo£us  amoenior.  De  novo  vero  in  margine  aliqua  adlc.  i- 
yiCtiiit  Abiitfeda,  quae  tamen  quia  «d  ilia  deleta  referun- 
tur,  in  textum  recipere  nonpetui;  nec  in  P.  legun- 
tur. En  ignur  infigne  illud  nolhi  rellimxiniMiu , quod* 
librum  L.  (ua  manu  e araverit : J 

caA'1  saa/IaU  , ^.‘“^(>01 
^ j ,iCy,yl’  sJaaaaJF 
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nunc  ciTe  dirutam 'et  a nemine  cul- 
tam, diilare  ab  t7j:  Saubekh  man- 
fione.  Fluvius  Damafci.^  ait  Ibn 
Chaiikd  y oritur  lub  ecclefia  Chrifti- 
ana  al  Figat  dicla.  Ubi  primum  pro* 
rumpit,  exfilit  ad'  alntudinem  ulnae^ 
implerque  rivum  paris  latitudinis* 
Deinde  procurrit  in  di  vergio,  unde  ema- 
nant multi  fontes.  Tumque  coit  cum 
fluvio  , qui  vocatur  cum  quo 

coniuncius  in  unum  amnem  deriva- 
tur. Damafci’’^^  efl  Mofchea,  qua 
non  efl  pulchrior  neque  fumtuofior 
in  Islamilmo.  Nam  parietes  et 
tholus  ilipcr  al  Mecbrnb  prope  al  Mak- 
fzurat  opus  lunt  liabneorum^  quo- 

runx 

?A^  j(J..5LjtJl  ^a\,^  illa,  quam 'dixi,  latitudo 
Eataneae  male  Je  habet.  Mentionem  eius  faciam  fub  Adraa- 
ta.  Oitnriailla,  quae  induxi,  parum  funi  frucluofa.  Ha-i 
iienuis  vero  hic  Efr^r/ccfl»)  urbem,  quod  notatu  dignum, 
quum  illa  nolhis  Geographis  ignuretur.  Quae  vero- 
iain  fequuntur , usquo  ad  illa,  Qj.etsL^'^] 

hic  loci  non  leguntur  in  P.  £ed  polt; 
illam  paragraphum  de  urbe  Karat, 

68-  0i'iiAO3  eft  Chryforrhons , qui  in  agro  ftib- 
urbano  Damaja  111  phires  rivos  dividitur.  Plura  vide 
apud  Ibn  0!  IVarditm  et  Colium  ad  Alfr.  p.  128.  ftj* 

69.  ] Poltilla audior  induxerat 

fequentia:  s-L.t-fl  Lj.0f  cSF 

^9^=i£=j*a,  j ^ 'i — a)L — c 

an  pagos  al  Gutt}ae,.  ubi  redundat  a.pua  in  omnes  domos  'Ji~ 
coupue  et  balnea. 

7C.‘ SSJiiJ  F.  jJsJii  R.  Atque  ita  leghur  in  Par., 
ex  quo  textum  con  exi, 

71.  /^/ /tf.i<:/i(>rt»-eft  locus  feparatus  in  Mofchea,  ubi 
piincip.es  ledere  folent.  Vid.  Herbei,  p.  525.  b. 


zf 


72. 
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<jlj\ -o 

C^Ojy  ^ (_y^  ocXaj:^ 

p^*vJf  2u\c  (J^'^f 

O^Srv^^M-^f  ('> Sb  oW  C_5^  &AA-|p  t^AO^ 

J^VAai  p^L/^f  i;W  JS^Jh.C^  (^jX\O.U\ 

f(A£^AAvC 

(j.i  ^^yjsro 

(j^-  c-^Aai 

V>uy/^f  pVjf 

^ j^f  liCiyf  a.A£  (jo 

^O^y^^-X^  ^ \.Aa^ 

V-vVi»^  ^SyA^ylaVw.’^  Vc^-scs^  LcVa^ 
^«acslaM/^  V.-Sibo  ^U^JaVjwf  ^'^Xjt«^ 

2s^Xc  vJiX^f  5jf  V.Ao\.A^ 

<y  l3^^*  p\.MA^t 

(yy;^.C  ^XsTv/f  (j\.*-— yf 

^jjj^jjUv\/ofo  ftXib 

p*wt  ^yj^AJW^fojj  ^JV]> 

jJy^  oXo  (j^vX-/f 

Ss^jxA^ 

jaibfp  (^^»Xc'^f  (y^ 

V_X*vk/0O  ^ cs^  jx> 


u^ 

7i-  w»*'ir?/'  5-1-^  []  Ita  erat  in  L.  Sed  eft 

certe  locus  hic  in  mendo.  Loco  quanquain 

ab  utroque  codice  probaretur,  refcribendum  eiTe  puta- 
vi  ^ivft  quod  eft  lovU  nornin.  Qunt 


rum  id  fuit  oratorium.  Pon:  illud 
templum  devenit  a.dIudaeos  ctpagams. 
Quo  tempore  fadum  eft,  ut  occidere- 
tur lohannes  filius  Zacbariae  ^ cuius  ca- 
put palo  fixum  iinpofitum  eft  portae 
huius  Mofcheac,  quae  dicebatur  Bnh 
Giriw,  Dein  eius  compotes  facfti  Chri- 
ftiani  maiorem' in  modum  illud  vene- 
rati funt , donec  dominari  inciperet 
Islamifmus.  Tum  enim  ceflit  hoc 
Templum  Modernis ^ a quibus  ad  ullim 
Mofcheae  eft  translatum.  His  itaque 
illud  obtinentibus,  eidem  portae  Gi- 
rtin^  cui  olim  impofitum  fuerat  caput 
lohnnnis^  ^\\\  Zacbariae  ^ caput  al//o- 
feinij  filii  Ali^  infixum  eft.  Poftea/j-/ 
IBalidj  ^\\i%  Ahd alMaleki^  principa- 
tum tenens  hoc  templum  reftauravit 
ita,  ut  folum  laminis  marmoreis fter- 
neret , parietesque  marmore  virga- 
to amiciret.  CommifTuras  epiftylio- 
rum  auro  colligavit,  et  plumbo  te- 
(ftum  munivit»  Sunt,  qui  affirment, 
vecftigalia  totius  Syriae  ab  eo  in  hoc 
opus  effe  collata.  Reperta  eft  au(fto- 
re  al Mohal}ebitami-3.xo  quodam  angula- 
ri huius  templi  Damafceni  tabula 
cum  hoc  titulo : Exflvuxitdjanc  aedem 
Damafcius  in  nomen  Dei--  lovis.  Dama- 
fcium  effe  nomen  regis  illius,  qui  tem-  - 
pium  illud  aedificavit  et  Zitis  (Zeus) 
fignificare  lovem  idem  audfor  eft. 

Ad' celebriores  urbes  pertinent 
quoque  Merg  Rabetb,  Audfor  libri, 
qui  al  Mofcbtarekh  infcribitur,  docet 

fitani 

vero  si04.Jr  fit,  plane  me  fugit.  P.  loco  dl 

habet  ^Ji  K-JLh  Dei  Deorum,  fed  quod  librarii 
textum,  quem  non  intelligebat  corrigentis  manum  re- 
dolet. 


TABULA  SYRIAE 
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I^CsNVf 

^J(— ? J^*- — xAf^f 
C:^6^**'(j  iS>AA*/ 

»«XsJs  ^ — £=so 

C5^  '^'*'  j^Vi  ^^;j^=>U7'^f 

(j-  ■^•"  t./^»»-'^  v_XmX«i;o 

\^j- — ^ *^J>jcuSjo 

o»— ^ (j^Iaoo  IgV^f  c-^A^ 

Cj^~  Cl^'“~ 

^ ^ ^^zriUjyf  (J^ 

(_y^  C5^ 

U^a— f-o 


7?.  LSy.  ) Videtur  j delendum  eiTe,  et 

vertendum;  »■»  prnc//o  nptid  Merg  Kaheth. 

74.  j^Li]  Elt  certe  hic  vicus  ille,  qui  apud  Pocoki- 
uw  Caram  audit.  Vide  dcjir.  eius  Orientis  p,  205, 

.7f-  Scribitur  etiam  a 

NnWcjiy?  aliisque.  Sed  redius,  credo,  c(t  noltrum, 
quod  magis  convenit  cum  Graeco  AvT«f«Sof  Ertvero 
nomen  hoc  urbi  inditum  , quod  infulam  Aradiim  con- 
tra in  litore  maris  fita  erat , unde  quoque  a Plimo  Con- 
tra Arados  vocatur.  A Conflantio  vero  Imperatore  eatn 
conditam  et  de  eius  nomine  quoque  Cenjiantiam  mm- 


fitain  csm  cfTc  inG  huthet  Dafttnjcena  vsr- 
fus  Orientem»  Praelio  ibi  congrefibs 
a.  H.  64  dimicalTc  lemanitas  cum  Kai- 
pth\  quo  illis  quidem  fub  duce  Mer- 
wano  filio  al  Hakemi  vincentibus , his 
in  fugam  datis , confli tiffefummam  po- 
teflatem  illi  Merwano,  Multi  funt 
poetae,  in  depraedicando  hoc  proelio 
et  Merg  Rabet b 


Inter  celebriora  Syriae  oppida  mc- 
moranda  efl  quoque  Karat^  vicus 
magnus  inter  Datnafcum  et  Emejfaviy 
medio  paene  inter  ambas  loco»  Eft 
flatio  catervis  per^rinantibus»  Maior 
pars  incolarum  eius  liint  Chrifliam. 
Didat  ab  Emejfa  fesqui  manfione,  a 
Damafeo  duabus, 

• Ad  haec  etiam  referri  debet  Anta~ 
radiis^  '^'^arx:  mari  mediterraneo  vici- 
na, propugnaculum  limitaneum  EaieJ- 
fae^  ubi  quondam  fervabatur  Codex 

Corani 

cnpatam  elTe  auaor  eft  Cedrenus..  Vide  ante  omnes 
Cangii  ad  Annae  Convenae  Alexiadent  notas,  p.  574.  ed. 
Par.  Ex  his  vero,  quae  dixi,  ad  emendandum  locum 
m ipfa  Alexiade  via  in  aperto  elt.  Nam  p.  415.  ed. 
Par.  legitur  ^ Arrcc^ct^ot  /jiiTx  r^f  Avtx^tovs 
referibendum effe  nullus  dubito.  Tortofa  vero,  quo  no- 
mine  fua  aetate  "hanc  urbem  vulgo  appellari  Tyrius  au- 
itov  cft,  quantum  mihi  quidem  videtur,  c(t  ipfiim  An- 
tarados  corruptum,  enim  in  pei-  er- 

rorem  a Sarracenis  in  aiticuliim  Jf  mutato  hocque  dein 
omiffo  remanet  Tortofa. 


c 


’?6-  Cedex 
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ABULFEDAE 

(jU/I::  Corani  iWq^  quo  ufus  Otfchman.'^'^ 


— 0^1  ^ o 


lOJf 


|^.’i  J,\j2.^f  J%A^  {J.^\+0<+-/f 

^_3  JVj  C:;^*—  c^b 

, tj; . owJ  . (j^ 

AA/ 

(_^:==5\»<»^f  8-0  lXaC  ^Ij 

» X 

gvkUfj  pUl/f  ^ ^'f^f 

^j^ISS^VaS-Aj  * -«^  ^.  , 

AO^aA.\?  '’'8  AcpAiL/f  j^l-A^SCv/^ 
y3CS>;Jf  (J«24.Ci. 

r^r 


Secundum  Ketah  al  Athwal  fita  eft  in 
longitudine  60-  praec.  in  latitudine  34. 
10.  Expugnatam  illam  Moderni  moe- 
nibus privarunt , '^'^  quum  antea  fuilTet 
incolis  frequens. 


Ad  celebriora  Syriae  loca  refert 
Ihn  Said  quoque  montem  Libanum 
multa  nive  inflratum,  qui  vulgo  nomi- 
ne ^7/  Szalecbin  (montis  piorum)  no- 
tatur. Cum  ipfo  implicati  funt  Gahal 
at  Tfchalgat  verfus  Emejfam,  Ipfum 
inter  et  mare  fituscrt  mons  al  Chaitbi 
{^fili  i.  e.  mons  continuus)  qui  inco- 
litur a populo  ex  Abadzitis  illis,  qui 

a Cbri 


76.  Codex  fcilicet,  qui'  eius  iuffii  ad  originale  exem- 
plar Hnfejfae  filiae  Ornari  corredlus  fuerat.  Vid.  Her- 
belor.  pag.  87.  a. 

77.  *l5)f  _j  ) Eft  certe  hic  loci  lacuna  , quam  ta- 
men nec  Par.  farcit.  Omnia,  quae  fequuntur,  vsque  ad 
finem  huius  articuli,  qui  cum  p.  19.  exit,  uncinis  inclufa,. 
erant  ab  audtore  indufla;  quae  tamen,,  quia  nimis  mul- 
ta erant  textui  inferui. 

78-  JLa:^,  montes  nivoji  funt  certe  mtstta- 

•nn  He^-nioni,  Libano  monti  adfita.  Atque  etiam  infra 
audior  fub  nomine  Ptneadis  montem  urbi  huic  immi- 
nentem vocat  ^ts^k'k.)f  Ja:^..  Plures  enim  vertices 
mons  Chermon  habuiffe  videtur,  ex  quibus- unus  infi- 
gnior  atque  altior  hoc  quafi  proprium  nomen  duxit.. 
(Quod  confirmat  quoque  ex  parte  Rkh..  Focockii  conii- 


dluram,  quam  ad  tollendum  difficultatem  in  Pf.  CXXXIII. 
latentem  de  rore  Chermonis  in  montes  Tzion  defeenden- 
te  indefir.Or,  T.  II.  p.  109.  ed.  Germ.  propofuit, omne 
hoc  montanum  et  Chermonis  et  Tz/ort/r nomen  habuilTc, 
fed  utrumque  tamen  verticibus  duobus  horum  monti- 
um infignioribus.  magis  proprium  fuifie- 

79.  8A2>Lj3I]  Forte  5Atc3Lj2fl  F.  Habemus  uaque 
hic,  fi  redVe  fe  habet  Cl.  Reiskii  fufpicio,  Abadzitas  in 
Syria  incolentes.  Nnbienjis  p.  y6.  1.  12.  et  ^5.  22. 
SA»<j3Lj2f^  t^‘^J  in  Arabia  felice  ponit.  Plura  de  illo- 
'rum  caeterarumque,  quae  hic  memorantur , fedlarum 
Arabicarum  religione  haberem  dicere;  fed  haec  difpu- 
tatio  liberiorem  campum  pofiulat.  Vide  tamen  de  Drsi- 
fis  et  Ifmaelitis  Herbelotum  p.  305.-  b.  jof.  b. 


80. 


I 
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V_A?  f^AA^TD 
^ jAaX,^  fof 

jL-j  ® * {j^^juS~ ^A2C,N> 

^ijf 

LgXo  t^LsNJ  ^_J.— A J\  ^jJuV^U  ^^^IaA 

Hqj — M /f  '^j^aa^£xA  \.QXxk^ 

(^«A?  o^-  "'■  ^Xc  ^Ow/f  ^lAXX^f 

ooif,^  ij\j"  j».'i 

^CO  a^A^  jJf  ^ A,_'^ 

L-jVaa^a?  j^.^^Aa.c:fc  ^^'0 

^A^  In?  2S.Vj\ju  t_^_^._5C — /f^ 

^s:X;Jf  oUci^ 

L>a4.^  (^.aaj  (j-o 

^^AO  C^vX_^f  of^.^=>^f 

{jxacs  C^J^  CT~~^  jSCNU4_/f 

tA^>w  ’ y^if  <AX^  O: 

^^A^=i,Mv/f  ^.^NNNA^f  sA ^ 

C_ilAAa/0  ^-«5  SU^  A^t-X.'^ 
^ SLj.^  V,^^aXaO 

Jjy.^  Uo^.::^..  oV-V-^ 

'6<J^\ « C:>*^  U~3^  ci-X^^ 

pO  N-A— 

j."OLX/N?^ 

81.  3fonx  Driifirum  f.  Kb^stoxuim  c(t  ille,  qui  hodie 
Cofira-jan  dicitur,  quem  a flumine  Lyco  usque  ad  vete- 


a Chriflinnis  ^ quando  tranfeunt  *°  ter- 
ras fuas,  Moslemos  emere  amant. 
Monti  huic  verfus  vailem  at  Taim  fini- 
timus mons  ad  Dor  fiat  {Druforitm') , qui 
vulgo  fub  nomine  Kbesrowafi  8*  cele- 
bratur. Hic  quoque  mons,  ait,  ab 
illa  feda  incolitur.  Lft  in  tradlu  illo 
quoque  vrbs  Banias^  quae  pomis 
citreis  imprimis  gloriatur.  Arx  eitflK 
ns  Szahihat  celebris  efl:  et  antiquae  fa- 
mae. itinere  ferme  diurno  vrbs  diftat 
Diimnfco  Occidentem  verfus.  Atque 
etiam  hoc  ille  adiungit:  Protenditur 
hic  quoque  mons  as  Sekkbi77,  in  quo 
incolit  feda  Ifmaelitavmn ^ ibiquefunt 
inter  alias  arces  eorum  Masjaf^  et  al 
Kbabf^  et  al  Cbauwabi.  Spediat  verfus 
tradium  eum,  qui  eft  inter  Emejfam  et 
Chaviat  verfus  mare.  In  pede  eius, 
qua  fpedlat  Badlbekh  et  Emejfam^  eft 
Cbcfn al  Akbrad ^ feu  arx  Ctirdorum , et/?/ 
Markab^  quae  ficubusfaccharo  conditis 
mercaturam  exccrcet.  De  hac  de- 
nominatione montis,  qua  as  Sekkbin 
vocatur,  quod  rz?/m/»;  figni  fica  t,  mi- 
rifica commentus  efl  Ibn  Satd.  Vrbes 
Cba??iat  Mafjaf  et  Eniejfa  triquetrum 
confiituunt.  Ab  Oriente  eft  Cbamat, 
ab  occidente  feptentrionali  Mafjaf\  ab 
occidente  meridionali  EmeJJa.  Ab- 
funt  inter  fe  hae  tres  omnes  itinere 
diurno. 


C 2 Mafjaf 

rem ‘Byblum  hodiernam  Esbekv  protendi,  et  nunc  a 
Mirovitis  Chriftianis  tantum  incoli  notat  Poeokius  1.  c, 
pig-  ijy- 

82.  Par. 
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ABULFEDAE 


soXs  8^  &aJcX^ 

ij^  j\.k^o  ^0if 

^AAAa^  '^fXs  8 5 l_§_^ 

Cj — ^ ro  j1=mjK 

Qj— plCX7f  iJa:^  ^sfsJ 

^ cXi^  tl>^ 

pVCX^f  ® ® j^J  B^a^\)  ^c  \^jkJ\ 

C^V^-^f  cXjJOvmaJ^  pM  /f  j^\a.i 


*+,^j  ^ Bj^^^=>\J\  ^sv/f  (j.A^ 

^aIoc  J^Vi’f  V_^.>  fvX^ 

Vi,y£jAS?v/f  Cjr~^ 

tj— ^ 

Cs^^  L-?p— #_j  Waa3  ^3C\/f 

*^Xa.Xxj  kX2k.yf  OL^la^f 

jp0j  (J.AI:  (j^ 

(_y—j^  yO^^=5 


82.  Par.  addit : gAjjj..^  j 

Urbis  vero  huius  nomen  in  Schultenfii  indice  fcribitur 
*:jLAt<aoo,  fed  per  errorem,  ut  videtur.  Nam  et  in 
ipfo  hoc  loco  Abulfedhio  ita  ibi  fcriptum apparet,  quum 
tamen  iiterque  codex  probet  ^9La)Ol/C. 

8^.  Bis  hic  pro  L^,  quod  Leid.  probabat,  pofui 
ex  Paiv 

84  addidi  ex  Par. 


Mafjaf^^  vrbs’  eft  infignis,  rivos 
exiles  habens,  e fontibus  emanantes, 
vndc  horti  rigantur.  Praeterea  eft  ei 
caftrum  munitura,  eftque  i pfa  cu- 
bile difciplinae  Jfmaeliticae.  Eft  vero 
in  pede  montis  al  Lockam  orien- 
tali. Diftat  Bavino  in  feptentrionem 
parafanga  quafi  et  ab  Chamat  ad  occi- 
dentem itinere  dici. 


Adin  al  Gavri  commemoratum  in 
articulo  Szaidae  efl  urbs,  in  qua  funt 
monumenta  magna  faxo  caefa.  Badl- 
hekbo  iacet  ad  auftrum  ad  diflantiani 
manfionis  paulo  maioris.  Finitima 
illi  eft  villa,  Magdol  didla,  quae  fita 
eft  in  via  tendente  a Baalbekh  fuper 
vallem  at  Taim.  Profluens  ex  Adin. 
al  Garri  fluvius  magnus  prqcurrit  ad 
al  Bokad> 


/ 


Ad 

SS".  Montem  Lokhnm  Golius  ad  Aff,  pag.  I7r.  ijj. 
exponit  per  Amanum.  Vocatur  enim  non  folum  mons 
ille  CHicint,  fed  et  pars  Libani  hoc  nomine.  Vid.  ReL 
Pal.  pag.  150.  Plura  vide  in  fiipplementis  tabulae 
addendis. 

86.  Sequentia  usque  ad  finem  huius  paginae  adie* 
ei  ex  Par. 


I 


87- 
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5A,*.^+7f  — A_miwA^ 

BjX<  ^-0->f  ^ ^ ^^\s.JtJM.J\ 

^ 1^^*  oU<^  - 

L^  &ixw^X^3  Sc \.--J^>_/<a  %jSL/C^ 

ftAcf  tj^A  (j^ 

^ ® ^A^sssi  fV/o  ^/^-r~r>\ 

V-jLcS^ v3^^'  ^L-wu/f  fvXcf 

i^jK2^\  VjX/c  ^-^yo  (jf 

L.  J^f 

'Vj^QMi^\  (^,—  £r.;'— >\ — (yy 

s\,..  % J\^  i^^%^J\  ^ ^ [yj\\.'S)ii 

j,f^  (_L/^  20cXjC4-^f 
{^J^flJ\^  , 1^, — uj  i^ix/f  O-'*^  L0J^^A3yO 


r 


92 


,iJ 


p\-wjw/t 

u^/(y 

87.  ^jLR4.*M.Jf  0.C)  P.  male:  ^jJLj?4.a*«.J ) 

88-  "5Ja4.s^  J^J(y£=>j)  Malini  loco 

^L/O'  leE;eieL/o,  quccum  quoad  fenfuni  confentit  P. 
Lc  ountur  enim  in  hoc  verba  haec  ita  immutata. 
0.a:^  ^ ^f=>Lw>3(;  ^aJLc 

89.  >^A/0  Par.  ^ 

90.  In  utroque  Codice  punftis  diacriticis  non  erat 


inftrudum. 

91.  k^yl-J^f).  Addam  de  hac  urbe,  de  qua  perfun- 
florie  tradit  nofter,  locum  elegantem,  quem  mihi  fup- 
peditavit  Cl.  Reiskiiis,  ex  codice  Msto  Etymologid  Ibn 
Doreidi.  Ad  Partem  11  enim  huius  operis  y ibi,  ubi  de 
voce  ._  auftor  exponit,  adfcriptuni  fuit  in  mar- 
gine manu  plane  diverfa»  ^9  ^Si  ^ 


Ad  celebriora  loca  refertur  quo- 
que Maarrat  Nejrm,  quod  nomen  cum 
Nun  et  Sin  exaratur*  Sed  as  Samd- 
ni  audior  eft  vul^o  efferri  Manrrat 
Mefzvin  per  Mim  et  Szad,  Tradit  Ibn 
Cbaiiket;  Maarrat  Nefrin  vrbem  effe 
mediocrem,  quidquid  circa  fit  pago- 
rum, id  pluuia  **  tantum  rigari;  in 
toto  enim  illo  tradiu  non  effe  neque 
riuuluin  neque  fontem-  Pari  modo 
praefediura  Kinnefrinica  pro  maxima 
parte  aqua  coelitus  rigatur*  Ketab 
al  Atbwal  huic  vrbi  attribuit  longitu- 
dinem 6it  42.  et  latitudinem  35* 
12. 


Adde  inclytis  Syriae  locis  Atfcba» 
reh  quae  cft  in  longitudine  62.  et 
in  latitudine  35-  itemque  praefediu- 
C 3 ris 


J 0Lst4.Mw  SA±kL5 

^^j.9 

^ ci^~  * " 

,yds>j  5 — I — ±Jq  (u^l  cs^J 

ify.y»^>If  ^9 jj.sJi  y^3Li=»  Atfchareb 

locus  eft  in  agro  Halebenfi  iu  tra&ii  montis  Simeonis,  in 
quo  vicus  eft  nomine  Maratfcha  al  Atfchareb.  Eft  ille  cx 
legatis  atavi  mei  Kadzii  Mochebboddini  Ibn  as  Schoch- 
nat(  forte  celebris  illius  hiltorici)  iamque  teffit  pauveri 
f.  indigno  fervo  (fe  ipfeintelligit)  correclionum  codicis  au- 
fiori. 

92.  Adieci  poficionis  loci  notationem,  quae  in  L~ 
defiderabatur,  ex  Par- 
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^ bJKi  L^^ P ‘ 

(^VxS^ 

® ® 0^g..w^4-/f 

r->*  j4JlX3  ^ '6jk\.C 

‘if^  cs^ 

^ ^ L>i*^  (j^lXcsn/^  r5j\^tj\ 

fA£=^  ^sbVib 

Cr-^  C5“^^ 


r 


-Yf  qj — 5 i^scvkAw  «w^yj 


b\ 1 (J0^2>.  ^_yS^  U<2^  ^Jf 


ris  Sj/r/ae  illuftribus  J^ures  ® * . Cuius 
vrbs  princeps  ex  eiusdem  au^floris 
fide  eft  ad  longitudinem  41.  60.  et  lati- 
tudinem 36.  ®^20.  Huc  refert  item  anti- 
quam vrbem  /7r/?oy?//«  ®®,olim  aliquan- 
do cultam,  hodie  delblatam.  In  qua  fu- 
perfunt  domus  magnitudine  vicos  ae- 
quantes et  reliquiae  aedificiorum  et 
rudera  palatiorum  et  ^ ^ portarum  urbis 
moeniumqne  et  aquaeducfluum.  x^d 
ripamaurtralem x^.r// *°° indita  eft  col- 
li pro  maxima  parte  terrefiri , in  pla- 
nitie, quae  Emejpim  veiTus  panditur, 
quam  inter  et  Cbamatam  fita  efi.  Se- 
cundum Ketah  al  Atbwal\\AhQt  longi- 
tudinem 61.  praec.  latitudinem  34.  15. 
Defolatam  eam  efie  accepimus  inde  a 
tempore  occupatae  Syriae* 


pV^f  ^0jf  JV3b,j 


Cele- 


■9?-  yj'*  regio  Syriae 

Cyrrheftica  di£ta. 

94.  Intelligit  Cyrrhiim  provinciae  illius  metropolin, 
de  qua  vide  praeter  CtUarium  p.  ayg  cl.  fVeffelingiuin  ad 
itin.  Antonini  p.  189.  Pocockius  p.  314.  et  hodie  hunc 
locum  Conis  dici  notat. 

95'.  jJ ) P.  vJ>^  toco  fequentis  quod  prae- 

fert L. , P.  redlius  habet  jLi,  quem  fecutus  fum. 

96.  eft  certe  vicus  ille,  quem  Refloiin  vo- 

cat  Rith.  Focuckins  1 c.  p.  lOg.,  ex  eo,  quod  medio  in- 
ter Hamatam  et  Einejfam  loco  fitus  eft  probabiliter  il- 
lum Aitthiijae  veterum  locum  tenere.  De  fatis  urbis 


Tiuius  adi  T^orifii  diflert.  III.  Ac  Epochis  Syyo^MaceA. 
pag- 117- 

97.  ) f.  R.  Sed  uterque  codex 

praefert  cuius  tamen  vocabuli  notionem 

ignoro. 

98.  lOh^J  ) SJ  j.£=jP. 

99.  ] p.  L^XajJj;  male,  ut  videtur.  No- 
mini rarius  occuiTenti  vocabulum  frequentius  ab  li- 
brario fuppofitum  efie  facile  apparet. 

100.  ^KaLsjJf  j-Qj  eft  Orotitw  fluvius,  quod  ipfum 
vetus  nomen  Axius  corruptum  eiTe  non  male  fufpica- 
tur  Pecociiar.  Plura  vide  in  Schulten/ii  indice  p.  }8  et 
in  fupplementis  tabulae  noftrae  addendi^. 
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(^\JC:^Z3  gyj  ^J\j* 

L^<:yL/f^  . ei^-c , Uv  l^jf 

ijvX2>.f(j  m3u  ^ 
(j._/0  ^xXSll/f  j\U:s?viwYf  AsiX/Jf  h^qJ^j 


"V!;"' 


Jb^vf 

CJ^O  • C>^  . *j  . ^ ■ 

AXa»k3  1^,-jA^  ^ yJ\.4^  (_^‘ 

A/Ut-X+./f  slX^/^ 

(j>*vKSl/f  ^ i'  Ot^>- 

^Js^=>lAoXf  «^-jf  C5^C5 


i^tvUf  ^_i  JVi'  V^Ag^  ^ ^Jl 
w^X:i»  JUcf 


101.  j>C_jjiJf  quaenam  urbs  fit,  non  facile  dixerim- 
Par.  praefert  ^HjitJt.  Sed  forte  tamen  , quod  ex  fitui 
colligo,  eft  Kiiph  Pocockii  1.  c.  p.  214  , quem  vicum 
nunc  magnum  urbem  olim  ingentem  fuiffe  ex  agro  eius 
ruderibus  multis  maiorum  aedificationum  obfito  fufpi- 
catus  eft.  Nam  et  alter  vicus  Simiieen  in  vicinia  eius, 
ponitur,  quem  noftri  (.jA/Oj-m  effe  exiltimo.- 

102.  SAflj  ) Par.  male  5jSZi'/< 

loj.  Ita  nomen  loci  fcriptum  erat  inL.  ;fedi 

lego  cum  Par.  Sunt  enim  verba  audtorrs  libri  a/. 


Celebrioribus  oppidis  acceii- 
fenda  etiam  eft  urbs  AW/,  quod 
fecundum  Ke^^^l;  al  Athwal  longitud, 
habet  6i.  45«  latitud.  35,  20.  perinde  ac 
Saramain  QiManYvat  Mefrin.  Sitae  funt 
hae’  tres  urbes  in  ditione  Chnle- 
be?ifi  verfus  meridiem,  diftant  quafi 
manfionem  Cbalebo.  Eft  agro  illi  mul- 
titudo olearum  ficoruraque  et  alius, 
generis  arborum^; 


# 

Item  A/izaz  'qlVx  et  praefecftura' 
celebris,  in  long.  fec.  Ketnh  al  Athwal 
6r.  55.  , lat.  36.  Sita  eft  in  feptentrio- 
dem  Cbalehi  cum  inclinatione  .ad  occi- 
dentem. Agrum  fuburbanum  effe  pul- 
chrum, falubrem,  ut  neminem  magis 
fertilem,  tradit //'«  Sdid^  ipfamqueefle 
ex  amoeniflimis.  tradlus.  huius  urbi- 
bus 


LoM,  qui  ipfe  ita  in  fequenti  nomen'  arcis  huius  fcri- 
benduin  docet.  Atque  etiam  vcrfum  poetae  in  eam. 
partem auftbrexcitafle  videtur,  ut  appareret  nomen  lo- 
ci huius  quoque  fine  | exarari  pofTa.  QiiaMquam  ipfe- 
Abulftda  videtur  folitus  fuifle  nomen  hoc  appofito 
f fcribere.  De  arce  i^fa  adi  fis  Scbiilfev/ii  indicem. 
Cedreno  p.  726.  ed.  Ven.  vocatur  A ^*^<eF  <j!^cyj/6r  Suc 
eSiV  13?/)/««?:  oiniy^Qv.- 

104, 
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t-5^*  &aA!>  5,^  ^'s 

jcX^\ 

j'^ — ^ J-*  ip--^  Cs^  j>J 
},i.^jji.yf  cs^^  oj^ 

^ t:>^2^  *°‘’'  u\**A«  (j^f  ^J\j* 

cJ^ 


c^(3  u-^(j 

*«Xa4^  IwAsk 

Jli'(3  ^0^  <^(jXcpJ\ 

&:2^i->  bc^jyO  ^ ° ^ (jU«*-> 

u'— ^ 

v^.^f  j^jiJ\ 

^V.  '"vv— A»-^  8^.>oVa^^  ^'j-cf 

y^  Cih<V^+^  '-^^''^(3 

j.a-^f 


bus.  Legimus  in  al  Lohaho  Aazat  efl:  ex 
praefeduris  Cbakhenfhus  et  arx  Cba- 
leho  vicina,  de  qua  canit  poeta: 


CoY  meum  efl  Tei  hz^z^t  cum  dor- 
cade (^puella')  agili  maxime. 

His  annumerari  debet  etiam  arx 
Tei  Bafcber^  alias  manfiones  di- 
ftans  Cbalebo  j aqua  et  hortis  dives. 


Nec  minus  Chonafarat  in  ora  de- 
Cbalebo  ad  orientem  fita  cum  in- 
cl  natione  ad  auftrum,  a qua  duas  a- 
beft  manfiones.  In  Ketah  al  Atbwnl 
ponitur  long.  eius  68  ^°^*|  lat.  35. 
30.  Erat , ait  Ihn  Chaukel  fedes  regia 
Ornari  m\  Abdi  H Azhi  Chalifae  ex 
gente  Ommidarum. 


Ad 


104- 0, — 5aL — 

J J— ^ Inferui  ex  P.  jL._ii 

^ ^ ^ v>-A^.*v  0 jf  Nain  et 


Kc  videtur  In  L.  lacuwa  efTe  opewi  fcibliopegi 
efiefta. 

*0J-  fijWS  P-  0tAjf 


r«>6. 
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jA^SEv/f  jp^ — 

% 

' ® ^ l0*5 

(jf(-\Xj~/f  y^l.^3^Vf 

w^— ^ >\ — ■^^-- w/f 

gUwUf  jvV^SSi  (^*J  j^lASNyf 

r^/*^  (j^  JV'^ 

e£y*‘^=i^f  i,\sssA^  c_f—^ 

y— !xf  uy^ 

^ C^W-OIS— /f  0^\_3  JLJ> 

'!j 

|^AX).»^4-Zt  oV— «5  1«*— 'i  j^Vars/f^ 
^C^X^yf  j»>^Aa_.>  ^StACL/O 

V^->  DcXSfc^f  i\^\ 

»X':^a,a  (j\ — l^jb  iOiilXXc 

U«2— OLijli 

w>^*_A — srv—i:  ^^Ji-Xcl^A+^f 

y/  ol\c  ^5  J Mi\XiC 

»— Ai...,*^ 

&— y—is  c^A:A/.2fc^  S^joVaC^ 

Ufj  • ■ 

ie6.  ^fj^Aj"]  In  P.  eratjfyj^jj;  fed  praeflat  SJ/JJ 
Nam  Ipraefixmn  eft  4_j  elientiae. 

107.  jfpSaJ  rcilius  eft  tu  Sy,^Jau)f  ,,q\ioi  habe- 
bat P. 


Ad  provinciam  Chahhenfem  pertinet 
quoque  praefe(n:uraC-6^'/7K,  regio  nunc 
deferta,  in  qua  ferae  rantum  ha- 
bent. Nomine  hoc  *®’  vulgo  in  li- 
bris geographicis  infigriitur,  fed  Ach- 
vted al  Kbateb  tradit,  eam  quoque  ce- 
lebratam effe  fub  nommt  C hej ar  B ani' l 
Kdkd^  fed  tamen  incoli  ait  eam  ab  Ba- 
nuOobs'^^^  aliarumque  tribuum  civi- 
bus» 


lakut  C'amatenfts  in  al  Mofcbta- 
rekh:  Al  Acbas ^ ait,  et  as  Scbo- 
beit  fitaeluntin  Nagjdo^  5’unt  ve- 
ro duo  quoque  loca  eiusdem  nominis 
m ditione  Cbalebenp»  Quod  quidem 
fingulare  quid  ed,  duo  loca,  quae  ab 
aliis  duobus  tantopore  didant,  com- 
mune nomen  habere.  Al  Achas  eft 
mons  amplus,  in  quo  eft  magna  copia 
pagorum.  lacet  Cbalebo  verius  orien- 
tem medio  inter  eam  ct  Cbona- 
far  at  fitu.  Nam  Cbona  far  at  eft  in  ex- 
trema montis  huius  ora  orientali. 
Nec  minus  Scbobeit  eft:  mons,  fed 
magnitudine  non  aequans  illum  Acbas^ 

cui 

log.  In  p.  litera  Ain  notat*  erat  Damma. 

109.  OmifuaHiior  de  U dicere:  fed  codices  nihil dif- 
erepant. 
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' ^'cVac^. 

^<\JmJ\^  Bj^0MA+v/f  ^ ,*  ' , jl— (^<^ 

L-cU  J^'^*  pAsfyJf 

IxA?^  (^JX\aA  jsAifcV/X/ 
cX:^  ^A^sViajf  \.gjCAAa*;^  ^_y+>>vkJ 

lsb^.A^=L?  ' * ‘ j^A^Ust/f 

(^^(y  S^y^jJjy  (J.M.  ^ ^ 

V^^SO  pOot> 

Ig^  cV^  p^.^ 

p/^3^  jr^Aii  pA\.5f 

r — *— ^*— (ji+SA-Zf 

j-^  pAj^ 

j,AV^ 


cui  ad  orientem  iacet.  Inter  illos  vallis 
eft  in  latitudine  curfum  equi  aequans, 
in  qua  fita  eft  Cbbonafarat. 


AI  Adwafemy  2i\t  Ihn  Chaukel^ 
eft  nomen  provinciae,  non  urbis.  Cu- 
ius metropolis  eft  Antiochia.  'Multa 
nl  Adwafem  Ibn  Chordadfehah  re* 
cenfet,  ad  ea  referens  praefeduram 
Mamhe^j.,  Tizin.^  ^ * ’ Balejiim  ar 
Rofzafat^  cuius  fupra  mentionem  feci- 
mus vulgo  celebratum  fub  nomi- 
ne Rofzafat Hefcbam , praef.  Gjumat^  ^ ^ 
tradlum  etiam  Sebaizar  diefium, 
Afamiat.,  regiones  Madrrat  an  No- 
ni an  y Szaiiraiiy  al  Athamaiiiy  Tei  Ba- 
feber^  Khafartbahy  Salemiat  y Gnfiaty 

tradum 


110.  L^aajj  refle  habet  L.  P.  praefert  L4.^AA^jt 
quod  ex  fequenti  huc  irrepfifle  videtur.' 

111.  Librarius  P.  libri  hic  pofuerat 
, vitiofam  illam  certe,  quam  audor  dederat, 

Ortographiae  notationem  fecutus» 

112.  Eft  haec  igitur  fexta  Syriae  provincia  ^TjsJr 
Cive nomine  infignita,  ut  rede  notat  Schulten- 
fiMS  in  ind.  fub  v.  Syria.  Utrumque  enim  vocabulum 
idem  fignificat.  Difertede  vocabuli  notatione  expofuit 
MStus  Scholialtes /ll'«70/«,  rcirizjw- ad  Carmen  XII. 

V.  C.  A»I.  rN  y m^mjp 

^ SLoc^ 

Al  Awafem  Syriae  frodhCHntur  a Chalebo  «d 


Chamat,  vocatur jne  ita  illa  provincia , quia  multa  contplefli- 
tur  fortalitia. 

lij-  (jOy^A*3  Eft  ager  [vici  magni  Titiii 

Chalebum  inter  et  Antiochiam  fiti.  Vid.  Scix/t.  index. 

114.  Cuius  fupra  mentionem  fecimus]  In  ipfa  nem- 
pe tabula.  Ex  hoc  igitur  loco  videmus  tabulam  ipfam 


nes  addita  efle. 

iiy-  ^y.j±s'i  Videtur  diftridusAntiocherus 

aliquis  et  idem  cum  illo  effe,  quod  to  Qt/XX  Tov  ZovfxS 
dicitur  ab  Anna  Comnena  in  Akxiade  p.  412.  ed.  Par. 

11^.  Aberant  haec  verba  a P. 
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^ i^.mX— ?f  (J'‘  ^ ij 

Ji  X., 

^iOcA^MA^f  pV^A-Zf 

»_^Aia/o  vX^a« 

^_y^Aj  fxX-Sb  J^’  gjAsWf 

/f  (^>Aj  p-S*  Oljy^f 

d^jyxJ^  — > (^£=1*5 

^_yX^  XAC  (JvXiJfjJ  I^J\)i\ 

O^L^f  (jj._^r%»_>  U?  y.:sv^ 


II9 


^VcSVjCN.  J.  (].  j X— C ^00/J*^24-/f 


•U^  Vw^;*^  ^(-A^**/7f  ^^>cyO^ 

.»jc  ,\)  \j<oyJ\^ 

<-^***« 

^-AAT^f^  pSNJ  ’mX]> 
^5  S^S^  Baaa*^ 

<^X! ^jUb  (jl.*rr=^  * ^ ° o\.3:Nma7( 


^\AAa3 


tradium  Lihani,  itaque  progreditur  us- 
que ad  regionem  al  Kafial^  quae  ell 
im.^1  Emejfam  et  Damnfcum, 


Eft  quoque 'urbs  Syriae  as  Surveidi- 
^at , quam -7^«  Said  dicit  oftio  al 
Adjti  ”**  finitimam  effe.  Et  huc  us- 
que, ait,  pertingit  mare  medherrane- 
um  in  curfu  verius  orientem.  Tum 
flediit  le  verius  Orientem,  et  in  hac  in- 
flexione facit  fifiuvi  Armeniciim  {qwI (fi- 
cum. Urbium  celebriorum  finui  hu- 
ic et  mari  finitimorum  princeps  eft  al 
Mafzifzat  adiacens  fluvio  al  Gjai- 
cband'^^  Longitudo  Suweidiae  efl  60. 
10.  lat,  35.  45. 


Tnter  Euphrasem,  ubi  arx  Nagjm 
fita  efl,  d\tlhn  Said.,  et  pontem.,  illum 
nempe  Mambegji  ((Zeugma)  funt  XXV 
milliaria.  Nubes  attingit  illa  arx 
Olim  ea  vocabatur  iam 

D 2 vero 


117.  uibs ; quae  et  , apud 

Schultcnfium  i7^\nm in  indice  Gtog.  dicitur,  certe  eft  vete- 
rum Selencia,  cognomine  Pieria,  quod  vult  Golius  ad 
Alf.  p.  282.;  quanquain  ipfum  nomen  Arabicum  non 
inde  detortum  putem.  Annae  Comnenae  in  Alexiade  p. 
4ia.  ed.  Par.dicitur  ^ovihov,  oftiumque  Orontis  inde 
A/)U);v  lou^lp.  868,  ad  quem  locum  vide  notas  C^njii. 
Poft  iSimeone  Stylite  iuniore,  qui  monafterium  ibi  fun- 
davit, ptrtus  S.  Simtonis  appellationem  duxit,  quo  no- 
mine donari  folet  a fcriptoribus  cruciatarum 

118-  Poft  haec  induxerat  auftor: 


^ U ^ ^.I.C  y__4, Jj 

J _w^  yL..  . .f,— ^— — i^y.  i ^ J 

J ^ S^^^  " f ^ 

^ui  ontiir  in  agto  DadUrekheck  , et  inde  procurrit  ad  fepten- 
trionem  Emeftae  et  orioitew  Chamatae  atque  Schaizarae, 
tum  ad  orientem  et  /epteMfncinew  Antiochiae. 

119.  ^Ls^A^>  eft  Pyramus  veterum-  V.  Colius  ad 
Alf.  p.  286.  et  fuplementa  tabulae. 

120.  VjjL»*AAJf  Poft  illa  exftinxernt  auiftor 

haec:  0'^J 

mirabilia  de  illa  narrantur. 
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^Lo 

\jj:^ jt.-^spj\  fvjkA,^  (^li> 

(^\Aa.^  yi — 

(^\jCS^  (_5~^  ^ ^‘yj'*'  2^aXc 

»i_Aj^  ^31? 

• J ■ 

pV^xA-y  c^0MXt^f 

’j,c^XjU^f  Kfrs:\^+»/f  jriyAy  ^ ^ ^ 

?Xj-0A?  j,\Jo  jt>  j.Ea.A 

\jb  j<,y  sX*K0,^  j,fp^  ^xa^tdLw 

JULVt  ob:^  Jlj'  ^jJ\  V0j>=>’ 
.1^  .U.  JtJ-^'  0>‘*^ 

«y 

^ X 2 5 

131.  ^j£a_jy  ^j*^)  Hio  erant  hacc  in  litura: 

psM jki  J jj^.j  <y 

^L-ci.JT 3^*i  SaX^Lj  ^i^^AArt-a/ 

3f/r!/=?Jrj.  ^ui  ea  utebatur,  ut  fpecula  contra  Francos  et 
inde  eos  invadere  [olebat,  qui  tum  temporis  tenebant  arces  Ii- 
witaneas  Syriae  et  Mefopotaniiae. 

123.  LjLXv)  P.  i^yij-  Nefeio,  quae  leSio  fit  ye- 
ra.  Arx  enim  haec  mihi  plane  eft  ignota 

135.  ) eft  urbs  Mefopotamiae  Charris  vicina. 

V.  ind.  Schult.  Sita  eft  ut  accuratiorem  addam  politio- 
nis loci  notationem,  fecundum  al  Athwai  in  long.  63- 


vero  Knldt  Nagjm  audit»  Exftruclura 
eft  a Sultam  Machmude  filio  Zen- 
khii  * ^ ' Hunc  pontem,  ait,  tranfiuimus 
Carras  tendentes.  Viterius  adfcendenti 
raanfionem  fiatis  longam,  occurrit  ali- 
us pons  C^(?/«  quem  traii- 

fire  debet  Sarugjum  * tendens»  Po- 
nitur in  Ketah  al  Athwal  long.  Zm- 
gmatis  62, 30.  et  lat»  36.  20» 


Efi  etiam  de  celebrioribus  .Syr//7<f  op- 
pidis Zoi’/^^;6rrt^,  quam,  IbnCbait^ 
kel  dicit , elTe  ex  extremis  caftris  limi- 
taneis contra  Graeciam  et  a Graecif 
defiruiflam»  Ex  audloritate  Ketah  al 
Athwal  elT  in  long,  61,  20»  in  lat.  36^ 
5o> 


Huc 

40.  lat.  %€.  yo.  fecundum  7r«M»«  in  long.  ds.  fjvlat» 
37.  40.  Sanuto  p.  141.  lin,  58.  dicitur  Seroge,- 

1*4.  Hic  deleverat  anilor  haec: 

Th  yi  fM  ■ C\  J 

JLft  -iJ  -jJ  <y*^ 

Sstnthaecul  Bintnii  m iibro,  qui  inferibitur  z\ 
Kanun;  Long.  eius  eft  64.,  latit,  j;.  Euphrates  illa 
transmittitur, 

ray.  \t(i  \Zcc7rer^0V  f.l.co^QTm^ov  Cedrtn, 

Adi ’Go/,  ad  Alf.  p.  369.  370. 


13^.  Quae 
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ojA^  S^<y^  (l^^^ 

^AcaA.  (j>—^ 

^ JI3  pq^f  oAj  u^dc^ 
.ioj 

oUE^  (^i  J\ 9 .j^  J 

\^j\XS  'OjjysyJ^  ^,/0  tjJiXi 
(Ji^A^  j^'S)i^  CJ*— ;3^^'  Lsy-^^ 
v^,X— jV_£=3  is, jj\J\  Vof^  ^iOjs^=> 

^Ad«**.<-^f  J'C5'^*'^  (^.K^ 

(j^-wpLa  f^j\j3  O^ 

pUf  (^^„Aj4Xm\4J\  ^^yC  VAOwAf^ 

iS,-J^..  *«  ^_y5  (^fvX*^ 

J^' 

jj.— -y_JL— /f  ^XAj  S. — ^ oLdyj 

' oVAA4-/f  yUr^f  dAt-04~yf 

Ss*£s?JU^f  j,yA  \J/^SSS^ 

cX;^4./f  ^Ly*\^  s,fp/f 

[ j,U  Vs3yi.f 

iuAA.  v^f^*_ck. 

V.Q^  U^ 

rs 


[Huc  referri  debet  etiam  ^^/>;- 
zarlar,  oppidum  ausiore  Ibn  Chmi- 
kel,^  fimile,  illi  al  Gbauri,  Gaudet 
copia  palmarum.  Vber  eft  folum, 
abundans  frudibus  horaeis  fads- 
que  ac  pafcuis.  Per  Ainzavbam  intra- 
vi Graeciam.  In  Ketab  al  Atbroal  defi- 
nitur longitudo  eius  59.  30,  et  latitudo 
37.  praec.  Vrbs,  ait  audor  al  Lobabi^ 
Mefopotamiae  eft  Charano  et  Edejfae  vi- 
cina, fed  negans  hoc  Ibn  al  Atfcbir  di- 
cit eam  olini  fuiffe  arcem  limitaneam 
Moflemorum  media  in  Graecia  fitam  in 
confiniis  Tarfi  et  Adenae,  Eripuerunt 
eam  Graeci  Moslemis  regnante  Saifod-^ 
daiila  filio  Cbamdani  a.  351.  Al  Lo- 
bab  docet,  quomodo  pronunciare  opor- 
teat Ainzarbat. 


Quibus  adiungo,  Zobathram  ho- 
die efle  defertam,  ciuibus  defiitutam, 
D 3 nec 


l^6.  Quae  feqiientur  uncinis  rncUifa,  ea  omnia  ob- 
lita fuerunt  ab  au£lore,  quae  wmen,  quia  niinis  mul- 
ta erant,  textui  inferere  malui,  quam  in  nota  exhibe- 


re. Uberius  vero  de  Anaxarh'^expo{»it  auflor  ipfain 
tabula. 
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■hti  ^)Mj\ 


Ig,^  io-'^’-»  ^^A;CuA? 


^stO  j^»^KX\/C  i^\2.2^ 

j\(^hnX^  [ (jwAa.^ 

p^sr^f  ^9  UjsNXi  pV^ 

^5  (^V|'^'|.*T^  <^\-+XA*^  ^mXC  SsXtM 

{J<5j^\  (J.<»  IjtAiaAof^ 
fO(j^j«o  i^^XA-Zf  jJj  (j^ 

)i  'i^\kJ\  1.^’li'f  c^C3 

cy 

j^ojUi 

^aAj  jk^iJt  ^ 5 'i 

^s^aXa+JI 

^f~~sJ  jf*«f  (3^*  j^Ip  Xdyifcf 

jf^XAi  ^ (j(j.’^r— U 

^of  ^^3\.£lr^  pXwA^f 
^j.5  X^i^c  ^ y/ U Xgs^ 

(jX£=3 


nec  agrum  ibi  coli , nec  fuperefife  • 
nifi  reliquias  paucas  murorum 
eius.  Sita  eft  in  planitie  fpatiofa,  mon- 
tibus fepta,  omnemque  terram  fubur- 
banam  occupant  nemora.  Diflat 

verfus  auflrum  a Malatbia  fere  duas 
manfioneSjtotidemque  ab  Cbefn  Man- 
fiir^  cui  efl  ad  occidentem.  Seiuncfla 
efl]  ab  illa  monte  ac  porta  ferrea* 
Quam  tranfiij  quum  Malatbiam  oppu- 
gnabamus menfeM3cZ>/2rr/7wo  anni  716. 
(Erat  vero  menfis  A^/7.)  Ve- 

nabamur ibi  tum  in  querceto  multum 
ferarum.  Erant  vero  lepores  fingu- 
laris  magnitudinis,  quales  in  Syria  non 
inueniuntur. 


« 


At  Tfchaghr  fecundum  nl Mofchta- 
rek  ell  nomen  vniuscuiusque  arcis  li- 
mitaneae horti  oppofitae.  Sic  olim 
fuere  Tfcboghar  Syriae  Adena  et  Tar- 
fusy  vrbesque  illis  vicinae.  Sed  oc- 
cuparunt eas  Armeni.  Sic  fuere 

in 


137.  Malim  £zYi  , vejiigia 


128-  »y.5tAA*Jf]  Significatum  huius  vocabuli  fateor 
me  fugere.  Nec  enim  vero  fufpicor,  hic  falfam  lefli* 
onem,  quum  codices  concordent  Cl.  Reiskius  exem- 
plo fuo  adfcripferat:  Hanc  vocem  reddunt  Schickardi 
Schedae  fer  ntmoi A,  Ac  forte  verum  vidit  SchickardHS. 


Omnis  enim  familia  vocis  habet  fignificatum  ijVyit;  ali- 
cuius, atque yiLstw  etiam  fec.  Golirtm  vocantur  arl/o- 
res  perplexae. 

129.  0L.MM..A.J]  Addit  hanc  temporis  notam  au- 
£torut  cognofctt  leilor,  verno  tempore  hoc  fadluin 
efie. 


TABULA  SYRIAE 
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V^xXc  J^%k)\  oM— ■? 

* 5 ^ (jV.‘rr=>  j\j^J\ 

V.AjV,-<y>  ^ y5  OwL-^f  5i-Xsb^  l.sb^.A^^ 

^ ^ J'-— ucy 

jvsbO^A-/  (J^ 


2VAi2.\./0 


,pf  vAC  Ov>* 


b (j-tr 


Yf 


^aIoL^ 


p\^  txl,  -.yf  o^b 

(jtXc  B^v:^=5  SvOvA^ 

^^C5  pVCL/f  (^o 

^ 

b**c?  ^ »UoA*i 

Js>i  30ofjy.=>-  Iq3  UtA^f 

^J^yrs?bf  ‘j»;J:iLo  ^ — * — cw 

UbAC^ 


in  Mawaralnahra  {^Tranfoxana'^ 
Tfchoghur  quaedam,  fed  iam  occupa- 
tae ab  infidelibus.  Fuerunt!  quoque 
in  Hifpania  et  alibi.  Tales  regiones 
(nempe  Tfchoghur)  hodie  ;funt  Bilad 
al  Armen.  ^ ’ * Docet  ^ ^ * idem  au- 
dior al  Mofchtareki  quoque  Orthogra- 
phiam vocis  Avmen^  addens  Armenos 
elTe  populum  Romonis  parentem,  cuius 
populi  terrae  Bilad  al  vocentur. 

Ponens  Ibn  Chaukel  Malathiam  in  limite 
SyriaCy  ait  eam  efle  vrbem  magnam, 
ex  maximis  vrbibus  illorum  at  Tfcho- 
guvy  quaefub  monte  al  Lokham  fita 
funt.  Deinde  eampronunciatefTe  fini- 
timam ditioni  Graeciae.  Repofuimus 
illam  diius  innumero  vrbium  Graeci- 
ae, quanquam  Ibn  Chhordadfebah  eam 
accenfeat  TJchoghuris  Mefopotamiae, 


Ex 


150.  male  abeft  a P. 

ijl.  ygAJl  i,Jy.jL,o2  i.  e.  Tranfoxana  f.  BaUriann 
veterum. 

ija.  P.  v^Juu.JjJ3fr 

T?t.  L_A-/L-,»a^-  ^ 3 A Jf  hj 

Hacc  in  litura  fuifTe  — tofl)  j ^ fc 

notarat  Cl.  Reiskius.  Neque  exllabant  in  P.  fed  fe- 
quentia  videntur  poftulare,  ut  ferventur.  Forte  pri» 
ino  deleverat  illa  auftor,fed  deinde  quanquam  minus 
diftinfte  notarat  illa  retinenda  effe. 


i?4.  55^-*^  y,yi.Sk.U  JU*) 

Ita  legebatur  in  L.  neque  Cl.  Rtiskius  hic  praefeftum 
aliquid  animadverterat.  Sed  mihi  setftper  locus  hic  in 
mendo  cubare  vifus  eft.  Hiulca  illa  quidem  eft  oratio,  nec 
fequentia  reiSe  cohaerent,  et  vocabulum  Maf- 

culinum  cum  Feminino  ccnltruftum  comparet.  At  ve- 
ro egregium  hic  eft  exemplum  P.  , quod  inftgnem  la- 
cunarafarcit  in  Leid.,  ut  videtur,  opera bibliopegi illi- 
us fcaevi,  qui  librum  hunc  male  rccenfucrat , effeilain. 
Omnia  enim,  quae  verba  illa,  Jl-#  et 
caet  intercedunt,  fupplevi  ex  P. 


3* 


ABULFEDAE 


13? 


156 


O^ii  dXt^  l^yc 

^cy'^"*“^  ^6^^  cy~ "’  ^ 

2k\^pV.0^f^  f ,f3  vA,Ai«^»yf 

(^y\L_A  IgJaAC^f  Oj.AJt-0  & A JA ^ 

^■Xaa^w^A 

i^Ai^j^\^^  ^V>WO(J  ^ ^JV? 

O^jvXssAi 

JV3  ^^^A^  VA.>f  i^AMAA^=i,A 

(j^  ob:^= 

'«^  y'»^  * (,JA(  v^‘a:^ 

pV^7\j  O^VMN4-^f 

pVji;7f  U>f  c:>^f  JVj 

^^ijiaXc  SXcSy.^  {^^jtjikSi^  (JAM-tSlSi 

JJi^f  gvjvvo  ^.iaXc  (j«4^ 


Ex  celebrioribus  huius-regionis  op- 
pidis funt  quoque  al  Canifat  et  al  Ha- 
vuniat^  provinciae  Bilad  al  Ar- 
men*  Al  Hanimah  ' * ^ nomen  habet 
a conditore  Harun  ar  Rafchid.  In 
al  Mofchtarek  vocatur  urbs  parva  con- 
ditorem agnofcens  Harun  ar  Rafchid* 
Al  Azizi  eam  ultimum  dicit  eite  fi- 
nem * ^ Tfcboghur  Mefopotamiae*  A 
Canifat  as  Sauda  abeft  12  niilliaria. 
Longitudo  al  Haruniae  fec*  Y^etah  al 
Athwal  eii  60,  30*  latitudo  37.  20. 


Notata  quaedajn  de  di f antiis  in  Syria* 


Quod  ad  longitudinem  Syriae^  ait 
Ihn  Cbaukel^  eft  25  manfionum  a Mala- 
thia  usque  Rafach*  A Malatbia  ad 

Mavi- 


*??•  f-  *-4.3>J 

Ij6.  't>ii y ) Hic  obleverat  tu£lov  orthogra- 
phiae huius  vocis  notttionem,  certe  quia  de  illa  dubi- 
tari non  poterat-  Neque  opus  elTe  arbitror,  eam  hic 
addere. 

197.  ^^<m4A/01  P.  %KmKi. 

13«  P L-a-gA^j,  inter  Canifam  nempe 

atque  Hnrumam.  Sed  male,  vt  videtur.  Canifat  illa 
haec  ipfa  videtur  efle  Canifat  as  Sauda  Nubienjit  p.  293. 


1.  6.  ed.  Arab.  Haruniam  ab  (fonte 

nouo)  abelTe  ait  manfionctn,  a Canifat  at  Sauda  vero 
non  plane  integrum  diei  iter.  Caue  vero  noftram  al 
Haruuiat  confundas  cum  alia  Jracae  vrbe  al  Harunija 
( 'XJ  . Siiwmvie  vrbis  appendice,  quam  con- 

diderat ar  Rafchidi  nepos,  filius  al  Motafemi,  Abu  Gjt- 
far  Harun  ai  IVatfchek , Chalifa  De  qua  vide  fis  Abul~ 
fedae  Ann.  Mosi,  ex  ed.  Rtiskii  p.  194.  et  Herbet.  Bibi. 
Onent.  p-  43?-  b.  De  noftrae  Haruniae  exftrm^lione 
adi  fis  AMph.H.  D.  p.  26%. 


TABULA  SYRIAE. 


^^04"^  C-5*^^  Ci^***^ 

^■^*i  i<  ^ l»^...  ■»  I ,'S» 

c^/  cJUw/<(J 

i^^j\s^j/o  sXj0jJ\ 

SA.C^/0 

X-A — 5 V0A:^c\i  pV-iwJf  (J^c  \ 

(j-.—^  Oc^li  ol^ia 

(J^  J»N-S‘  ^ ® gV-A^ 

S^^rslLof  A:i.  ^ j^Jof^f 
^ACIAAO^f  ^ ^ pl^=l/f 
i^l-Jo  J ^of 

o^fA^jf  fvA^^ 

^ ^i-Vf  Li^ii/f  tc^  |f*jCu*M7f 
(iJ^  ti? — 'X_ck.l*i  ^^jJoMAi 

l*!>  isXcjJ\  cj^r^. 

Cj — f!—'^  (^Aju»/f  {^Ji^ 

^39‘  A Par.  haec  verba  aberant» 

male.  Ginfr.  Mnvibegj  eft  Zeugma  Hieropotitanum , dc 
quo  in  fine  enarrationis  tal/uht  aptior  erit  dicendi  locus. 


33 

Mambegj  quatuor  funt  manfiones,  ab 
hac  2i6.Chalebutn  duae,  hinc  z^EmeJfam 
quinque,  inde  &A Damnfcum  totidem, 
hinc  ad  Tiheriadem  quatuor,  hinc  ad 
av  Ramlat  tres,  hinc  ad  Rafacb  di\x2sQ, 
Quae  efficiunt  25  manliones. 


Quod  vero  ad  latitudinem  Syria  e,  Ia 
tiffima  eft  in  duobus  lateri  bus.C^oriini 
alterum  ducitur  ab  Euphrate  ad  Giefr 
Mambegj  (7,eugma){\x^tiMnmhegj  tum 
fti  per  terram  Kures  iCyyrbefiica?^i) 
i n praere(fturaA7>;;;^/«^/^,  tu  m fuper  al 
Adtpafema  in  ditione  Antiochiae^  tum 
ftiper  montem  al  Lokkbam,  tum  fuper 
al  Mafzifzat^  tum  fuper  Adfenat  ^ tum 
fuper  Tavfunu  Procurrens  vero  haec 
via  in  linea  recfta  efficit  decem  manfto* 
nes.  Alterum  latus  eft  terminus  Palae- 
ftinae^  duciturquea  mari, ibi  ubi'cft  ter- 
minus /7^r/7op/i£'/;y7>  ad  av  Ramlat^  ad ///>- 
rofolyma , ad  hriebuntein^  ad  Zogharam 
ad  montem  as  Scharat  ^ ad  Modiij  quae 
efficiunt  manfiones  fe'x.  Nec  facile 
transgreditur  locus  aliquis  inter  haec 
duo  latera  fitus^  ^ Miiie  ille  qx  tracftu/or- 

daniticQ 


140.  P.  male  Eft  enim  Cyrrhus 

vetevum,  de  qua  vide,  quae  p.  -j.  n.  94.  diximus. 

141. 


E 
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ABULFEDAE 


^J\  ^ |%S'  jtj\ 

jlX sb  U?\J 


xxj^  oiif- — pVML/f  (^/0 


oi — LK^c 
pVjjf  5C*1Xj  C^“ 

1^maA?0  {^J-^ 

^yojf  cr-^!^ 

pO  Ey;w  &joVa7\j  ^KoXi 

^Vi:  ^/f 

V^C  (jE^  /^''■^ 


50^— '—^f 


7//V/Vo,fiue  ex  Damafcenn^  Eue  ex  EmeJJe- 
no  eE,  latitudinem  trium  mantionum. 
Nam  ^Dumafcoz^  Tripolin'^^^  ad  mare 
mediterraneumjeE  Iter  tridui  verfus  oc- 
cidentem, et  ad  terminum  al  Gbuthae^ 
vsque  dum  venitur  in  al  B uhat  verfus 
orientem,  iter  diurnum,  hh  Em ejfa  -a^ 
Antaradum  in  ora  maris  mediter- 
ranei, funt  duae  raanfiones.  Ab 
Emejfa  verfus  orientem  ad  Snlemjat 
inora  alBadiat  eft  manfio  j item- 
que  a Tiberiade  ad  Tyrum  apud  mare 
verfus  occidentem.  Inde  quoque  ad 
hricbiintem  Afik  in  limite  re- 
gionum Bani  Fazarat  cE  manfio.  At- 
que hae  diEantiae  efficiunt  longitudi- 
nem Syriae  atque  latitudinem» 


j^AT  Vjyi 

CS~^^  p»J  V_^p__C 

8.xg.5 

p^MA-Zf 

14».  L/fl  addidi  ex  P.  Ita  obfcure  vero  hic  loquitur 
aiitor,  ut  fere  non  intelligatur.  Quantum  tamen  ego 
video,  fenfus  loci  huius  hic  eft;  Syria  tam  in  imo  fine, 
quam  in  medio,  et  fumino  denique  patet  tres  manfioner, 
ab  occidente  ad  orientem, neque  facile  reperias  locum  qui 
latius  diftet  a mari  mediterraneo,  quam  j manfionibus, 
142.  P.  addit  ^XJ/. 


EE 

141  j-hil]  P.  ^Nv  jiaJ} 

144,  P. 

L.ji^Aw]  Haec  omnia  male  defiderantur  in  P.  Afik 
vero  eft  ciuitas  Syriae  Dantafcmn  inter  ac  Tiberiadem, 


quae 
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ir^jM  (^XlW^f 

LpA—/^  d>fXs>xJ\  b\SjitJ\ 

V^J^MA+7f  — 9 lX+J  oj)^  B£^AaX^ 

ciTXf  col^-3  tscvj  j\f  JUU 

C;>^, 

cy  ^ 

JLJ)  (jjuvVjf^M^Yf  <_^xr 

Cl^“'^  ^0<3CX'J  fts— A_jJc\/5 

' C:^’ 

(JVjyof  M.^f  Cr^  pl.vX^f 

^ VgA-C 

vXtX>  tJ^l-^xL/f 

jAX/O  blXJL^ 

(^V,5  8^.>— A^.r. 

\js^\^j\^ 


3S 

lericbo  vero  eft  vrbs  Syriae  nota, 
cuius  Orthographia  in  libro,  qui 
/?/  Mofchtarek  infcribitur,  traditur» 
EA  vero  vrbs  al  Ghauri  diAans 
manfionem  Hierofolymis ^ eAquc 

vrbs  gigantum  \ cui  adiungo,  men- 
tionem eius  fieri  in  libris  Ifraelita- 
riim , efic  vrbem  antiquam  expugna- 
tam olim  a lofua  filio  Nun, 


I 


Ex  nomis  Syriae  efi  etiam,  qui 
quatLior  milliaria  orientem  ver- 
ius ab  hac  vrbe  difiat,  fluuius  Iorda- 
nes Tradunt  Cbrifliatjt^  in  eo  ba- 
ptizatum  cfie  Meffiam.  Prope  leri- 
cbuntem  funt  quoque  fodinae  lulphu- 
reae,  neque  alibi  ulpiam  totius  Palcfli- 
nae  fodinae  funt  ullae.  Seritur  ibi  gla- 
E 2 fiuin, 


quae  et  ^5aJ»  sAJie  Cottfrngofa  Fiki  audit.  Vide  Sthul- 
uvjti  ind.  G.  fub  voce  Phykum. 

146.  ^jyLAarJf]  Vide  fis  Poceckii  ffte.  hift.  Ar. 


J47-  In  litura  hic  erant: 

LajL»^,4h>  noflr*umfort  as  Schariat,  i.  e. 
vadum  appellatur. 


pag'  ;• 


148- 


ABULFEDAE 


(^  ju;  ^0^  ,-5-^ 

J JjLJ\ 


ftum,  vnde  <2«»//,  (fuccus  vm\^o  Indi- 
cus conficitur.  Eam  inter  ac  Hierofo- 
lyma  interfunt  12  miliaria  verfus  occi- 
dentem. Ponitur  ipfa  in  Ketab  alAtb- 
real  in  long.  56. 20.  lat.  31.  36.  De  quo , 
tamen  adhuc  fuperefi  dubitandi  et 
ampliandi  locus. 


148'  P<  vtrinnque  bene. 


^ QjJoU» 

& - : ' - /r 


SEXTVM  CLIMA  GEOGRAPHICVM, 

QVAE  EST 

TERRA  SYRIA. 
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ABULFEDAE 


1 

i 

i>yL/f 

r-  tfi  v: 

* (A:5s. 

g 

^ i;'*» 

''r  H 

3 

^ ^ Hi 

tf  ^IT 

u 4 u 

e f 

f r ^ 

V 

s**- 

L-? 

U w 

'^t 

S i t_ 

L)  - T 

ok;  t- 

C: 

ri^  ^ 

u i t 

i '■ 

1 |v_KAVo 

T:'"^  i 

l 

y 

3 

• 

J 

0 

V 

y 

u 

y 

1 

-1  ^ 

9^ 

0 

. U 

0 1 

1.  Tvcs  pofteriores  columnae  tabulae  exulabante  P. 
In  illa  vero  tabula  urbium  Palaellinae,  quam  ex  no- 
ilra  excerptam  Pa/cjfmde  fuae  pag.  jii.  inferuit  Re/flfid»!, 
Codice  Britannico,  ut  ipfe  p.  ^95-.  illius  operis  fella- 
tur, ufus,  ultima  deerat  columna,  de  Orthographia  ex- 
ponens. In  pofuionibus,  in  quibus  vehementer  difete- 
pant  libri , fecutus  fiim  Leidenfem- 

2.  c3  Cod.  Rei.  praefert  c,  quam  literam  aut  ipfe 
Relmiti»!  aut  eius  librarius  multis  locis  cum  nullitatis 
nota  confudit,  id  quod  femelmonuilTe,  fatis  eft. 


g.  Loco  duplicis  t in  P.  bis  legitur  In  C.  R.  eft 
etiam  «vtotuMaf  aiia  latitudinis  notatio  . c . J , fed 
perinde  ac  praecedens  afteriscis  diftinfla.  Plurimas 
eiusmodi  pofitionum  notationes  Tine  nomine  auftoris 
in  libro  illo 'inveni,  quas  iara  varias  le£liones  eftenon 
dubito. 

4.  W*® 

abeft  a P.  Apud  Rtl.  eft 


TABULA  SYRIAE 
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i 

Nomina 

Locorum 

Nomina 

Aucflorum 

Grad. 

Long. 

Min. 

Long, 

Grad. 

Lat. 

Min. 

Lat. 

Clima 

natural. 

Clima 

Geograph, 

■ • ^ 

N 

Athwal 

56 

IO 

32 

0 

ex 

limes 

j=: 

0 

Ibn  Sa  d 

.56 

0 

32 

0 

tertio 

Palaeftinae 

l 

a 

Athwal 

56 

30 

32 

55 

ex 

ex  Pa- 

1-2 

Analogia 

56 

IO 

32 

10 

tertio 

laeftina 

' 3 

cn 

<ci 

< 

Ibn  Saidi 

Athwal 

56 

50 

32 

10 

ex 

metropolis 

1 w. 

^ 

c 

rs 

ai, 

Analogia 

56 

20 

32 

35 

tertio 

Palaeftinae 

Ut 

c« 

Kanum 

32 

40 

P'  t-J  In  C.  R.  funt  et  , variae 

leftioties. 

7.  Sj]  Itapofuerat  Re/(i7jrfnj,  InL.  etP.  deerat  piin- 
£lum  diacriticum, 

8.  P. 

9' ^3  p.  et  c.  R.  variam  leftionem  y-S». 


10.  Superfluum  fane  duxit  auilor  longitudinis  ad- 
dere notationem  eandem  cum  praecedente  ex  Analogia 
pofita.  Sed  in  P.  erat  adieila,  quia  ibi  diferepabat 
ab  ea. 

11.  iJ]  P,  ^JE^£=> 


12 


40 


ABULFEDAE 


w*  i 

V»-  f" 

(ih— ^ 

Cih-^ 

r 

y 

X Cd  ^ 

t’ 

• 

^>•1 

%u 

r 

“eu 

y 

r f*  c u 
r u < 

l»4»  £ 

j 

eu 

‘f  E ii 

'tUfl 

j 

j 

Es-btc 

F(.  ? 1 i 
& t 

i u < s 

eu 

j 

rr 

“j 

“eu 

y 

- " u c:  2 \ 

flirl' 

^ »•••'-  J r. 

J-  Q ^ vl  V- 
1 V-  X C s®"'  tz 

eu_/o 

u 

y 

i 4.  '• 

U:AV\ 

18  eu 

y 

u'  s i - i 

iri 

r 

IJ.-0 

j 

(j 

y 

gv/ 

C > 

•{  ».>.♦ 
r~’  r-.^ 

t. 

^^cT 

!C, 

pUir^t 

j 

eu 

S. 

; es.^=z> 

1 

r/ 

12.  iij]  Pundlum  pofiii  ex  Re!.  , in  quo  etiam 
eft  varia  leftio,  mendofe;  legendum  puto  P loco 
habebat  ij.S»]  Varia  lectio  in  Rc/.  elt^s^i^ 

14.  !fj]  P.  utruniquG  C.  R.  varias  ledtiones. 


Tf.  a-j  ] Concordant  L.  et  P,  C.  R.  praefert  y.j 
et  variam  ledtionem  ^2sr.j. 

16.  J 1 P.  probat  , quam  et  C,  R.  notat  vari- 
am ledtionem.  17. 


TABULA  SYRIAE 
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Xj)t 

0 

t5 
»— 1 

Athwal 

Kanun 

Analogia 

✓ 

56 

56 

56 

40 

w ,20  . 

55 

32 

38 

32 

32 

32 

35 

32 

20 

0 

40 



50 

30 

55 

30 

ex 

tertio 

ex  Palae 

flina 

'A 

~i-' 

Kaifariat  os  Schami 

Kanun 

Athwal 

Ptolom. 

Analogia 

55 

' 57 

57 

56 

30 

30 

' 30 

55 

ex 

. 

tertio 

ex  Palae- 

ftina. 

/ 

- 

" 

• 

t— 1 

Kanun 

5^ 

50 

32 

45 

ex 

ex  Palae- 

- 

y 

a 

0 

et  Ptol. 

tertio 

Bina. 

Analogia 

56 

15 

32 

45 

Tab.Geo. 

56 

— — — w 

50 

32 

go 

ex 

ex  urbibus 

IbnSaid 

58' 

8 

33 

20 

• 

ti 

« 

tertio 

litoralibus 

' 1 

OS 

Kanun 

58 

20 

33 

20 

S,U 

1 

CJ 

0 

<g: 

< 

Athwal 

58 

' 15 

i 3* 

30 

Syriae- 

Ptolom. 

58 

25 

3L_ 

20 

Analogia 

56 

1 20 

32 

h’  ■ 

18  SJ]  P-  C.  R.  concordat  cumL.,  fcd  addic 
eius  varias  leftiones  (.j  et 

19  i>/o)  P.  praefert  C.  R.  utrunique. 

20.  (yjF ) p • . 


|25  ^ 0"^ 


^4.  fz>  ) P.  et  c.  R.  J.  2J-  ) P-  J) 

a6.  p*  J»- 

F »7. 
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ABULFEDAE 


s w r 

1 

1 

}}  V.-  ‘? 

i 

r K f • 1 t 

i;  - t k 

j 

iJ 

/■ 

i ct:  ^ r-  P 1 

X > ■'*  C 6 1 

4. 

! ^ ( "«i.  i; 

: «=(?  i:  '=■  U-T 

i t iFc>  ^ ^ 

cL  “ he  i-  ^ 

1 
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^ vXi  ■ ^ ^ ^*C 

i„^jL^  i^S\  P^.c. 

^_)f(^i=>Vf  v^bir’  8^0  to 

U^  * ft^\A  ^a5 

LS^^J'  C3^-^  <-XaC 

eUc  dXJ\ 

IgiV  »*V5ii\.:s?Jf  eOc  dJJf 

y^lacvsv/f  JaV  ’ U^amvC  ^ir 
OfviJ  jJaX/f  ^_y— 5 jJiOa^a/C  clX—X— > 

^/aa.  p^y.r^  ^ Ja^v> 


I 


n difTenfu  audorum  de  Gbazzae  * 
longitudine  tutifliinuiii  eft,  vt  fequa* 
mur  aud^oritatem  libri  al  Athroal^  quo 
illa  graduum  56  efiTe  traditur.  Ausio- 
re Ibn  Chaukely  fepultus  ibi  Hafcheni^ 
filius  Abd  Menafy  natufque  eH:  as 
Schnfciy  et  captus  Oomar  Ibn  al  Cbbat- 
tab  ante  Islaniifmiifn.  Erat  enim 
Gbazza  tum  recens  occupata  ’ ab 
Cbcgjazenjibus.  Eft  illa  vrbs  medio- 
cris magnitudinis,  cinda  hortis,  fita 
in  littore.  Parum  quid  palmarum  < 
ibi  eflj  vineae  funt  laetae.  Dirimitur 
a mari  tumulis  arenaceis,  qui  porri- 
K 3 guntur 


i.Sy£)  De  Duplici  G.«/r,  altera  Palaentrntn  A«?yp~ 
tiaca  Hbmatoluritm  iniev  et  Pelufimn  fita,  de  qua  intelli- 
jendum  eft  illud,  quod  Lite.  VIII,  zf,.  xvrijhtv  i)>7^of, 
«Itera  5>r»acfl,  Keo^ma,  f.  fiiiipliciter  Gas.v  dida  elegan- 
tes funt  obferuationes  Pnimerii  ad  Polyb.  1.  V.c  R').  eoil. 
cum  c.  80.  £C  li'e/r<li?igii  ad  Auton.  itin.  p i,-i.  iun.  -.tt. 
Rom.  adque  Diod.  Sic.  1.  II,  p.  jri.  Ex  quo  etiam  locus 
Sirabonit  \.  X\ . p.  inj.  lucem  accipere  videtur,  vbi 
EUniticui  fiHijsKottui  rJ^uv , propter  Gai,.vi  pon>tur, 
quod  de /legypf(«crt  illa  intelligendua;  vidc  ur.  Nam 
altera  Gma  5>riac<i  fecundum  ipfum.  ^ti/iyra^i/,.  \Vl 
1102.  aberat  ad  i2<;o  (tadia  n finn  Ei, mineo  .111  ,d  . ero 
quod  vult  Cl.  IViilthehii  itl  Aiiwia,iv- hiji  et  erit  feci. 
VI.  p.  I99'  Kjjj,  i jJ  hic  idem  e^fe,  ac  in  eodem  men  .t»>to 
joyitw»)  fignificaiio  eft  huius  vocisGraecis  pronus  ignota. 


2.  In  coA.  Relanih,  qui  locum  hunc  recitauic 

P,tl  l 111.  p.  79^  erat  mendofe.  Nam  hoc 

nomen  aui  illius  paterni  \I-b,.mmedis , a quo  Hn/lAe»«i- 
dete  didtae  funt  celebris  gens  in  annalibus  Muhaniine- 
danis,  hiftoria  Ar.ibica  ignorat. 

Sic  legebatur  in  L. , atque  ita 
vocabulum  hoc  expreftit,  qui  hunc  locum  excitauit, 
Golius  ad  Alf  p.  141.  Ar  vero  corruptum  efle  vocabu- 
lum paret.  Coliut  quidem  vertit ; Gazatos  inter  et  H«- 
»){tae  tucoins  floitrahat  hellntn.  Quod  vero,  ni  fallor, 
fecit  ex  coniedura,  q ain  ex  contextu  ceperat;  Qiiae 
ratio  plerumque  reila  eft  ad  erro-^em  via.  Veram  le- 
ilionem  fiiopcditabat  P.,  qua  n nos  in  textum  recepimus. 

4.  Jlj,  tjiit  toUes  proCurrnut  verfns  linguam 

eiut  j Polui  iioc  cx  coniedura  ( '1.  Reiski.  In  cod. 


enim 
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ABULFEDAE 


Lf~ 


S>xX'3  ^ 

J.\— Sf  soX^ 

Xq.aa3  ^=ENaA  ^4JJv5 

^ ^'C 

^^\.3  ^A-cV^w-^f  p^AwYf  J^^R*J>'  iS>Xf^ 

8 ^ ^ (jX^XauC  ^aJlVo^  ^ C^’j|y#7f 

^ mXj  ^Xc  ^issA-Zf  'ih6  ^c 

^j^A^  ^ f (^vXiC  ^ 

jiX^f  [J-/0  Xa/^  X0-Z 

XajI  b^c 

'^X+S*  ‘s\'O^J\  X^aa3(j  ^aaj 

X^  Vj^*^  W*||^  Xa^X/^  g.i 

^\s:^ 


iXX^^^f 


enim  Leid.  vtiaque  vox  erat  pundlis  deflitiita.  Nec 
videtur  tamen  aliud  quid  hic  locum  habere  poffe, 
Golius  1.  c.  pofuit  LgjL  Zc5‘X’  . fed  in  verfione 
fcopulum  hunc,  quem  fibi  fixerat,  facile  deuitauit 
plane  omittendo  illo  vocabulo.  Per  Impiam  Gazae 
portum  Majumam  intelligi  facile  apparet.  In  P.  erat 
LgiAjL*~J  ^512,  fed  quod  ineptam  librarii  manum 
redolet  verain  leftionem  non  affecuti. 

y.  JL<Oy.]  P-  ^aOj.. 

S gA/oLciiJr  Sequebantur  hic  haec  ab  auftore  in- 
duila  ; — ao  ^-5  3 3a2*a^ 

s^AJX  fita  efl,  ait  \bn  S-hd,  in  finu  maris,  Afcalonem 


gimtur  verfiis  linguam  (portum 
eius  *■  , muniturquearce  parua, 

Askalon  multa  habens  antiquitatis 
vehigia  oppidum  htuni  eft  ad  litus 
maris,  dihaiis  6^/6/7^^/2  tribus  fere  pa- 
rafangis , fuitque  ex  validilfimis  olim 
Islavv.fun  in  Syria  propugnaculis 
Adiacet  anciore  al  Adzizi  mari  ** 
in  colie  ® ehque  de  illullrioribus 
tradus  maritimi  oppidis , portu  ca- 
rens. Bibunt  incolae  eius  e fontibus 
aquae  dulcis.  diftat  \ 2,^Ram- 

la  18  milliaribus.  Hodie  plane dcfo- 
lata  lacet. 


De 

olim  ^Lcbjf  ^wjyC,  fponfam  Syriae  vocatam  fuifTe 
notavuiit  iam  Golius  ad  Alf.  et  Schsilt.  in  ind.  Cuius 
fplendidi  timli  vrbi  dati  caufa  certe  fuit,  quod  effet 
validifTmium  et  infuperabile , quafi  non  vitiatum, 
praefidium.  Eadem  imago  frequens  eft  Hebraeis  vati- 
bus, qui  et  rempublicam  ab  hoftibus  vexatam  et 
euerfam  feminae  proftitutae  comparare  folent. 

8.  aberat  a P. 

9.  HsJIj  j p.  perperam  ssli.  Vox  rarior,  vt  fit, 
cum  frequentiore  erat  mutata. 

10.  LqJ  ) P.  male 
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c^VYf 

.p  ^So  Ic 

f T~~^  jjv-XXi  ^ y5  |_3^ 

»xj-c  l^J^  Xswf  /^^.j^LiM^Xi 

3 Cy^C? 

^^^.^lyLlwAi  &A\2j  &X/^yf^  (^jijf.J\ 

\^{^J\  ^liAsSc  ^_j sbjj 

2^X/c^yf  ^ p^ 

^+j(_\3  &Aj>lX^  ■ 'Ci 


..3  j^Xf/j^AW  * ^ X^.^a»X3  cXi 


dXc^f  ^lX/c  i^x+yf 


C5“ 

14. 


o./ 


o 


Li  S.aXS’ 


u'“^ 


pfo  ^ ^ <^..,,  ,X>. 

1!\kjJ\^ 


-/f 


rs=S3 


) X*..0AjO 


Jf 


IS 

X_A_:i.X_3 

<-X.— A,..V  J 


11.  Haec  oiiini.i  inde  ab  initio  huius  paragvaphi 
aberant  a Par-  De  Runva  quidem,  nata  illa  videtur 
Relando  et  Pnceckio  ex  vico  Arimatn»ea.  Sed  eft  leuis 
tantum  coniedtura,  idoneis  argumentis  deltinita.  Se- 
cundum noltrum  elt  vrbs  recens,  cuius  fundamenta 
iecit  Solaiman.  Qiiocum  ccnfentit  tVilhelmiis  Tyrius 
p.  78f.  coll  B 11^.  Nam  Ramulat,  ait,  antiquum  no- 
men non  referi-,  fed  neque  ipfam  frifeis  tevitutribus  fuijfe 
frequens  hribet  opinio,  quum  pofi  tempora  fednSlorts  Mahu- 
tneth  eius  fitcccffores  Arabum  principes  veteres  tradunt  hi- 
ftoriae  fundaffi  Cui  adde  Sanutum  p.  !,-2.  Plura  alia, 
de  fatis  maxime  vrbis,  vide  apud  Cantium  zd  Comne- 
nae  Alex.  p.»372.  ed.  Par. 


De  fitu  ar  Ramlat  tutiffiraum  effe 
putamus,  quod  ponatur  in  longitudi- 
ne] 56, 50.,  in  quo  auctoritatem  Ketah 
al  Athwat  fcquimur,  in  latitudine  32. 
40.,  in  quo  cum  al  Kanun  facimus. 
Auftor  libri  al  Mofchtarek.^  Ramla.^ 
ait,  eft  vrbs  Palaefiinae ^ cuius  fun- 
damenta fecit  Solaiman  filius  Ahd  ol 
Maleki  Ommiada.  Eftque  celebris  illa 
vrbs.  Al  Adzizi  vocat  eam  caput 
Palaeftinae,  vrbem  fub  Islamifmo  de- 
mum conditam,  inter  quam  et  Hie- 
rofolyma  fit  fpatium  itineris  diurni. 
Idem  ille  affirmat,  eam  non  effe  ex 
vrbibus  antiquis;  fed  olim  exffitiffe 
Lyddam,  quam  quum  diruiffet  Solai- 
m amnis  filius  Ahd  ol  Maleki.,  eum  fe 
contuliffe  ad  condendam  y?/7w/r7A;^,  quae 
inde  difiet  tribus  fere  parafangis  Orien- 
tem verfus.  Fuiife  ibi  Ahd  ol  Maleko 
palatium,  qui  tenuem  aquaedu.fi:um 
illuc  deriuarit.  lam  vero  maxime 

potus 

18-  L.§Jj.^Li)  P.  (yJ  efre'l'7et  Avh^xv 

fripturae  facile  apparet.  iVledii  aeni  fcriptoribus  Dio/ 
polis  dicitur.  Atque  etiam  haec  vrbs  didla  fuit  ad 
fanfium  Georgium.  Gaxae  nomen  fuilTe  vidimus,  fi 
nec,  qui  hoc  tradit  Benjum  Tud.  p.  18.  <t;M.  in  errore 
verfatus  eft,  nec  Relandus,  qui  in  eo  loco,  pro 
corrupto  vocabulo  "pS  referibere  voluit,  Pal. 

p.  878. 

14.  P 

iT.  Schult  in  ind.  Tegendum  putat; 

Verum  faluo  vifi  fummi  lud.cio 
nihil  tg  iiiutaaerim;  maxime,  qr.un  libri  in  illa 
leCUnne  concordent,  atque  ipfa  bonum  fetifum  pariat- 
Videtur  enim  auttor  in  his  de  prima  oppidi  origine 

expo- 


I 


8o 


ABULFEDAE 


^L+ii  eU*-^ 


' 8 OvAX^  VjVj  jcOvXc^ 

5j^^„^:^-4-J^'  C:>-^ 


c^V£=>  V-i'— J ^^C5 
Bj/oVc  (J>^(_^«-t 
^*i  W-C(3^  J^l:s^>:7^ 

C5“^^ 

y 

i^X*v 

‘SXcjJ\ 

pVwA-Zf  SaJA-C 

^ ^y-xSj 


py^  '' 

^fcNj  p»i^t  0^-0  Vacj?  's^jX^iJj  vy 


Ujb 


exponere  voluiffe.  Fuiffe  ibi  iam  Adbd  al  Maleko 
patn  Sn!ii‘-i‘  'uni  palatium  fiue  villam  paruam,  quam 
potus  domeftici  caufa  aquaeduau  inftruxerit  illam 
dein  a Solainmnno  filio,  qui  natus  ibi  atque  educatus 
elTe  videtur,  in  oppidum  fuilTe  mutatam. 

j6. 

,7.  ^La/c  — ‘’-  5LA/«ir'« — ^■cr^.-i® 

18.  yy*3  3 Par.  addit  J^A^i.^,  male.  De  vrbe 


potus  fuppecJitatur  ex  puteis  dulcis 
aquae  cillernisque , in  quibus  aqua 
piuuia  colligitur.  Sita  eft  in  planitie. 


J 

V^JS 

lafa  eft  vrbs  parua  circuitu,  mari, 
tima , quae  portubus  celebrioribus 
accenfctur.  Fuit  olim  arx  infignis, 
gaudens  foris  rerum  venalium  copio- 
fiifimis,  plena  procuratoribus  merca- 
torum, inftrucfta  portu  ingenti,  vbi 
ilario  erat  nauium  PalaefHvam  con- 
tendentium, et  inde  omnes  alias  re- 
giones petentium.  Hanc  inter  atque 
Ramlam^  cui  ad  occafum  iacet,  fex  mil- 
liaria  funt. 


Caefaven  Syriae  adiacens  mari  Sy- 
riaco accenfetur  praefeduris  Palae- 
ftmae.  Fuitolim metropolisingens*’  , 
iam  vero  vaftata  iacet.-  Eft  etiam 
Caefarca  Graeciae , de  qua  infra  dice- 
mus 


hac  multa  habes  apud  Pocockinm  defer.  Or.  Tora.  II.  p, 
f.  fq.  verf.  Geim. 

19.  y.L:^xJf)  P-  y.ts'AJf  male  Vocabulum  rarius 
eft  in  frequentius  mutatum. 

20.  L^aaj  ' Pnr.  male:  L^a.« j 

at.  Fuit  nempe  metropolis  Palaejiinne  prmiae,  vide 
Relandum  p.  aiy.  Hanc  vera,  quae  veteribus  turrii 
Stratonis,  belli  facri  feriptoribus  Caefarea  Palaeftivat 

et 
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O^AciyLi  (^of  (_5^^ 

^^Xc  sA-^f  XgAA^  {Jjjj%J\  .3V3 

iA«<?  (jU.‘S’f  ^ ^ ■ o 

'A^Ao^V  ^aJvX-^  jVjj 
^ 'Ac-wy  VjCc  i^AjJLX^  JV>‘ 


mus.  Au^or  eft  /is  Schavif  al  A- 
dvifi^  inrtrudam  illam  efle  portu,  qui 
vnam  tantum  nauem  capiat.  Abu\ 
Ricban  icu\:>\t.KtiijzaraJiiat.  Quodfi  re* 
(flum  eft, debet  hoc  nomen  exarari  cum 
5!2;rt^y.lllam  inter  atque  arRnmlar?id  litus 
maris**  , tradit  al  Adzizi^  efle  33 
milliaria.  Addit  vrbem  effe  infignem, 
quae  ab  Acca  diflet  36  milliaria. 


mX^  ofo  o(AX3  2 

juikC.  ViAl>f  sAcy^f 
AIaw  XiA 

*'*•  1^7  yis:vj.yf  ^^^Xc  SajOcc 

Aajf  ^JX^  Oy" 

ji*KC  ic^A.>  AjjpAxkA^ 


Orfitf^^  oppidum,  arce  olim  fuit 
munitum,  frequens  incolarum,  fitum 
in  lifore  maris  mediterranei.  Antore 
al  Adzizi  inter  illam  ac  Rnnilatn  funt 
12.  milliaria,  fex  vero  millianbus  a 
/«//7d*flat,  adiacetque  mari , et  gau- 
det foro  rerum  venalium,  cingi- 
turque  moenibus.  Idem  adiungit,  a 
Cacftrea  ad  Orfuf  elTe  18  milliaria, 
iamque  illam  deiblatam  a nemine  in- 
habitari. 


(jaaa7  (jYf 

V5Cc  '&AJ  ^ vyXA-^l  ^y^  X5^e 
V^Xa-f,^ 


Adeca  fecundum'  nl  Lohal  eft 
vrbs  magna,  vrbiiim  litoralium  Syriae 
intra  quam  eft  fons  celebratus  fub  no- 
mine 


Cnefiren  Sirmnit  dicitur,  a Caefarea  Philtpfi,  Arabum 
et  Catfirta  Coppadodae, 

22.S*»^]  •**  legendum  efle  cum  Lo  nul- 

lus dubito,  quanquam  in  Leid.  erat.  sA)Ok  cuin^L_iO 
?Jl>5.o,etinP.  Jju^tametfi  ferri  hoc  quidem  queat. 

aj.  ,^5j*(wy.n  Variis  haec -vrbs  nominibus  a feri- 
ptorlbus  cruciatarum  audit,  nifi  forte  quaedam  fint 
lefliones  deprauatae.  Arfuf  enim  audit,  /^rzn(fa»»que 
et  Arfuth  et  Arywr  atque  Afnr.  Fuerunt  qui  eam  cum 


Azot0  confunderent,  quos  iam  Fulcheritts  Carnot.p.^o^- 
notat.  Fuerunt  quoque,  qui  eam  eandem  c\im  Anti, 
pttridc  putarent,  et  in  his  Galius  ad  Alf.  p.  157.  Sed 
reitius  Hoc  negans  Relaitdus  p.  J69.  Apolloviam  vere, 
rum  in  ea  reperit,  quum  conflanti  confcnfu  Geogra- 
phorum  veterum  inter  Catfiuam  et  hppen  collocetur. 

34-  P- 


25.  w.^LAUt  «5,  JLjr]  [Aberant  haec 

' L ^ 


Verba 


9 r. 
De 
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(J^ 

^'W_A__Ai3 

^j.a3  ^ ^ CJ^C?  ” ^ 

'SsSiijlf  0V;Oj\.^C 

Va.)'!  >/F  l.gA'^ 


l_\?  cAX^  v^fj 


M 


of^A/f  ^s^  ^-/ 

(J>a3  o«aXj  ^sb  O^kxs 


cl/O  O^L>  S<xxf<3s^  mXj»  ^i\aAi 


sXOk 


De  Ptoliwnide  adi  Cangium  ad  Comnenae  Alex.  p.  408* 
ed.  Par.  Eleganter  iani  Fulcherius  Cniii.  p.  596.  et 
Smutus  p.  i6y.  monuerunt  hanc  vrbem  male  confun- 
di cum  Accarnne  vrbe  Azotum  inter  et  Lamniani  prope 
Afcalomm  fira,  quae  certe  elt  illay.Lf=sC^)ca^  apud 
Bohaddinnm  vit.  Sal.  p.  56.  cuius  nullam  fe  zxi  Schul- 
tevfius  in  iud.  mentionem  apud  alios  audores  in- 
venifle. 

Lo)  Excipiebant  haec  verba  in  litura  haec: 
jyAAS=>  ^2)  3[f  jL.fi 

Laa.*.!)  j SAjaj..«.Jf  ]aM  j Laa4.JJ^ 

^Lcs  j.:2.  (lego  cum  Schulteutio  in  ind.  ^L.::^j..j) 

L— 4.  I .r  y^,.,  . Ai  ■ ^a/  II ^ ^ 

(y^ 

f.jOLjil  n.agna  tft , flif  al  rtdiili, 

in  VI agno  v atis  finit  Jita , cuius  fartus  in  mediant  vrhem 
protenditur.  Ofiinvi  portus  munitum  eft  duobus  turribus, 
quae  ope  catenae  inter  ambas  deduSlae  naues  exitu  mgrejfu- 
que  arcere  poffunt.  Inter  eam.  pro  quo  lam  de  nono- 
adfcriptum  evatj  ,^JLam 

L^c. 


mine  .c^aiii  nl Bnkvi.  In  ilk  eB  Mo- 
l’ch‘‘a , quae  a Szulecho  cognomen  du- 
xit . Secundum  Ketab  al  Mtifa- 
lek^’’  'intQi:  A dccnm  Qt  Tiheyiademi.\. 
funt  milliaria.  Tyro  dirtat  12.  mil- 
liaria,  lam  delolaca  iacet,  ex  quo 
Moslemi  illam  a Francis  repetierunt. 
Quod  facium  eft  a.  690.  Ipfc  huic 
expugnationi  interfui,  mcruique  hac 
militia  palinam  defenfons  ftdei. 


Szafd  eft  oppidum  modicum  , 
arce  munitillima  inftruduin , folidae 

firmif- 

27-  SJL  Horum  loco  in  P 

ex  praecedenti  male  irrepferac;  ^LAi-Jf^J»  JLi. 

28-  ^A<«)  Po^b  haec  erant  haec  ab  auilore  indudba; 

^2)_j  J<.-£  f.jrc  ^2» 

2jLa^  ^ ^ f ^ 
©sj  scLAi^aJl'  ^XjL5=>^Saa/I _j  JajL^  Laa.«.L2)J  ^ 
Pertinet  auctare  al  Aazizi  ad  prae f-  iiheriadis,  eftque 
infigitis  vrbs , cuius  cutes  bibunt  ex  aquaeductu  illuc  deri- 
vato , habens  portum  infignem  et  amplum  cum  fabrica  natii- 
culaturia.  Scbnlmifius  quidem  in  iwii.  jfSA*aJf  ^XjL^s 
S-J  vertit  multa  arte  elaboratum,  verum  S-A.A..a:2.JT 
quum  fit  opificium,  hic  nihil  aliud,  quam  optfittum  aut 
fabricam  natiium  , notare  polTe  videtur, 

29.  ykroifq  y-A^Jf  P-  y..R-xaJf  <y.A-J 

quod  recepi  De  vrbe  Heibelot.  B.  O p./^o.  a. 
Ville  de  S-phet,  ait,  en  Galilie , que  l’ on  croit  etreVan- 
cienne  Cades  Naphtbali  des  Hebretix.  Sed  quum  haec  ab 
Eufiebio  apud  Retandum  p.  487.  dicatur  nxpxy.iiUBVi) 
nxviolht , facile  apparet,  eam  nimis  longe  abfuilTe 
a lacu  Tiberiatle,  ad  quem  Szaft  ab  Abulfsdaloamc.  .Mar. 

Sanu- 
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V^^jUw.^  \^xx\j>  *xkc ' 

5 * l^ASTsi  <^of(_^f  ^ 
ii3j\^  juijik^  \.Q\Lij\^  vyJ^ 

(_)"*^ 

Ubj>jiAAM/f  (j«>v^ 

^jA^f  &Aci.U^f  o^-i-^l  laXsrsj 

C5^ 


firmiflimaeque  ftru^urae.  imminet 
/acui  Tiberiai/is.H^het  aquaedufliin!^", 
per  quem  procurrit  aqua  usque  ad 
portam  arcis.  Horti  eius  porrigun- 
tur in  valle  fubtus  eam  verllis  77- 
heriadis  lacum.  Suburbium  cius  per 
tres  montes  1’pargitur.  Habet  am- 
plam praefert  uram.  Ex  quoFraiicis  eam 
eripuit  al.Male/ih  ad  Dhabev^  confti- 
tuit  ibi  Rationem  legionum,  quibus 
mandata  efl  cuRodia  oppidorum  tradus 
huius  maritimi. 


(^U.3f  (jbfc' 


Inter  Tiheriadem  ^ aurtore  al 
Adzizi  atque  Admmanan  Rint  72. 
milliaria,  inter  eandem  ac  puteum 
L 2 lofep/n 


Snnutus  p.  1 66.  accuratius  adhuc  c/iftrum  Saphet  dicit 
cis  hrdiiitciit  inter  Ptolcv.oidn  et  mare  Giiilucue  fituw 
fiiifFe.  Ex  quo  iani  probabile  fit,  Snphet  veterum 
Sepphorin  efle,  quae  quanquam  non  proxime,  tamen 
non  longe  a tacn  Tibiriode  abeiat.  De  Sepphori  poit 
Diocacjurea  diila  aliilque  Diocnefareii  vide  NovifiuinDiiL 
V.  p.  s62.  Iqq- 

. 30.  k^^A:ivJL3^>*A/ /.]  Sic  erat  in  L.,  in  P. 

Vtiumque  bene,  vtrumuis  optes, 
manet  eadem  fententia  ^«vy.  eft  defignatio  rei,  finis, 
qui  inilituenda,  comparanda,  efficienda  re  quapiam 
quaeritur.  »Lap  ell  nomen  vniueili  generis  filtularum 
Quod  genus  cum  latifiime  pateat,  fintque  liltulae  aliae 
canendi  ergo  fatlae,  aliae  in  ofiibus  hominum,  aliae 
in  carnibus ) aliae  in  meatibus  terrae,  aliae  aquae  per- 
'ducendae  ergo , iccirco',  mentionem  jniiciens  filtulae 


ad  aquam  deriuandamcomparaate addit:  cutbs  deftina- 
tio  elt  vt  potus  ad  arcem  per  eam  filtulam  adducatur. 
Hoc  vnum  mirandum,  cur  in  mentem  venerit aii£lori 
hoc  vno  in  loco  definitionem  hanc  vocabulo  yL-X-i 
addere,  quod  vocabulum  fexcenties,  fic  fimpliciter 
per  totum  opus  geographicum  vfurpat,  vt  nil  elfet,  cur 
errorem  in.eo  metueret  Verumtamen  diligentiam  feri- 
bendi  fiullra  ab  Arabicis  auftoribus  requiras.  R. 

31-  L^Xssj]  elt  haec  ledtio  Leidani,  quae  pracftat 
Parifini  t-.gAC. 

j2.  (-(.ajl)  Putabam  olim  hic  aliqua  dcelTe,  quia  ad 
tam  diueilas  locorum  diltantias  adderetur  L)C3ij*,quod 
tum  vertebam  pariter.  Sed  iani  illo  Lica^| 
rcdlius  per  inter  eandem  1'iheriadem  reddito,  non  ampli- 
us manca  videbitur  oratioj  amantque,  vt  iam  vidi, 

Arabes 


84 


ABULFEDAE 


V ^A£SN>  ^,Vc  ^ 

2CCm  *maC  V 


V.of  \.QJ^]a 


£5'^  V.^3^  (jT^  ^Arsr^A^f^ 

’■*  J.r’  jj._A?  V^ 

Cj^  ^ ^ ^ ^ oaA^  V+JIA3 

^^j.iJf  3^-*^  l^srvCi 

sX2>.f  l^jol^ 

^Vc  j f V/0  (j^*c 

(jA^UJf  ^yMA^kj  pU^  I^aXi^  '^fjjs\Jf 

Cl)l>3  &^vXc  (^XamO 

i_^Xsrs^f  ^Xc  (^!>LmJ 

’*'*""  * U— ^ gr?^*  " 


gp-^_  i-T 

c,.<jyi2^\A 


'^J  ■ ■ , 1^  (* ^ 


Arabes,  Lii^jf  illud  it»  fine  vlla  eompararionis  no- 
tione vfurpavc,  vt  plane  illi  Latinorum  idtm  refpon- 
deat. 

35.  fequebantur  deleta ; ^,y )f 

StAJ  jkjjCiI  5?L«J|  , in  qu^m  conieciustfl  a fraUitus. 

34  Aberant  haec  verba  a P.  Vi- 

deiut  ea  librarius  ideo  omiiniTe,  quia  putabat,  au£to- 
reiii  fibi  contradicere,  qui  iam  dixerat,  vrbcni  ab  altera 
parte  monti,  ab  altera  lacui  vicinam  cfTe.  Atque 
etiam  alii  fctiptores,  vt  Eu^bius  ac  Hieronymus  etm  vni 
tantum  monti  vicinam  faciunt.  Vide  Relandnm  p, 
346  Sed  intelligendus  videtur  locus  nolter  de  omni 
regione  fubuvbana  Tibtriadis^  quae  et  in  Talrnude 


lofepbi^^kx.  7z^mW(?w  tradit  idem  ille 
in  {ilGbauro  fitam  effe,  ad  litus  lacus  lon- 
gitudine duodecim  latitudine  1’cx  mil- 
liaria  aequantis.  Ab  occidente  vrbis 
narrat  iaccre  montem , ab  oriente  la- 
cum illum,  ipfam  vero  montibus  vn- 
dique  cingi  . Fuit  olim  vrbs  illa 
metropolis lordauitidis  . Iam 
vero  vaftata  efl,  poilquam  eripuit  eam 
Francis  Salacboddin.  Conditorem 
agnofeit  Tiberium^  vnum  e regibus 
Graecorum  de  gente  Ptolemaeorum  pri- 
morum  ^ a quo  nomen  duxit.  Scatent 
ibi  fontes  medicinales  feruidiffimi, 
quibus  ad  balnea  vtuntur  homines. 


Baifan  eA  vrbs  parua,  muris  carens, 
hortis  et  riuis  et  fontibus  gaudens,  al 
Gbauro  ab  occidente  fita,  pingui 

folo 


fro/awdft»;,  *]  y.clhsj  Tiltrias  ei  jjcyn 
vallis  audit.  Vide  Relaudimt  p.  306 

9t-  in  litura  erant;  JLHj 

SsAOj»  illarum  regionum;  alii  dicunt  eam 

• QJ  ' •J  * 

ftiijjt  caput.  'NubUnjis  Cl.  111.  S.  V,  p.  133.  3.  vocat 
eam  SqJ<Sdi,  metropolim  lurdanitidis 

maximam.  Vide  de  Tibericde  imprimis  Norijium  de  Ep, 
Dif.  y.  p.  fp}.  fqq.  ttPocockiiim  defer.  Or.  T.  ll.p.69.  fq. 

(yt>/‘3f^]  P-  tnale  Inepta  efle,  quae 

de  Tiberii  lamilia  fequuntur,  quifque  facile  videt. 

37  L54>]  in  litura  hic  erant;  j 

Sitaefi  ad  l»tm  occidentale  et 
meri- 
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(jjo  k^^jAas^Jf 

2)UJl-X4~/f  v_XmXJ 

jf^Z-  (^U.3 

0(J — L-sry — /f  cr-^ 

^w->r— ^ is 

iLU-v/f  OjuXZ  ifJt/0  y\\._/0 

qJo  (j^ 

J_A^  c^  c^o  u^*" 

'j...i...'~^j^  (JmVjU 

, j,Lyof  (jI+a\.«/^  '*■!  O^fo 

(^(_y« 


■/ 

(JJaVjU 

f' — «3  j<A^ 


.A 


U“— ^ j^sbOk/o^  («^‘-> 

vV^ 


mtridicmah  heus.  De  fliermis  Tiieriadis  copiofe  expo* 
fuit  Rdaudus  pag  502.  4+0.  70}.  10J7.  et  Pocockius  1.  c. 
§•  97, 

^g.  y_^Oar>Jf  Poft  haec  verba  in  litura 

erant;  w^A»Jf  8^2»  L^aXjj 

SasJ)  ^5  J'■^^•  finitimus  illi  n meriiitonali 

tt  otddetii.ui  lutere  tfi  mons,  in  cuius  pede  fita  eft.  Baiptnam 


iNUjno  fcripturae  effe  et  Scythopolin  veterum,  trala» 
titium  e(h 

39  Dc  hac  vrbe  errarunt  multi,  ex  qui- 

bus plurimos  belli  facri  feriptores  et  ipfum  Herbelotum 
Bibi.  Or.  p.  6$^.  a efle  video,  dum  putarent,  illam 
eandem  efle  cum  Samaria  Sed  hos  optime  refellens 
Rtlandus  p.  980.  et  loof-  eam  Sichemi  locum  tenere  do- 
cet. Vide  et  Ntri/mm  de  Ef.  Syro-Maced.  DiflT.  V.  p, 
J3r- 


folo^*.  Finitimus  illi  a meridionali  at- 
que occidentali  latere  eft  mons,  in  cuius 
pede  fita  eft.  Inter  alios  riuoseft  illi 
quoque  riuus  paruus  e fonte  proma- 
nans  et  oppidum  fecans.  Interfuntei 
ac  Tiheriadi  i8  milliaria,  cui  ad  au- 
ftrum  eft. 


Neapolis^^  . AI  Aazizi  narrat  /<?- 
rohonmum.^  quum  fretus  auxilio  decem 
tribuum  infurgeret  contra  liberos  5^*- 
lomonis  filii  Dnuidis y ibi  confedifte 
templumque  ingens  in  monte  Neapo- 
litam  exftruxifle.  Abnegatis  enim 
Dauide  ac  Salomone  aliisque  pro- 
phetis Ifraelitavnm  y acquieuitinaucfto- 
ritate  Mojis  atque  Aaronis  et  lofuae. 
Praefcripfit  vero  Samaritis  religionem 
facrorum,  prohibuitque  eosab  itinere 
facro  ad  Hierofolyrnay  ne  cognofeerent 
dignitatem  gentis  Salomoneae^  ex  eo- 
L 3 - que 


40  ^mwJLLa^  Reditui 

ex  P.  LJ  vti  et  Relniidum  1.  c.  in  fuo  co- 

dice legifle  video.  Poflet  vero  quoque  vox 
ante  LJexcidifle  videri,  et  hic  plane  vt  paullo 

pod  legendum  efle.  Non 

enim  ipfa  moenia  vrbis  ingreditur  mons  Garizim,  fed 
in  media  valle  inter  hunc  atque  montem  Ebal  fita  ed 
vrbs  Sichem.  De  monte  Garitim  prolixius  difleruit 
Retandus  Dijf.  mife.  P.  I.  p.  139.  Caeterum  de  exordio 
Samnritanifmi  veriora  nos  fcimus  Abulfeda.  Accurate 
imprimis  er  copiofe  de  eu  expofuit  S,  R.  Cstrpzovisss  in 
Critica  facra  p.  J87.  fq. 

41. ]NomenD4i«rfMinP.fempercumduplici_^ 
feriptum  erat  et  pro  j ibi  erat  j. 


4»-. 
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^^Q'ys.rs.  B^4.M\7f 

yA^XAi  ^sbUa^ 

g;^^-*7i  gy5  ■JX3 

-w  ^ ^ sVa3 

1^,'i  ^^a/JCsisi  Cj^O 

^a2*  L>Ai3  jjU^ 

<^C3 

(j^AliAiaMv?  ^AOAi 


4-6  jJ^'iJ\  ^ 


r 


4=-  ')  P.  male  Jaa^  monticiiUim, 

49  sLaj}  P.  L*j  e notiniaia  hac  Iiidaene  me- 
tropoli quanquam  plura  dicenda  fupereirent,  fu-Jiciet 
hic  tantum  indicaffe  autores,  quos  vberiiis  de  ea  expo- 
nentes legimus.  Qui  quidem  ex  veteribus  funt  Gio- 
Ziaphiis  Nubkvjis  Cl.  111  Sed.  V.  p lag.  fq.  ed  Arab. 
Fulcherius  Carn.  p.  307.  1.  10.  fqq.  f^Filh.  Tyrius  p.  747. 
fqq.  et  fcriptores  aliquot  in  Lsoiiis  AHatii  Symmiciis 
editi.  Ex  recentioribus  vt  Hcrbslotum,  Colium,  Rcinit- 
Hum,  Cdlmumi  taceam  copiore  admedum  eam  et  loca 
ei  vicina  defcriplic  Pocockius  in  defer.  Or.  T.  II.  p.  f - ;8. 
De  flatu  eius  antiquilTimo  fufe  tradiderunt  viri  dedi 
Angit  in  hifioria  catko’ica  «teri  T.  111.  p.  991.  fqq  ed. 
Bamngart.  De  llatu  eius  ecclefiaftico  medii  aeui  viden- 
dus AJJcmmius  Bibi.  Or.  Vat.  T.  111.  P.  11.  p.  7^6.  De 
vaviis  nominibus  eius  expofuit  Th.\  Hyde  .in  erudi- 
tis conrmentariis  ad  Peritf  cofimgr.  p.  17. 


que  animis  abalienarentur  a lerolonmo. 
Ex  hoc  tempore  exHirit  lex  Sanuinti- 
ca.,  quae  antea  nulla  fuerat,  cui  de- 
diti proceiiionem  religioiam  transtu- 
lerunt ad  montem^-  iuburba- 

num. 

Bnit  nl  Mnkdes.  Tradit  al  Aazizi 
Hierofolyma  exhruvfia  elTe  a Snlomo- 
ne  filio  Dauidis.,  atque  fic  manfiffc,  vs- 
que  dum  diruta  fuerit  a Nuhuchodno-  ' 
fore.  Pofi  vero  refiauraffe  eam  quen- 
dam  ex  regibus  Perfanun  (^Cyriini^ 
defiruclam  vero  iterum  efle  aliquot 
faeculis  pofi  a Tito  Imperatore  Ro- 
mano,tum  ruiTus  edCjiutcrmilTelat  lon- 
go tempore,  lartam  atque  reftaura- 
tam^^  . Quo  in  fiatu  res  manfit,  vsque 
dum  Co;;y?ri;;;/>/i7j- atque  mater  ipfius//(?- 
hna  ad  Chrifiianorum  facra  ac 
cederent.  Quae  quidem  fuper 
fepulchro,  in  quo  Chnfiiani  dicunE'^^ 
lefiim  effe  conditum  exftruxit^^  tem- 
plum 

44.  JjLJ)  ^fC ,.y Sunt  haec  certe 
con  upt!i;iii'.a , ncci  -.ciie  c.  nitcuii  a veram  ledionem 
alTequi.  P.  loco  y.  habet  y;  fedctinhacledione 
milii  manent  tenebrae.  Sequi  ia  11  videtur  debuiffe  nar- 
ratio  de  exttriiiiione  nonae  vibis/le/inc  in  excifae  locum 
ab  '-fctiV/dTio  dda  Sed  de  hac  fere  nullum  eft  veftigium 
in  his  Icdiohibus. 

4,*.  j Ita  erat  in  L.  fed  iam  exemplo  fuo 

adfcriplerat  C 1.  Rciskius:  lego  , Helena 

fdlicet.  Quam  viri  dodifnmi  conjeduram  confirma- 
bat P. 


4(5  P.  ^c/i- 


47- 


TABULA  SYRIAE. 


Sjsk\x2.Jf  i\XyJ\ 

^ /\ 'ijrksscJ^  (^_X_c 

^)3S  foV/^  o\aJ\ 


/■*•“  S' 


S\5 


O: 


^rssva^f  ^.‘<5^yC  iUlXS 

^3:\va-/f  (jXc  &AlaAi  j<.0.^ax> 

lX/^ C f v^SZS'.'A'*^ 

^a3  ^ ’ ^SwAi  '^x+^f  cAaC 


Cs' 


,— sb  ^ \?  . ,_X c 


'ij — :s:n_a;2 — J\ 


p*^_A>-if  ^ A— X— .n 

ls3  XiiAwf^  |4/^f^f  y.i  A.— J 


47.  LiA Jf ) Pofiii  hoc  ex  P.  in  L-  erat  LXAJf, 
In  vniuciiiini  non  redle  conftat  de  lententia  huius  loci 
cb  illa,  quae  Itatini  praecedunt,  corrupta. 

48.  y.=c^)CiJf  ^Jlc  J P.  L^aIc. 

49  is^jy!)  Videtur  certe  quidem  hoc  far- 

'.caftice  dittuin  efle,  neque  aliud  notare,  quam  Hele- 
nam exltruxide  fuper  illa  aedem  faciam. 

jo.  iitiAji  ] P.  i,*KaX> , vitiofc. 


fi.  iA»  ] fcll  in  illa  Mofchea.  Eft  enim  facellum 
templi  illius,  ^^»<3>2f/ 43.2^ vocari  foliti.  Vid. 
Coi  ad  Alfr  p.  157.  Male  igitur  illud  J,AJi  omilTum 
erat  in  Par. 

fs-  In  litura  hic  erant;  y^jC^  .}L jf 

^Xaj 

SJySj  y—A.^.J)  ^.i  i-A.d*_J  5y«A.R,«3 
jUs.  Jf  ^A3')yjf  hethlehe  i.u,  iKi  Ibn 

Chaukel  ad  uujtrum  in  reila  linea  Jita  ejt  vrl>s  parua^quae 
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pium,  dirutaque  illa^’"  , quae  fuper 
as  Szachrat  erat,  aede,  conferri 
curauit  fuper  ipfam  coenum  totius 
oppidi  ad  aegre  faciendum  ludaeis. 
Itaque  manfit , vique  jdum  expugnaret 
vrbem  OCmar  Ihn  al  Chathah  y qui 
quum  ipfi  a quodam  faxum illud  mon- 
liratum  eflet,  repurgari  illud  iuifit, 
ct  inaedificauit  ei  Mofcheam.  His 
in  rebus  manfit  vrbs,  vfque  dum  ea 
potiretur  al  Malekb  qui  in  ea  ex- 
i\vux\tKiil>bat  as  Szachrat  eo  modo, quo 
adhuc  hodie  luperfles  confpicitur. 


Bait  Chahrun^^  . Sunt  inhae  vrbe 
fepulchra  Abrabami^  Ifaaci,  lacobiy 

vxo- 


magnitttdinem  vici  aequat,  celehit  fub  nomine  Masgfad 
ibrahim  al  Chalil.  Maszjad  hic  non  oratorium  aut 
Mofcheam,  quod  voluit  Schultenjius  in  ind.  Geogr.  fed 
monumentum  viri  faiicli,  denotare  videtur,  quo  fignifi- 
catu  fae^ius  apud  Arabes  venire  folet.  Quantum  ego 
quidem  ex  cruciatarum  maxime  feriptoribus  didici, 
fepulchra  Abrahami , Ifaaci,  lacobi,  non  erant  in  ipfa 
vrbe,  quanq  lam  hoc  ipfe  nolter  velit,  fed  vrbi  vici- 
na, in  oppidulo,  quod  ab  iis  nemen  duxerat.  Elt- 
que  hic  certe  locus  ille,  qui  et  a feriptoribus  Chri- 
Itianis  veteris  et  medii  aeui  Terebinthus  vocari  folet. 
Apud  IVilhchnum  Tyrium  p.  780  e(t  diucrfum  ab  He- 
brone,  caftellum  quod  dkitur  St.  Abraham  lerfus  mon- 
tana et  duitates  Sodoinae  et  Gomorrhae  fix  militaribus 
remotum,  quod  Abraham  aedificnffe  et  Inhabitalfe  et  ibi  de- 
nique fepultus  fuiffe  perhibetur.  De  duplic'  vero  Chebrone 
altera  feptentrionali  prope  Skhem,  in  qua  commoratus 
fuerit  Ahrahamut,  altera  aultrali  in  tribu  Iiida,  quas.de- 
tcxilfe  fibi  videtur  S.  R.  Harenbergins  in  Suppi.  Obf. 
M/Je.  Lipf,  \ ol.  IV.  p.  JIO.  mihi  etiaindum  tenebrae 

funt 
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^l/.£srv/f  oA_A 


f 


iVsNw^f 


jjV_A_^ 

V!? — ^j~^0  — *0  (/ 

jLJj  ^^LJo  {^'O  J~A>f 


JW  X-JL-*.  o^Wf 
V /(  of^><3  cj’*^  oJyo  V^  i^ji 

(jjTESSVJ^  1»=^  0>'A^ 

^*iAO  x>wX— ^ 

{^^yajJ\  &/-a^=5V  AW 
0^0 


funt,  quum  illud,  quod  M'^CO  Gen.  XIII.  ig.  ^i- 
chtm  fu,  probatione  egere  videatur. 

yg.  •°=‘’ 

in,.P.  erant , y-jl  /'^-^ 

( L-fi.)^  l*6e?^****^A  L,a.«3 

In  Bait  Chabrtm  monwmnta  funt  Abrabanii,  Ifaaci, 
lacobi  in  vna  ferie,  vxovuvitive  illorum  in  altera  pofita. 
Quibus  certe  funul  exprimere  voluit  librarius,  quae 
poft  haec  verba  in  X..  in  litura  erant;  — sn — j 

Sy.j — A S tf' — /—*i — * J ^ 

5 j. A y , q»ne  ita  comparatae  funt, 

vt  mariti  ctiiufqne  fui  monumento  vxoris  monumeiUum  re- 
fpondeat, 

jy.  »aAC/  Hiem  litura  erant;  JJ-<«AAf3(ijf  JLijj 

^_,xJLi3f  SA^aJT  ^XSll<i>  L-2_a-/o 

@ L^J SSiiy^ 

Ecclefia  tbi  fertur  ejfe  txcija  ex  palma  iHa,  de  qua  Maria 


vxorumque  illorum.  Sitn  eft  in  valle 
inter  montes  obiitos  arboribus.  Ar- 
bores vero  horum  montium  caetero- 
rumque  per  Palaehinam,  itenique  pla- 
norum locorum,  funt  oleae,  ficus,  ce- 
ratia,  aliaque  genera  arborum  fruiHius 
horaeos  ferentium  illis  minores.  Ibn 
Cbauhlo  aud:ore  Betblehem  Hierojoly- 
mis  diliat  fex  milliaribus.  In  vico 
hoc  natus  eft  lefus.  Chriftiani  qui- 
dem valde  venerantur  ecclefiam  quae 
Betblebemi  eft  , et  facras  ad  ean: 
inftituunt  peregrinationes. 


As  Scbanhekh  oppidum  eft' paruum, 
hortis  abundans,  cuius  potior  pars  inr 

cola- 

(forte  quum  pareret,  quod  Sclix/feHylw;  addit) 
quae  fianma  ab  ipps  veneratione  colatur,  tantique  ab  ipfis  fiat, 
vt  eam  tanqnavi  vefiem  pretiofun  diligentijfime  cuflodiant. 
Ita  verti  kx7x  Aafjr.  Nec  improbabile  eft,  tale 
templi  fimulacrum  ex  frufto  palmae  effingi  potuifle. 
Sed  quum  tamen  conftruilio  ob  illud,  quod  vocem 
iiAM.AA£3  fequitur  L^a/O  fit  impeditior,  malim  cum 
Scliiltenfio  pro  L-g.A-.»®  legere  ^Li 

in  illa  eft  f ufinm  palmae. 

y6.  jfjuwAAfe» ) Huius  loco,  quod  de 

nouo  adfcripferat  auUor,  in  litura  erat;  » 

57-  De  al  Chagjr,  al  Ctrakb,  ar  Rakim, 

as  Schttubekb,  quae  vrbes  omnes  inter  fe  confundi  fo- 
lent,  maximas  tenebras  egregie  difculfit  fummus 
SchnttenfiHS  in  ind.  Giegr.  ad  voces  Caracha,  Errakimum, 
Sjaubechum , dum  accurate  oftendit,  efte  illa  omnia  di- 
verfarum  vrbium  nomina,  et  neque  al  Chagjr,  neque 


} 
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(^c5 

^iWs-xsA  ^\^J\  (^jl=>  ^jXc 

(jU^C  jJ— 

^ t, , V — 3l— I r 

(j.^/j3LA.r^  ^j.„.  , C 

\.0!>oA>  (jVi^Acsxj^  2<o>^L/ 

o!^  c5*-^(j  wy^ 

U-^— 0-£=f^(j  vXV^f  cy-^/-^ 
^ikj^  'S^JO-k^  8^— A ^ 


CS— 


J\ 


VgjCxLjj^  jA<a^  jN 

J — cr~^C5  ^syss^A^ 

(j^  U^A^f 


^Of 


yU+Jf  AC:^f  (^— ti)V5C*-^f  ^j__yL_£ 

^ ^ iiAi— .^»^f  j*Vm*-^V3 
jA*3  ^ 1^.  .«"g  S\^j/o 


X 


ttlCnrakh,  n^t^nd  as  Szhnubekh , fed  ar  Rakmuvt  vevam 
eflTe  veterum  Petnmt.  As  Schaubtkh  vevo  efle  Sobal, 
Syriae  Sobal  metropolim , vel  Montem  Regalem  IVilh. 
Tyrii  De  Syria  Sobal  quunr  noftris  minus  nota  fit, 
excitabo  loca  clafllca  illius  IViIhelmi.  Nam  p.  781. 
I.  20-  Illa,  ait,  contineri  Hebron  , Mare  Mortuum  et  Se- 
gor;  p 8i2'  !•  ?8-  /Irabiam  tertiam  alio  nomini  dici 
Syriam  Sobal;  p.  8?4-  1-  S^-  Syriam  Sobal  etiam  Sy- 
riae maioris  C'-  e.  latius  fumtae ) partem  efe,  cuius 
metropolis  fit  Sobal, 


j8-  Ja^?*  ) male  ominum  erat  in  P. 
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colarum  funt  ChriBiani.  Situmeftin 
plaga  orientali  al  Ghauri^  inditum 
monti , qui  eft  in  ora  Syriae^  qua  at- 
tingit nl  Cbeginzam  {Arabium  Petrae- 
am  ).  Ex  pede  arcis  eius  prorum- 
punt duo  fontes,  vnus  illorum  fon- 
tium manu  a dextra  huius  arcrs,  al- 
tera fmiftra,  eique  funt  eodem  loco, 
quo  funt  ambo  oculi  vultui  humano. 
Poflquam  tranfierunt  oppidum,  ri- 
gant hortos,  qui  funt  in  valle  occi- 
dentali ad  vrbem.  FrucHius,  quos  illi 
horti  ferunt,  vt  aliique  fruiflus 
aliis  fui  generis  alibi  natis  praeferri 
folent,  ita  vt  magna  vis  eorum  defe- 
ratur in  Aegypnim.  Ipfa  arx  ex  eo- 
dem faxo  candido,  in  quo  ftrurta  efl, 
quoque  condita  ell  et  imminet  al 
GhaiiYQ  a plaga  orientali. 

Al  Khrakh^*  eft  oppidum  moeni- 
bus cinClum  cum  arce,  in  colle  edito, 
vna  illarum  Syriae  arcium,  a quibus 
vel  maxima  cupiditas  abhorret.  Par- 
te quadam  itineris  diurni  illinc  abeft 
Maiitab^  vbi  eft  monumentum  Gja- 

fari 

y9  In  litura  hic  erant; 

(S‘~* 

qiii  rigant  hortos  iUias  vatiis. Mons, 
cui  arx  illa  impofita  eft , iaxtnn  efi  albam, 

60.  0 ) In  P.  erat ; 

61.  erat  in  L.  f p 

Vtriufque  vocabuli  vis  ni?  latet. 

62.  Eleganter  Sckuhtnfms  liapc  efTe  vi- 
bem  a Monte  Regali  i c.  as  Scbaubekh  diueifam  olle.ndit 
quod  egregie  confirmat  Ttohmaetis  ip  Aro^ia  Vol,  j}j 
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p\< — i Cii  — A 9 of(j  ^SjSZM 

— /c 

pV^yf 

(j-Ai^j  ^\.':srs-3:syf  ^0^:^  CJ-— ^ 

(^X!>  '^'Q,;.^^^(_5 

^J(-X*3  ‘j^LXAJ  Cj^CJ  ^ ^ 

^+M**.>  ^ ^3  C!y^V.<o^  Oo^3  vX3  '^A-Z^f 

&Xc\xo  S. — Zf 

^ J — C^  ^^Of  (^c 


67 


^^__3  2A:ifc|./C  (w3,Aaj 


«8  X0.^^ 

ljjCA’if  Us 

Cr — ^ ti>— 

^>^-Zf  y^j^ 

L\kJ\ 


,t}  ^—3  ( > — sb 


//7rzV 7!&/7^Wfamiliariuraque  ipfius*  ^ . 
Subiacet  Carakhae  vallis  cum  thermis 
et  hortis  quam  plurimis.  Qiiorum 
fiuclus,  vt—®"*  granata  pyra  aliique 
in  genere  quique  luo  excellere  putan- 
tur. Infidet  orae  extremae  illi, 

quae  \tii\is  y^yahiom  Petraeam  IpecAat. 
Dilhit  ab  as  Scbaubekb  tribus  fere  man- 
lionibus. 

Mah  ^ efl  eadem , quae  ar  Ralhaty 
ciuitas,  quae  iam  antiquiffimis  tem- 
poribus exfljtit.  Iam  vero  periit  in 
vicum  converfa,  qui  vocatur /?;• 
hnt  ^ et  pertinet  ad  praefecturam 

Carakbae,  a qua  minus  dimidiam  man- 
fionem  verfus  feptentrionem  abeft. 
De  longitudine  itaque  ac  latitudine 
eius  ^8  in  tabula  propofitis  videtur 
locus  dirceprationi  relictus  effe.  Ad 
veritatem  tamen  propius  eft  id,  quod 
nos  probabilitatem  fequentes  in  tabula 
pollumus.  Haud  procul  ab  ar  Rabiat 

abeft 


Geo?f.  min.  Hiidf.  p.  4.  duo  oppida  ponens  nAfav  et 
Kci^XK/xco'ioiy  ] quam  Ciacham  intelligo  , eas 
vero,  vt  ex  politionis  notatione  apparet,  exiguo  in- 
tervallo dilTeptas.  Ko^atV)?  itaque,  quod  ibidem  in 
quibusdam  codicibus  Hudfoni  pcft additur, 
certe  eft  mendofum,  quia  et  noc  eft  C.achne  nomen. 

6;.  lndu£la  bic  erant ; J.I /o  l»A_>  jij  s Jj 

' h'  'fc^r  v/ilUm  aquis  giv:.-  tem  et  honis, 
Jtiter  Mabam  ■■t  rracham  finit  fere  ii  miiliaria. 

6 ^ 2^  hic  Leid. 

6^  ] I ft  eadem  certe , quae  Areopoiis  poftej 

dicta  fuu,  Palaeftinae  tertiae  vibs,  Moobitidis  quondam 


metropolis,  quae  et  veteribus  nonnullis,  vtroque,  de 
quo  accuratius  nefter  tradit , in  vniim  ciialito  nomine 
Rnbl/atmoba  dadmr,  fiue,  vt  corrupte  enunciare  folenr, 
Rahathmoma.  V.  Rei.  p.  gj/.  Apud  Ptolemaeum  in 
HiL.df.  Geogr.  min.  Vol.  III.  p.  4.  VxUixxB^ixetifX 
eft  feriptum , vitiolilTune.  Sanutus  p.  246.  1.  28-  «t 
hanc  vrbem  male  cum  Petra  confundit. 

(y'^]  P 

67-  ) P.  <y VJ. 

^8-  \-QiOjdij  Pofui  hoc  ex  P.  In  L. male 

erat;  Nam  ^leo  et  elt  I 

vnus  locus. 

tij. 
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^5  (^0(_5 

Cs— U^+— ^ U^O 

’°  ^A/<? 

^ 

gs?/l^'  '■8^0  . 

/^C5  (♦ — ^ C5~7*^0 

(_5^  ^_5 — MipjJS  \.^A:s^> 

i^jr^ 

(ys?o  gjXc  (y^U 

■^5  VjltL^f  (J ^ {J^(J  S.VcSy.X? 

V~>  ^ j\\sr\,wC<f  .jf  ^8'^ 


A^ 

69.  ^A:;ij^J;L  P.  vterque  niendofe, 

vnde  etieci 

. ,.  u 

70.  Prti’-  »“  huius  articuli  addebat  orthographiam 

— o— 

vocis  ^Ls>aw  ) cx  qua  efficiebatur  ^L:K>A/i>  . 

71.  (i;L-*-C)  e(t  eadem  vrbs , quae  Graecis 
Vd^^XTxfA.li^otVot  dicitur,  quamque  nouo  deinde  no- 
mine Philadelphiae  donauit  Ptolemaeus  Philadelphus 
Aegypti  rex.  Vide  Nori/ium  DifT.  111.  de  Ep.  p.  509. fq. 
et  Cl.  Af  «jf«/inginwi  ad  Hieroc/.  p.722  Caue  vero  hanc 
confundas  cum  0L.t.E,  emporio  Omano,  de  quo  vide 
Cohum  ad  Alf.  p 80. 


71.  Vtrum  Barkhat  Zisflcum  y an  Barkhat  Zaira  cum 
* fu  legendum,  in  incerto  pofitum  videtur.  Ipfe 
quidem  exhibui  leilionem  Leidani.  P.  enim  habebat 
cum  j-f^,  atque  ita;iam  ex  Lexicogra- 

pho  luo  refcribere  Scbultenfius  voluit  in  ind.  G.  adu. 
AIhelkaa  Sed  quum  conftanter  in  Leid.  fcribaturcum 
i-f y , atque  etiam  fic  in  Annal.  Mftis  Abul- 
edae  ad  a.  H.  713-,  quem  locum  iam  p.  14,  not.  6$. 


abefl:  collis  excelfior,  -ita  vt  aedifi- 
cum illi  impolitum  Scbaichan  dicT^um 
e longinquo  polTit  conlpici.  Celebre 
Muhne  nomen  elt  in  annalibus  Ifvaeli- 
turum.  Inter  illam  et  Admmanam^ 
2Atal  Adxizi,  in  viabreuiflmiaiunt48. 
milliaria  . 

Admmnn  vrbs  antiqua,  quae 
iam  ante  Islamilmum  deilruda  eR. 
Saepius  eius  mentio  fic  in  annalibus 
Ifrae  Iit  arum.  Efi  vero  iam  ingens 

area  ruderibus  obfita.  Sub  illa  decur- 
rit fluuius  az  Zerka.,  qui  religioforum 
e Syria  Chegjazam  petentium  occur- 
rit catcruis.  Vrbs  ad  occidentem  hu-  ' 
ius  nui  et  ad  boream  Barcat"^^  Ziza 
fita  efi  ad  manfionem  fere  inde.  Efi 
vero  llib  ditione  al  Batkae  . Super- 
funt  rudera  eius  ingentia.  In  agro 
M 2 eius 

excitaui , nolim  caufis  inter  fe  confligentibus  decre- 
tum facere. 

73.  LxiIaII  (ijiAj ) Prouinciam  al  Balkain  iam  fupra 
ad  p.  II.  not,  fi.  dixi  veterum  Peraeae  re- 

fpondere.  At  aliquanto  maiorem  Peraea  al  Balkam  ab 
noftro  fieri,  ita  vt  et  vetus  Moabitis  ea  inclufa  conti- " 
neatur,  iam  ex  tabula  vidimus,  in  quap  47.  ^L«,  Ka^. 
lathmoba,  ei  ipfa  fere  Crach,  in  confiniis  Arabiae  Pe- 
traeae fita,  ad  eam  referebatur.  Ex  eadem  illa  tabula 
vbi  p 47.  de  Ammaita  dicitur;  LxIaII  cum  Nu. 
bievfi  Geographo  Cl.  111.  Se£l.  V.  p 132.  lin.  vit.  ed.  i4r. 
collato,  vT>i  coniunguntur,  mihi  vi- 

dere  videor,  /IwimHJiaw  habuifle  fubiirbium,  cui  LaLJJ 
nomen  eflet.  Ex  quo  loco  Nubievjis  iam  facilis  eft 
emendatio  alterius  eiusdem  p.  127.  vIt.  vbi  pro  hoc 
LiilJt J 0I-+E  vitiofe  legitur 
Nomine  LiilAJt  nullum  apud  alios  audlores  veltigium 
veperi,  nec  fufpicionem  quidem  habeo,  qua  originem 
eius  polTim  attingere.  -4, 
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(jV  4-.  r eius funt terebinthi  aliufque  generis aV' 

X L -v'  i . f r bores.  Cinvfta  eft  vndique  aruis- 
tj— AA  Solum  enim  illud  eft  purum  et  falubre. 

(jf  obeS^  In  l^etab  al  Athwal  Lotb  dicitur  eius 

I ..  . / ..  -•  It  .It  fundamenta  iecifte.  Secundum /7/ /.o- 

CjvUc  ^ ^AA^f 

V^Xa^I  ^AjKX^  tijX+c  (^bA7f 


’ ^ iAastO  sjd^ 


OO^Vj  V^^AO^f 

V^Ac  u^Wnc 

'bSj  tM/O  bsvjpf 

l_^\ — ^ tj^^rsrv^  Sj^f^ 
v^/AaoE^  ^^aXai/I  oJsXj  (y—^ 
L0a^  ^^^.s^♦-/^  (jUyA  o^aa^’ 

(ja/UAj  ^y-sbl 
— -I— (jaXsnc 

(jAjaev/^ 

^ ^ 'aX^I  (j>_e 

^Xma^  aAa"5  ^5^ 

JAAO  (j^XisiNc  (jwAa,::^ 


m\3 


74-  c^Zf^2.3  P- 

7f>  P*  Ds  vrbft  at  Stalt  vide 

(is  Herbo:  ti  Bil!  Qr,  p.  7*^9.  a, 

76.  P.  JjiLiw. 


As  Sza/t  oppidulum  eft  cum  arce 
/or^Ztf^^wyfj- praefecturae  . Sita  eft 
in  monte  (i/  Ghauri  orientali  ad  auftra- 
lem  plagam  A^jUmi^  a qua  manfione 
diftat.  lacet  e regione”®  lerichun- 
tis  imminens  al  Ghanro.  Ad  pedem 
as  Szalti  fcaturit  fons  ingens,  cuius 
aqua,  poftquam  aliquantum promana- 
vit,  ingreditur  ipfam  vrbem.  Multis 
praeterea  gaudet  hortis.  Mali  granati 
grana  inde  exportantur, quorum  vbique 
terrarum  magna  eft  fama.  Eft  vrbs 
culta  et  frequens’’  • 


Agjlun  et  al  Bautfchat.  Agjltmi 
arx  ac  fuburbium  vocatur /7/5/7«^^/?/. 
Oppidum  abeft  ab  caftro  curfura 
equi  . Vtrumque  monti  al  Gauri 
orientalis  adiacet  e regione  Baifanae. 
Caftellum  illud  eft  valde  munitum 
magnaeque  famae,  et  a Baifana  pot- 
eft  confpici,  cui  ad  orientem  eft  op- 

pofi- 

77,  p. 


78,  De  hac  meftfura  iani  pag.  7.  not.  27,  dixi,  mih» 
lion  liquere,  His  etiam  loeus,  ni  fallor,  nos  docet. 


non 
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J C bL...A..  > Cil^OCSVO 

^rCVA^f  JaIaw  ^Vc  8 0 Iaa/O 

gr-^  (;;-»<a^  ofo  5(_X^V3 

^ ob  ^•i(  ^3t*Xo 

'SJ-qJ  ^ o^  S^\jJ\  ^Vi 

* * y\l.0jy^ 

t^jti  SJjuV^  ^/CXc  isjLJtA\> 

o^A-Zf  <^V!>  gAci5  (^jVr  olcICj 

xxcir  &AJlX^  ^A*« 

^US’  C-^*  Maao 

2v3Vmm>/|  Yvyo  Oi*v^O 

^A/C  ^^,,X»*|  V.Am^i^  f\>.AA3 


non  vehementer  magnam  fuifTe  menfuram,  quum  fue- 
rit diftantia  nppidam  inter  atque  arcem  eius. 

79.  gj402k  Vox  (^KSUi  aberat  a Par.  j in  quo 

manum  eoneihiccm  librarii  vides.  Abulfedu  enim  ea, 
quae  in  hoc  articulo  inde  ab  his  verbis  leguntur,  in 
Antograyho  Leidano  de  nouo  adfcripferat , ideoque  vt 
integram  fententiam  poneret,  et  hoc  verbum  addide- 
rat, quanquam  proxime  praecederet. 

80  I^^AO)  De  hoc  antiquiffimo  et  celeberrimo 
®lim  Phomiices  emporio,  quum  fua  aerate  tenuis  et  tb* 
it£la  ciuitas  elfet,  tribus  ttntiim  verbis  noltrum  di« 


pofitLim.  Hortis  gaudet  et  riuis. 
Eft  vero  arx  recens  condita  ab 
nempe  Ofamab  illo,  qui  fuit 
ex  maioribus  Emiris  Sultani  Salacbod- 
diiii. 


Szaida  litori  maris  adiacet  par- 
vum modo  oppidum  arce  munitum. 
Inter  eam  et  Mafcbgbaram  ^ quae  eft 
ex  amoeniflimis  illius  regionis  op- 
pidis, fecundum  al  Azizi^  vallis  eft, 
cui  arbores  et  riui  plurimum  decoris 
conciliant,  ad  24  milliaria  procur- 
rens **  ’ . Mtifchghara  vero  ab  vrbe 
Khamed  didia,  quae  olim  princeps 
fuit  illarum  regionum,  diftat  fex  mil- 
liaribus.  Ab  hac  ad  vicum,  qui  vo- 
catur Adin  al  Gjarri^  funt  octodecim 
milliaria,  et  totidem  ab  hoc  ad  Da- 
mafcum^  ita  vt  omnis  Sidonis  a Da- 
mafeo  diftantia  fit  66  milliaria. 


M 3 


Bai’ 


xilTe  non  eft,  quod  miremur.  Plur»  tamen  vide  apud 
Nh/>.  Gtogr.  Cl.  lll.  S.  V.  p.  i/f.  prine,  cd.  Ar.  De 
ipfa  et  epocha  eius  adeundus  eft  imprimis  ‘Norifius 
DifT.  IV.  dc  Ep.  Syro  - Maced.  p.  414.  Scriptoribus  me- 
dii aeui  Sagitta,  Sageta  et  Sagit  vocatur,  quod  docent 
nos  praeter  alios  Alt/.  Aqmnjif  1.  3.  et  Mar.Satitf 
tHs  p.  24y.  1.  3i, 

8T.  Omnino  haec  Abulfedae  conueniunt  cum  narra- 
tione MnimdrelH,  quam  habes  apud  Ha/?«m  in  regno  Dau. 
et  Sal.  p.  8?, 

82.  Eft  haec  vtbs  mihi  plane  ignota.  Neque  dc 

lei^ione  eius  hic  loci  fatis  conftat,  Eam,  quam  recepi, 

ledtio- 
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S4-  t;>**-^^-***^  ^"6^  **  0^-> 

pVjt^  \.0J  ^Ae2.C^  ^ 

lXa^aw  ^\.3  &A>ii7f 


liCJuo 

gjXc 

8^ 

q.^ 

“ JVj 

Va^.-^  V0Lbf 

8 7 ^^A2>.  jvOvA-C 

■jv*iUS’ 

leiHonem  etiam  in  textum  receperat  in  fuo  apograplio 
Cl.  Rtiskiiis-,  fed  in  margine  adfcripferat ; ««f  J/oLtn, 
infciiptura,  vt  videtur,  obfcura et  fugiente  oc.ili>  non 
latis  fidens.  Sed  habebat  etiam  lectionem  (;).#oLt3  Pa- 
rijiniis.  At  Rilniidus,  qui  in  Pfl/.  p.  loij.  f hunc  lo- 
cum enotauit,  in  fuo  codice  legebat,  ^LS=>,  nifi 
forte  vilia  lunt  Typographica. 

gj.  O^tj  ] nimis  obfcure  et  ie- 

iune  diita.  Reitius  et  fubtilius  enim  ex  Io-  PIjoc.ic 
eiiitrratiom  Syriae  dikimus,  portum  Ecryti  duabus  cur- 
ribus inftruftum  fuiffe.  Placet  ipfum  illum  elegcn- 
tem  Iccum  addere  ex  Lemis  Allatii  Syvitn.  pag. 

§.  j.  , vbi  de  portus  Beryti  dicitur: 
Tfx,v<x.wf  ysrouivct  fxt;vouluii  iyKoATiainou  r'^ 
yrohfi , ^‘P‘  ixy.roulavg  ffyJixxTCf 

yj^arx  Juo  txzyxKct  Trv^yoi  , cuv  sk 

^CtTl^CU  TTfSf  ToV  fTE^OV  xLVCtS  fKTX^tiffX 
rx?  £(rw&£v  Tcu  A/,u/rof  gVatrcx.Aft«. 

Vrbem  Berytum  late  et  pulchre  defcribit  WUleLr.  ab 


adiacet  litori , duabus  turri- 
bus inftrucl:a  , habetquc  hortos 

fluuiumque  et  vber  Iblum.  Se- 

dem ibi  fixerat  Aiizaita  Fakilms,  lb?i 
Said  ait,  efie  emporium  Damafci.  Au- 
ctore al  Adxizio  inter  Bairiit  ac  Biidl- 
hekb  ^ quod  colli  al  Moghitfcbat  impo- 
fitum  efi,  interfiunt  36  milliaria.  Me- 
dium inter  illas  iacet  oppidum 
7]2us  ad  diftantiam  a Bairut  24 
milliarium.  Idem  tradit  elTe  illam  vr- 
bem eximiam  cum  portu  excellenti, 
cuius  incolae  ex  aquaedudibus  illuc 
deriuatis  bibant.  Diftat  ab  vrbe  Gjoh- 

beil 


OUaiborg  in  itinerario  p.  nC.  Syvimieiorum  Leonis  AI- 
l/itii.  Scriptoribus  belli  facri  eam  Baruth  dici  fatis 
conibat.  Sed  A!b.  Aquenjis  p 271.  1.  2?.  et  5o5-  1.  41. 
eam  et  Banrint  di£lam  e (Te  fuo  aeuo  tradit. 

84.  j-QJJ  ) Recepi  hoc  verbum  , quod  in  CI.  Reis- 
kii  apographo  dcfiderabatur,  in  textum  ex  Par.;  atque 
legitur  etiam  apud  Scknkenfinm  in  ind.  Meminit  quo- 
que Poecckius  fiuuii  prope  Berytum  vrbis  nomine  infigni- 
tum.  Vide  eius  defr.  Or.  T.  II  p.  89.  §.  i’8- 

St-  P.  E(t  vrbs  mihi 

nufquam  ledfa. 

86.  In  litura  erat: 

87.  Gjotbail  h&ec  vetej'um  Byblus  eft,  quod  ex  fitu 
f.uis  clare  perfpicitur.  Multis  nominibus  a fcriptori- 
pus  cruciatarum  notatur,  Gjibeleth,  Gihlct,  Gibeloth,  Gi- 
bellulum,  Io.  Phocae  1.  c.  §.  y.  p.  7.  Zi^iKiT,Arnoldo 
Lubec.  1.  III.  c 26.  lubeletli.  Luculentam  eius  defcri- 
ptionem  dat  iVilleir  ab  Oldenborg  itin.  p.  127.  Hodie 
eam  Esbelen  dici  Pocockins  audior  eft  in  defir.  Or.T.  II. 

p.  28 
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\.qJ 

(^Aa.S.\yf  y.A<2.:i>.f  (J.X7  ^ ® c\\j  p^^D 

J\X^'  SO  ysrsj\ 

‘S<Az  ^.zX^A^  cXi  pc\j'f  *if 

JVi-  lex.  Ij f ^ l+jCsr\>^  f 

yireot 

&Ar^  jyLiJjUf  ^^,Xs^V 

(^1*3 


rV  ^ 


9 1 


C5 
i.:^.  lX5 


■■kJ\ 


^^£S^AJf  Igj  f^J^fo^  ^ 


L>^  / 


ifof  / ,X::^  le^^ 


~X  TO^  u**^ 


xu, 


JV’ 

^i'l 


?>A*»<  ^ yf  Vi_XlS\Xj^ 

l^c  ^ ’ S^jl+XlfA.!^  ^/jUkO 
b\^A^  U^f 


LrV 


Uili 


p.  28-  Caue  vero  hoc  prope  Berytum  firuni  oppidum 
confundas  cum  Gabal,i,  eodem  in  tractu  ma- 

ritimo, fcd  prope  Lrtod/cflCflW  fua  vrbe,  de  qua  infra 
meminit  Abttifeda. 

88  Pnr  fmus  ui  fine  huius  articuli  addebat  la-A-O 

voc' m iABChanc:  ^khj 

^ yhi.  ^ ^ aIX.  yiLi.  I 2iAA^r>jlvJ  I yl  A A J y 

89  J-U-l  '‘beiai  haec  vox  a P.  De  vrbe  h.ic  no- 
tiflima  multa  ha^es  imprimis  apud  Korijium  Diff.  IV. 
et  Pocockium  Hejir.  Or.  T.  II,  p.  8i-  fq- 

90  j In  litura  erat: 


heil  odlodecim  milliaria.  Gjohheilvcvo 
portu  foroque  et  templo  cathedrali 
praeditum  cft. 

Sznr  munitiflimis  accenfetur  arci- 
bus (is  Sucbeli.  Antiquiffimum  acce- 
pimus effe  <7/  5'.;r/6£’// oppidum,  vnde 
plurimi  fapientes  Graeciae  extiterint. 
As  Scharif  al  Advif.  tradit  portum  ibi 
fuiffe,  in  quem  naues  higrelTae'  fmc 
iub  ponte  catena  munito,  qua  eis  adi- 
tus prohiberi  potuilTet.  Sziir  ^ ait 
Ihn  Said ^ eft  vrbs,  cuius'expugnan- 
dae  defiderio  nemo  facile  tentetur,  a 
parte  quidem  illa,  quae  verfus  conti- 
nentem terram  vergit.  Franci  iam 
foffis  circLimdudlis  effecerunt,  vt  ma- 
re vrbem  vbique  ambiat.  Ab  Acca^ 
2L\t  al  Adzizi^  difht  duodecim  millia- 
ria.  Expugnata  eft  a.  390.  vna  cum 
Acca  atque  diruta  et  nunc  iacet  defo- 
lata« 


Bani- 

91.  yJiii]  Reftinii  hoc  verbum  ex  Par,  In  LciV/. 

enim  legebatur  quod  hic,  quantum  ego  qui- 

dem video,  fenlu  caret, 

92.  ^.ivC  ] In  litura  h'c  erant;  ^-2»^  J*-- ^ 

L;a.  k‘AjQ.w3 . Idem  addit,  'i.rtiem 

ej)e  as  Saciieli  f Phoeniciae  ^urtii  praeditum. 

95  ) In  anni  determinatione  commilTum 

eft  vel  ex  n«i,..gentia  audoris  vel  vitio  librarii  Nam 
a H.  690  Muhammedani  Francis,  qui  eam  a r 8 ce« 
peiant,  eam  iterum  extorferunt,  ex  quo  vaftata  rui- 
nilque  fuis  inuoliita  iacet  infignis  illa  vrbs  fecundum 
vaticinia  Eaechtelir,\'\Ae  Coitum  ad  Alf.  p.  151, 


94 
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0^-^4«=s:-'^  J^\J3^s:wf.  Ofo  Sj/^j<3  BjX.^ 

(^A2.^  'SX:^j/C 

S^nVxJ  |^*«f  au*AAa71^  v._^:s\>/f 

.(3^^*  MAA+r^f  (^•c  (_5^ 

^»A/0  p'-^^  ^ ^ 2^aa-^ 

>'\=AJw  ^ V^^AS 


cAcfO^ 


Banias  et  /?/  Szohaihat.  B antas 

nomen  e(l  oppiduli  gaudentis  plu- 
ri  mi  s a rb  0 r i b a s ace  to  fis  a Ii  u 1 q ue  gcn  e- 
ris  atque  riuis.  Manfionem  vnam  ac 
dimidiam  abeft  Damafco  ab  occidente 
cum  inclinatione  ad  meridiem,  /h 
Szohaihat  vocatur  arx  eius,  quae  eft 
in  munitilTimis.  Adiacet,  ait  al  Ad~ 
zizi^  Banias  pedi  montis  at  Tfcbalgj 
qui  illi  imminet,  cuius  vertex  niue 
immortali  veluti  cidari  quadam  oper- 
tus e|l,  aeftate  perinde  atque  hyeme. 


Adfra- 


94,  y^^wvLAjLp  elt  Panens  f.  Caefarea  Philippi  vete- 
rum, de  quB  vide  fis  Norif.  Diff.  IV.  p.  442.  Scrip- 
tores belli  facri,  noniinatim  Fulcherim  Carmtaijis,  eam 
Belmas  vocare  folent  ex  confufione,  vt  videtur,  cum 
alteraj  vrbe-^w  LaaIj?,  de  qua  infra  memorat  nolter. 


95',  ^ar>AXJr  Ja^)  Ia™  p-  18-  nota  78-  diximus, 
Chermonem  montem  videri  plures  vertices  habuilTe,  ex 
quibus  vnus  infignior  ac  maior  caetcvis  vwns  Panins 

praecipuum  ac  proprium  nomen  duxerit  J— A 

^3cs_Jl X J^,  quum  omne  montanum  vocare- 
tur Eundem  hunc  montem  reperio 

apud  Pocockimn  T-  U.  §•  HO  fed  mire  aut  a Typogva- 
pho  aut  a compilatore  fchedarum  Pcceck: uvarum  cpr- 
ruptum.  Pro  Jekl  Scheik  enim,  quod  ibi  legitur,  fi 
tanmm  refcripfcris  Jekel  SchePk  magis  iam  cum  noftro 
Ja2s  conueniet, 


96.  jirfL4.sJL£»]  P.  nnkis  ivflar. 

Sed  lequutus  fum  le^lionem  L. , quae  iucundiorem  et 
luculentiorem  exhibet  imaginem}  vti  et  Rdandnvi  in 
fup  codice  legijrq  video.  Eodem  modo  fere  et 


Iv.  Phocas  c.  4.  p.  6,  Libanum  voca:  ^vy«V  KQ^v^o^iv 


ngOTCo^UVffU^fXolhxS  Xllvot)  tof 

7rs^/|3«AAo//Erov. 

97.  j.LXi.  Iaao  5a/«]  Par.  j.Lx*l  L^A/« 
LaAtO  In  Leid.  erant  hic  deleta  haec: 

^ t-4A/e)j  y-xa^  ^9 ySU  gjjAO 

^Ua^s  ^0)fJ  2fyA^a-».il>/Rj‘  &^>a 

^jAjf  jfj 

0*y*j  SR^xb  ^ Jf  ^vkiL^'Lj  yiiC 

^iyHjJ  ^ifJ  1 c y»^^L_».v 

y^C  ^X_A^ 

(^-/O  SAJ^4,jL^  S-^y,P 

JLa/oI  SxIx  . Vertici  montis  ivditus  efi vicus 

Szarda , a quo  ad  vicum  Khafarla  m valle  Khanaan  fiint 
ig.  mUliaria,  qui  ah  antro  lofephi  difiat  li- miti.  Jnter 
Baniam  et  vic/ivi  Bait  Saber,  in  ora  vallis  Bait  Gjen  ig. 
tnill.  Jiint.  hide  vfque  ad  vicum  vrbi  findlem  Daria  in 
Ghutha  Damafe.  t;.  ndll.,  et  hinc  vfque  ad  Damafcq.m 
tria.  Bariae  huius  certe  meminit  Herielotns  Bibi.  [Or. 
p.  2$s.  b.  vocans  eam  Dara,  une  hnrgade  confiderabk 
dans  le  terreir  de  Damas, 
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^7 


«jL— yf  ( t*— ^ .oL— 

...  » .f 

iMjvXAj  O'— 

98^0.^  c^‘  yt 

oVcj^of 


.,L 


l:; 


c 


jCxc  &ApUS*  ® ^ Uajf 

lj-«0  '°° 

^1  '’ZuJ\ 

" "^(3 

J/^.5  ^ 

^^jikC  L-if  p^m*. 

'^Ajoii  c_i^’  i-}jtc  U.^A^v^ 

j^\jsx/f^  'i+SlVSuJf  (J^A  j^Ai^  P^^^!S^^»;-/^ 

Ji^O  t>C 

98-  SAA^Jf 

Haec  omn  a aberant  a P.  De  quo  in  caula  fuiflc  vide- 
tur, quod  vox  in  autographo  Leid.  omnibus 

notis  diacviticis  defhtuta  efTet.  Sed  ita,  vt  feci,  illam 
punaandiim  effe , nullus  dubito.  Eft  enim  ol-Cy^J 
noltrum  veterum  Adraa  f.  Adra,  jyTIS  Scripturae, 
quod  imprimis  quoque  fcriptio  nominis  Arabica  d®* 
clarat.  De  hac  vero  Eufcbius  de  lecti  Ebr,  in  Aftharoth 
noipxaurett , ait , er  t?  .BjtTavft»  A^^xct  voAtf 
r^f  Apxiifolf-  Efip^oww  etiam  lib.  l.  adn-  hatr.  p. 
t4i.  Ebionitas  dicit  ortos  effe  f* 
fV  T?  V,xc»i'i'rih  yji  striKitv»  Al^duv.  Quibus 


y^dfraat^  ait  al  Aaichi^  efl  praefC’ 
diurae  Bataniticae  ^ quemadmodum 
Nava  vrbs  praefedurae  al  Gjidur, 
Ab  Ammane  didat  Adfraat  54.  mji- 
liaria,  iS-  ab  Szanarnain  ^ qui  ed  vi- 
cus infignis.  Szanaviain  eft  dualis  a 
fingulari  Szanam^  eftque  metropolis 
ac  praefediura,  abeftque  duodecim 
milliaria  ab  alKbofwat^  qui  eft  vicus 
cum  manfione,  quem  praeterit  Nabr 
al  Aawmag  ( riuus  curuus')  defcendens 
ille  ex  Gjahl  at  Tfcbalgj,  Inter  al 
^bofwat  et  Damafcum^  cui  ad  meri- 
diem eft , interfunt  duodecim  millia- 
ria, colle  quodam  modico  interpofitQ, 
qui  vocatur  Ookbat  as  Scbocburat, 


Scbakif 

addo  NubUnfm  Ceeg^aphum,  Cl.  III.  ;S,  V.  p.  154. 
cjLC/.  jj,  inquit,  Adfrant  efl  Eatanattt 

fcil.  vrbs,  nifi  forte  legendum  eft  ifAA^Jj  ^ 
Quaenam  vero  fint  illa,  quam  hic  produxit  vrbs  Nauti 
et  praefeflura  illa  Gjidur,  quamque  habeant  cum  vrbc 
yld/Titrt  et  praefeflura  firtfanaefl  fimilitudinem,  ego  non 
facile  dixerim. 

99-  In  litura  hic  erant; 

cieus]  infignis. 

100.  »(> — cL__i»)  Addebatur  in  litura: 
iiA£XM>.o,  fingKlnris  praefixurae, 

101.  De  vico  hoc  habes  quaedam  uq. 

N - 


tara 
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uc>*r!^  (j^W'W  u-'^  <wytA> 

jiMif- — !■>  LA*X;i( 

is\jjitJ\  (^-  f—— w— A^  cl.AA*^f 

1%-*^  ^-CsrsX^f 

K**  JsXA-?  J^' 

V A \ 


Scbahf  Arum  dicitur  in  al  Mofch- 
tarekb  fita  effe  in  agro  Damnfceno  at- 
que ripenfi  prope  Baniadem^  Armin 
ede  nomen  proprium  viri,  atque 
5’£'/j^?/^// illud,  de  quo  hic  agitur  elTe 
arcem  munitam.  Diuerfam  effe  ab 
hac  Scbakif  Tiritn  , quae  item  arx  fit 
as  Sacbeli  fiue  tradus  maiitimi , fed 
Tyro  finitima. 


' Bofzr  a 


tata  a Schultenfi»  in  ind.  Geo^r.  fub  v.Ke/ivH.  Idem  ille 
videtur  et  nomen  5 jviaSdJJ  jjAaC  habuifle,  et  quod 
inde  colligere  licet,  in  colle  fitus  failTe.  Huius  enim 
loci  in  vicinia  Damafii  quoque  fiti  mentionem  faciunt 
Annales  Alfpti  Ahulfedae  ad  a.  H.  1198. 

103-  Omnia  hic  alia  funt  in  Parilino.  Habet  enim 
articulum  A-j’  totum  a noftro  diuer- 

fum,  quem  nunc  integrum  lubiungol 

S2-A.it 

^-A— £ y—s>-A. J t ic-A-it 

^ (*J~~  fi  A—C 

it ^ — c 

j (jj — jyJ  ^x~\.si.^j 

^ ic— 15^s^•y\./o  3 S>.Jy— s^.A-.>o 

^.AjC3.£»  ^ 5>J  /-y j 

^ \ ^yX-ii— ^-J A 

j-55_5 

»A  JA  ^ ^ l— )A  JA 

y — ^2(A 

JLcsL-ww-Jtj  ^jt-ci./Ov>  (.J — J J — 3)_j 

^ L_A.^_>)La,)  >y— jt~  AL.  , ,t 


Schahtf  Tirim  arx  efl  munitiffima  diltans  a mari,  fita 
fupra  Szaft  ( vcl  diftans  a Sznfta,  fi,  quod  videtur  £,c 
pro  ^Ac  legendum  elt. ) ad  iter  diurnum  in  traftu 
feptentrionali.  Alia  Schakif  eft  Scbakif  Aruun  ad  fep- 
tentrionein  eius.  Eft  vero  haec  pro  parte  aliqua  fpe-  ' 
lunca  excifa  in  rupe,  pro  alia  parte  muro  cingitur 
cftque  omnis  arx  admodum  munita.  Arnun,  legimus 
in  al  Mofchtnrekh , eft  nomen  viri , cuius  etiam  Ortho- 
graphiam docet.  Sita  vero  eft  haec  arx  inter  Doniaf- 
cmn  er  as  Sachel,  fiue  tra£luni  maritimum,  in  vicinia 
Bimiae. 


Habemus, itaque  et  hic  locum  fatis  elegantem,  fed 
quantum  ego  quidem  video,  non  Ahdfedinuni , fed  ab 
alio  viro  dodo  interpolatum.  Verba  difficiliora 
illud,  quo  Abulfedn  non  facile  vtitur,  loco 
eius  pofitum , et  omnis  fere  coniunilio  verbo- 
rum peregrini  quid  mihi  redolent.  Dc  utraque  arce 
adi  fis  Schuhtvfii  indicem  Ceogr. 

I6J. 
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u[/'CJ“^  A\jlX/» 

ojX^sssAi  S^vXc 

CjM  (J‘— ^ C5‘— ^ 

ofj  L.V  \.qJ^  1^*^ 

y\vL^  ^ *■»  ^aX<c 

J\j‘  vJi/^lcO  MXjj  ^Iaa3 

fjVr:  — S^  OvXcO’  I^Asai  lXa5Lw 

CJ^  l_3tA^O  (JwrC  ^J\\ 

yAMsC  &AA«  (^s?6  QfXc  tXiyAS 
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Bofzva  au(Sore  al  Aazizi  eft  vrbs 
praefecTiurae  Chauvan  anciquifTima/®^ 
et  conftruda  faxo  nigro  et  contetfla. 
Gaudet  foro  et  fuggerta.  * lacet  in 
Dejur  BaniFazarat  OicMorrat  aliarum- 
que  tribuum  Arabicaruin.  Habet 
arcem  firmiffimae  fubftru»fIionis  aedi- 
ficatam ad  inftar  arcis  Damnfce- 
nae.  Eft  illa,  ait metropo 
lis  ChauYani  diftatque  quafi  quatuor 
manfiones  Dantttjco,  Ad  orientem 
eius  efi  Szurcbbod  i6.  fere  milliaribus 
inde  diftans. 


N 2 Dimafcbk 


tOJ.  ) Triplicis  Bofzrae  mentio  fit  in  libris 

Aiabuni,  de  quibus  iain  articulatim  diltiniScque  di- 
oenduin  videtur.  Etenim  alia  eft  S Africat  vrbs, 
quam  Ahulfeda  in  taiuln  Africae,  quae  numero  tertia 
elt,  prouinciae  ^K3>3ff>_/yS-*-Jf . occidenti  extremo 
i.  e.  Mauritaniae  atttihuit,  fuijje  eam  dicens  olim  metropo- 
lin  prouittciae , in  locum  vero  atque  dignitatem  eius  iain 
dirutae  fuccefifle  vrbem  Kaftr  Aabd  al  Karim.  Alia 
deinde  eft  5fyx3J  Ihakae  Babylonicae  i.  e.  Chaldaeae’ 
Hanc  nofter  in  huius  regionis  enarratione,  quae  tabu- 
lam oiftauam  conftituit , in  occidentali  latere  Tigridis 
narrat  fitam  elTe  iuxta  montem  et 

atque  j,l— De  hac  quidem  vide  omnino 
Herbelotum  Btbl.  'Or.  p ijo-  a.  et  Ajjemanum  Bihl.  Or- 
Vat.  T.  III.  P.  II.  p.  7-8.  Noftra  vero  Bofira,  quae 
et  fcriptura  ab  his  fatis  diftinguitur,  clt  Bq/?ivi  veterum, 
metropolis  olim  Arabiae,  quam  Relandus  Pal.  p.  621. 
et  66s-  eandem  putat  cumr^*^rftyyD  Scriptu- 

rae. V^efiigium  huius  nominis  habemus  in  Sanato. 
Ille  enim  p.  89J.  !•  S7.  Boflrum,  ait,  primae  Arabiae 
metrapolii  hodie  mlgari  appellatione  Buflereth  dicitur.  Ne- 


que 'igitur  Graecorum  et  Romanorum  Boflra  nec  Ara- 
bum  ab  Hebraico  lliD,  muniuit  dediuftum 

efte,  ac,  quod  Hebraicum  locum  munitum 

fignificaffe,  fed  vtriufque  vocabuli  erigo  nobis  ab  He- 
braico repetenda  videtur.  Ad  hoc  enim 

propius,  quam  ad  accedit  vocabulum  Boflra 

Hoc  vero  Arabes  non  facile  aliter  quam  per 
efferre  potuerunt,  qui  literas/?r  fimul  pronuneVare ne- 
queunt. 

*04  optime  docuit  Schultenfliis  in 

indice  fub  h.  v. , eft  veterum  Auranitis- 

loy.  Haec;erat  Parifini  fcriptura;  in  Leida- 

no  erat  y),  mendofe  fane. 

1 

106.  LgJ^]  P-  male. 

107-  ^AAvI>)  P. 
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j^jssA  (j— c b\ 5 oiiXXsro 

;j>.  .-C^  Ja3i5  of >>....  ,A,...rgV— 

iajii 

UXi-SU  (JiXxa-f  joii  U?fj 

V3u\^  * * ° 

T5J\y^M!h^  i^J^\  ^VAJvAa7 

pL-.AVi /f  OL\c\j 

^jXfl  'dXfoj^  L>JSV_/f 

OLm^O  sJs^  oldyXA/^ 

O^Xao^  sXkSj^jM 

Xg^A+i/  c^  iOiXxyf  (jXc 

jXjO  “*  C:^*v\j 

^Xiwf  JjC5  SlXaC 

.—^1 


. log.  De  hac  nobilijfima  Syriae  ciuitate  et  metropoli, 
quae  inde  quoque  totius  regionis  nomine  ab  Arabibus 
_L*v  appellatur,  non  opus  videtur  quidquam  addere. 
De  fatis  vrbis  Norifiuni  imprimis  DilT.  II.  de  Ep.p.  go. 
fq.  confuIuilTe  non  poefiitebic. 

109  alitore]  ab  extrema  fcilicetcon- 

tirvente  terra  Africae,  quam  longitudines  locotum  du- 
cendi rationem  noiter  fequUtus  elt.  Videmus  vero  ex 
hoc  manifefto,  ambas  illas  longitudines  numerandi  ra- 
tiones praecife  decem  gradibus  inter  fe  difterrC. 

110.  P< 

111.  Elegantiffime  GIi«t^rtff;haricexpirtxit  Geoginphus 
tihbitnfis,  omnes  pagos  etiam  ec  villas  eius  enumerans 


Dimafchk.  De  longitudine 

eius  in  eo  omnes  conientiunt,  quod 
ab  h7fulis  fortunatis  fi  ducatur,  prae- 
cife iit  70.  graduum,  a litore  ve- 
ro 60.  praecife.  Circa  latitudinem 
vero  magna  eft  inter  fcriptoresdiflen- 
fio.  Pofuimus  vero  in  tabula,  quod 
nobis  maxime  probatum  fuit. 

Eft  vero  vrbs  haec  antiquiflima,  ce- 
leberrima Syriae  metropolis.  Cbut- 
hat  ***fiue  vallis  Damafcenaiwt^x  qua- 
tuor  illa  Tempe  refertur,  quae  prae- 
feruntur omnibus  reliquis  ab  amoe- 
nitate celebribus  terrae  locis.  Quae 
quidem  funt  haec:  Gbutha  Damaf 
cena^  conualle  BaToroan^  Nabr  al 
OhoUaty  Sogbd  Samarkand;  verum  ta- 
men inter  haec  palmam  fibi  vindicat 
illa,  quam  dixi,  Gbutha.  Ad  fep- 
tentrionem  eius  eft  mowsKafiun^  apud 
quem  Kain  dicitur  Ahekm  fratrem  oc- 

cidiiTe. 


Cl.  III.  Seil.  V.  p.  i?4-  Cogitate  quoque  accuratequc 
de  hac  caeterisqtie  tribus  paradifis  tevreltfibus  Arabum 
tradidit  Goliut  ad  AI/,  p.  120.  lag.  174-  178.  Atque 
haec , ni  fallor , d\  Theophajtif.  Ep^evreHf 

inquit  in  Chrenogr,  p.  500  , £7r;  Ax/A.XffKcv 

ius  T6U  rx^fiB'a.  Ipfum  quoque  vocabulum  reperi 
apud  fcriptorem  belli  facri,  fed  mire  corruptum.  Ray^ 
mundus  de  Agiles  p.  268.  eam  valJem  vocat,  qnam  nomi, 
nant  Gaudium. 

IH.  Montem  T^oly^usvet  Strabonis  le/Te 

Coniecit  Golius  ad  Alf.  p lag.  Nam  certe  de  vtroque 
Cajio  monte  hic  non  cogitandum  erit,  quum  alter  inter 
OJhacintn  et  Ptlufimn  prope  latum  Syrboniittn  litus  Iit, 

alter 
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(JXI\  Jf5  ^9  ij.%^ 

^ 8uX^ 


.amA£ 


^_^\iAL/f  (_f“ 


> JU.V 

pVAAj  (Jl/Xf  kji  MVJ  ^X— ^ 

0-»  J'-» 

j^\j>  /Vi  Xg^5 

oAc\jt/f  svXib  ^/.AjC^/f  («i — /L-A.  oj>^ 

»—  (i>^  j*a/c  ^yS^ C>j>cj^ 

!fJ\S  Le  ^y}-LC«Ji  ^3(^ — 9j 

^sXmA/0  c^lA/f  — 5 

^jsvAJi  (jXc 

^ i^A«  ( ^ ^ ^jj^+Xma^/I  Xq,-  -k 

***  ^V4X^ 

alter  prope  Selmiotn  et  LMiiicasim  in  Fhotnict  viari- 
tima. 

113,  Duplex  Arabibus  celebratur  Tripolis,  altera 

Afritat  ^*«.JLIy.£»,  altera  Syriat  ^MwJbl/>b 

^LAJ].  De  vtraque  euuluas  velim  indicem  5c/;»/tetf 
/ii,  NoitTam  quidem  copiofe  et  luculenter  dcfcripfit 
JViUtbr.  ab  Oldaihorg,  p.  laK  fq.  Vide  tamen  de  nomi- 
nis eius  origine  et  epocha  eius  Norifimn  Diff.  II.  p. 
jj.Tq.  Rariflimum  nummum,  quo  NATAPXhiOC 
titulo  decoratur,  produxit  Cl.  JVejfel.  ad  Anton.p,  149. 

114.  — i^LaJUf  ^5  Jf-j»]  Omnia  haec 
dcfidetabancur  in  Far. 


cidiffe.  Ex  celebratifTimis  vero  huius 
ipfius  Gbutbae  Tempe  ert  ar  Rahiwaty 
quo  nomine  appellatur  fpecus  ad  in- 
troitum vallis  huius  occidentalis,  vbi 
riui  a fe  difcedunt.  Hic  dicunt  incu- 
nabula fuiffe  lefu^  fuper  quo  pax  fit. 


Athraluls.  Audior  eft  al  Lo- 
hah  nomen  Tripolis  huius  fine 

Elif  feribi , quo  diftinguatur  ab  illa 
Africana.  * * Sed  /7/  Mofchtarekh ^ ^ 
contrarium  eius  affirmat,  idem 
tamen  obleruans  al  Motanahbium  ab 
illa  fua  regula  difceffiffe  in  verfu  quo- 
dam , quem  affert.  Quibus  ego  ad- 
iungo,  confirmari  ab  huius  poetae 
aucTioritate  fententiam  al  Lob.ahi.  * * ’ 
ER  vero  vrbs  Graeca  in  extremo  quo- 
dam promontorio  fita,  quam  Mosle- 
mi  a.  688-  expugnatam  quum  deiia- 
ftaffent,  ad  diRantiam  fere  milliaris 
aliam  vrbem  eiusdem  nominis  condi- 
derunt. Abundat  ipfa  hortis, 

N 3 arun- 


llj.  ^5  JLji  ] Haec  erat  Par.  feriptura, 

haud  dubie  vera.  In  L.  erat ; ^9  jLi. 

n6.  P. 

11?.  — J( — JI  ^«_ji ) Deleta  hic  erant: 

— » ’JL — i L — ^ J — J)  S — — a 3fj 

j — tOJ  $j.  . 

itnqut  pojji  praecepto  illo  al  Mofihtnrekki  nuUiui  momenti  fu- 
perfedere,  Vrbt  vero.  — 

Iil.  ^ Reftitui  hoce*  P.;  in  L.cratl^^X ji 

119 


102 
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J^V£Ssij^  V I.  £.  . \.  ,,Q.  I»..  iwV  ■ 3 

V.  Q .3 

* (j-*^ 

A— .* — Pj'^ 

^3L^wv'i 

1=0  — L^f  Jl.5 

^ JL_3  cj.-Aa_2. 

•^siXij 

(J<^^ 

(jU^  J.Aa.X+yf  ^STv^f 

3v3^j  jf^  u%  '•e^ 

(jjuAif^i?  J.A5  ‘AdaX^vJf 

V^vX^=^  UCif^ 

C^C5  O"’*^^/'^ 


arundo  et  faltibns,  arundo  faccharifera 
ibi  plantatur,  fluuio  arua  eius 
rigantur.  Inter  illam  ae.  Badlbekh 
fecundum  al  Adzizi  funt  54.*  miliaria, 
i Iter  eandem  et  Damnfcuin  90,  ab 
Antarado  vero  30.  milliaria. 


Cbefzn  al  Akrad  '^^-fec.  al  Mofchta- 
vekb  eft  arx  munitiflima,  contra 
Emejfitm  ab  occidente  eius  fita. 
in  monte,  qui  montem  Libanum  at- 
tingit, habetque  lliburbiuni.  Fuit 
olim  fedes  praefecturae  alicuius  Sul- 
tanicae  antequam  Tripolis  expugnare- 
tur. Manlionem  diftat  EmeJJa  iteni- 
que  Tripoli^  medio  mter  vtramque 
loco»^ 


Baal‘ 


119.  y.§J)  in  litura  erant;  sakO:^ 

0^  ' w^gjio,  faluui  ejt  liber.  Vrbs,  ait  al  Adii- 
fi,  eft  in  ora  promontorii  /ita. 

120.  ^laytaJf)  1’.  habebat  nomen  vrbis  huius 
veftius  fcriptum,  j^ylaJh  Verum  libenter  (tu- 
dvofeque  feruaui  fcriptuvam  Leidani , quum  ipfum  ex- 
hibeat nomen  Tortofae , quod  huic  oppido  a fcriptori- 
bus  cruciatarum  datur.  Videmus  itaque  iam  originem 
huius  vocis , quam  coniedura  tantum , quum  ad  hunc 
locum  nondum  attendifiem , p.  17.  n.  7;.  afleqiuitus 


12 1.  JjLA^3  Deleta  hic  erant:  ^ £ 

^^■'aI  f ^q»X.£  ^AaX^^  J 

L.gAJI  »La>j  La.^^  0*3 L — Q — J 

JL^^ci  L^Jj.  Nota  etiam  hoc  de  veteri  Tru 
poli,  vrbem  fuijje  in/ignem,  maritimam  cum  arce  portuque 
et  aquaeduffihus  illuc  deriuatis  et  agro  fuburbano  amplijpmo. 

122.  0>eS;:^)  De  origine  illius,  qnod  a 
Cnrdis  habet,  nominis  habes  varias  coniefturas  Cohi 
ad  Alf.  p.  28+.  et  Schultenjii  in  indice  fub  v.  Curdorum 
coftrmn.  Apud  cruciatarum  feriptores  Ca/irum  Cordauat 
vocatur. 

“?  a^)  P-  'o'* 


eram.  ^ 


124. 


^TABULA  SYRIAE 


103 


&jA*5  j\y~~^ 

jKspS^\  5'U-I.yf 

JI3  o^**:£=»  y8^[? 

S.aJ(Ac  (~f~^ 

&^lAa-/f 

j*Av>ac  (j^ 

t/of^  l^L  ^ ^ J>f^f  lg7 

(^Inaa  SJ.  f^X/o  cyo^ 

lXX.^  ^ ^1. 

oi^<co  ^ avx,"^/^ 


Badlbekb  vrbs  antfqua  muris 
cincla,  cum  arce  munita  et  ampla. 
Gaudet"*-'  arboribus  riuis  fontibus 
et  copiis  rerum  bonarum  omnium.* 
Eft  illa  , ait  /7/  Aazizi^  vrbs  infignis, 
vetuRa , cum  templo  paganae  fuper- 
Ritionis,  quod  Sahii  *^'^  dicunt  a fe 
elTe  exRrudum  et  in  maximo  honore 
habent.  A Badlbekh  ad  laz  "Zabdani 
funt  18.  milliara,  quae  eRciuitas  fme 
moenibus  ad  oRium  fluuii  Bardii  fita, 
vndc  continui  fnnt  horti  vfque  ad 
Damafcum^  a quo  oppidum  illud 
arnoeniRimum  et  copiofiirimum  abeR 
i8-  milliaria. 


127 


Cbems 


124.  ^aIsj)  De  BtiAlitkha  vrbe  conflat,  eandem 
cfle,  atque  veterem  Heiiopotin,  quam  copiofe  impri- 
mis defcripfit  Pototkius  T.  II.  p.  loy.  IVilh.  Tyri»  Ba- 
alkekham  litera  B initiali  in  M mutata,  quod  iaepius  in 
nominibus  vrbium  v.  g-  Bnmhyce  {.Mambegj  failum  eft, 
vocari  Malket  iam  Schuhevfius  in  ind-  notauit,  quem 
TFi/it/ni/ locum  vide  p.  771.  T.  1.  Script.  cruc.  Huic 
vero  addendus  erit  Marinus  Sanutus,  qui  p.  looi.  eo- 
dem nomine  eam  vocat.  Corruptiifime  vero,  vitio 
credo  librarii,  apud  eundem  p i66.  legitur;  Heliopo- 
lis, quae  alio  numine  dicitur  Mahubeth. 

125-  Aberant  baec  verbaaPar.  male. 

I2(i  ^scvj)]  In  litura  hic  erant;  L— 3_j7 

^J-C  0«»t  J^*  Sf)i}L2 

j^y*-s»;2v  L^XA-Uf  jULc  J A su 


^^Jlc  ^ji  ^LsE^CS 

ffyLs>Si  &AA.)f 

t L ^ A eC  J A 2(j  v.,;^3CN-Cf 

Fertur  ejje  opus  Aaditarum.  Monti  impcfita  ejl  audore 
Ihn  Chaukel,  et  aedificia  eius  maximam  partem  faxea  funt. 
Palatia  ibi  coitfpiduntur  e lapide  caefo  altis  columnis  innixa. 
Nok  funt  in  onnit  Syria  aedificia  magnificentiora  bis.  De 
Additis  antiquo  felicis  Arabiae  populo  vide  Herbelotum  B. 

0.  p.  f I-  4t;o.  477; 

-R)  De  Sabiis  eorumque 
religione  non  elt  hic  diflerendi  locus.  Vide  interim 
Herbelotum  p.  439.  47!.  72f.  et  Salit  notam  ad  Cor.  p. 
Ii?- 

127.  Non  igitur  vulgarem  errorem  errat  nofter  in 
diflantia  Damafci  et  Heliopolis,  quem  notauit  Pocockms 

1.  c.  p.  106.  I 
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.UJf 


Cj 

plciJf 

^Ao\jJ\  j.QJ  (J^  ^50  (j./;'Aam^ 

^‘/MA?  ^ J.’^:>-  J^'^’ 

(jt(AX.>  ^ * ^Asaa» 

^ u^*6  r' 

^Ja^  SwUO^  (j^yi/f  JVi*  fAcf 

^shVjri^  pVwi-/f 

s^^^Xc.  p0^ 

ft?/^  ^Ama^ 


oX/>^ 


oppidum  efl  antiquum, 
vnaex  principibus vrbibus Syriae, 
hortis  abundans.  Potum illi  mi- 
niftrat  fluuius  nl  Aafl,  Sitam  eam 
effe  dicit  Ibit  Chaukel  jn  planitie  vbe- 
rique  admotum  et  Taluberrimo 
prae  omnibus  Syriae  vrbibus  iblo.*** 
Reperiri  hic  nec  fcorpiones  nec  fer- 
pentes,  maximamque  partem  fato- 
rum agri  illius  fuburbani  non  nifi 
coelitus  rigari>  AI  Aazizi  aferit, 
eam  efife  caput  praefediurae,  et  coe- 
lum iljius  oppidi , fi  cuius  alius  in  to- 
ta Syria  effe  faluberrimum.  Ab  vrbe 
ad  milliaris  non  integri  diftantiam  de- 
currere  fluuium  al  Maklub  i,  e.  inuer- 
fum,  qui  alias  etiam  Orontes  dicitur, 
cuius  ripam  vtramque  oppidani  hortis 
habent  ac  vineis  feptam. 


Salem- 


iig.  Adeo  nota  eft  omnibus  Emejpivths,  vt  nec  ver- 
bo de  ea  opus  fif.  Hoc  tamen,  quod  in  le£lione  fcri- 
ptorum  medii  aeui  teneri  debet,  monendum  videtur, 
his  Emejfm  vulgo  Camelum  vocari.  Nam  Wilhelmns 
Tyrius  p.  7^6.  Emijfa,  ait,  vulgari  appellatione  Camela 
dicitur.  Quocum  concinit  Mar.  Sanutus  p.  290.  Ray- 
tnundus  de  Agilis  vero  p.  166.  Emijfa,  ait,  hodie' Cilsi- 
mela  rei  Celaraela  vocatur.  Vnde  vero  hoc  nomen 
du£lum  fuerit,  non  facile  dixerim.  Tot  loca  enim 
corrupta  putare  nolim.  De  alia  iuxta  fivum 

PerficutH  meminit  Nnbienfts  Cl.  111.  Seft.  VI.  p.  140.  1. 
13.  et  17. 

1:9.  P.  ,> — 

130.  L— .g— /i»  ] P.  t.,  . g.— wj. 

131.  — * ><0^6]  P* 

vitiofe. 


132.  y 1«  ^ Poft  fequebantur  verba  haec,  in 

quae  litura  erat ; ( g k ^ ^ 

£»y,— Jt — eS  Jl._^ — molfs  vero'eJfs  pulchri- 
tudiiiem  incosnparabilesn. 


133-  0. *o  aberat  a Par, 

134.  ^ ) Indixerat  vero  auilor,  quae 
poli  fequebantur,  verba  haec; 

S>Lt  ..  . ^ ■■  ■!  O C 

^ f — )a — ^ vyi •* 

(,j}  ^ w/ — * C 

^1»  «^.^1  Ri— I j 

L — 5 — I — %j — clijj  — «. — $rL — ^ 

y y*.  ■ j 01  L I -o . e^evri, 

quae  aqua  Eniejfena  lota  fuerit,  qui  corpore  gerat,  fertur 
nec  a fcirpione , ncc  0 ferpente,  laedi  pojfe,  donec  illa  iterum 
alia  aqua  eluatur.  Frons  meilaruw  hilare  quid  ac  laetum 
fpsciofijjime  renidet. 


r??- 
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‘ii , ,^r*->. /f  l\ » 2fcf 


J'->' 

Li^U.3  ^A4.Luw 

(_5^  lX^ 

^lj>  «XaC  * * * if\J\  OvAC 

sX^C  ^8^  CkX^  l^J  ^j>... — i_<uu^ 


(jw-if  &__X— 7f 

V..^».— A»,  y /f  ^AJvX<9  d^ytAA*^ 

cy—^  V.giV^=i^ 

^ jjVi’  SwJoV — j._yf  — la 


ofo  Sji^XM  0' 


rAO 


o^jyl^rs 


^ douLs^o 

<rr^5--**'  i'^— ^ (J 


E?;- 


6 


i 05 

Salemjat  vrbs  eft  amoena, 
gaudens  aquaedudibus,  hortis  abun- 
dans. Achmed  al  Khateh  tradit  eain 
conditam  ede  ab  AdbchiUah  filio  62^- 
lechi^  filii  Adli^  filii  Adhdalhib^  filii 
Adbhas^  ^\\  Adbd  al  Motballeb.  Au- 
dlore  Ibn  Cbaukel  potior  pars  incola- 
rum eius  funt  Banu  Hafcb^m^  iplaquc 
eft  in  ora  al  Badiae  ^ laeto  folo  prae- 
dita. \ xhs,  Salemjat  3ih  a l Aaz^zi 
ad  latus  al  Bariae  aquis  lalribus- 
qjue  abundans.  Vber  ell  Iblum  eius. 


Schavchhod  ed  oppidum  exiguum, 
arce  munitum  excella,  vineis  abun- 
dans, aqua  carens,  praeter*’*  plu-' 
viam  cifierhis  collegam  et  lacus.  Ac- 
cenletur  vrbibus  Cbaurani  (^Auranitu 

dis') 


ijf.  Salmniat  vrbs,  quod  iain  SchulUtifius  in  indice 
obferuauit , ea  fine  dubio  elt,  quae  in  Notitia  Leonis 
Imp-  apud  Rdandnm  p.  217.  laXalfjitxf  dicitur,  apud 
Antovinum  ,vero  in  itinerario  p.  198.  ed,  WelT.  Sala- 
minias dicitur.  Aham  Salemjat  Omanae,  prouinciae 
Arabicae,  vrbem  cognofcimus  ex  Ceogr  Nubienfi  Cl.  11. 
Sedb  VI  p.  62.  1 3.  19-  et  Cl.  111.  S.  Vl.  p.  141.  1-  6. 

ij6.  jA— ^ ■ .lA  6 j ) 

Suppleui  verba  haec,  quaeaLeidaiio  aberant,  ex  P». 
tiCno.  Nec  tamen  vehementer  negauerim,  ea  ab.ipfo 


Abulfeda  omilTa  efle,  qui  faepius  animaduerti,  Arabes 
perinde  ac  Hebraeos  in  enarrandis  familiarum  origini- 
bus membra  intermedia  omittere  folere. 

137.  8 j?y — A in  Id,  quod  p.  14.  n.  6f, 

affirmauimus,  ii.jy.A_Jf  idem  efle  quod 

ex  hoc  loco  iain  manifeftum  eft.  Alterum  enim  in 

alterius  locum  fubftituitur. 

P.  28- 
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^ 


^ ^ lX^^>0  (J»— 2^aXc  J'^— * 


i5L\c\j>  (Aaju,  JVi 

^J.o_/0  VgA+C  9^  ^ 

A*(  1’’— 

fjf 

^^_s?u_3  (j—^  oI-AA^  S>AjA/(?  — 1\ 

^ajA-^  vXay.>^  (iKf^ 

^ tjJvcV5 

p(>?  cy^'^ 

iSX^S  ^ !SJ\xXJ  |%_Awt 

^ ^'^■S— A|  i^/|  ^ ^ Vii  P 2SS^m^/0  ^Vi  i\— a,i„  i/f 


139-  J•^?‘]  Sufpicabar  olim  JIa±s  gentis  f.  tribus 
«{Te  legendum;  verum  vterque  codex  habebat  jAty. 


140.  ^ifj ) P.  ^ij 


143  ^.,, i A >i3y. JL J>  ^J. R J) 

P'  ^ ^ • 

14?.  SAj>,>#ej)  P Sa-(>'*  f./fJJ  ^SQuens^E^yt 

Jo  ) 

in  Leidano  erat  his  punitis  vocalibus  notatum  ;^Ey,y; 
Vrbs  elt  mihi  ignota. 


dis).  Ihn  Sdid ^ ait,  eft*e  priucipeiii 
duitatem  montis  Bami  Helal^  cuius 
pone  praefecluram  a parte  auftrali  et 
orientali  nihil  fit  praeter  al  Bariat  fi- 
ve  defertum.  A plaga  eius  orientali 
porrecta  efl  via  regia  ar  Bafzif  i.  e. 
aggeribus  munita  'mlrakatn  ferens. 
Tradunt  itineraria, huic  qui  infiftat,euni 
decem  circiter  diebus  ad  Baghdadum 
peruenire*  Szarchhod  ab  vrbe 
TjOyo  ^ quae  primariis  Chaiivam  vrbi- 
bus  accenfetur,  abeft  fere  diem. 


Al  Merkah  atque  al  Balajjias.  Al 
Merkiih  nomen  eft  arcis  opere 
egregio  ad  fpeciem  pariter  ac  muni- 
tionem ftrudae,  mari  imminentis. 

Bala- 


144'  quod  nomen  fpeculom  notat,  eft 

Caftrum  Ahrgat  f.  Margnth,  cuius  faepifTime  mentio  in- 
iicitur  apud  feriptores  cruciatarum,  quamque  vberri- 
rae  deferibit  IVillebr.  ab  Oldenborg  p.  i 50.  Annae  Coni- 
venaein  Alexiadep.  J78.  ed.Par.  dicitur  ro'  Mx^y.xTTiV, 
pro  quo  Cangius  legendum  cenfet  MxfKccTiy, 
fed  vereor,  vt  hoc  vivis  doiiis  probet.  Mihi  quidem 
parum  auiloritatis  habent  belli  facri  feriptores  in  hac 
caufa  contra  Abnlfedam  diltinile  atque  articulatim  de 
Orthographia  vocis  .,^Ai^4,Jf  exponentem,  conftan- 
lerque  eam  in  Annalibus  quoque  ita  enunciantem.  Ac- 
cedit vero  eodem  Geographi  Nnbienfis  autoritas  , apud 
quem  Cl.  IV.  S.  V.  p.  3J4.  I.  16.  eodem  nomine 

vrbs 
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■b 

(J— ^ 

^ aV^~— ^ j\\.£sr\Vwf 

^^z  V.0^  ^=>^\  t^AOJ  gf/^U 

^JwA.rLy«A3  5sAj)vX<^  l3^  —”' 

L^AA^  'iA.».;^  A— A.— 

^Ata^  ^maC  ^y'**-^'^ 

Aaaw  ^ — 9 ^ — !>^X_^f 

3jLi/C  !^}ju  &j\-4.*^^  {J‘f.'^'*-2^ 


(j^jAaarv/^  '^.]p^  Cs — ^ 

Oc»  mXV  ofo  c^i-o  o^aXj  {:)•?. 

c^ 

*'*•*  s\.4.:i>.  oV^  {^'0  AXcs^ 

V_0_3^  — /f 

i^jJ\  ^amo  S^jo  b^Uc  j'A-‘.j’f 

V 


Bahmas  vocatur  eius  oppidum, 
quod  ab  arce  illa  diftat  fere  pa- 
rafanga.  Gaudet  arboribus,  vnde 
bellaria  depromuntur  ac  niultitudine 
olerum.  Plantatur  ibi  quoque  canna 
facchari.  Fontibus  eadem  1'cater. 
Azizi  tradit  eam  effe  infra  Gjahlamy 
et  dtrtarc  duodecim  milliaria.-'  Arx 
eft  a Moslemis  a.  451.  e fundamentis 
exftrucfa,  de  qua  meminit  Ihn  Mon- 
keds  in  Turichb  nl  Kolai  val  Cbo- 
fziitn  ( Cbronico  arcium  atque  caflrorum. 


Barin  eft  oppidum  exiguum  cum 
arce  defolata , fontibus  praedita  hor- 
tifque,  manfionem  diftans  Cbamata 
occidentem  verfus  cum  modico 
quodam  deflexu  verfus  auftrum.  Su- 
perfunt  ibi  rudera  antiquarum  quarun- 
dam  fubftrucftionum , quae  Ra^a- 
niat  dicuntur,  cuius  loci  nobi- 
O 2 lis 


vrbs  illa  vocatur.  Neque  vero,fi  in  iftis  minutiis  ar- 
gutari vellemus,  probabilius  nobis  videretur, 

Mafprtar/K  in  Mac/iicat/rir  ct  in 

quam  Margab  in  Margat  aut  Margath  a librariis  ede  mu- 
tatum. MaracUam  f.  Maracheam  vrbem,  quam  noltrae 
al  Markab  vicinam  faciunt  fcriptores  cruciatarum,  et 
fatis  ab  ea  dilfinguunt,  caue  cum  ea  confundas.  Vide 
Cs  Wilh  Tyrium  p.  758. 

14?.  v_;ja.LaajIj  e(t  Balanea  Antorthii  p.  148.,  Bnla- 
neat  hiinrarii  Hterof  p.  :{8.  quod  magis  cum  nomine 
yirabico  conuenit,  Valtnia  fcriptorum  belli  facvi. 
Willebr.  ab  OIdcnborg  1.  c.  In  pede,  ait,  illius  moitlis 
( fcilicet  cui  impofita  cfl  al  Marknb  ) jita  eft  duitas  Vale- 
nie  dicla , quae  tum  aliquando,  vt  apparet,  fuerit  maxima, 

4 


per  diuinam  vindiUam  modo  eft  tleftrucla  et  defolata,  cuius- 
fedes  Epiftopalis  in  caftrum  Margath  eft  translata.  Au£lo- 
re  Nuiienfi  Geotrapho  1 c.  ab  al  Markab  illa  abeft  ofto 
milliaria,  a mari  quatuor. 

146.  L.*..gA-Oj)  F.  perperam  L.gAAjj. 

147  j.i>A/o  ) P-  tfVl  • 

148.  St-.*.Sk  ^JyC]  P. 

149.  iA/iy.]  Habemus  hic  veterum, quod 

iam  Sdiuitevftus  animaduertit,  de  quibus  vide  fis  Cella- 
rii 0.  A.  1.  111.  c.  12.  et  U ejfelingium  ad  Hier.  Syiiscd. 
p.  j 12  IVilhelmus  Tyrius  p.  845’.  Rafanea  fiue  Rapfa- 
nea  ait,,  eft  urbs  in  /irowwc/n  Apamienfi  ina  - de  fiffraga- 

nci' 


> 
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lOg 

^ ^=>  gi  J-^=SO 

cd^^f  i-fj — /f  ■^XXi  ^ 

^ j^-J  soA*^  ^AAsrv>  ^ ^ ^ oLvJtc 
^lX£=>  ^ J.^OjjCJ)if  g.5 
•0  -O" 

' (j>Aa^ 

l'"^ 

^ajlVc  cU:^ 


(iK®  \_  >-A.  •— -^ 

i^A/oliXw^f  O^aA  8^f 
^aAc 
iyiX^ 


iteii  eius  ctifta  a Pontio  Tripolitsno  CoTnitc  ;ijtf.  vltimo 
Martii.  Arcem  Darin  poitea  eius  locum  occupafle, 
AbnJfeda  nos  docet,  quae  non  alia,  credo,  eft,  atque 
Albaria  f.  Albara  fcriptorum  belli  facri,  quae  apud 
eundem  illum  Wilhtimnm  p.  7J?.  Vrbs  mmtitijjiti  a<  Ai- 
citur  in  Appamienli  ^toniwcia  ab  Antiochia  quaji  duorum 
dierum  itinert  diftans.  Forte  quoque  eadem  elt  Elbarravj 
Pocockii  defir.  Or.  T.  II.  p.  147,  vbi  et  ipfc  varias 
magnarum  fubltrudlionum  reliquias  fe  repenlTe  te- 
itatur. 

® 

IfO.  ) P. 

lyi.  SLaic^  male  omiiTum  eft  in  Par. 

IJ2.  J^]  Par.  Jr^A>  J/. 

• • 


lis  fama  eft  in  ^annalibus.  In 
Ketah  al  Atbwal  Rafaniat  habet  lon- 
gitudinem 60.  50.,  latitudinem 
34.  20.  Condita  vero  fuit  arx  Barm 
a Francis  a.  480.  et  quod  excurrit. 
Deinde  in  poteftatem  Moslemorum 
'peruenit,  penes  quos  quum  aliquam- 
diu manfiffet,  ab  ipfis  vitro  deftruifta 
eft. 


Chamat'^^'^  ciuitas  eft  antiqua,  cu- 
ius mentio  iniicitur  in  libris  Ifraelita- 
rum.  Accenletur  amoeniftimis  Syriae 
vrbibus.  Orontes  ambit  vrbis  loncre 

, O 

maximam  partem  a latere  orientali 
ac  feptentrionali.  Gaudet  arce  pul- 
chre llruda  et  excella.  Intra  iplum 

oppi- 


ly?.  Hanc  Apameam  veterum  efle  vulgaris 

olim  erat  opinio,  cui  tamen  miror  quod  nuper  accaf- 
ferit  Cl.  AJfemanTius  qui  in  Diff.  de  Monophyjttis  T.  11, 
Btbl.  Or.  Vat.  ad  v.  Apamea  clare  affirmat , hanc  efTe  A- 

rabum2rL.*.a  vero  efTe  Syrorum 

Euphemiavi  Mefopotamiae  opp\A\nn.  Deg....oLi  qu  dem, 
quam  Apameam  efTe  arbitror,  infra  dicetui.  De  j^l  q— 
vero  multa  obftant,  quo  minus  poflim  viro  fummo  af^ 
fentiri.  At  hac  in  caiifa  otium  mihi  fecerunt  Retandus 
Pal  p 119  fqq,  et  Pocockius  defer.  Or.  T.  II.  p 144., 
qui,  quantum  ego  iudico,  fatis  planum  fecerunt,  Cha- 
tiiat.jvt,  veterum  Epiphaniam  eHe,  quae  ptope  ab  Apamett 
illa  aberat.  Vnde  etiam  Theophanes  Chron.  p.  5(54. 
M7n<Piieye/fiiy  rijv  kxt  ATr^jUS/aiy  t^s  Lvpixt 

nomi- 
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l£-V:i.to 

J\  ^\J\  \^  K^  V.0^vA’iV*(A3 

ij^j%j\  ^xy^  U''^ 

bV^^  * ^ OfoV^^yij  0^*4^f 

* ^ * cf^yC7f  b^^-rsiLX^o  S.+J A3  bv>A> 

^*A^=>^  (jlAA^^Aiars^O  (j^ 

p^Mv/f  o^-i  \,t.S^AC 


jjjL»  ‘6X^ 


b^XAO 

j.^3  iOf  y0A^f  '.xj 

pSXO^i 


IC9 

oppidum  multae  furit  molae  aqua- 
riae et  machinae,  quibus  aquae 
riuis  in  canalem  attolitur,  vndemax:ima 
pars  hortorum  rigatur,  ec  riui  in  plu- 
rimas domos  deriuantur.  Aariwi 

in  libro  quem  az  2.ejadat  i.  e- 
AnaleSia  infcripfit,  vrbem  eam  appel- 
lat antiquam,  cuius  mentio  fiat  in  at 
Torah  i.  e.  Pentateucho.  Hoc  op- 
pidum vna  cum  Scbaizara  hac  pecu- 
liari nota  infignita  eft,  vt  prae  cae- 
teris  Syriae  vrbibus  abundet  machinis 
aquariis. 

Gjablat  oppidum  eft  paruum, 
in  quo  efl  monumentum , vti  fertur, 
Ibrabimi  Ibn  al  Adham^  religione  vifi- 
- O 3 tanti- 


ftominskt.  Nouo  illo  Epiphanint  nomine  donatam  eam 
fuilte  ab  Antiocho  Epiphane  Hieronymus  auitor  ell  ad 
Zathat.  IX.  Hanc  vero  riDn  Scripturae  cflTe , quae 
n3“'  cognominari  folet,  mihi  non  Abulftda, 

qui  idem  illud  quoque  affirmat  in  Annal.  MosUm.^.  6?. 
th.  Riisk.  de  quo  iam  Rtlandus  dubitabat  in  Palaefl,  p. 
lao.  At  eleganter  imprimis  et  dittindle  de  illa 
ren  difputat  S.  R.  Harenkrgius  in  Amtfipro- 
, fheta  ilhftrato  id  c.  v.  2-  p.  n4-  % clare  olten- 
dens,  illam  nec  Antiochiam  nec  £ptp/jfl7»Vii«  putari  polTe, 
fed  efle  eam,  quam  Graeci  deinde  Hehopolin  vocarunt, 
hodiernam  Baalbekh. 


IJ4.  Par-^^:^^3fr  De  machinis  aquariis 

commodior  erit  ad  fupplemenra  tabulae  dicendi  loeus. 

IfJ.  obLrf  fii-e»  

omnia  aberant  a P.  Loco  in  margine  exempli 

fui  notauerat  Cl.  Rciskius,  fibi  legendum  videri 
Scilicet  illud  elt  nomen  gentile  plane  igno- 
tum, hoc  frequens  et  vgriis  feripteribus  airabicis  com- 


mune, qui  ciuitatem  Herat , Artam  veterum  patriam 
agnofeunt.  Vide  Herbei.  Bibi.  Or.  p.  448.  b.  fq. 

iy6.  f5>)  Haec  erat  Leidani 

feriptura.  Induxi  ex  auftoritate  Parifini. 

Quod  fi  retinere  malis  certe  ante  delen- 

dum erit. 

IJ7.  GoHus  tefte  Cl.  Reiskio  ad  marginem 

exempli  Leidani  fcripferat:  Biblus  Adr.  luu.  in  quo  certe 
falfr.s  fuit.  Haec  enim  eft  Ja.^  Arabum,  quodfupra 
p.  04.  not.  87.  notaui.  vero  eft G.iia/rt veterum, 

vrbs  Laodicaeae  proxima  Hanc  vrbem  feriptores  belli 
facri  appellant  Galulcn»,  vrbem  Gabulen/em,  Gybel, 
Gtbelliim,  non  Gibellulum,  quo  nomine  £ii/nx  apud  eos 
vocatur,  Vtramque  retPe  diftlnguit  ac  feparat^attxtxr, 
qui  p.  164.  l.  99.  Biblium,  ait,  vulgariter  dicitur  Gy- 
beleth;  paullo  poft  vero:  Gabulum,  inquit,  vulgari- 
ter dicitur  Gybel.  Ex  quo  etiam  Bcniamin  Tudelenfis 
duas  Gebal  memorat,  ex  quibus  noftra  quidem 
Cabala  pag.  32.  Itimr,  edit.  Confiant.  Imperat,  eft; 
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^^JsAjVaaX^  AVa^ 

‘i<%jJ^  ^jUcf  \.^j  ^N? 
I?8^As\jL/f^  ^AA\3.:Sfc  mAj  Ofv3 
VAvXAc  /"Asno  VgjJltji-  ^ 

2f^\j.’ijy\  y5C*«  j>^^=50^f 


^AC 

j\V2CN;^f  ofo  sAj^^^srsyf 

^\.3  ^JU>^^  y.sjyc£=:f  ^aa^= 


p:DSn  nn  nnn  libyn  s^n  Sa^a 

Gebaly;7<e  Baalgad /«i  JHOWte  Libano ; altera  vero,  ve- 
terum BiW«i  p.  3?-  i^in^  mnsn  4a''5 

poy  •>ja  ‘?Taa  Gebal  (i/tera  terminus  f Horum 
Ammon  vocatur.  Gdala  quidem  Io.  Phocae  pag  f.  eft 
Tat  Tal^xhx,  ijTOt  70  quo  vtroque  nomine 

■etiam  in  Annae  Comn.  Akxiade  vocati  folet , ad  qu.im 
multa  praeclara  de  hac  vrbe  notauit  Cangius  p.  jgg.  ed. 
Par,  Cui  adiungas  velim  'Norijinm  Dijf.  III.  de  Ep.  p. 
agj.  Vrbis  pofituram  Ihtumque  praefentem  accurate 
defcripfit  Pocockius  T.  11.  defer.  Or-  p.  19J.  fqq. 

ijg.  ^xoLsJfj)  P.  male  j.^/Jfj.  Schaizaram 
eandem  elle  ac  veterum  Lariffiim  ad  Orontem  refte  mo- 
nuit Schttltenfms  m indice  Geogr.  Stephanus  quidem  By- 
zantius pagina  419.  varias  Larifas  enumerans 
sx,T>;>  aif>  Sufiat?)  V*  'Lt^x^x  y-xhovciv- 

T^iutae  in  loanne  p.  19.  et  jo.  3C 


tantium  concelebratum.  Adzizi 
narrat  maiorem  eam  vrbem  effe  Bala- 
nhii  a qaa  diftet  viginti  quatuor  mill. 
a Laodicaea  vero  eam  abefle  duodecim, 
habere  illam  praefecturas  ampliffimas. 


Schahar  munitur  arce  valida.  Oron- 
tes '***  decurrit  a latere  eius  fepten- 
trionali,  qui  delabitur  ibi  ex  aggere, 
cuins  altitudo  a folo  efl  vlnarum  qua- 
tuordecim,  quem  aggerem  vocant  al 
Chhartbalat.  Abundat  vero  vrbs  haec 
arboribus  hortifque  et  bellariis  im- 
primifque  malis  Punicis.  Ab  CbatJia- 
ta  y UnGit  al  A/lzizi  eem  abeffe 

nouem 


vocatur.  Apud  Benjamin  Tudelenjkm  pag.  37.  eft 

iJt 

Schizeria , eadem  quae  olim  Gad  Palaeftinae.  In  Fut- 
cherio  Carnotenfi  p.  422.  1.  33.,  quem  locum,  qui  de 
hac  vrbe  quaedam  difleruit  Cangius  ad  Alex.  p.  ^99.  mi- 
nus accurate  enotauit , legitur.  Deinde  (ab  vrbe  fcilicet 
Aphamia)  verpis  Tureos  progrejp  funt,  qui  ante  vrbem, 
quam  dicunt  Silara  1.  Sipira  , caflra  metati  erant.  Quam 
vrbem  grammatice  [orthographice]  nominare  nefeio , fed 
Chezat  (1.  Schezar  aut  Chezar , quod  ipfe  habet  p.  427. 
1.  2 ) incolae  regionis  eam  vulgariter  vocant,  quae  ab  Aphi- 
mia  fex  millibus  diftat.  Syfara  etiam  vocatur  vrbs  Ra- 
dulpho  Cadom.  in  Gefl.  Tancr  p.  209. 

IJ9.  Poft^yj^sJt  in  litura  erant  haec:  j 

iy.A'JiiS  iSj-eoiL  jjyiaAi  SaIc 

&AK3arv.<o  Schaizaram  vrbem  epe  tnjignem 

rigatam  ab  al  Maklub  fiuuio  ( Oronte  ) ponte  ibi  iuncio. 

160. 
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^ ^ ^ UojI 

’^jd^'s  (J''^■^  cj*'’  /cy"  ^8^ 

jQ^A^yf  ^-c  QjAcVwt-/^ 

'6<ijiJ\.f' ^ ^ ^ '-Bj^k^  BAXi  v^\J:^iS^ 

^ojc/f  V^i  *'I-fy[ 

0^0  ocXc\j  Xsb^^  v_x-Xi3r\^ 

,y^ 


^ ^JX3 

iaili»-!  X0AAf  \^J<^jf.^=> 

^uXC.  ( yA^f 

, iiyJuJf  X^;0  i^Oos:=^ 

oXAXyf  ^ JIj 

jjXV  pXiil/f  s^cXa?  (jUiL/f 

^jjiju-***yf 


nouem,  ab  'EmeJjfa  33,  ab 
Antiochia  36,  milliaria.  Sunt  ei  moe- 
nia ex  latere  cocXo  cum  tribus  portis, 
propter  quae  Orontea  decurrit  a fep- 
tentrione. 


Khafnrtbah  vrbs  eft  parua,  vico 
fimilis,  aqua  non  multa  gaudens. 
Conficiuntur  ibi  ollae  teftaceae,  quae 
in  alias  oras  diftrahuntur.'  Eft  quo- 
que fedes  primaria  praefecturae,  ha- 
betque  iurisdidtionera.  lacet  in  via, 
quae  a Madrra  ad  Schaizaram  tendit. 
AI  Adzizi  tradit  incolas  vrbis  Khafar- 
tah  confiare  ex  Arabum  tribubus  va- 
riis , quae  illuc  ex  Arabia  felice 
commigralfent.  Abeft  ab  illa  Schai- 
zar  'duodecim  milliaria,  totidemque 
ab  eadem  Maarra. 

AI  Maarrat.  In  LobabXz- 

gimus , Maan  at  an  Nomanni  elfe  vr- 
bem  Syriae.  As  Sumani  auclorefi  in 

al 


160  Omina  haec  erant 

in  P«v. , per  errorem  certe;  nam  fequens  tamen 

in  eo  legebatur. 

161,  V. 

163  gyASO]  P.  addit  g2>yj,  amoena.  Khafartab 
ea  haud  diibie  vrbs  elt,  quae  cruciatarum  feriptori- 
bus  Capharda  vocatur.  Apud  tVilhelmnm  Tyrium 
pag.  843.  eft  Caphardan,  pro  quo,  puto,  Ca- 
phnrdab  legendnm  erat.  Apud  Nicetn»/ in /oAuntie p.  19. 


TTS^i  duT^V  KxbvTlltKOVTX  OVK  (p^OV^tX 

ffpOOTIJTt  TU')(^(!aV  XefA.7tX^0VffX> 

i6j.  gy.24.Jf  3 De  Maarra  Nnmani  noftrum  hic  itn 
primis  agere,  haneque  tantum  abfoUite  Mairram  di- 
dam fuilTe  facile  apparet.  De  origine  cognominis 
illius  accuratius  expofuic  noftev  in  Annalibus  p.  68- 
ed.  Al  Maarrah,  ait  enim,  quondam  Maarrah 

Hemfae  difia  , nunc  Maarrat  on  Nomani  dicittir  ab  an 
Nomane  filio  Bafchiri,  ’1  Anferita,  qui  Moauiae  no- 
misit  ipfi  pariter  atque  LmeflTae  regundae  praefuit.  Hanc 
vero  efle  Marram  Scriptormn  belli  facri,  quam  Ca- 
' phardiK 
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II2 

^ ^ ^ j%!>  (3^^  ^+j^-*~^i 

^sbf  yX^zrif  (jf  ^ac  ^Ai^i^JU» 

^;?Ir  c_iyj  V jAx/f 

^ si-Xr^f  jv^  ^ ^^A^f  fj^ 

® <5  V+JlA^f 


yolc 


^AOSlvJ!^  J^U.‘^^^ 


y>X^Yf  V^XaI 

g\j j^V^-*<^  ofo  dlXXj 

VavO 


phardne  vicinam  faciunt,  facile  apparet.  RaMph» 
Cadomeitfi  in  gcft.  Tancr.  p.  173.  plane  vt  noftro  Mar- 
ra eft  oppidum  populofum  et  vier.  PocockiusT.  H.  defer.  Or. 
p.  .45  eam  vberius  deferibit.  Arram  vero  Antonini 
eam  effe , mihi  certe  non  probauit,  quum  et  firus 
vtriufque  ipfo  fatente  non  nihil  diferepet.  Probabi- 
lius mihi  quidem  eft  fub  A/aflrrfl/j  noltra  latete  M£it^a9'ov 
Strabonis  et  Polybii  kijlor.  libr.  quint.  cap.  6g. 
p.  657.  cd.  Ernelt. 

l64.  ^LAM.j2ff  ) P-  vitiofe,  ni  fallor. 

i6>-.  ^aj^-RaO  ^5  Jt-j»)  Haec  erat  feriptura 
Leidani , in  qua  fane  particula  nullum  aptum 

fenfum  fundere  nobis  videbatur.  At  vero  egregius 
hic  erat  codex  Parifinus,  qui  fanam  fine  dubio  ledbie- 
nem  dabat  hanc;  JLj».  Eandem 


primigenio  libro, hoc  eft,  Kitah  elAnfa- 
hi  patronymicimi.  ab  hac  vrbe 
dudum  effe  t?/  Maarnami.  Idem  ad- 
dit: Dtiae  vero  liint  Maarrae.^  al- 
tera Maarrat  an  Nornan.^  alter  Maar» 
rat  nn  Nefrin.  Gentile  nomen  itaque 
ab  illa  priori  dinftuni  eft  Maarnami.,  ’1^ 
altera  autem  Maarnnf.  Verumtamen 
plerique  autorum  hanc  diftindionem 
negligunt.  Quibus  addo,  in  libro 
illo  quidem  as  SatnnmvQ^h^t  haec  a me 
reperta  effe,  non  vero  in  al  Lobab^ 
Eft' vero  illa  Maarrat  an  Nomani^  au- 
tore  al  Aazizio^  vrbs  infignis,  fre- 
quens multitudine  incolarum,  abun- 
dans  bellariis  omne  genus.  Vber  fo- 
Ium  eft.  Incolae  e puteis  bibunt.  * 

Laodicaea  vrbs  cifternis  abun- 
dat, litori  maris  impoftta  eft,  portu 

ele- 


ctiam  puto  fuilTe  Leidani  exempli  ledlionem,  fed  ob- 
fcuros  ac  tenues  literarum  dudlus  locum  non  aliter  le. 
gendum  dediiTe  atque  Cl.  Reiskius  in  apographo  fuo  rc- 
praefentauerat.  De  vtraque  Madrra  adi  vtdicem  Schulunfib. 

166.  sIajI:2»)  p.  habet  quod  eodem  redit. 

167.  j ) P.  . 

168.  Haec  eft  'LaodieneH  nd  mare,  qua< 
poftea  ab  Imperatore  Septimio  Seuero,  qui  coloniam 
eam  fecerat,  Septimiae  et  Seuerianae  cognomina  traxit, 
quamque  ab  Laodicaea  nd  Libanum  cognomento  Cabiofit 
probe  diftinguendem  efie  redte  monet  Schulteufins  in 
ind.  Cogitate  accurateque  de  ea  expofuerunt  Norr- 
fias  Dijf.  III.  de  Ep.  p 374.  Pocockius  in  defer.  Or.  T. 
11.  p.  196.  fq.  Wejfelingius  od  Anton.  ttiH’  p.  i4g.  Wil~ 

.ehrnn- 
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V— C X.— C 

1^ jJO  . V^ 

^ ^\3  J-V S— .A /f  (JA^JvIxAj 

&A3L)^Uf  25.^vX*^ 

' (jo  ■♦— ^\-^cf 

j.w*c 

S>Ay>V.*..>  _ 

‘jsAJvXo  CS“-^  ^ 

V/^  5sXi/o  ^yi.VM*7f 

0^0  ocXX>  * ^ iS. — Jj— c 

^ 0|**-*^ 

\.qL*£  5s^<-X^  vjiwXAOO 

j^V*«  ^l_+_A_./f  lX^ 

y=cyjf 


Mran/tvr  ai  Oldenborg  p.  iji.  TranfiuintHS , ait,  Sa- 
haini,  taftrum  Soldaui,  et  iuxta  >7/om<  Lifani , ^««e  efi 
(initat  fortis  bono  muro  et  multis  turribus  muttita,  por- 
tum habens  valde  bonum,  noftris  fumme  damnofum  _«. 
Haec  eft  iUa,  quae  in  noftris  libris  Laodicaea  appellatur. 
Nimirum  illud  vocabulum  Lifa  videtur  ex  Arabico 
huius  vrbis  nomine  deprauatum  efle.  Idem  illud  te- 
peri in  Benjamino  Tudelenft,  apud  quem  p.  ji, itinerarii 
dicitur  S 'P"n4  s*»  n*  Copiofe  parie- 
tinas vrbis  defcripfit  Radutphus  Cadom.  in  geftis 
Tancr.  p. 

i6$.  Par.  regiius  ad  verbum  l.tA/0  addit 
pofteaque , vbi  Leid.  hoc  vocabulum  habet , omittit. 


II3 

eleganti  et  reliquis  antecellenti  in- 
ftrudla.  Monafterium  ibi  eft  ingens, 
quod  F/irus  vulgo  dicitur  pulchrae  fub- 
ftruvftionis.  Aazhi  narrat  eamvr- 
bem  cfte  infignem  vnam  a praefecftu- 
ris  Emeflenis,  vnde  ad  Gjablam  duo- 
deciin  milliariia  numerentur,  ad  An- 
tiochiam  48.  Addit  idem,  longe  in- 
fignem  eam  effe  tracftus.  maritimi  vr- 
bem,  tum  a munitione  tum  a 
frequentia  incolarum.  Portum  ipfi 
effe  amplum. 


Aarkat  ^’’^  oppidulum  efl cum  ar- 
ce exigua , hortis  gaudens  ac  riuulo. 
AI  Adzizi  ait  eflfe  eam  ex  praefediura 
Damafcena  et  extremam  quidem  vrbem 
agri  Damnfceni  a parte  boreali  ad  litus 

maris 


170.  iJSU/o]  P.  XSAAfl  praeftat  vero  fine  du» 

bio  Leidani  fcriptura.  Nam  L^)  Parifini  ex  fequen- 
ti  per  errorem  huc  venifle  puto.  Quod  vero  libra- 
rius  quum  inducere  nollet,  ne  iterum  illud  rediret, 
fequentem  quoque  conflruftionem  mutare  debuit. 

171- yA^iC  LaA/«  L^jj)  Horum  loco  iam  in  Par. 
erant;  ^ L3)LAAaOj,  portus  eius 

eft  perbonus. 

171.  Hanc  vrbem  cum  lofephi  arcis  compo- 
nendam efie  ipfum  vrbis  nomen  fitufque  prope  Tripo- 
lin  ei  a noltro  tributus  vetant  dubitare,  de  qua  vibe 
cum  alia  Arca  tribus  vlim  Afthtr  oppido  non  confun- 

P dcn 
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C:>*.^  / 


s?<. 


J\ 


— ^S*f  S^^^x=s:>,j\  ^Xc 

ji^c. 

jSsJ\  ^^A/C  SsXjm 

^SSj  gjXc 

coXj^  S^Vjf  SwjsajXjL/ 

ds^LXx»  ^ 

^_yXc  fvX__Sb  I t.  X,  X-»  ^ 

l^fuf  S^X^  ^J\ — j*  X^f  Xq^5^ 

0 »0  ^sX\a-/f  r-^  <^j-^  {^ < 'Ss^ji 

y-»  j^'  jsjMW^  ^ y Dvf  4 


denda  adi  Reiaudum  Pai.  p.  576.  et  TVefTelingmni  ad  vet. 
itin.  p.  i4g.  j82.  716.  Cruiiatariim  fcriptoribus  varie 
appellatur.  Apud  AW.  Aqnenfiin  p 596  elt  Archar 
taftrum  ad  radiam  Libani  fitum.  GUont  Farif.  de  Exp. 
Flier.  L.  V.  p.  ij6.  eft  Archas 

cafiruni  vetus  aequiparandum 
\rlnbus , et  populo  mn  akfque  labore  viandum. 


Wilhelmo  Tyrio  Archis  et  Archarum  caftrum  vocatur.  Co* 
piofe  defcribitur  in  Ceftis  Taiicr.  p.  177. 

172.  ^Jlc  male  a P.  aberat. 

V 

17J  ^tc  omifliim  in  Par. 

* 

J74.  5j.<eLi]  Haec  fane,  quod  nomen  etfitusvrbis 
clamant,  elt  Apamea  veterum.  Neque  vero  puto  CI. 
Affemamium,  quum  Abulfedae  eandem  Euphe- 

miam  Mejopotamiae  vrbein  diceret,  quod  fecit  in  dijf.  de 
Monophyf.  T.  II  Bitr  Or,  Vat  fub  v.  Eiiphemia,  de  hoc 
noflro  cogitaffe , fed  hunc  quoque  praeteriiffc,  quum 


maris.  7>/^o// auftralior  eft  duo- 
decim milliaraibus.  Baalbekbo  diftat 
66.  milliaria.  Parafangae  fere 
fpatium  abeft  a iiiari. 


Fami  at.  De  hac  al  Mofcbta- 
rekb  aucftor  eft  vocari  etiam  j^famiat., 
efte  vrbem  antiquam , eodemque  vr- 
bis  huius  nomine  vocari  quoque  prae- 
fecfturam  eins , efte  vero  et  aliam  Fa- 
miam  in  numero  vicormFbw»; /7j  52/?/- 
cbi  rn  traiftu  Wafethae.  Praefedaram 
Apameefifejn  tradit  al  Adzizi  habuilTe 

olim 


Abulfedae  Apameam  efle  contenderet,  quo  de  fu« 

pra  p.  io'i.  not.  ly;.  di.xi.  Nimirum, fub  £a;)ljei«irt illa 
intelligenda  videtur  altera  |$a<«L>,  de  qua  et  hic  paucis 
meminit  nolter,  vberiufque  expofuit  in  Tab.  Mefopo- 
tam.  fitam  illam  efle  narrans  in  ripa  occidentali  Tigri- 
dis pofitionemquc  eius  finiens  fecundum  auctoritatem 
idt/jwrt/f  a longitudine  70.  4y.  a latitudine  g:-  40.  ex 
Kanune  longitudinem  exhibens  72. 'g  latitudinem  J2* 
yo.  Noftram  Apameam  cogitate  expinxit  Norijius  Dijf. 
II  de  Ep  p.  79.  fqq.  Cui  adiungas  velim  Weffltngi. 
nm  ad  Anton.  p.  187.  adque  Hieroclem,  p.  172, 


I7y.  itA^cUJ)  Aberat  hoc  verbum  a Par. 

176  Erat  enim  metropolis  prouinciae, 

quae  et  An»[*r,vi}  apud  Pta/emdexw  dicitur. 


177. 
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SvfJtXj’  'j^Ajac 
••  ^ 


/ 


of  <3  ooA> 


179 


■ • (jo-^i/  u— ^ 

j4jC:^sj  \ — fO  iX—^}  \ — g — f (J”‘^^(_5 


Vj  f 


iVjaA?Yf 


0^3 


^ a>^L5 


ImkA/O 


^y^c5 


0 


SiA. 


Jl. 


=l_k-)f 


jcr^o 


' l:;.Acf 


olim  vrbem  magnam  antiquam  impo- 
fitam  colli  terreftri  cum  lacu  dul- 
ci fluuiuin  illam  rigare. 


Sarmm  vrbs  efl  arbore  plurima,  vt 
olea  aliisque  laeta,  carens  aquis, 
nifi  fi  quae  ex  pluuia  cifternis  colli- 
guntur. Habet  praefeduram  et  di- 
tionem amplam  gaudet folovberi, 

foris,  ‘ templo  cathedrali , caret  vero 
moenibus.  Cbakho  abeft  iter  diei. 


cv^ 


Antiochia  vrbs  magna,  praedita 
fontibus  ingentibufque  moe- 
P 2 nibus 


177.  ycSJ)  P.  male 

178.  L^AAtj',  erat  in  Leidano,  in  Par. 

fecat  enm,  quod  et  Schukevjlits  in  ind.  exhibuit.  Verum 
nolim  ego  a leftionc  Leid.  difcedere.  Apiinunm  enim 
fecundum' SfretoMew  1.  XVI.  p.  7J3.  Orontes  Huuius 
non  tranfit , fed  collis  eft , quem  Orontes  lacusque  in- 
gens et  latae  paludes  peninfulam  faciunt. 

179.  0.-0  Horum  loco  in  Par. 

erat  tantum  0iXjy;_j.  De  Snrwi?»  iam  p.  2j.  not. 
101.  diximjjs,  eandem  nobis  videri  ac  Surmeen  Poco- 
ckii  in  dtfer.  Or.  T.  11.  p.  148.  §.  24f.  Aliud  nobis  ni- 
hil de  vrbe  hac  innotuit. 


180.  J4.CJ  l Haec  fequebantur  verba  in- 

du£la:  ^cLaO j compUeiiute  numtrHtn 

vicorum  ac  praediorum, 

181.  0+cr]  Par.  addit  0a3LwJj.  De  illa  Coe/er 

Syriae  metropoli,  quanquam  varia  addi  portent,  ne  ni- 
mis longi  effemus,  plane  tacere  conftituimus.  Mitti- 
;nus  interea  leiflores  ad  eos,  qui  accurate  copiofeque 
de  ea  dirteruerunt.  Ex  veteribus  Antiochine  pofiruram 
atque  aedificia  maiora  imprimis  cognofccre  licet  ex 
loannis  Malalae  hifi  Cbron.  T.  1.  p.  77^.  588-400 

407.  et  T.  11.  p.  50.  41.  62.  ex  loatme  etiam  PZ-ccflp.j., 
et  Wilkbrando  ah  Old-  p.  177.  Ex  recentioribus  potif- 
fimum  nominandi  veniunt  Norifius  Dijf.  7.  de  Ep.  pag. 

>fo. 
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\,_iy_sbLJa — 3 S>_51_LJ>j 

JL.»  j\jsykJ\  ^->3 

* -.>^3  yj\  '^£=sl-Liif  U'— 

I-^aXc;  OUmCO  cX,— X — 3 pV^^t 
*««  JA=:S^  ^3  IoaCSCM  ^SINaO  .o 

^/^C5  6^*"  '“8^0 

cs^  I^A—:^  ^AO.^ 

^iixc  C^'"^'  ^ J'  (J  ^ 

c^Aa/lA^  Cj^  cy^C5 

‘^Xj»  O^j  5^*3^  ClX—X — 3 

Jl>’  /^o 


Ijo.  Vfeffelhigius  ad  i^Mt.  et  Hitrttl  p.  147.  et  71 1. 
Ftcockius  1.  c.  p.  188-  lqq> 


183.  P male  . 

18?.  SS2am>  ) P.  Smu..«.^.  Variant  auftores  innu 
mero  collium,  quos  ambitu  fuo  compleftebatur  An- 
tiochi». Neque  vero  eosdem  omni  tempore  ac  totidem 
comple^ebatur. 


184.  In  P.  erant; 

38J-  ti«V^ 


nibus  cin6la,  comple^lens  ambituTuo 
feptem  **  * montes  et  arcem.  Sub 
vrbe  decurrit  Orontes  et  fluuius 
al  Afwad.^  qui  ibi  coeunt.  Ibidem 
1’epulcrum  eft  Cbahihi  'n  Nagjari  i.  e. 
tabri  lignarii.  Antiochiam  docet  Jht 
Cbaukel.,  effe  ex  amoeniffimis  Syriae 
vrbibus  poft  Damafcum^  quam  vna 
cum  monte  ci  imminente  moenia  ex 
faxo  viuo  amplediantur , aquamque, 
qua  oppidani  vtantur,  deriuari  in  do- 
mos iemitas  ac  Bafilicam.  Habere 
Antiochiam  villas  et  vicos  tradlurque 
vbernmos.  Ambitum  moenium, 
narrat  al  Adziziy  elTe  duodecim  mil- 
liarium.  lacet  in  via  media,  quae  a 
Madrra  ad  Cbalebum  tendit. 


Charem  efl:  vr-ii^s  exigua , arce  mu- 
nita, arboribus  gaudens  et  fontibus 

atque 

18<J.  jAsyjl  P.  J.{2E'ITj.  Nobis  quidem  ve- 
rior videtur  Iciiptura  Leidani , quia  difficilior.  At^ue 
etiam  ipfis  collibus  duobus  vvbi  proximis,  quorum  al- 
ter altero  maior  elt,  quem  quidem  nofter  hic  intelle- 
xifle  videtur,  impodca  vrbis  moenia  teftis  elt  Pocochins. 

187-  aberat  a Par.,  et  quod 

fequitur,  j ^uitum  erat. 

188.  Quae  de  nouo 

ab  audtore  iu  autographo  Leidano  adfcripta  fuilTe,  in 
«xemplo  fuo  notavat  Cl.  Reifkius,  aberam  a Par. 


»89. 
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* * ^ (j»A(3A  a 

iJ’^^  UOa. 

p(Ac  g-o  »^Ub  iUisU 
sl*^f  iijj^^=s^ 

(j— > 2*-  — < 

l!u£=j\Jaif^  PLT^^ 


* ^ * t^jJ!!AM*4i»/f  J \J> 

\^Jji3  Odss)\ 

^ * j.f  AXjf 

iy>  ^Jl3  j^=so  l^tc  u^^Xasx/ 

vXc  (jO y.*wA5  ^ 

i:>^  <^(j  J^’ 

cXj^  Jli’  <SJU^  j^O 

B^£=D  ^^maa3  \s^LkJ\ 


atque  amne  paruo.  Ihn  Satd  ait  elTe 
locum  vberem  et  diuitem  annonis 
abundantemque  imprimis  prouentu 
quodam  proprio  malorum  granatorum 
ex  eo  genere,  quod  ita  pellucidum 
eft,  vt  meditullium  vel  pomo  integro 
perlpici  poflit,  quippe  quod  genus  ca- 
reat  granis,  et  fucco  abundet*  Diftat 
vero  iter  diurnum  latis  magnum  Cba- 
lebo  occidentem  verfus,  Antiochia 
etiam  manlionem. 

Kinnafrin  fecundum  al  Mofchtarekh 
fuit  praelidmm,  vbi  legio  ^olebat 
excubare  in  principiis  Idamifmi, 
Tum  temporis  Chalebi  nomen  non- 
dum celebrabatur.  Kinnafrin , ait 
Ibn  Cbaukeljtik  vrbs  cognominis  prae- 
fedfurae  fuae.  Ex  Abtdr  Ricbano 
difcimus,  effe  illam  vrbem  in  Dijar 
Rabijab.  A Madrra  ad  Kinnafrm , ait 
Ibn  Saidy  effe  manfionem  fatis  magnam. 
Fuit  vero  metropolis  praefedurae 
P 3 cuius- 


189  I*  c5^J’ 

paullo  polt  pro  . De  oppido  Charem 

idi  Schnltevfinni , qui  illud  Wilhelmo  Tyrio  pag.  698. 
Harmc  dici  notat,  fallam  vero  ibi  fufpicatur  ledioneiil. 
At  '"ero  fana  elt,  ni  fallor,  leilio,  quanquatn  ipfum 
vocabulum  pro  more  illius  aeui  corruptum  fit.  Nam 
adfini  certe  vocabulo  \\’ lUibrando  ab  Oidcitborg.  Hariii- 
gc  dicitur,  qui  p.  1J4.  liijcejjituus,  zit,  verfus  Hormeniam, 
*t  reliquimus  ad  dextram  terram  Soldani,  et  fuam  tiHitt- 
Uvi  Halaph,  et  quoddtm  fuwn  caftelltim  Haringe,  et  veni- 
mus Galtim.  Noltraiu  Charem  ex  nomine  et  fitu  fere 
fiifpicor  Arram  Antunmi  p.  194.  effe.  Caue  vero  hanc 
conf  ndts  vef  cum  Trars/oxanae  oppido,  vel  Cum 
tractu  Ba^bdadi  ortentali,  vbi  palatium  «rac 


Clialifrrum  , cuius  vtriufque  mentionem  reperi  in  no- 
ftri  Annalibus. 

190  Polt  indnfla  erant  haec:  ifJliyo 

(yAC  0''?^’  magnum  Chalebo. 

191.  P.  v^L>jUf  Kinnajrin,  quod  reUe  mo- 

nuit Pocoekius  in  (Sejer.  Or,  p.  148.  elt  Cl.alcts  vetetuiM, 
de  q la  copiofe  difleruerunt  Norijius  Dijf.  111.  de  Ep.  p, 
527  Colius  ad  Alf.  p.  275.  fqq.  V>'e£eling  ad  Anton. 
p.  194. 

192.  p. 

J54‘ 
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oAcVi 

^X.3  OCX30O  jt’i  pUw^f  oU^f 
^AStAS  'A^*3  (jXf  ^_^(J  ' ^ ^ 

(^  iJl>  ^S^=^'^C3 

^J^»*^A3  '^(Jf^ftJ  ^\ia4.yf 


u 


Vf  l 


0^0  '■6*'^^ 


cuiusdam  Syriacae,  quae  crcfcente 
Cbalebo  decreuit  et  obiblcta  cft,  b 
ita  vt  modo  fit  vicus  paruus.  Infra  ': 
illam  decurrit  fluuius  Kowaik  — ?• 

et  collis  Kinnafnn  vrbi  fuae  imminet.  •; 
Ab  hac  ad  Chalehim  eft  manfio  parua.  .■ 


Z^JtAS 

olo  &+Alac  '60Xi 

p\X<?  'S^^jO  m\3 


I 9 8 

J*WI  1 

’^S"^ 

u>*^ 

(J  ^ 

( ^aSI 

'&XaX^ 

V^aXc  ^_)^\.A+-/f 

Chaleb  eft  vrbs  antiqua  ingens,  cum 
arce  excelfa  et  munita.  In  ea  fa- 
cellum  Ahrabami' l Cobalili  i.  e.  amici 
Dei  efl.  Paucis  gaudet  hortis. 
Ad  eam  decurrit  fluuius  Kowaik.  Im- 
pofita  efl:  diuergio  viae  lirakenjts  ad 
praefidia  limitanea  aliaque  loca  Syriae 
ducentis.  Cbalehiim  et  Kinnafrimim 
interfunt  duodecim  milliaria.  In  al 
legimus;  Cbaleh  q\\.  vrbs  infi- 
gnis,  copiofa  incolis,  pulchritudine 

aedi- 


194.  g^cLi)  induftum  erat:  LSl^^A;^,  paefeHurae 
fuae. 

I9J’.  j omiffum  erat  in  Par. 


fundum  limofmn  notafTe.  Sed  ille  noftro 

vocavi  fokt.  Forte  iraque  legendum  efl:  ^ > 

^STiiaAJl  in  lacum,  aut  LaJJ  ^5  in  'Jinbraculo, 
arboribus  quippe  cinilus  et  tedus 


196.  ^.3»]  P-  aut 

SSnEzDI-  Nam  punda  illa  diacritica  vltiraae'He 
femper  fere  in  Par.  omiffa  funt.  De  vi  vero  vocabuli 
huius  ;non  fatis  nobis  conftat.  Putarem  interpreta- 
mentum eius  effe  in  falo  limnfoi.  e.  turbulentam  habens 

aquam , cubile  limofum.  Habet  enim  vox  ^s'la..o 
fecundum  Goliuni  fignificatum  aquae  turbidae  in  lacu 
aqiiatorio  rejiduae,  ex  quo  arbitrabar  eam  in  genere 


197  P.  perperam  ^Slc3^/0  . De  hac  Beroed  veterum 
eleganter  et  copiofe  expofuerunt  'Weffe'ingins  ad  itin. 
p.  19;.  etgii.  et  Pacoffejwt  1.  c.  Scripto:ribus  crucia- 
tarum e(t  Alep,  Calep,  Alnpia,  Halapia. 

198  J.j.is^JlP.  addit; 
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^ (r?h 

J0C*«  . (jU*A>^f  Sj^ 

VilVw^i  ^/^C  (^J^J\^ 

{^'jXifXt.  / f ^ y^  (J  ^ \.J<Dj.J  f 

V0.Jv^  dlX5l/  i^Awf 

’ ^ pVcIxib  'S^A>ajJ\  ?sAA 

200  ’SJ\u3 

g:^*^  oy-^f 

'wVav.^?  J-if 


^ o fy^^f 

Uiuj  MUsytj  JV5  g^y^f 

olAA<a.^  vg^, 


g>y^^  o 


Xib 


fcX^  cy^  (j..£=sl^f 


aedifieiorumi  imprimis  nobilis,  dn^a 
muro  faxeo,  in  medio  fuo  arcem  ha- 
bens colli  impofitam  atque  inexpu- 
gnabilein.  A Mnarrat  an  Nonian  ab- 
eft  36.  milliaria,  a Balefo  quindecim 
parafangas/ 

Ar  kofzafat , ait  audior  al  Mofch 
tarekbiy  nomen  eft  multorum  loco- 
rum de  quibus  haec  quoque  eflj  quae 
cognominari  folet  Rojzafat  He- 
fcham^  fitaque  efl  in  ^/  Bariat  e 
regione  ar  Rakkae ^ iterque  diurnum 
diRat  ab  Euphrate,  Quibus  adiungo, , 
me  vrbem  illam  vidiiTe,  ac  manfio- 
nem  non  effe  integram,  quam  abfit 
ab  Euphrate.  Pergit  vero  ille,  quem 
modo  dixi  audior;  In  plaga  fluuii 
huius  eil  occidentali.  Eli  vero  alia 
quoque  arx  cui  nomen  ar  Rofafae 
apud  Mdfzjaf,  deinde  alia  Rofafa  eflin 
Mauritania  ^ apud  al  Bafzram  deni- 
que ac  Bagbdadum  loca  lunt  eius- 
dem nominis. 


mVj  olo 


g^ 

^y  ^1*5  oA^y  yifo  b0j 


2^a^=> 


Via-jf 


Baghras  vrbs  efl  cum  arce  excelfa, 
fontibus  rigata,  valle  hortisque 
praedita.  Ibn  Chaukel  fitam  eam  efle 
tradit  in  via  at  Tfcboghmorum  (regio- 
ne , in  qua  fita  1’unt  cafira  limitanea). 
Xenodochium  fuiffe  in  ea  exiirudium 
a 2jobaida.  De  Bagbrafo^  al  Aaziti 
dicit,  abehe  ab  Antiochia  duo- 

decim 


159  ^LciiS  P <•/!*!  yiLOyJ,  Ctogr.  Cui  aAdas  veVim  yfejfelingitm  zd  itin.  Rom.  p. 

▼itiofe  Niin  ab  ipio  tiejcham»  AdOd  al  M..  .*  i niio  ^<5,  jgi.  PocockiMii  1.  c p.  l^J. 

vrbcni  cognomen  duxilTe  docemur  ex  Annalibus  noftri 

p.  i}2.  ed  R isk  20?  luit  \XOT  HoTHnCr  Rafckidi.  V.  Her- 

100-  jjjlyh  Oiljinicum  veterum  eflTe  re£le  monet  ' Id,  p.  9?/.* 

SchultenfiHS  vbcriorcm  eiu$  dans  defcriptionem  in  md, 

404- 
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jnUc.  iSj^'yJs^=uJ 

\^Ar:  ^ f/^:^  fj'^ 

uAu 


M\i> 


ao? 


cs 

j,AA/0^ 

C'/ 


^AAaii 


J.4J  ^„^.^^1/1 
CS^  ^ 

V ^ q.iLa.^  v_j^A*^f 

&A>jsrSAyf  DVAA*-/f  ^\aAj  f^Aj> 
jA^  i^fj;^  U^==^ 


JlZf^ 


^ Va^  ^ 

l^CtAA»-/f  ^^vAaAOJ  ^^JoIaaO 
I^Vma^O  ij;.^  U<^ 

^J.^ 


404-  Pofti^*A*J/SJjiii  litura  erant;  L^a/«Ka^(>/« 

JyrfyacJl  (LIS?/!^^^ 

L./i«—Jl  ^-At>' J[  , ivrhem^  ejji^  in  dimrtio  limitis  Me- 

^opotaviici  et  Syriaci. 

2oy.  componere  velim  cum  BflfWi/o  ve- 

terum. Contra  ftare  illud  quidem  videtur,  quod  in 


decim  milliaria,  totidemque  ab  Ifc/i»- 
derona.  Sita  vero  ert  in  monte  vaUi 
Cbarem  imminente.  Cbarem  verofita 
eft  ipll  ad  Orientem,  indcque  diflat 
duas  fere  manfiones.  Baghras  autem 
Diirhiifakbo  abeft  partem  aliquam  raan- 
fionis  auftrum  verius. 


Darhafakh  vrbs  cum  arce  ex- 
celfa,  hortis  fontibusqiie  et  vberifolo 
laeta.  Templum  cathedrale  habet  ac 
fuggeftum.  Orientale  latus  eius  cin- 
gunt prata  amplilTima,  pulcherrima, 
herbas  multas  alentia , quae  al  Afwad 
fluuius  transmittit.  Bagbrafo  abeft 
ad  feptentrionem  cum  inclinatione 
quadam  ad  orientem , a qua  diftat  de- 
cem circiter  milliaria.  Ad  dillantiam 
a Darhafakbo  partis  cuiusdam  manfio- 
nis  orientem  verfusiacet/tf^Zr/?  vicus, 
in  quo  incolunt  pifcatores  Chriftiani. 

Ia 


Bohadini  vita  Sol.  p.  Darbafakhum  dicitur  arx  An- 
tiochiae vicina-,  et  BarbaliJJum  veteres  ad  Euphratem  coU 
locant,  ^ed  illud  Bohadini  pinguius  fumi  potelt. 

306.  quod  addebat  Leid.,  deleui  ex  auilo- 

ritate  Par. 

aor-  r.male; 

sog- 
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(j  f a3  ^ ^j.J\ 


^Lvao:^  ’mL*3 

uA*^^  Cj^  S^Ac 

of^(j  &^=>fji^ 


/j3 


l-: 


rr 

c^f  J 


jf 


V»„,*A^  0.C 

^jAc  Vi^^Acp^A 

ofj  ^ ft/'^  '"^ 

^M(kAi«0 

* * ° S.-o^rs-v/f  wiA^ 

j*/r^  Uc>^=^0  1**^ 


'O 


* * * v^VjCaac 

’mX3  V_0—7^ 

^daVA 


v/a. 


J\ 


208'  0T;5'**_^tyJr)  P*  Infcriptoiibus 

eruciitarum  vrbeni  hanc  fub  nominibus  Ravtnel,  Ra- 
vTiindel  et  Rufinti  agnofces. 


309.  ^>]  yi,  quod  ab  Leidano 'aberat,  ad- 

didi cx  Parifmo. 


210.  De  2>'.o^3^F,  huius  noftri  loci  obliti,  dubi- 
tanter quaedam  ac  minus  accurate  p.  26.  not.  iiy.  di- 
ximus. ln\Prelegcmenii  Cofmographiae  nofter  fluuium 


In  via  a Damafco  ad  DarVafakhum  ac 
Baghraftim  ocurret  tibi  illud  laghra. 

Ar  Ravendan  eft  arx  munita, 
excelfa,  aedificata  in  monte  albo,  ha* 
'bens  fontes,  hortos,  bellaria,  pul- 
chram vallem.  Sub  illa  labitur amnis 
Eefrin  ab  feptentrione  verfus  meri- 
diem decurrens.  Poftea  vero  quam 
praeteriit  ar  Raraendan ^ promanat  in 
valle  ampliflima , mon- 

tibus cinela  vicis  atque  oleis  abundan- 
te. Cbaleho  diftat  oppidum  ab  occi- 
dente et  feptentrione  duas  quafi  man- 
fiones  eftque  verfus  feptentrionem 
Charemi.  Difiridus  ille  praefedura 
efi  agri  Chakhenfis  vocaturque  alGju- 
mab, 


Aifitah  “**  efi:  vrbs  pulchra  ct 
magna  cum  arce  in  faxo  viuo  excifa 

et 


Ekfnn  affirmat,  ab  Raxvmdayia  tendere  ad  al  Gjumat. 
Ex  quo  cum  hoc  nofho  loco  collato  fluere  iam  vide- 
tur, duo  fuifle  oppida  Rawendan  et  al  Gjumat,  fcd 
omnem  vtriufque  regionem  fuburbanam  communi  no- 
mine praefeduram  al  Gjumat  vocatam  fui/Te. 


2 II.  v^laaaC]  In  Par.  m duas  voces  divemtum 
fcribuur  nomen  . Eft  fane,  quantum  ex 

fitu  vrbi  a noltro  tributo ‘colligere  licet,  veterum  An- 
tiochia rnl  Taurum.  Videtur  iptum  hoc  nomen  ab  Ar 

Q-  bii.:; 
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Cs^C5 


2*2 

c 


V.0j’^A2fc\.i  otAcVi  ct^CJ 

^c  gySi^  ^ ^ 

)VaAAC 

^ 

(^vx/f  j'(y(j 

(jwC  K^^yj:^)\  ^ oIXa^v:^ 

O^Xj  ^^^J3S20  /_yXc  ^*Xj> 

(j  V-.5\JCa^  (ilOcX^r::^  X^a^f 

(_5^ 

Uja*^  (J.C 

X *i  ^ 5 Ofo  dl\_X — 3 (j^gj<a 

(J./0  j*fy->  ^ ^ ^ ^ &AAAa:^ 

>y^ 


bibus  ifa  immutatum  efle,  ut  ipfis  aliquid  fignificaret, 
foiitan  fcilicet  reiiirtenteni.  Wilhelmo  Tyrio  p.  920.  di- 
citur Hiimtab,  pro  quo  apud  eundem  p.  73i.  vitiofe 
legitur  Hatab. 


aia.  Sic  eft  in  Leid  , petrae  ni  fallor  in- 

eptum praedicatum.  Sanior  itaque  videbatur  leilio 
Panfini  gAAKOa . Atque  ita  iam  ScWcfcur.inm  in  libro 
fuo  legilTe,  quia  munitam  verterat,  Cl.  Reiskius  in 
margine  exempli  fui  notarat. 


si9.  ) In  litura  poft  hoc  vocabulum 

erant  haec:  ^a.am.X^  LiaT ^cLaic3  J 

S-A.A^.^  refertus  eft 

praediis  et  vicis  f ipfaqtie  eft  munita,  nifi  forte  legendum 


et  munitiflima.  Aquis  liortifque 
abundat,  eftque  metropolis  fui  traclus. 
Nundinae  funt  ibi  infignes,  quare 
aditur  a mercatoribus  et  peregrinanti- 
bus.  Diftat  feptentrionem  verfus 
C/jalebo  tvihu’^  manfionibus.  In  eius  vi- 
cinia eft  arx  defolata,  ce- 

lebrata olim  in  vi(ftoriis  5’/7/r7f/>ot/r//«/et 
Ntireddini.  Kalhit  nr  Rumo  diftat  me- 
ridiem verfus  tres  quafi  diaetas  , toti- 
demque  a Bahafna  verfus  orientem  et 
auftrum. 


Sehjun  eft  oppidum  cum  arce  mu- 
nitiftiina  et  inexpugnabili,  quaeque 

ex 


eft  SAOia,  fingui  filo.  Nam  J>’-lAxaii  ex  ledlione 
certe  Par.  iam  adfuit.  Qi^ianquam  et  haec  ipfa,  quia 
fuperflua  erant,  auftor  delefle  videtur. 

21^.  ea  fane  eft,  quae  faepe  legitur  apud 

Antoninum,  Doliche , ad  quem  p.  \%4.  lege  Wejfelingii 
notam  eandemque  ad  Hieroclem  p,  71^. 

2iy,  Poft  KAAica^  induilum  erat,  &jJLc,  excelfi. 
Pocockius  T.  11.  ilefir.  Or.  p.  iff.  in  his  oris  fluuium  et 
campum  Sejonr  ( vt  vitiofe  feribitur  pro  Sejoun)  repe- 
rit,  propter  quos  oppidum  noftrum  Sehjtm  fitiim 
fuilfe  videtur  Id  ipfum  enim  Pocockius  vel  oculis  non 
attigit,  vel  tunc  temporis  vrbs  iam  fuit  defolata- 


il6. . 
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cLaa^^s  »VAa.yf  ^ 

J=ts^ 

jvVja-c^f 

(jjc  Sj 

d\X/0 

"3  U 

oSUf 

216 

(J./C 

(j—9  ^_5— 5^ 


^^25^yf  ^0  ^ i>XM  aUyLl  AM^-C 

d>A^j*(  2*8  ioAUsUU 

^Jaoa^  &A^\J  C_5^  sAIoa? 

oY<w/f  J,SJif  IgJ  j^jeiA*^  MXx/f  ]2Li3^y 

(J 


2 t 7 


2 19 


ai6.  f.j^  j.iiL^j')  Male  Par.  /Q^‘j 

\>^  (j/*^-  Quum  enim  ab  hac  iter  diei 
abeflet , certe  non  poterat  inde  confpici. 


ex  celebratiflimis  Syriae  propugnacu- 
lis atque  afylis  eft.  Puteis  abundat, 
in  quibus  aqua.pluuia  colligitur.  Im- 
pofita  eft  pedi  rupis  folidae  ad  occi- 
dentale latus  eius.  In  vicinia  vrbis  eft 
vallis,  in  qua  crefcit  copia  herbarum 
acetofarum  tanta,  vt  in  illo  toto  tra- 
clu  fimilis  nulla  inveniatur.  Sita  vero 
eil  in  agro  Laodiceno^  et  ab  Laodicnea 
iter  fere  diurnum  didat,  edque  ad 
orientem  vrbis  huius  cum  inclinatione 
ad  auftrum. 


Chefzn  BiiYziat  arx  eft  parua 
praecelfa , fatis  munita , in  pe- 
de montis  AI  Chbaitb  ad  latus  eius 
orientale.  Imminet  wgvo Incubus Apa- 
tneenfbiis^  qui  vna  cum  arundinetis 
pertingunt  vique  ad  pedem  arcis  huius. 
Nemo  ibi  habitat  praeter  milites  prae- 
iidiarios  ad  arcis  tutelam  ibi  excuban- 
tes. Sed  tamen  incolae  agri  illius  fub- 
inde  tempore  belli  aut  feditionum  il- 
luc confugiunt. 


Ci2  ' As 

hcMH  iuxta  Apameam  et  Arethufam  coniungir,  nofter 
vero  oppidum  Biirziat  laculms  Apamenis  ait  imminere. 
De  fuu  fatis  et  epocha  Arethufae  legendus  eft  Korf- 
yii»;  de  Ep.  Dijf.  111.  p.  jjSJ-  tft- 


217.  P.  addit  Ltxicographus 

Scbkltenfii  reUius  hanc  vrbem  y^/— ;*  vult. 

Eftne  haec  ipfa  veterum  Arethufi,  quam  fruftra  ha£le- 
nus  quaefiuinuis.  Nomen  ipfum  peregrinum , maxi- 
me illud,  quod  Lexicegraphtts  vult,  tale 

quid  ibnare  videtur,  nec  fitus  ab  Abiilfeda  ei  tribu- 
tus repugnat.  Nam  Strabo  1.  XVI.  p.  7S},  ed.  Cafaub. 


218.  tuatOtj  motis  fili  videtur  diflus  efTe,  monta- 
num quia  erat  continuum.  P.  male  LasJLj. 

219.  Jji_3E'Jl]  P.  in  fine  articuli  addit  haec;^.5>j 

Jr— g — ^ ^ ^ 5 f — -et- > fil — £ 

C S J1 ij. Cm }J 

^L_3  ^__3  i>— — 1~- 
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^20 

^XCSNmvC 

^_yXc  V,4Ji^  '^\Xmj\^ 

^ ^ vJlAaXA^ 


L 


22  ? 


X— c 


2 2 2 


Ue*>; 


7 


r 


224. 


jrj0^ 

(jA^U7f 


(^^X,  i,^~  >.— ^ jki^\  Q^'~ “t— ■**'^ 


Scboghr  et  Bacns  funt  arces 
duae  munitae  ia^lu  teli  ex  arcu 
explofi  diflantes,  fuper  monte  arduo. 
Subter  eas  labitur  fluuius.  Hortis 
pomifque  abundat.  Templum  ibi  eft 
cathedraleetluggeflus.  Tradlus  pago- 
rum efl  fub  lurisdiclione  earum.  la- 
cent  inter  Antiochiam  et  Fatniam  me- 
dia fere  via.  Ipfis  ad  orientem  ad  fpa- 
tium  curfus  equini  fuper  fluuium  eft 
pons  celebris,  qui  Lifcbfaban  vocatur, 
in  quo  nundinae  exercentur,  ad  quas 
fingulis  hebdomadibus  multitudo  ho- 
minum conuenire  lolet.  Sitae  vero 
funt  illae  arces  ad  orientem  et  fepten- 

trio- 


oT/— A— 

^ ic . ....  . . 

l-i  ■ ^■■■■1^1—  ^1  I A»ii  gJj  ^ 

C S— f__2>y._i.  .0  j s^._j  i »<a — 

Diftat  nb  Apamea  boreum  verjus  et  vcuJentevi  vumjiunem 
fere.  Anftrum  verfus  vero  illam  inter  atque  as  ^clioghr 
et  Bakhas  intervallum  eft  manfionis.  Sahjuno  item  abeft 
ad  orientem  iter  fere  diurnum.  Abulfedino  haec  quidem 
non  videntur,  maxime  obilla^iJ  er  , qui* 
feus,  fi  fanas  certe  leiSiones  liabcmus,  nienlurarum 
denotationibus  noltrum  nunquam  vfum  effe  reperi. 
Illud  'i.JU'*  , quod  in  P.  nullis  pundis  diftinctuiii  'ed', 
his  quae  exhibui,  pumilis  inltruxi , ex  fementia  Cl. 

Reiskti,  cuius  opem  de  hoc  loco  iinploraui.  2(r  ^ y 

quid  fignificet,  plane  fc  negabat  fcire,  forte  legendum 
effe  .yi-itXl . Neque  mihi  vel  de  figniticanone 
vel  de  emendatione  vocabuli  coniedlura  eftprobabibs. 
Videntur  fane  illa  atque  Tibi  oppeni,  vn* 

de  illud  manfionem  nondum  integram  hoc  pauilo  ina* 


iorem  notare  videri  poffet;  fed  nolo  conieiSuras  de 
notionibus  verborum  ex  folo  contextu  ducere,  quam 
reftam  ad  errorem  viam  exifliino* 

220.  y,  ) Pofui  hoc  cx  P. , in  L.  eft 
vitiofe. 

221.  L.*.^Xsp.j‘j ) P.  ^toj. 

222.  ] P.  male  . 

22?.  ) P-  SchukenfiHs  in  ind, 

fub  V.  Bacajum  legit  f . 

Aberant  haec  verbji  aPar,  Flu* 
Ilius  ille  ian«  eu  Or«?iter. 

225. 
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2^v^=>\Jaif  ^£^As::^if  cj^ 

JU^v/f  U.0^^ 

l/  JV->‘  tjwjo-:-. 

jQ^Ac2^  l^^A*«A+>/f 

c^Wf  ^ u*-? 

^y  aCs^Uc  oj’  u'-^=^ 

j,VAX:^  j^LJs^y^  pUf 

J— ^ (J — 

2ii^Jy  jy^taXfO 

(j^f  Sr^'^ 

y!*M^  ^y  ^j^Oj^-jo  & — 3 

tJ — o of^.L/f 

y^c  y 

IS^iy  &_A»_ii— X— ^ L^”"^ 

^-/f  cXA^t-X^f 

(j<3 >j>  V fJJ; 


trionem  Szehjtini  atque  meridiem  An- 
tiocbiae^  a quibus  oppidis  montibus 
feiungitur. 

Chefzn  Manfzur  vrbem  efife,  al 
Mofchtarekb  audior  eft,  Samofatae  vi- 
cinam nomenque  Tuum  ducere  aMan- 
fziiro  filio  GjaunabH  Admevita^  qui 
eam  exfiruere  ceperit  lub  MarwanoH 
Cbemavo  Chalifarum  Onnnojjadarum 
vltimo.  E(Te  eam  narrat  Ibn  Cbaukel 
arcem  paruam  cumfuggeftu,  aruaque 
habere  coelitus  tantum  rigata.  Cali- 
bus adiungo,  nunc  eam  obfoletam 
elTe,  licet  tamen  ager  ibi  colatur. 
Sita  eft  in  planitie  ad  feptentrionem 
fluuii  al  Azrac  adque  plagam  aufira- 
lem  et  occidentalem  Euphratis  vtxi(\u.Q 
vicina.  Ipfi  ab  occidente  efi  mons, 
interiacens  ille  inter  eam  ac 
Malathiam  ad  quam  patet  per  fauces 
eius  angufias  iter» 


Kaldt  orRum  habet  fuburbium,hor- 
0^3  tos, 


224.  p- 

2z6-  8J3S;?»  nobis  ignotus.  Sed 

falfuin  tamen  elle  Panfmimi,  qui  ei  ftiblbruit 
5jiT /'^x^A/O , non  dubitamus.  ConfudiiTe 

videtur  impenfus  libralius  hanc  arcem  cum  alia  Man- 
sura Indo/lantie  oppido,  quod  ab  Abti  Gjafaro  ’1  Maiifuro 
fecindn  cx  Abbnfidis  ( h.tW.^a  exfhtidlum  efle  qiiorun- 
dain  traditi»  elt.  Quod  difcimus  ex  Hirbtloti  Bibi. 


Oiitnt.  p.  5^4.  a.  De  Mer'.uano,  quem  ftatim  nominat 
nolter,  eiusque  cognomine  Chmari  i.  e.  afini,  euolue 
eundem  Herbtlotunt  p.  jfg-  b. 


227.  vi-j»  omittit  Paiifinus. 


22g.  e(t  in  Leidano;  polui  ex  Par.  L.^JI . 

Crttideiu  efle  ac  Romcalani  PocQtkii,  quod 

idem 
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^yXc  cj=?>^. 

'MXit^f  J+:?  Oy^f^  j^yf 

^ — stsvx-^-jc — )f 

(^^;!ji^f  (^0.+7f  (j\ — Ia — — -/f 

05^^  ^5"  <!ayf  Ue^jN 

-5« 

gi  {yi 

L ^ySS\J  ( yXc 

^jy^v/f  ^ cy^  IoVa^^a+aw  (j^ 

^*X5  t^vc  ^ uyr 

c |4i.>  s-i 


2 3 y 


B 


idem  fane  vocabuluip  trantpofitum  eft,  facile  apparet. 
Vide[eius  defer.  Or.  T,  II.  p.  Ij6. 


219.  (ylj ySyJ  >f  exemplo  fuo  fcripferat  Cl.  Reis- 
kius.  Sed  recepi  (yLj y^-o-»  ex  P.  Nam  ct  Schulten- 
fius , qui  tres  literas  huius  vocabuli  in  MSpto  Lei- 
dano  extritas  efle  teftis  eft,  ita  tamen  ex  fugientibus 
literarum  duftibus  fufpicatus  eft  legendum  effe. 


230.  P.  ^eO. 

) Haec  verba  omilTa  funt  in 
Par. , certe  quia  ftatim  dicitur  expugnaffe  eam  Malewm 
al  Afchrofum.  Sed  hoc  nimis  fiibtile  eft. 


tos,  Huuium,  (\mMaYzelan  vocatur* 
Sequutus  enim  ille  tradlum  montis 
exit  in  Euphratem  fub  hac  arce,  qui 
Euphrates  et  ipfe  pedem  huius  arcis 
alluit.  Arcibus  ipfa  accenfetur  inex- 
pugnabilibus. Armenis  eam  eripuit 
Sultanus  al  Malekh  al  y4fcbraf  filius 
Sultani  al  MalekbVl  Manfzuri  Kalawu- 
ftiy  quibus  ambobus  Deus  propitius 
fit.  Sita  eft  in  occidentali  Euphratis 
ripa  et  auftrali.  y^l  Birab  abeft  ad  oc- 
cidentem manfionemfere.  Samofatae 
iacet  ad  orientem.  Edejfae  ad  meri- 
diem, Kaldt  Nagjmo  ad  occidentem, 
Sarugjo  ad  meridiem  et  occidentem. 


3;2. omifta  funt  in  Par. 

2J?.  (if-'®]  fequebantur: 

eft  arx  munita  babttque  mado  [uburbium  frequens, 

2J4.  LL^a^jO  ] Haec  erat  feriptura  Leidani,  in 
Pariftnoerat  uLm*.a.4.m>,  quam  leilionem  recepi,  quum 
alibi  eam  vocis  fcriptioneni  nofter  obferuet. 


aviaiMV  1 


® E -^—K—eC  ^j. i IL__J  ^ 

oniniaqiie  haec  loca  ei  vicina  funt.  De  Saruzjo  iam  fupra 
p.  28.  not.  12  j.  quaedam  notauimus.  Quibus  addendum 

eft, 
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236 


L^jy  o^  ^ (jA+^A 

j\V.2CV*>f  ^ {c){y‘'^jA  c^of^ 


J'j' 


2%7 


olo  BlXXj  (_y'^ 


2)8 


(J^  (i^?l 

(i)^l 

C>\jkJ\  ^jjuC7l 

‘i^ys  ^ 

^^ssj 

fjs:  \^jkJ\^  i^yjssJ\  Jtjacsj  'SjXy 

^C^*“ 

OVmO^I  gyi  JVV  ^AA^ 
vaVaj  pV^yf  oiij  c^vOb^i  ^NA/^ 

V>3JL3 


eft,  eandem  vrbemefre  ac  veterum  Baf/in«,  vnde  et  Syris 

f— — £D5  ■■— -^ 

appellatur.  Quod  aniinaduertit  Ajftmannus  Viv  fuin- 
nuis  Btl/l.  Orient.  T.  1.  p agy  et  T.  11.  in  dtjf  de  Moito- 
thyfitii  fub  voce  S(ir»{. 

236.  Ssijj^  abeft  a Par  AJ  Biram  eandem  elTe  ac 
Beer  Fotothi  dubitari  nequit,  qui  quidem  copiiife  de 
ea  dilTeruit  in  defer.  Or  T.  II.  p.  i6j.  Atque  haecfane 
elt  Hitreclii  in  Synecdeiiio  p 715’.,  quam  ibi  ean- 

dem eflfe  non  pulTe  ac  yirtnw  Atnn.iant  f.  Dirthnin  Pto- 
laitiifi  ad  Tigridem  IVeffelingiHs  Vir  Summus  animad- 
vertens, idem  eam  ciini  Birta  Ojdroencs  oppido  in  Nu- 
Jm^.  Or.  f vbi  tamen  ego  etiam  Eirt/i  legere  mallem) 
re£le  componit.  Nam  eodem  nomine  Birtam  oppidum 
hoc  Syris  quoque  vocari,  ex  Ajfeinanni  Bibl.  Or.  T.  1. 


Bivat  eft  arx  munita  excelfa  in- 
expugnabilis in  ora  Euphratis  ad  latus 
orientale  et  feptentrionale.  ^Vallem 
habet  celebratam  fub  nomine  Wadi'z 
Zaituni.^  i.  e.  vallis  oUuarum.^  laetam 
arboribus  fontibufque.  Oppidulum 
eft  foro  et  praefectura  gaudens.  Ihn 
.Stf/i/ait,  arcem  eius  cife  faxo  impofi- 
tam,  illamque  iam  effe  praefidium  If- 
lamifmi  Tataris  oppofitum  empori- 
umque ad  Euphratem.  Sita  eit  ad 
orientem  Kaldt  ar  Rumi  ad  diftantiam 
fere  manfionis,  ad  occidentem  Kaldt 
Negjmij  ad  meridiem  et  occidentem 
Sarugji. 


Mamhegj ait  audior  libri/?/  Anfah.^ 
eft  vna  vrbium  Syriae  quam  condidit 

ali- 

p.  agi . b.  difcimus.vbi  in  compendio  Chronici  lofemStyli. 
tis  ad  a.  yod.  occurrit  Sergius  epifcopus  Birtae  caftri 

m o IZf.^ — A — r) 

quod  ad  hup,  rutein  iacet.  In  eo  quidem  ab  fumino 
Schulunfio  dilTentiinus,  quod  haec  al  Birn  veterum  j(C 

Zeugma  fit,  quod  cum  j- w... 

componere  malumus,  de  quo  infra  dicemus. 

237-  ) P. 

298.  P.  y.acMO. 

299.  ^XXJj  vJ^J  p.  male: 

® jSLiJf 

240.  P.  De  Afaffi. 

begjo  non  pucclt  obfcurum  elfe  eandem  elTe  veterum 

Hiera* 
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Q>ajL> 

(-X.^  J\VaJO 

^aaC 

&A)^E/l  vxAsivs? 

Uif  Jb- 

^\AA.C 

/a 

‘ikAfa.c^ 

JamXaJ 

' 

u^aJI 

^ ^.AA^s 

aliquis  de  familia  Cofroum^  poftquam 
Syriam  fibi  fubiecerat,  qui  illam 
bnb  vocauic,  exftruxitque  in  ea  pyre- 
um,  cui  praefecit  aliquem  Ihn  Dina- 
rum  ex  flirpe  Ardiifcbiri  Ihn  Bahee 
auum  Solaimani  filii  MogjalidiH  FakU 
bi.  Ex  Mutnhab  autem  Arabica  pro- 
nuntiatione fadlum  efl  Mamhegj.  Ad- 
dit idem  Mamhab  fuiife  nomen  appel- 
latiuum  pyrei  cuiufcunque,  fed  tran- 
fiiffe  in  nomen  proprium  vrbis  huius. 
Ihn  Cbaukel  ait  fitam  illam  efiein  cam- 
po patente,  cuius  fata  maximam  par- 
tem pluuia  rigentur,  et  fertile  effefo- 
luml  Equidem  illud  etiam  animad- 
verto, copiolam  illam  eife  aquaedu- 
dlibuset  hortis,  plurimamque  eius  ar- 
borem efle  morum  propter  fericum, 
quod  ibi  colatur,  murum  habere  ma- 
gni ambitus,  cuius  tamen  perinde  ac 
ipfius  vrbis  maxima  pars  defolata  ia- 
ceat. 

AI  Bah 


HierapoH.  De  nomine  vrbis  praeclare  ac  fubtiliter 
difleruit  Sehiiltenjius  in  ivdke.  Apud  feriptores  crucia- 
tarum vulgo  corrupte  audit  Malbec  et  Malbcch.  Male 
eam  cum  Heliopoli  confundunt  Wilh.  Tyrius  et  SannUis. 
Nam  ille  p.  771-  !•  4?-  Malbech  ait,  alias  efi  Heliopolis. 
Sauutus  vero  p*  i66i*  pr.  Heliopolis ^ ait,  alio  notnine  dk 
citur  Mahabeth  (1.  Malheth  aut  Manbeth,  ex  quo  vtroque 
corrupta  illa  leflio  manafle  videtur. ) Idem  etiam  p. 
loi.  1.  S4.  Elyopolis  vulgo , ait,  Malbec  dicitur.  Reftius 
iam  Fulcherins  Carnot.  accuratior  feriptor  p.  4^8.  1,  40. 
Hierapolis,  ait,  quam  vulgo  Mumheih  (1.  Maiubeth  ) vo~ 
caiit.  Deferiptionem  eius  vberiorem  habes  apud  Foco- 
ckinm  L c.  T.  II.  p-  166.  fqq- 


0-  o- 

241.  b,AA/«]  His  punflis  vocabulum  notatum  eft  in 
Leid.  Quod  de  exftnnftione  Mambegje  nofter  dicit,  de 
reftauratione  intelligendum  effe,  Schultetijius  iam  mo- 
nuit, Conftat  enim,  aedificare  vrbem  faepius  Orien, 
talibus  idem  efle,  atque  eam  relhurare , quod  multis 
exemplis  firmauit  AJfemaimus  B.  O.  T.  1.  p.  26.'. 

242.  jy,f]  P.  perperam: 

24,’.  Lcljijj  In  initialis  vocis  Lclyij 

erat  Damma  notatum.  Non  male.  Nam  Schnltevfius 
in  Lexicographe  fuo  voeabulum  hoc  per  Phatha  Damma 


et 
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./f  oU-A—yf- 

pUc^  Oj—v.  of*-)  ocXaX^ 

^a3  2Sw3  uX^Aaj  UyibUi^  i^L-A^f 

^\c  «^AL 

SoQC^sJ^  Qji  (^2^  Sw 

VqaajVawj  i^AA+MA^f 

u/y^\  Jcy^ 

bV^  o^  j^io/^yf  ^^snL/ 

pA+Jl/f  (^,A.M-/f  UbUfiA? 

VA/Lg:^f^  C5“^^  (jAM.^i./f 

C^(c\_JJ — M &— A A ^ o\.A3L2fc 

\XfxJ\  ^ja^+A^ 

^jmAj 


w;^/  Bah  et  Eezaa-  ' 'AI  Bah  efl:  op- 
pidum paruLimforo  gaudens  et  balneis 
temploque  cathedrali  et  multitudine 
hortorum  amoenorum.  Bezad  vero 
eft  viculus  moLgxoBabejjf,  extra  quem 
- exftat  martyreum , vbi  elb  fepulcrum 
Ookaili  filii  Ahi  Thalehi.  Chaleho  ab- 
eft  manfionem  verfus  feptentrionem 
et  orientem.  De  hortis  eius  funtilla 
al  Manazi^  in  quibus  perpetua  vtitur 
allegoria : 


Defendit  nos  ab  aeftu  folis  flagrantis  vallis,  quam 
munit  denfitas  frondium  fpiflarum. 


Obfiltit  foli,  quaqua  nos  intuetur,  adeoque  eft  eius  ve- 
luti  janitor,omnibus  exclufis  vnum  admit- 
tens Zephyrum. 

Terret  glarea  eius  mundo  ornatam  quandam  matro- 
narum, vt  attrcdlet  lineam  margariraium. 


Bales 


et  Kefra  pvonunciari  polTedocet.  Sitne  vero  haccBrZda 
an  Nicettic  in  hanne  c.  VII.  p.  19.  qui 
gUibo  haec  loca  in  hoc  trailu  ad  Euphratem  ponit,  in 
medio  pofitum  relinquo.  Vtriufque  vero  al  Babi  et 
fitum  et  viciniam  a:curate  depingit  Pocockius  I. 
c.  T.  11.  §.  292. 

244  P- 

24y-  InP.  erat;  !•  e-  poeta  i. q. 

Hebraeorum  HN-in-  Nomen  puto  poetae  huius  li- 


brario ignotum  atque  fufpeiftum  erat.  Nec  vero  mihi 
quidquam  de  eo  innotuit. 

246.  L^J  y;LX:^F]  P. 

247-  v^*£Lkia.<t ) p.  .^*LL»caj. 

248.  ^j7]  Keftitui  hoc  ex  Par.  In  Lcid.  Ljf  ob- 
fcure  fine  punClo  diacritico  feriptum  elt. 

249.  ^talj  cenftringit  f.  obfigvat]  Haec  erat  feriptura 
libri  Parifini.  Sed  praefero  Leidani  le£lionemy_^j«M.^iJ 

R palpar 
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JLJj  of^i^A  L-;i 

;jvX_A?  J— ^ Ci? 

‘S>.^j3  ^ 

c^—^O  of^— A — /f 

Cjs^  c)^ — ^ — ?y— V — 0 — 

,A 


^ — x_  ♦._./f 

'ijiXXi 


2 ? 2 


Bales  oppidulum  in  ora  Euphratis 
occidentali  incolis  frequens.  Eli  pri- 
ma vrbs  Syriae  ^ quae  occurrit  venien- 
ti ab  Euphrate^  Syrifque  emporium 
Eupbxatenfe,  Ab  Oriente  illi  fita  eft 
ar  Rakkat.  Diftat,  ait  al  Adzizi^  a 
Kaldt  Daufaroy  qucd  iam  Kaldt  Ejd- 

bar 


palpat  contrectat.  Senfiis  enim  loci  huius  nimis  fane 
acuti  et  fubtilis  e(t:  Femina  pulchre  ornata  fi  quando 
tranfit  vallem  illam  confuiciens  glaream  eitis  et  ob  fplendorem 
margaritas  pntans , ftatim  attreciut  ornatum  margaritarum 
fubthnens , ne  quas  ex  iis  perdiderit,  Latus  lineae  confertae 
efl: , quantum  ego  indico,  locus  , vbi  connexa  elt  illa 
feries  margaritarum.  In  P.  ad  hunc  h'cum  legitur  hoc 
additamentum:' 

® (^i==I,rC 

LiA^C  f^AScO'  LaI/J' 

aLjiJ  l (jlc 
I*:  cS 

Q,ee  L.A.Ji-diyrj 

AUis  in  libris  innenimns  hos  etiam  verfus  { 

gKHJtr  de  inmentis  defcendiffemns , confedimus  fub  vmbra 
celfiie  arboris  ramos  verfus  nos  inclinantis, 
perinde  ac  mater  propendet  verfus  pullum 
ablaitatum. 


Sitientefque  haufimus  aquam  Impidilfimain  dulciorem,  , 
quam  merum  eft  compotori.  \ 

2yo.  JL__j  eadem  haud  dubie  eft , quae 

*’  V 7 J' 

Gregario  Bar  Hebraeo 

et  in  vicinia  Callinici  ponitur  ajuid  Ajjent,i7iHum  Bibi.  Or, 

T.  II.  p.  3J2.  Beniaminus  Tiidelenfis  p.  J9,  itinerarii 
ait,  n'^ir)S  Forte  non 

alia  eft  ac  Nst»  BjofIvtix  Hieroclis  in  Synecd.  p.  714. 
quam  proxime  Callinico  adiurgit.  Sed  de  hac  vrbe 
praeterea  ex  aliis  fcriptoribus  nihil  nouimus.  De  Ka~^ 
lat  Gjdbar , Mefopotamiae  oppido  adi  indicem  Schultcnfii. 

ayi.  Sic  legitur  in  Leid  , fed  vitiofe,  fi 

quid  ego  iudico.  Nam  Lraka  plane  non  attingit  Sy- 
riam, nec  Bales  Callinico  vic  na  verfus  eam  fita  eft.  Re- 
Ititui  itaque  ex  P.  i 

2J2.  P.  vitiofe 
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o\jU\  ^jt  cJo 

Mi^f'  ,^^Vi=D  c^— ^ ' 

u—^^o 


«^Sa«i  j.5 

V— i»  y 


har  appellari  folet,et  in  latere  orienta- 
li Euphratis  fitum  efl,  quinque  para- 
fangis  et  in  ripa  occidentali.  Euphra- 
tis ex  regione  arcis  Gjahar  eft  terra 
Szaffaiuy  in  qua  euenit  praelium  illud 
celebre.  A Kaldt  Gjdbaro  vfque  ad 
ar  Rakkat  funt  feptem  parafangae» 


o' ?0 


^ ^ ’jsi^LXA^=.*«  o'— ? 

L_=-^  i ’ vX_+_s.f 


JjjI  Ji'iyf 


CJ-» 


’\^\kf- — >.W  ol- — ^ 


ijNl, > ^ ^ ^ «_\a>  jnO  " ^ ^ ^ 


Bah  Skhanderunat  y ait  Achmed  al 
Khatehy  eft  vrbs  in  litore  maris  medi- 
terranei , Antiochiae  vicina , quam 
condidit  Ihn  Ahi  Dawud  Ajadita  fub 
Chalifatu  al  Wntfchiki.  C^ibus  ad- 
iungo,  eiTe  hic  modo  pylas,  quibus 
ex  Syria  a parte  Chalehi  in  regionem 
R 2 ~ Sis 


^A*.A**( 


IJ5.  gs:>yi]  illud  nempe  celebre  praelium,  quod 
fl  H 57.  ineunte  inter  Aaliuni  ac  Moaviavi  commiflTum 
elt , de  cpio  '’ide  Annales  Noltri  p.  90.  fqq. 


quum  huius  loco,  quam  Abulfedae  aetate  ex  noftroloco 
dirutam  fuilTe  difcimus,  alia  eiusdem  nominis  vrbs  non 
eodem  plane  in  loco  exltruda  videatur. 


a;4.  fine  dubio  eft  vete- 

rum Ahxandria  Ad  llfmi , cognomento  Cabiofa  f.  Scabio- 
fa,  de  qua  adi  Weje/m?.  ad  'vct.  itin.  p.  146  JS i-  Scripto- 
ribus belli  facri  eli  Akxnndycta,^A!ex(mdrioI(i,  Ahxandria 
illinor.  Qliod  vero  fuus  hodiernae  Ahxandretta  terte  Po- 
cockio  T.  II-  p 179-  cum  fitu  Alexandriiiead  IJfum  a veteribus 
attributo  non  plane  conueniat,  mirandum  non  eft. 


ajf.  habet  Leidanus.  dele  ex  auflo- 

ritate  Varifini. 

2j6.  A Perficum  vocabulum  notat  an- 

gufiinn  per  fanas  montium'  tranfitum,  i.  q.  Graeci 
•nvKy^v  ct  T*  fsrx'  vocare  folent.  Sunt  fcilicet  pylae 
Syriae  in  Ciliciam,  quibus  illa  apud  vereres  terminatur, 
' hacc 
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{j*^J^  (^o  gyXc 

gwA,— ;)  lx,— /0  Ua 

'^C  ^'^'-if  ‘Sj^f\J\J,^=x*/^f 


(j''''^<  ^JIP' 


I jjcXAi 

^‘6^0  (3^^ 

<j3^  o^A-^f  (^Xi*  'S^j9 

jS\i^^  \^jxJ\^  ^3  ^kJ\ 

io  ^J^+ACE\J  jAXjC^l^=> 

^J\  (j^bf 

’iXz>.yc  yssj  (^cUs».  Jj*  (J^bf 

O wb-/  f f ojlAjCAM  f 

b^b^-A^  3^^  ?^x^bv.yf 

(J'-^ 

haec  incipit.  Vnde  eft,  quod  Strabo  et  Ptohiiiaeus  Ale- 
Tiandriam  illam  fld  Ijfum  ad  Syriam  referant,  Plinius  vero 
et  Itinerarium  Hierof.  p.  jgo.  ad  Ciliciam, 


257*  &.^-2k  0.-««e)  ah  Chalebo  fcilicet  ve- 

nienti. 

258-  ^*wL — jf  eandem  effe  ac  veterum  Iffnm  du- 
bitari, ciedo,  nequit.  Vtrum  vero  illa  quoque  cum 


Sii  tranfitus  eft,  ti  Bagbrafo  diftare 
nor  dum  integram  paralangam,  nec 
cffe  ibi  vrbem  vllam,  neque  vicum» 
Inter  illam  et  Bagrafum  interefle  duo* 
decim  inilliana. 


^jas  vrbs  magna  litori  maris  adia- 
cens  Bagbrafo  iter  bidui,  Tei  Cbam- 
duno  fere  manfionem  diftans,  cum  pul- 
chro portu , quo  vtuntur  illae  regio- 
nes. Franci  prope  illam  in  mari  cx- 
ftruxerunt  turrem  velut  arcem.  Poft- 
quam  enim  Francis  Moslemi  prouinci- 
as  litorales  v.  g.  Tripolin,^  A&ccatn 
aliafque  vrbes  eripuerunt,  ceperunt 

parci- 


Pais  Antonini  et  Bajis  Itinerarii  Hterof.  componi  debeat, 
quod  voluit  Pocockius  defer.  Or.  T.  II.  p.  174.  et  eo  con- 
firmari poflet,  quod  in  vtroque  itinerario  IJfus  non 
memoretur,  an  vero  diuerfa  haec  fint  oppida,  quod 
fuadere  videtur , quod  Arabes  quoque  habent  illas  Ba- 
jas, quo  eadem  nomine  vocant,  quo  de 

vide  Golium  ad  Alf.  p.  273.  pentionbus  difcutienduni 
et  definiendum  relinquo. 

(j/'*]  P «ir? 


260. 
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^^^0^  CiK® 

C^\jvai  c^Vaoa^J  \.^t^=J  (J«>-'V-?^ 

j\sf\/U  \.4.Alf2.c  VAjytf 

j.CEVj.jfj  -aA 


lAa? 

2 61 

Vi  ^ jk'S 

rV' 

OeA3 

VsboVcf 

yo=^ 

^Vc 

parcius  Syriam  frequentare  per  portu > 
illos,  qui  iam  in  Moslemorum  pote- 
Bate  funt,  fad  iam  iter  capcflferefolcnt 
per  tradlum  Ajafae^  propterea  quod 
ei  ChriBiani  dominantur.  Quo  fadlum 
eB,  vt  Ajafa  illa  euaferit  portus  cele- 
bris et  conciliabulum  ingens  mercato- 
rHin  terra  marique. 


Tharfus  vrbs  celebris  praefi- 
dium  oiim  militare  aduerfus  ditionem 
Graecorum  in  litore  maris  Syriaci  nunc 
eB  in  manu  Armenornm  ChriBiano- 
rum.  ReBituat  eam  Deus  Islamifmo! 
Magnam,  ait  Ibn  Chaiikel,  eam  effe 
ciuitatem,  praeditam  muro  duplici 
faxeo,  fummaque  gaudere  vberta- 
te.  Inter  illam  et  limitem Grae- 

R 3 cum 


461.  j-wy-Ej]  De  hac  principe  oliin  Ciliciae 
ciuirace,  tauli  apoltoli  patria,  non  opus  videtur,  mul- 
ta’addere.  Vide  vero  de  ea  difTerentem  V^effelmuiu)» 
ad  itin.  vet.  p.  J79  704.  Medio  aeuo  vulgo  Tutfolt  vo 
cata  fuit,  cuius  tamen  nominis  nulla  apud  Arabes  re- 
peri  veftigia-  Sic  vero  Alhertas  Aqu.  ^'arfus,  au,  ii«/- 
gari  nomine  TurMt  'jocatur.  ArvoldoLuiecenfi  1.  II.  c.  9. 
not.  s-  duitas  efi,  quae  dicitur  Torfult  Sarracenice  'jero 
Tortum.  Copiofe  eam  defcribit  yiilleOr,  ab  Oldetib.  p. 


156.  Etiam  hoc  notandum  elt,  quod  Golius  ad  Alf. 
p.  294.  in  fuo  libro  Geographiae  Ahulfedinae  haec  al 
Adiizii  leger  t;  0.___2 LT  — Ia 

ftjy •»  ^ •• 

Tharfus  ejl  vrbs  limitanea  maxime  /lejietrmij  Biladar  Rum. 

Verum  haec  in  vtroque  noftro  codice  non  exftant. 
Paullo  polt  idem  ille  Golius  in  codice  fuo  pro 

legifle  videtur  v>aj  . Vertit  enim! 

in  potejlate  Romanorum. 

'ada.  ^AKa^l]  P. 

iCp 


134 


ABULFEDAE 


cum  interiacent  montes,  ipfaque  efl 
' ^ ^ ' quafi  agger  interlitus  inter  ditionem 

^^jJ\  Graecam  et  Moslemicam. 


v^*i  ^ f— — ' ^ f l J ^ ^ o f 


J'-’o 

^Vc 

i\esNJv> 

i\xA\  ! 

^0(3^ 

fcAqi. 

^ ^ ^ jCxz 

g.A.S1 

Sojl 

26J.  Vjwwj.wy..^»  Vtramqiie  fcilicet  re- 

ftaurauit.  De  Adanis,  Ciliciae  primae  olim  ciuitate, 
quam  caue  confundas  cum  Arabiae  felicis,  op- 

pido , adi  Golinm  ad  Alf.  p.  291.  Norifnm  Differt.  IV. 
de  Ep.  p.  371.  fq-  Wejfelin«inm  ad  vet.  itin.  Jgo.  et 
/04-  quique  plures  de  ea  fcviptores  adduxit,  Caugiian 
ad  Alex.  p.  379.  in  gejiis  Franc.  et  Hierof.  p.  8.  dieitur 


ait  Achmed  nl  Khatehj 
conditorem  habet  av  Rofcbidunij  qui 
Tbarfiun  quoque  exftruxit.  lakutus  in 
nl  Mofcbtnrekho  e.2im  ait,  vrbem 
celebrem,'  fuilTeque  in  numero  caftro- 
rum  limitaneorum.  Quibus  addo; 
illam  hodie  eflc  in  potelkte  Armem- 
riim.  Aequat  Adfenat  ait  Ihn  Cbnii- 
kel.^  magnitudine  alterum  fere  latus 
de  duobus  nl  Mnfzifzne  aflidetque 
Saibano  fiuuio.  Efi:  ca  vrbs  fertili  folo 
praedita,  incolis  frequens,  fita  in  ripa 
fluuii  illius  occidentali,  alteri  fluuio 
Gjnihnno  magnitudine  inferioris,  iundi 
ponte  laxeo  operis  admirabilis  prae- 
longo. Adfennt  non  longe  abell;  nl 
Mnfzif^nm.^^\^o6. e ci m ne m p e m i li a rib  u s, 
Tarfo  odlodecim. 


Mefzi- 

Athena.  Apud  Baldricitm  1.  II.  p.  100.  1.  30.  vitiofe 
feriptum  exltat  Azera  pro  Azena  et  apud  Raymimdnm 
de  Agiles  p.  146.  I.  y.  Addeva -pvo  Addena.  De  fluuiis 
et  0 Sara  tt  P^r/uwo  ad  fupple- 

menta  tabulae  erit  aptior  dicendi  locus. 

264.  y-tit-C  ^-A-jf]  P.  y- et  pauIIo 

polt  ynCCuC  0 • 

a6j. 
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f Ub  Vx>  'S^Kl-fJCL/C 


d‘j<2.A/a.'C 


(J)  /( 


iXj\ 


•U-jj^f 


iSj^Z  ^\c.  j^AAO-^yf  ^J.C■  pUiJf 

C5^-C?  J'^  JW 

(jVaAJ>A\?  &AaAA£l+./|^ 

^ ^ V-aJ^A^^  ^ ^ -?  J^AOAAa-t^f 

' Lt.g.AA^  (jlarvj^ 

f S^AaA.  ^sfc, j CJ^  Upo. 

^jjuila^f  (^-o 

J<»l=ss7f  ^ 

^wf^  M3J^f  ^JSS>yf 

&jua>vo+>^f  Xgi.^  {^j^j%J\ 


Mefztfnt  y ait  idem  ille  al  Khatehy 
condita  feu  inftaurata  eft  ab  Ahti  Gja- 
favo  7 Miwfzuro.  Secundum  anciorem 
al  Mofcbtarekhiy  Mergj  ad  Diwagj  ^ 
campus  ille' in  bellis  Syriacis  celeber, 
diftat  ab  iila  decem  quafi  miliaria. 
Campus  ille  hoc  nomine  infignitur  ob 
pulchritudinem  et  nitorem.  Autflore 
Ihn  Cbaukely  Mefzifzat  gemina  vrbs 
eft,  quarum  altera  proprie  vocatur 
Mefzifzat  y altera  Kbafarnaha  dicitur, 
inter  quas  medius  Gjaihan  fluuius  de- 
currit. V^tramque  coniungi  ponte  la- 
xeo  pulcherrimi  operis.  Habet  vero 
Mefzfab  vber  Iblum  elique  fita  in  col- 
le terreo,  vnde,  qui  in  exltante  ibi 
templo  cathedrali  confideret,  ferevf- 
que  ad  mare  profpicere  poflit,  ad  di- 
ftantiam  quatuor  fere  parafangarum. 
Audior  ell  al  Adzizi,  inde  exportari 
pellicea  illa  vulgo  Mefzifzla, 


Tai 


2fiy  eft  veterum  Moi>fuefiin, 

WoCpow  tSi*-  Q^iod  V i)C.ibul.)iw  leriore  aetate  val- 
de corruptum  e(t  ita  \r  Manftfta,  Mnmiftn,  Mnlmiftia 
vocaretur.  Aque  ipfum  etiam  Arabicum  ^ 
inde  formatum  vel  detortum  videtur,  .^di  de  illaWe/ 
fillngittvi  ad  vet  itiii.  p ^go  70,'.  Cunginmqiie  ad  Aiex. 
P ?79  Perperam  fane  Bsiynm/H  Tudeleiif.  p.  ji.  itin, 

rDiuim  r^-'n  *vi;~'.niun:::‘?.o 

Cm  ' n *7  y Malmijiras  haec  efi  Tarfis  in  liwcfixa. 


Z66.  r. 

267  L_a ] Haec  fcriptura  erat  Leidani, 
Parifini  L-wy-ii-S»  . GoUns  ad  AIfr.  p.  2^6.  teftatur 
fe  legifle  , quod  explicat  ricavi  Btjjiie,  tan- 

quam  cona  teris,  bi  fana  lectio  eft  Leidani 
putem  contradte  didtum  efie  pro  yL..A..A.^^7 
i e.  Ticns  proidietarum. 

a68-  P 
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y'  (J"*"  Ij  >A4>^ 

^Xc  C5^  ct^  ^'VA^f  i^MikCk- 

S^Xf^  C5*^  L^^SITvJ 

(^+_XAW+-^f  X^^ 

j^Xc  (_5^  cs^ 

^jo.#j  cyX^  U U'”'^ 

i<Jvr;  (^  SXsi». ^ 

(JC5<^^  J*-»  Ci)^(^ 

lxXx  \W  ^j^aaXcs. ^s?o 

b>’^  ;6^:?  LK^O+iX' 

X0A/(?  \^jiJ\  y<c. 

Xa>|^  Cihv^  - 

^3  oAj  fy^^Xif 

of^ 

269.  0 eft  lane  Ad.-modinta  WilUbrandi 

ob  Oldenbcrg,  idem  led  corruptum  vocabulum.  Con- 
fortant enim  omnino  narrationi  Abulfedae,  quae  de  ea 
ille  habet  p.  140.  itinerarii.  Adamodana  cafirum  fy?Ho- 
fpiialis  fine  domus  Alemannorum.  In  pede  caftri  huius 
decurrit  fimius , qui  maximo  gurgite  oritur  ex  montanis 
Hontieniae  et  vicinis.  — Hoc  cafirum  difiat  a Nauerfa 
duo  miHa. 

270  Po(t  vobulum  exftabant  haec  deleta ; 

^cL-^.xi3j  J— .-» — cj 


Tai  Chnmchm  arx  eft  pulchritudi- 
ne excellens,  moenibus  inflruc1:a  prae- 
ftantibus  firmae  fubfirudionis,  fira  in 
colle  edito,  fuburbio  gaudens  et  hor- 
tis fluuio  irrigata,  vberrimofolo  prae- 
dita, magna  gaudens  annonarum  vili- 
tate ct  vbertate.  Defiruxerunt  eam 
Mosldmi.  atque  i.am  iacet  delblata* 
Vicina  ert  Gjaihano  fluuio  ad  diftan- 
tiam  partis  alicuius  de  manfione  verfus 
meridiem.  A Sis  abeft  fere  duas  man- 
fioncs.  Ad  orientem  vrbis  Chamduni 
eft  Cbefn  Cbamufz , ad  quam  fere  ex 
Tai  Cbamdum  profpicere  licet. 


Aain  Zarjat  ab  aliis  vocata  Ana- 
varza^  vrbs  efl  in  monte  praedito  ar- 
ce, 


fora  habente  et  prnefefiuram  vicorum  ac  praediorum,  poft- 
que  fequentem  vocem  haec; 

i? — * — -l — X — »_/«  S * , belLrais 

varii  generis  ornatis.  ^ 

27>-  T Hanc  feripturam  dabat  L. , P.  per-' 
peram  Hanc  vero  Adinzarjam  Anazarbum  vete, 

rum  CiUciae  fecundae  aliquando  metropolim  efle,  dubitar-i 
nequit,  qua  de  adi  Wejfelingium  ad  Antonin.  pag.  21;. 
Norifimm  Dijf.  IV.  de  Ep.  p.  370.  Vulgo,  de  quo  no- 


mine 
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^37 


^ Ji^VsIAmvC  dA^s  ofi3 

(j~^0  ^8^0  8^— «A.^ 

c^  (JL5‘-^'^  c3”'^'c5  LP**« 

Lr~^  '^-sr  uo^-^  J— 

v^yL/f  &-A — ft— I — > 

cs—^— c (J^— *— *"  tJ — c 

V^4.Awf  ^iAC  lX— 

V ♦ 

U-slyAC^  y^***-*(J  7^'^* 

O^*-  (^  (J^* 

(jt  !/Y0^*C5 

(j'*^**' 

mine  nofter  (tatim  meminit , fcriptoribus  belli  facri  eft 
Annvarza,  pro  quo  apud  Sanutnm  vitiofe  exftat  Ana- 
viivta.  Naverfam  vtro , cuius  item  nominis  paullo  poft 
mentio  fit , vocat  eam  yiUkbrandus  al>  Oldenhorg.  Ve- 
nimus, ait  itinerarii  p.  i J9. , Naverlam,  quod  eft  caftriim 
optimum  in  alto  monte  fitum.  Fluuius  ille,  de  quo  nofter 
meminit,  Anazarbum  praeterlabens,  eft  Pyramnt 
272.  ^.Xaaijj  f"j*^  ] fcilicet  vtriufque  vrbis  nomi- 
na perinde  ac  /4««srtri;  corrupte  in  ore  vul^i  enun- 


ce,  excelfa,  incolis  frequens,  gau- 
dens amne.  Sita  eft  inter  Sipum  et 
Tai Chamdunum  ad  feptentrionem  Gjai- 
hani  defluentis  inter  ipfani  ac  Tai 
Chamdunum,  Sipo  eft  ad  meridiem 
cum 'leni  inclinatione  ad  occidentem 
ad  diftantiarn  manfionis.  Sunt,  qui 
eam'  Nauarzam  vocent,  quemadmo- 
dum fere  fecerunt  quoque  in  nomine 
vrbium  Tabviz  et  ToPor  aliifque. 
Notat  al  Aazizi  inter  Sipum  et  Ain- 
zarjam  interefle  24.  milliaria.  Et 
idem  interftitium  eft  inter  Sipum  et 
Navavzam.  Quare  oportet,  vt  co-  ' 
gnofcamus  Nnvarzam  eandem  haud 
dubie  efle  atque  Ain zarjam. 


Sis 

ciantur.  eft  nobilis  prouinciae  Adferbigjanae 

vrbs,  de  qua  vide  jM/fifcw/.  ...  gfj 

Churejlanae  fiue  Sujsanae  veteris  ex  prouincia  n/  Aluiaz 
oppidum,  eadem,  ni  fallor,  quae  ^'wya  veterum,  cui 
longitudinem  ex  Athtvalo  attribuit  74..  jo.  latitudinem 
51.  ■jo.  Hanc  vulgo  narrat  Scbofchtor  proiuin- 

ciari , illam  vero  Taurix. 

27i'  recepi  ex  Par.  erat  in  Lei- 

dano  mendofe. 
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— c 

'iSys  mAJj 

Ofo 

X Q, 

5 (AXj  ^ (J 

^9  &;==Xo  DvXcli^j 

V0'S'(-Xei.l 

CX^AM  (^^1 

fX-A 

X— /<o  ^ ^ Uc3^ 

=a_X >0  ^_A2\ 

An_.*S  (j— A — ? (J  ^ Cs“^ 

i>sX^f  CJ*'  :*.’  ^ 

(^_Aa— o.  a— ^ U(J5;^0 

2^tMAjw 


274.  S/f  Ciliciae  oppidum  cane  eandem  "putes  atque 
Sebafiiani  veterum,  Armeniae  primae  vrbem,  quam  cum 
Arabum  rede  compofuit  Golius  aii  Alf.  No- 

Uram  quidem  Sis  vrbem  recentem  riuulo  tantum  rigari 
narrat  AMfeda , Sebaftiain  vero  conlbat  alluifle  Halyn 
maiorem  fluuium , mediamque  eam  fecafie  alium  am- 
nem. Quae  omnia  accurate  conueniunt  cum  narra- 
tione Al/iilfedae  de  Siwns,  quam  habes  in  indice  Schulten- 
Jit.  Sis  illa  Theophani  Chron.  pag.  jii.  vocatur 

To'  ^tftov  Kx^^ov,  plane  vt  et  noltro  ^ xa ^ 

ia^iMLAMv  . Copiofe  eam  defcribic  WiUebrand-  abOldtn- 
borg.  p.  J48. 


Sis  vrbs  eft  magna,  praedita  ar- 
ce tribus  fepta  moenibus  montique 
excelfo  indita.  Habet  hortos  par- 
vumque fluuium.  Eft  illa  vrbs  regis 
Armenoriiin^  noftrifque  temporibus 
regni  metropolis.  Hanc,  ait  Ihn 
Said.,  recens  exftruxit  filius  Leonis^ 
rex  Armenortim,  fecitque  vrbem  prin- 
cipem regni  fui.  Olim  fuit  caflrum 
primarium  in  praefidiis  limitaneis 
feptentrionalibus.  Inter  caflrum  Si- 
fium  et  Ainzarjam  interfurit  24.  mil- 

liaria 


27^.  recepi  ex  Parifino  in  Leidano 

erat  ayjf. 

276.  Poli  in  litura  erant  haec;  . !bj 

j. Jf  J. A » Jt  » 3 

^ j, C L .Q A—xS  Ji ^ A hj 

cS — * (* — — ^ — M..AA/  Si  — ^ y» 

ejl  illa  fnb  monte  ambiente  eam,  flnuinfque  ab  illa  verfus  oc- 
cidentem abejt  iactum  faginae. 


i77- 
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liaria,  totidemque  abeft  ab  <«/  Ma- 
fzifza. 


of^  ^ V ■>  j\l^sO<J^jAU 


U^L/f  ^ ^AiJU  2iAC 

Ci>^  C:>^ 

Ji;^  (^(J 

^j;(jvX4.a.  '^‘i  C5i*^0 

JsJL^jvoJf  jV*Ajf  ^ysNj 

Wy^O 


SerfaniacaY  arx  eft  in  valle  munita 
faxo  impofita.  Ex  parte  quadam  ca- 
ret moenibus,  propterea  quod  colle 
faxeo  fatis  muniatur,  vt  carere  ope- 
ribus illis  poffit.  Prope abeft ab  Gjai’ 
hano  fluuio  ad  meridiem,  fita  in  faltu 
famofo  al  Marra  ad  orientem  Tai 
Cbamdiwi,  a qua  quatuor  fere  milia- 
ria diflat.  Saltus  ille  ab  ipfa  abeft  ad 
orientem  partem  quandam  manfionis. 

5-  2 Regio 


vU 

•* 


0:^0 

LXA^'X/f J 


V.0A/C 


-77,  Par.  addit  in  fine  articuli  huius  haec.* 

SkL >a — Jl  — !>?/•- — >’  ^ 

|,.j;>-AJf  dj r?t> J*- ♦ — ^ 

su^  I — s — JO- — 

JL i J — A — Jf  ^ 

» *-«., — A — A"  ■•■ — '"J 

L/JLa) j as  Szachebi  Cja- 

lualoddini  fihi  on  Nadimi  ligimiis,  reftaurtjft  Sifam 


qutiidimjx  familhrilHS  ar  Rafchidi,  qui  eam  leciiwmt 
Sifr.t.  T^oflta  aetate  vocatur  Sis. 

178. 

479-  P- 

ago 
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cAA^vX/f 

^£^Vw  tJ-O  V..X J ^ ;>  j\.£=)<.^JJjJM^ 

j\^T7~~i  vXa3 1t«.  . I X,— Jt— 


Regio  inter  faltum  atque  Sevfandaca- 
riim  interie(n:a  abundat  abiete  tam  ex- 
celfa  ac  ciafla,  vt  nufquam  carum 
fimiles  reperiantur» 


• j 


jAA/o 

(♦Ji-cf  JX_c  ^Xc 

J»-  . 4w.  ./f  C5^ 

O^— J Cs^  -f 

^ oiX— 4 *,  iw 

agi*  abeft  hoc  vocabulum  a P. 

agi.  OyJo**'/f>3  legebatur  in  vtroqiie  meo 

codice.  Mirum  ,lane  vocabulum  nec  vfquam  alibi  mi 
hi  leilum.  Poflet  Romanum  putari,  quum  fere ‘fonet 
Latinum  Pars  Parthica  Eltne  forte  ci/yJ\.^y3 
fcribendum , vt  haberemus  Tertiam  Parthicam,  'vt  Quar- 
tam Parthicam  habemus.  Sed  illam  Tertiam  Parthicam 
nufquam  legimus.  An  vero  eft  Barfabora,  Zofimi,  Py- 


Barf  Bert  caftrum  munitum  in 
monte  exceifo,  maximum  afylum 
regis  Armenorum.  In  eo  eius 
gazae  et  aertiua  ftatio,  Diftat 
Sijto  ad  feptentrionem  iter  diurnum, 
fitumque  eft  inter  Bilad  Sis  et  Bilad 

Kerman 


rifabora  Ammiani  MarceJliui,  nili  forte  longius  hinc  ab- 
effe  videbitur,  quum  Ammianus  ille  cap.  24  'eam  ad 
t^aarmalcham  flumen  'folTile,  quo  Tigris  et  Euphrates 
coniunguntur,  collocet. 


(tf 


28 

-- .0  s A, 


) P.-male 

,/C  rsTv-  ■!-  J>  ■ ■ I A— .■C 


0L- 


38?. 
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oil— > Kerman  imminetque  illis  Bilad  Sis. 

y Eft  enim  = — 

rum  regii 

o 

conlp  id. 


cs'^  w w ^ . . — — 

En  enim  in  limite  feptentrionali  illa- 
jjAA/jw  cXei.  rum  regionum,  et  e longinquo  poteft 

rnnlniVi 

^{1-— > 

(Axi  i^jo 


*'\jLA^f  V.C  SxLj 

SoVa^:^  ply»  ^ 
SvaIiX/C  (;>A^ 

y^jkJ\ 

ASN^l  ej^ia 

, 

t>u:^ 

MXi 


Khachhta  eft  arx^xcelfa,  inexpu- 
gnabilis hortis  praedita.  Inter  illam 
et  Malatbiam  eft  iter  bidui,  et  Mala- 
thia  ipfi  eft  ad  ocddentem.  Eft  vnum 
praefidiorum  limitaneorum  hlamitico' 
rum  litum  in  ora  limitis  borealis  .^- 
riaci.  lacet  Emejfae  ad  leptentrio- 
nem  cum  inclinatione  quadam  ad  oc- 
cidentem. 


{j£.  p 


Khavkbar  arx  munita  excelfa  ad* 
S 3 ' modum 


ajj.  ,>— » — ^ ^ r.  cs — ^ 

( l3_JI 


284.  (y-C  omittit  P.,  fed  in  fine  articuli 

addit;  — xa. 


=8f.  , 

Amidiit  fpeilans , ^yns  ^ 


S»  caflruni  efie  ad  prouinciani 


^ ^ — 


/O 


diilum  Ajf^mawius  C,'el.  docet  in  dijf  ik  Monoph  T.  II. 
Bibliotb.  Orient.  Vntic.  eandeinque,  Toin.  I-  eius- 
dem bibliothecae  pfle;in.  ypy.  a.  Syris  etiam 

, ,•■  ^ X 

vocari  notat. 


r^. 
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abulfedae 


XgAAj 

C.? 1 

J^vA£En/V£=3 

U-jlx 

(J 

^\AJ\ 

\jCss£=3 

oyu  Xj 

XgA5^^ 

mX’3  V^A^vg-i 

cXs:\maaO  ^tuAAAO  t3Vju»^ 

* * ® 2^1*«^  B^aX^ 

1 ^>;**'  J c.^aA3:Ss7|^ 

% 

cy*^ 

gf5  ^sbj  pfy>  ^ 
V.4.gA*^  oXj  L>^  JV+mX-/|j 

^lA/f  ^ 

(jixcpc^ 


modum.  Euphrates  inde  confpicitur 
velut  riuus  exilis.  lacet  ad  occiden- 
talem Euphratis  ripam,  iamque  eft 
in  numero  maiorum  arcium  limita- 
nearum Syriae.  Khachhtae  ad  orien- 
tem finitima  eft. 


Bahafna  arx  firma  exceifa  hortis 
gaudens  et  amniculo  agroque  fubur- 
bano  ampliffimo  temploque  cathe- 
drali  et  fuggeftu.  Vrbs  efi  omnium 
rerum  bonarum  copia  referta  cum 
gleba  vberi.  Siwafo  abeft  fere  iter  fex 
dierum.  Accenfetur  arcibus  inex- 
pugnabilibus. lacet  ad  occidentem 
et  leptentrionem  ASintahiy  a qua  duas 
abefi  manfiones. 


Marajeh  ex  audoritate  al  Lohahi 

efi 


286-  y— 
cabulum  g 


__JriVoci  huic  P.  praeponit  vo* 
quo  carere  pofluinus. 


287.  — £yi___Ad)  Haec  eft  vrbs  illa,  quae  cru- 

ciatarum fcriptonb«s  Murafj , Marifium  et  Mares  vo- 


catur 
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^VXajJvX»^  C!l>^xsr\>/^  ,yt^^ 

e\.jyo  d 
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efl:  vrbs  Syriae.  AI  Chadatfch  et 
Mavdfch^  ait  Ibn  Cbaukel  funt  vrbes 
duae  exiguae  incolis  frequentes,  lae- 
tae aquis  et  fatis  atque  arboribus* 
Sunt  vero  duae  arces  limitaneae. 
Audlore  Abidr  Ricbano  longitudo  al 
Hadatfcbae  eft  62.  35.  latitudo  37.  30* 
Autiocbia  fecundum  al  Adzizhim  ab- 
efl:  78.  milliaria.  Ab  Mocbhnfzat  al 
Adliiwi  fuper  fluuium  Gjaibanum  di- 
Rat  duodecim  milliaribus. 


Somaifath  aucRor  al  Lobahi  affirmat 
effe  vrbem  Syriae.  Sita  eft,  ait  Ibn 

Cbaukel 


catur.  Falfiim  vero  hic  effe  arbitror  Affemannutii, 
virum  fuinmum,  qui  in  diff.  di  Mouophyfitis  hanc  cum 
veterum  Ger/wmijcw  componit.  Haec  enim,  fi  fidem 

faltim  habemus  Glycae  eft  » )f,  de  qua 

Itatim  meminit  nolter,  Glycus  enim  ille  P.  IV.  An- 
nal.  p.  29J.  0 inquit,  nar»  Tv^txs 

uP/Xftfi,  rf^/XXVIKOTTOKtV  hs  TIVX  htyofiiVtlV 
‘ASxtx  ( mallem  leni  immutatione  'Aixrf,  quod 
a pronuntiatione  propius  accederet  ad  mi- 


voXicK^xv.  De  hac  ipfa  Germanicia,  quae  et  AU 
lerto  Aqnenfi  p,  524.  1.  14  Germanicopla  eft  lege  No- 
rijiinn  de  Ep.  Syro  • Maced.  Diff.  II,  p.  139' 
'WeJfeUitgitint  ad  Anton.  p.  184. 

288.  s — tol — =S aO  a — Jj)  P.  per- 

peram 

289.  De  duplici  Samofatn  diximus  p.  4-  n.  7.  De 
hac  noftra  Syriae  Commagenes  metropoli  confer  vel 
maxiirte  Norijium  Dijf,  IJ.  de  Ep.  p.  138.  fqq. 


39«. 
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ABULFEDAE 


Chaukel^  ad  Euphratem'" ac 
' . Mnmhegj.  Sunt  hae  vrbes  par- 

o\jkA  vae  fertiles  fatis  tam  illis,  quae  manu 

hominum  ac  molendinis  rig'antur,quani 
(jIXaao^  (jVxAjJeo  V-ta:^  quae  pluuia.  Aquam  illis  miniftrat 

Euphrates.  EH:  ad  occidentem  Kaldt 
(jjiM»  p ^ Rumi  ^ ^dque  feptentrionem 

/ ^ Manfzuri.  Omnes  arces  illae  ad  in- 

uyjf  ^ teruallum  exiguum  inter  fe  diOant.  . 

/jXc  p^yaXfO 

(J.-C  ^\.ma/9 


290-  ^ 


Jl 


.^]  Malim 


cum  Hydio  ad  Peritf.  et  Golio  ad  Alf,  hanc  vrbem 
vel  ob  ipfum  eius  nomen  cum  veterum  Zeugmate 
componere,  et  in  menfuris  commiflum  putare, 
quam  harum  caufa  cum  Schultenfio  al  Biram  Zeugma 
ducere.  Veium  haec  vlcerius  difeutiendum  peritio- 


ribus  relinquimus: 
ad  Anten.  p,  ijjj-. 


De  Zeugmate  lege  WefelingtHm 


^ Haec  erat  ledio  Leidani 
faniorem  dabat  Parifinus. 
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' 

2uA— Aof  U-j^—jj  * ;y-'^0 

C,^— Aa.j> 

U^V_A— ^ gwX.jLJf 


I.  Aj-tJf  Eft  nempe  vnicus  campi  magr.i 

fluuius  Et  ex  hoc  quoque  loco  firmatur,  quod  dixi- 
mus, j-S^f  Joydavis  effe,  xs  /xtyot  Tithiov  ^«ftpbi 
Dc  quo  iain  aditura  ad  ihcfauros  orientales  bibliothe- 
cae Lugduncnfis  naiUis,  infignein  locum  addam  ex 
lakuli  nJ  Mofchtarykho  (Catal  Bibi.  Leid  n.  i/Of-  )- 

0..A-^  |,LuiJL-j  rJ-f 

JL_.« t} 

— £ ly^i-swo  J — 2)J  JLii..Oi> 

U^/3 

X-Jj-I» 

^ ^ J — '1 

c3/— ^ 

6 J 2»Sf  ^ ' 

Ghaur  al  Ordonni 


A.b  » 


^_:l  -i^s-AJLX-Jr 


lor.^rtMiV,  e^t  *u  byri^i. 


Hic- 


rofolyraani  mter  atque  Chamanem  ( Auranitidem)  ex 
fyaefedura  Damafcena.  Eft  vero  humilis  terrae  trnaus 
inde  ab  regione  Damafci  atque  Hierofolymae.  Hteque 
tractus  votatur  al  Ghaur,  et  longitudine  eft.  trium  Uterum, 
s liititudiiie  manfionis  no?t  integrae,  Sant  in  ea  'viti  multi  et 
al;  altera  parte  eius  extrema  eft  lacus  Tiberiadis , »b  altera 
mare  mortuum,  Dc  loidane  Lexicographus  ille  Sthnl 


^^ahr  al  Ordonn  eft  al  Ghauri  * 
^ fluuius,  qui  etiam  asSebariat  * 
Oritur  ex  riuis,  quiex;w;;^^  al  Tfcbal- 
gj  defluunt  in  lacum  _B antas.  Inde 

T 2 einer- 


tenfii,  quo  nunc  etiam  vtor,  (n.  170 j.  Catal.)  Iht 
Abdelhak  in  Marafzed  al  Ithlat  ex  alio  feriptore,  Ibn  at 
Thajjab  duplicem  tradit  efle  Iordanem,  alterum 
maiorem  illam  fluuii  partem,  quae  ab  origine  vsque  ad 
lacum  Tiber.  protendatur,  alterum  ^ASUiJ} , minorem 
alteram  illam  partem  inde  ab  lacu  Tiberiadis  vsque  td 
mare  mortuum.  At  in  plane  contrariam  fententiam 
difcedit  lofephus  d&,bello  lud.  lib.  IV.  c.  i.;  fed  error 
ni  fallor,  elt  apud  /Irabeni. 

2,  y— I A,  . y — J .i  fluuius  vadi 
'"di£lus  videtur  a tranfitii  Ifraelitaruin.  Pocoebius  in  defer. 
Or.  T.  II.  p.  70.  ex  traditione  aliorum  modo  producit 
riuum  Sheriet  Moufeh,  quod  interpretatur  Iordanes  Mo- 
fis,  verum  diucrfum  ab  Iordane,  triginta  quafi  ftadio- 
runi  intcruallo  ab  TOcr/cJi!  fluentem , quem  ipfe  cum 
Hieramace  Plinii  et  H)  D ' Talmudiftartim  compo- 
nendum exiftimat.  Mihi  vero  vix  elt  dubium,  [quin 
hic  Sheriet  Mojth , J—aO  s!.;?  f , fluuius 

vadi , per  quem  Moles  cum  Ifraelttis  tranfiit,  idem  ille 
fit  cum  noltro  , adeoque  veriora  dc  illo 

nos  difeere  ex  Abulfedu.  HUramax  iHe  vero  Piinii  et 

Sarniut  Talmudi;  eft  $ j .Cy — ^ — Jf,  cuius  Itatini 

nofro! 
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IgA^aAif  Os 

j{fK3jJ\  ^ — 0^ 

^ Sj-aIs  C^3LS>  (j.  a 1 


SjL^m 

i^.3  f"^' 


JOl 


^ S^aJs»  8^3LS> 

(jOjsYf  ^^-0-5 

g^ 

(jUj>  Jo^  c\ac  ^^lacO 

V — sJiA,  •VsTvaJ/  • S,jtjsJ.  4 


u<^  ^ Sj 

" --  -'-^ 


^Aam, 
^A 


1^*^  ^ "^CJi 

&AAA+yf  Sy.AS^^f 

*-^A^  /"^ 

JL_^0  Jv-  Ju 

(j;.-.*_JlX-0  JtjljO 

j»AcO  (js^Vf  (^lAXyf  (j;— c 

Ui^f 


emergens  fluuius  ille  /7/  Scbarmf,  vl 
teriufque  profluens  delabitur  in  /acum 
Tiheriadii , et  inde  etiam  egreflfus 
procurrit  auftrum  verfus.  Statim 
vero  poflquam  difceflit  a lacu  Tiberia- 
dis , recipit  fluuium  al  larmuk  inter 
al  Kofzair  ’ ipfumque  lacum.  ^ 
Pergens  vero  tum  as  Scbariat  fiue 
loY danes  ille  per  medium  al  GbauYttm 
fertur  auflrum  verfus  praeterfluens 
Baifanam  ad  longitudinem  58.  latitu- 
dinem 32  cum  50.  minutis.  In  eo- 
dem curfu  verfus  auflrum  deuenit  ad 
leYichuntem^  vbi  longitudo  efl  56. 
cum  vna  tertia  parte,  latit.  31.  cum  fra- 
(flura.  Viterius  hinc  auflrum  verfus 
progreffus  exit  tandem  in  lacum  foeti- 
dum^ qui  et  lacus  Zogbav ^ndk.  Efl  vero 
ZogbaY  in  longitudine  57.  10.  in  latit. 
30.  cum  fradlura.  ^l  Lohah  docet  or- 
thographiam vocjs  al  OYdonn^  et  op- 
pidum 


ncfter  meminit , vt  bene  oltenderunt  Cellarius  et  Re- 
tandus. 

3‘  /— *— -JQ— *— ^1]  Tres  Kofzair  monftrat 
Ibn  Abdelhak  in  Mirafzed  al  Ithloix  ii 

fitum  in  al  Ghauri  praefectura  lordanenfi  et 
hoc  fane  noitrum  eft,  alterum  jM-A-ri?  ^ ^ a ly 

quae  prima  ftatio  fit  occurrens  ab  'Oamafio  * Emefam 
tendenti,  tertiam  denique  Kofzair  Adndako  vicinam, 


quam  inter  atque  (joj ji)  lhetropa[lin  as 

Szaidi,  hoc  eft  Thebaidis  iter  fit  quinque  dierum. 

4’  &— Jy~A«b!l  Male  Parif.  addit}  a_-  t/-t , 

^ sif * — If  defluit  in  as  Schariat; 

et  deleta  erant  haec.^verba  in  ipfo  autographo,  quod 
inlpexi. 
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^ oaX^ 

/0^  '•^L? 

ia^^i  jQj  Cy^:ip  ^ 

If^jSpsJ  X_JL-t — /f 

(j*^(j 

c-^-Ac  (jV  ^>oWf 

vy 


pidum  ’ clTe  ait,  huius  nominis  c 
numero  oppidorum  nl  Ghnuri^  fluui- 
umque  apud  oppidum  illud  ingentem 
efle. 


Nahr  Cbamat^  ?^i\musHamataey  qui  et 
Orontes  audit,  et  an  Nahval Maklitb  ( flu- 
uius  inuerius),  quod  ab  auftro  in  fep. 
tentrionem fluat,  et«/  rebellis), 

quod,  quum  pleraque  flumine  fine  illo 
machinarum  genere,  quod  Daiilab  vo- 
cant, alioque,  quod  ^ appellant, 

T 3 terras 


j.  2r(>U  Ecce  Urclnntm  vrbem,  noftris  fere 

prorfus  ignotam , quae  tamen  quin  fuerit,  vi>;  dubi- 
tari potclt ! Plura  enim  veterum  fcriptorum  loca,  in 
quibus  huius  vrbis  vel  vici  mentio  fit,  pro  fingulari 
fua  in  me  beneuolentia  mihi  monftrauit  Vir  Summus, 
Ahr.  Groitoutus,  quae  (fatim  cum  Leilore  communica- 
bo. Hegejippns  de  Excidio  HUroj'.  lib.  111.  cap.  VI.  di- 
ferte:  Principium,  inquit,  Sniiiarine  eft  de  Arabiae  fiini- 
his,  a vico},  cui  nomen  loriLini,  ( f,  Iordanis  j finis  ad 
Aquilonem  a vico  Boree.  In  Iiilii  Honorii  Orationis  Exc. 
Cofmographicis  pag.  8.  edit.  Gronou.  inter  oppida  ocea- 
ni  orientalis  legitur  Iardanis',  item  apud  Aethicim  in 
Cofmogr.  p.  a8-  Iordanis,  lam  hanc  Iordanem  fufpicor 
eandem  efTe  quam  Bethabaram,  fiue  Bethbaram  oppidu- 
lum vel  vicum  ad  occidentalem  Iordanis  ripam.  Ob- 
flare  quidem  videtur  quod  lofephiis  ie  Bello  lud.  lib. 
111.  cap.  18-  Omnem  illum  trailum  Iordanis  fluuii 
inter  lacum  Tiberiadis,  et  Afphaltitem  terram 

inhabitatam,  vrbibns  carentem  appellet.  Verum  potuit 
ille  tantum  de  maioribus  vrbibus  loqui,  vel  quod  pro- 
babilius e(t,  poft  eius  tempora  demum  Bethbaara  vrbs 
furrexit.  Hieronymus  quidem  in  Onomafiico : Bethbaara, 


inquit , trans  Iordanem , vhi  lonnnes  in  poenitentiam  bap- 
tizabat , et  vsqiie  hodie  plurimi  de  fratribus , hoc  eft , de  nu- 
mero credentium  ibirenafei  cupientes  vitaU  gurgite  baptizan. 
tur.  Nonne  vero  prorfus  probabile  eft  in  hoc  loco, 
ad  quem  quotidie  magna  Chriftianorum  multitudo 
conueniebat,  furrexiffe  vicum  vel  oppidum.  Ecclefiam 
Chriftianam  etiam  ibi  fuilTe,  au£lores  funt  Hodoepori- 
con S.  IVillibaldi  in  Canifii  Lebl.  Ant.  Tom.  II.  pag.  3-  et 
'Willebrandtis  ab  Oldenburg  in  Itin.  p.  ijl. 

6.  Habemus  hic  notabilem  de  machinis,  quae  in 
Oriente  ad  extrahendam  e fluuio  aquam  inque  agros 
effundendam  adhiberi  folent , de  quibus  etiam  Arabiam 
felicem  petentes  monuit  111.  Micbaelis  Qiiaeft.  XLI.  p- 
^g2.  Harum  iam  mentio  in  Ammiano  Marcellino  fub 
cataractarum  nomine,  quae  vocabuli  fignificatio  vulgo 
minus  nota  eft.  Sed  addenda  funt  ipfa  Ammiani  verba 
et  addito  vno  vocabulo  agros  integritati  reftituenda, 
Nec  minus  eodem  die,  ait  l.  XXlV,  c.  i. , aliud  periculo- 
fumeuenit.  Amne  enim,  loquisur  de  Euphrate,  repente 
extra  marzinem  eungato,  merfae  funt  quaedam  frumentariae 
naues  cataractis  onulfts  et  defundendas  rcprimendafque  aquas, 

agros 
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^OCA^=^  ^ ^ 

^^%'0  ^ ^^111  Qii  ^ 

y_S>wJ  ^iC^X«  (^~C 


^y£ta  ^A+W  ^6^ 

ft — } JVXj  ^yaj 

^ ^•‘^iy>  cj^ 

JAAJ^  Sb  0f(J  (_y->  * yJjJ 

jNy£=  ^ Ci)^ 

BpU/C  J^.  2^>c3y„X>  ^;;;s_-^ 


/o 


lAj 


C^ASCSi 


agros  ii^<ire/«et(rf,  oftre  fixuo  flruHisX  qiwd  vtrmn  t>n 
infidias  an  vicgnittidim  acciderit  fluentorum  fcir i mn  totuit, 
/mwfai!!  confei-ie  haud  pocnitebit,  qaae  hsbet  Leenb. 
Rauchtvolfen  in  der  Befchreibung  der  Rayfz  in  die  Morgen- 
Under  lib.  II.  c.  6,  qui  in  eodem  flumine  idem  pciicu- 
Ium  fimulque  machinas  hasce  aquarias  copiofius  depin- 
git. Habes  etiam  de  his  machinis  quaedam  non  con- 
temnenda in  libro  egregio  P.  Teixeirae,  qui  infcribicur; 
Reiaciones  dei  Origen,  Defieudencia  y Succedflon  de  hs  Reyer 
de  Perfla  pag.  iiD-  vbi  illae  corrupto  ex  Arabico 
y.A^^^.AJf  nomine  Anorias  vocantur. 

g ■ ...  j Ha.nc -Gjtiflam  Ibn  Abdellmk 

vocat  ^j- — j»  tr — < 5-.-?/-^' 


terras  rigent,  fed  per  fe  in  campos 
exundent,  iple  agros  rigare  nifi  ope 
machinarum  illarum  recuret.  Currit 
vero  ille  fluuius  vbique  locorum  di- 
redla  ab  auftro  ad  boream.  Ad  fon- 
tem eft  riuLilus  fcatens  e pago  ar  Rns 
ad  diaetae  fere  diftantiam  a Badlbekh 
feptentrionem  verfus.  Inde  verfus 
eandem  plagam  pergens  deuenit  ad 
locum,  qui  Kojevi  /7/ dicitur, 
inter  Gjiifat  atque  ar  Rus  y vbi  in 
vallem  abrumpitur,  ibique  emergit 
maxima  huius  fluuii  pars  ex  loco,  qui 
vocatur  Mnghavat  ar  Rahehi  i.  e.  ipe- 
lunc^  reljgiofi.  Deinde  in  boream 
pergens,  praeterlapfus  Gjufaty  ® ef- 
fundi- 


'»(3  S-5-A 

'Jtcum  Syriae  fex  fere  faraflingis  Damafeo  diftanum',  aliam 

W 

clTe  addens  v>-sn.->)  j.-O  j 

8-  ^..^.jj  male  omittit  Par.  Verti:  in  valle  ahrum^i- 
tur.  Nam  fi  vertere  velles:  tranfit  vallem  hanc  legi  de- 
beret /■O'"?'  Verum  notum  ell  cx  5tfa. 

bone,  Orontem  alicubi  fub  terra  mergi,  iterumque 
erumpere. 

9.  Hic  poll  , et  mox  ante, 

itemque  deinde  poli  Par.  inferit^A.*M...,>, 

DarkH' 
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jyVsTvAj^  cjifssf^A  {^ 

bU-^  (^X*^f  (^\ 

&^lif  B^A3Sv>  (♦■^ 


2UtA4^ 


foU  p\^=A7f 
^y^7f  giajU;»  ooJcsJf  y-^' 
^qi/J 

V?y->  g >/~~l? 


OsJ^s:s./f 

g ^ 


\Xa£ 

OlXc  J^(_J.£=^Ov4J^  iaij\^f 

<_Xsx>  ^ ^ 


Dmknfth  haec  II>h  AbdMako  dicitur  i».^»  (i^-jfiL*^ 

0 BA^LlaJf 

10.  /«*-^  i='erre;M  iti  fcripto. 

ribus  c liciatarum  , quod  elt  ipfum  vocabulum  Arabi- 
cum Latine  redditum. 

11.  tjisLtwif  Induxerat  Abulfeda 5 j.AtMw>^ 

Lj^/^j  Lj>^.o  ^)^±y,  et  Immodoin  occideitum 
tttpie  meridielij  fugitt 

la.  bR.j.AAO  /^•*'^  *’*'  difcrepant  Codices. 

In  ipfo  Autographo  etiam  hae  vocas,  tanquam  fluuii 


I5I 

funditur  in  lacum  Kades  ad  occafum 
Emefacy  ex  quo  egrelTus  praeterita 
Emejfuy  inde  ar  Rojlana^  tum  C/;t?* 
matayj^o^Schaizava y tandem  milcetur 
lacu  Apameenp y emergens  vero  ex 
illo  fuper  Darkbufch  tendit  ad  Gjafr  al 
Chadid.  In  quo  omni  curfu  orientale 
latus  montis  nl  Lokbami  ftringit.  Poft- 
quam  vero  deuenit  ad  Gjajr  al  Chn~ 
did  fecat  montem  illum,  tumque 
in  arcum  inflexus  tendit  verfusauflrum 
occidentalem  alluensque  moenia  An- 
tiochiae poflremo  in  mare  medi- 
terraneum exit  apud  Surocidiam  ad 
longitudinem  61.  latitudinem  36. 
Influunt  vero  in  Orontem  multi  fluuii. 
In  his  fluuius  — prorumpens  infra 

Apa-  . 


fiomen,  rubro^diftlnftac  erant.  Verum  tamen  vixdu- 
bitaucrim  nomen  fluuii  excidifle  pott  , et  quidem 
vocem  %yOj^.  Potuit  fane  facile  ab  Abulfeda  hoc 
Vocabulum  per  errorem  omitti,  vel  ab  librario.  Mdi» 
enim  prolegomena  haec  videntur  non  ipfius  Principis 
manu  exarata,  fed  ab  alio  in  eius  vfum  defcnpta, 
quum  in  illis  maiores  literae  et  puriores  atque  accura* 
tiores  literarum  duUus  comparcant.  At  ne  longius 
abeam,  ‘i^KiO  j.!^,  Latine  redditum eft: «««* 
origo.  Videtur  itaque  ipfum  fluuii  nomen  excidiffe. 
Et  hoc,  ni  fallor,  monftrat  nobis  Poeockiiis,  In  De- 
feript-  Or.T.  IL  p.  79.  The  river  Marfyas,  inquit,  mw 
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SESJ 


Cs 


.A.;i 


^ Lidol  ji^. 

^ V^Jlc  dsK<\j\  C^J|JS?V> 

3 jL-«— Vr^'^ 


:r=o 


;■  Q--^ 

^Vz-Aa^ 

^sXAj  S^s^rsUaif  o^z^i  ^ 

j^^ACEsX^f  oV\A+«/f 
^’i  ^s.^K^^f^^ 

fej^AojiJf  (^f 

(:>^ 

yoC=V^  JU^f  C^f  bb^lsXA:^ 
^ g »<>— A ».^^f 


Apameam  ad  occidentem  decurrit  ver- 
fus  lacum  Apameetifem  ^ vbi  mifcetur 
Oronti.  Alius  item  fliiuius  cft  Nabr 
al  Cabir  Apameae  ad  fepten trionem  ad 
diftantiam  milliarium  fere  duorum, 
qui  modicum  progrefTus  item  in  la- 
cum Apameenfem  infunditur;  indeque 
exeunt  hi  duo  vna  cum  Oronte. 
Item  * Nahr  al  Afwadj  qui  ex  tra- 
du  fepteutrionali  labitur  fubtus  Dar- 
hafakb  *'*'  . Item  Nabr  laghra^  cuius 
fons  eft  propter  lagbram^  quem  locum 
praeterlapfus  influit  in  fluuium , quem 
dixi,  alAfcpady  tumque  duo  illi  vno 
cubili  conclufi  defluunt  in  lacum  An- 
tiochiae. His  adiungendus  quoque 
eft  Nahr  Etfrin  veniens  ex  Romania^ 
qui  fuper  Rawendan  tendit  ad  al  Gju- 
maty  praeteritaque  vrbe  illa  procur- 
rit verfus  al  Oomk  ^ et  deinde  cum  an 
Nabr  al  Afwad  coit,  quo  fado  hi  tres, 

quos 


tanti  the  Varmucftll  inta  the  Orontes,  near  Apamea.  Hu- 
ius  ftuuii  nulla  apud  Abulfedam  inter  fluuios  in  Orontem 
defluentes  mentio;  hic  vero  fluuium  aliquem 
«vwvv/ttov  penes  lacum  Apameenfem  in  Orontem  labi 
tradit:  quid  iam  hunc  eflTe  illum  larmucum  probabili- 
us, et  hoc  ipfum  nomen  £ hic  excidifle.  Vidi- 
dimus  fupra  iam  alium  huius  nominis  fluuium  in  Ior- 
danem defluentem,  quem  cura  hoc  ne  confundamus, 
cauendum  eft. 


i;.  P.  L^tji  male. 

14.  Pott  £Ljim^ yj  in  litura  legebantur  in  Leidenft; 

, et  exit  in  lacum  An- 

tiochmum. 

ly.  Poft  in  litura  erantj 

FyS.»  y.jLsOCA  tranfit  al  Oomk, 

iitqne  dum  pratttiita  laghra. 

]£ 
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•53' 


c-<>Aa^  |/€^  (ih?;^ 

1^  ^/=^VL5  iys=M 

(Jfj9  cUa.  cy  . 

V.0AX>  Oyji/  U isA^Viait 


V^f  y***-  ■ 

j*.>  f ^ \ jJ  f jiMk^...-^ 

1*^* 


Oac  C:;^ 

cy*^  l:^*^!?  C:>Aj^ 

^jjf  ^ ofy^f  ^J^. 

2^\fJ\  jH 


i6.  Fluuios  ^Ls^A:^  et  , quorum  enar- 

'rationem  coniiingere  placet,  caue  confundas  cum 
et  <y^30A*v.  o*.  et  Iflxm  te,  Trmfoxmat 
fluuiis.'  Quibus  illi  'vero  fluminibus  apud  Graecos  re- 
fpondeant,  non  vnaell  fcriptorum  fententia. 
illum  Pyramum  veterum  effe  bene  nos  docuiflTe  puto 
Colium  ad  Alferg.  pag.  »8«.  Nec  vero  de 
mihi  dubium  elt.  Sarumfluuium  efle,  quum  Prtctpins 
aliique  hoc  Adanam  vrbem  allui  tradant,  monente  hoc 
Viro  Summo,  P Wejfe/iJigi»  ad  vet.  itm.  p.  yS-  Cerre 
enim  falfus  ell  Golius,  dum  Saibanum  cum  Cydna  vete- 
rum componit.  Hunc  enim  vno  ore  veteres  tradunt, 
mediam  fecare  Tarfuni,  non  Adanam  i et  Strabo  lib. 
XII.  pag.  f9<.  et  l XIV.  p.  672.  vtriusque  riui  Cydni 
et  Snri  meminit,  Sttphantisque  Byuintinus  p.  19.  f.  v. 
.4ncW<i/«,  diferte  CjidnvTH  \oc2t\Tar/!  flunium , p.ai.vero 
;.ib  V.  Adana,  Surum  fiuuium  Adanae.  Et  eodem  modo 


quos  nominaui,  ^uuii  Nahr  al  ydfa>ad 
Nahr  laghra  et  Nahr  Eefrin  in  vnum 
coniundli  fluuium  in  lacum  Amiocbc’ 
num  exeunt,  vnde  iterum  emergen- 
tes defluunt  poflremo  fiipra  Antiochi- 
am et  prope  eam  m Orontenu 


De  al  Gjaiban  **  ex  libro  Refm  al 
Mamuri  diicimus  originem  eius 
efTe  ad  longitudinem  6o.  latitudinem 
46.  graduum.  Eft  vero  fluuius  ma- 
gnitudine 2i^Euphatem  propeaccedens, 
tranfiens  Bilad  Sis  f.  Ciliciam^  quem 
vulgus  vocare  folet  Gjeban,  Labitur 

vero 


Lexmographus  Arabs  Ihn  Abdtlhak  Saibanum  vocat 
iJCif  etCjttihanum  , itj 

Cednnutn  quoque  lapfum  clTe  putem , nili  vitium  fit  li- 
brarii, quum  pag.  6^4,  cd.  Parif.  TffivtTxt,  dixir, 
Movl/ow  £S’««  yusVer  ru  Zolfu  TrerxuZ,  df  Sexitv 
Suo  iroKfif  \MXh  Gjaihano  enim  i.  e.  Pyramo  Maf- 
fueftiam  fecari  vidimus.  Ab  hoc  fluuio  regionem, 
quam  ille  alluit,  Syris  quoque  diftain  fuifTe 

,...  i Gichou,  Afemannus  tradit  Bsbl. 

Orient.  T.  11.  in  Diffat.  de  Montphyf.  fub  h.  v. 

27- *■  XxroiV  T<;f  orxovfxirtf^t 
Sic  vocata  fuit  Arabica  verfio  Gtographiae  Ptolvnati 
Vid.  Hirbtht.  p 716.  a. 
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^ J^T"  ^i^*^ 

\.0A^LfJw  {^yjO 

f <v3  j>^  f vAXc 

J_^f  0-'*2»>  &A<aAAa+yt  ^ 

LK^*^[5  (jy*'-*^^ 

jji^O  ^mXC 
^jj7f  W c^AaJ  4 


^•i 


rV'  /^- 


(jVs\w 

<-Vac 

Cs-^^  jU^f 

(jIjsjva:^  (^l) 

JNvAJU/f 

oi^3  VajV^  5s^^j^l4yf 

{^yO  joof  jQy**  O”’^'^*" 

j*^  J***'"* 

•***' 

Sov3t  J^ss^Xj^  ?wX^o  (^*<a+cs^ 
^jXxX^  ^.aoaaoa*^!  (^O 

‘^AtOAAO/^  ioof  v-AS^!>  (^l^rSAOfc  ^-c 
(jIaao^ 

(J^ 

J*-  p.  ky^scUJ  . 


vero  a feptentrione  ad  auftrutn  *• 
per  montes  in  confiniis  terrae  Grae- 
corum, vsque  dum  intrat  a/  Mefti' 
fziim  a plaga  eius  feptenirionali,  apud 
quam  meatus  fluuii  eft  ab  oriente  ad 
occidentem.  AI  Mefzifat  quidem  eft 
in  long.  59.  cum  fragmento  in  lat,  36. 
1 5.  Praeterita  al  Mefzifub  in  occiden- 
tem tendens  in  vicinia  eius  delabitur 
in  mare  mediterraneum. 


Fluuii  Sdiban  origo  ponitur  in 
Refm  al  Mdmuri  ad  iong.  58.  latitud. 
44.  Tranlit  ille  Romaniam  decur- 
rensque  ab  feptentrione  ad  auftrum 
occidentalem  aeque  femper  diftantem 
tenet  ab  al  Gjeihano  curfum,  quem 
fluuium  magnitudine  non  attingit,  la- 
biturque  per  Btlad  al  Armen^  quae 
noftra  aetate  Bilad  Sis  vocari  conlue- 
verunr,  alluitque  moenia  Adfanae  ab 
oriente  vrbis  ad  longit,  59.  graduum, 
praecife,  et  latitud.  36.  giad.  50.  mi- 
nut.  Vbi  tranfiit  Adfenain^  quae  a 
MeJJifa  abeft  nondum  toto  diurno  fti- 
nCi  e , concurrit  cum  GibaJie , infra 
ambas  illas  vrbes,  quo  ilii  duo  fluuii 
in  vnuin  coeunt  alueum,  quo  exeunt 
in  mare  Graecum  inter  Ajas  et  Tar- 
fum. 
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CAPVT  II.  DE  LACVBVS  SYRIAE 


cAj 


19 


“\ 'i, — /f 


■ Jgs— > 


^'Q— > Cs ^ 


^0^  pO;» 


L/Jcum  al  Bakdi  efficiunt  aquae 
ftagnantes,  vliginofae,  coenum  arun- 
dinibus permixtum,  in  parte  occi- 
dentali Baalhekae^  ad  diurni  diftau- 
tiam  itineris. 


.V  . \ \\s  a Lacuj  Bama/ e(\  2i^uA  Bafiiaf , m 

••  • Damafceno , ftagnum , arundini- 

vJOiX/co  ’&Lo\x«(?  bus  obfitum,  in  quod  effunduntur 

"...  ..  1 • i^/  multi  riui  e montibus  circa.  Illinc 

^ exit  fluuius qui  procurrit  in 

y < j\ — 9 — i\  DuX—c  Vg*j  lacum  Tiberiadis. 


dJ 


Lucus  Tiberiadis^  in  principio  al 
Gauri;  intrat  in  eum  Iordanes  e lacu 
V 2 Panea- 


19.  ^UAJf]  De  al  Bokad  vberius  exponit  Jiw  AbAel- 
hak,  cuius  veiba  addenda  funt;  inquit,  Xsiij 

(Sic  in  Cod.  tn  f.  delendum)  JLO 

g aX^=>  S-AV  (i/t’* 

cU^ixil 

c^r®^- 

^aIc  ,^*^uJr  y*/  ^cLaaJi 


/«CHJ,  -f«i  roMtm-  Bokao  Khalbi  e*  a^ro Damafceno;  efl 
urra  ampla  inter  Baalbekh  et  liinelTam  ac  Damafcuni. 
7?»  ea  multi  funt  wi,  et  aqua  tlli  efl  copiofa  ac  faluliris, 
et  maximam  partem  potus  mifiiflratur  hifce  licis  e monte, 
in  quo  efl  fons,  Ain  ol  Harn  dicliis.  Jn  hac  al 
Bokaa  fepultus  efl  Elias.  Fuit  itaque  lacus  al  Bokad  ter- 
rae , qua  comprehendebatur,  cognominis;  et  proprie, 
vt  notum  ett,  ^cL«A.q  notat  crnnpum  patentem. 
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*:>/o  uC5-^^c3 

g.5*>^  gf</f 

- Bj>:SS\\J^  S-AJJ>^ 

^AOI^  gyN(^^vX*7f 

Sj^  ^yxsy  UJ^^O(3 
(j^ 

^fc3 

O^ASS\^/f 

DyXSSM 

UO/Vf  ^ l0*i 

S^AOJ^ 

^(5  Ucuij 

C^  i:>^  (j^ 

)i(j  '5^-Jax/f  sU^^f  (iOjC/  uoaju» 
i:}^  V l0j 

gr^  cy^O 

Uaa^  LNV^  ^maao 

^ja^f 

4^  vjulctj  OjJ^SSi 
jUil^f  UUXcO 

sdAOJ  IgA^f  L.K}AaJ 

C*^ 


MENTA. 

l ane  adis  effufusj  medius  ille  lacus  eft 
ad  gradum  longit.  58.  latit.  32.  no- 
men duxit  ab  vrbe  Tiheriade  ^ quod 
oppidum  eft  defertum  in  litore  lacus, 
ab  occidente  auftrali.  Ambitus  lacus 
eft  bidui  ferme;  planus  eft,  earens 
arundinetis. 


Lacus  2ogary  idemque  alias  foeti- 
dus vfurpatus,  in  quem  infunditur 
Iordanes^  neque  rurfus  exit,  fubfi- 
dentibus  ibi  ftuuii  vndis.  Vniuerfe 
nihil  riuorum  ex  eo  lacu  rurfus  exit, 
infufum,  fed  ibi  difpereunt  illae  tan- 
tae vndae.  Neque  animantium  ibi 
quicquam  eft,  neque  auium,  neque 
pifcium.  Eft  in  extremo  al  Gauro^ 
ab  auftro,  et  ambitus  eius  maior  eft 
itinere  bidui.  Ibi  eft  medius,  vbi 
longitudo  eft  59.  latit.  31. 


Lacus  Damafcenus  in  orientali  Gu- 
tbae  parte,  cum  leui  ad  boream  in- 
clinatione. in  eum  exit  exceffusriui 
Barada^  et  aliorum,  vnde  exundat 

tempo- 


TABULAE 


pVjf  »«AA 

v_/*J»a5  v»j^Vc  ^-^C? 

o^assW  ^ 

^^AJLu^  ^./iXii 

'jscyUax?  Sj^=>jJ  U<.M^  S^\ 

^ jwo  o3  eo\i  i3Ly'i^f  j.^* 

^^ye  vXa*»  ^j>A»*»^A  P^^5KV}»/f 

OuJf  i3LM<5  CS^5  j\vXN^=aM/Vf 
y:rsssJ\  {»yc  y^^£=0^^ 

OlA  Vj^  Vjyi/  LXM(Jf 

KdjC^ 

sh  g!/^  £V^ 

^yxfTTKS  j^jJax/t  vWf  {j^\s^ 

\Ji^ji^^  JL*<  lXavJJ  ^ 

c/  5;^  5)*=^^ 

»jojL>  U<a4^  (j£  *^Mv^ 

«->Ua^  \.^jkj 

A \n -t  J^iw\c  (j^J^  '^^ycUf  S^xsivi 

oUli  yassJi  pji^ 

f^!> 
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tempore  brumali,  quo  riuis  nil  admo- 
dum opus  eft;  fed  aeftate  decrefcit. 
Ibi  eft  arundinetum,  et  funt  quoque 
loca  contra  hoftcs  munientia.  Cele- 
bris eft. 


Lacus  Cadas  y eft  idem  cum  lacu 
Emejfenoy  in  longitudinem  ab  auftro 
ad  fcptentrionem  porrectus,  pene  ter- 
tiam diurni  itineris  partem.  Aequat 
amplitudine  longitudinem  aggeris, 
quem  ftatim  defcribemus.  Lacus  hic 
arte  humana  paratus  eft  Orontis  ergo. 
In  ora  huius  lacus  boreali  conftrudius 
eft  agger  faxo , antiquo  opere,  cuius 
au(^or  fertur  Alexander.  In  medio 
illo  aggere  funt  duae  turres  laxo  fur- 
vo, longus  eft,  ab  oriente  verfus  oc- 
cidentem, 1287-vlnas,  latusi8-,vl- 
nas.  Hic  agger  continet  illas  tantas 
vndas.  Nam  fi  deftrueretur,  efflueret 
aqua,  et  defineret  lacus  effe,  fieret- 
que  fluuius.  Eft  in  folo  plano,  ab 
diftans  itinere,  quod  partem 
nelcio  quotam  dici  implet,  verfus  op- 
pidi occidentem.  Pifces  ibi  capiuntur. 


Lacus  Apnmeenps  conftat  numero 
lacuum  innumerabilium,  et  arundi- 
V 3 neto- 
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SVPPLEMENTA 


C^LA-_!> 

V--» — S*ifo^ :5>-f 

io^Yf  jQj  (J.A?  l+A^l^ 

\f^4  »U\  5^  ^ <>XXc.  J\ A 

O^— * — ^^(_5  A — 

(_^«— ^ f ? y ^ ^ } f ^ 

J\^^=D  JM-/f  ^Jj£S?NAyf 

V-^jCXaw  A_cs:s_^ 

’ i-X— ^2— i kn_5 

^Pi  (j(jo  v-^*^' 
C5^  (^^MO^f  y\iA— jL_J  ^ A — ^ 

ioASJOjj 

<..,A__j\ (j> — ^ C-jV^sXAayf^ 

j* — + — ^ CJ^ 

loAJ  (jf  oL_^=a— 


J 


(J^  Cif^A— * — 

V^Aisi  ;^,^\=ro  V^  ^7f 
^NjliaA^f  < l— I . y 
^yjX  jfi^^  CJ''^ 

1^V5(£S1Sa7  O \yijkJ  f ^ o V^JcJf 

ia\ssv/f  <^V,4uywVf 


netorum.  At  magnitudine  tamen  ex- 
cellunt duo,  auflralis  alter,  alter  bo- 
realis.  Huc  infunditur  aqua  Orontis 
a parte  auftrali ; quo  e fluuioilli  lacus 
exfiitunt;  qui  idem  rurfus  ex  iis  in 
fine  boreali  exit.  Horum  duorum 
lacuum  itaque  alter  ille , priore  loco 
did^us,  auftralis,  qH  lacus  ^pameen [is, 
latus  dimidiam  pene  ^rafangam;  pro- 
fundus efi:  nondum  integram  hominis 
fiaturam  ferme.  Solum  tamen  coe- 
nofum,  vt  infifiere  vefligio  nemo 
queat ; ambitur  arundinibus  et  falicibus 
vndique,  in  medio  item  lacu  funt 
acerui  arundinum  et  papyri;  quo  fitvt 
oculus  vno  adfpedbu  totum  lacum  eme- 
tiri nequeat,  arundinibus  illis  partem 
quandam  lacus  intercipientibus.  Sta- 
bulantur in  hoc  lacu  et  reliquis  auium 
plura  genera  vt  oUj  et  C^jSf.  et 
oUsM  et  et  aucae,  er  aues 

pdcibus  vidlitantes,  vt  et 

et  aliae  aquaticae,  tanta  co- 

pia, 
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j,U9( 

C5^  iLX/c  (^'-"  '>i,v  I»-/  l.-s 


Uj^  Ofr*sx>-/f 


Uii3o 


7 

5^^yS?vA7  f 

yA/O  X f f 0 y\ 

^AmaJ  ;^jiASN>  V,0JU4:;fc 

l^f  (j*c 

;NA7f 


yL^yf  *XmaJ 


cy 


pV-?f 

:u^f 

JLju 


UjmaJ  f s^VX-/f 
Ic  ^^=>x*9f 


e^ATSNAyf 


&A> 


c; 


sro 


I^Aoi 

*^— 

SsA^  \.4JMA  A 


S^ACSXi-j 

^^C4^7f  (j^\.AOA-/f 

UUj^f^r^f  v:'«(aa^  |4^  Srjr'-^-^ 


w- 

5^/ 


5 'Xt.y  f 'i  jtjss-U  f (^)  l 
ftAA<j\jf  O^J^CSM 


.^AJJ 


i:)y 


AA^f 

<^d».M*-^(  f)j^ ' ->0  p\>j(j  \,c 

i^lif  'ijr^SSb  (JA»AX^=nj^\y 

(3^  ^j\c  OyAOjCif  ^>§=530  Uo^ 
0SjUxA/f  »0^ 

iJ 


pia,  vt  nullo  in  alio  lacu,  cuius  qui- 
dem ad  nos  notitia  peruenerit,  tanta 
reperiacur.  Crefcit  item  ibi  tempore 
verno  nymphaea  flaua , tam  copiofa, 
vt  aquam  tegat  totam  fuis  foliis  et  fio- 
ribus,  et  nauigiis  illum  lacum  trans- 
mittentibus inter  filuuam  nymphaea 
concretamifit  transeundum.  Intereft 
hunc  auftralem  lacum  et  alterum  bo- 
realem  filua  arundinea,  freto  quodam 
intercifa,  per  quod  nauigia  e lacu  au- 
ftrali  transeunt  in  borealem.  Pofle- 
rior  hic  lacus  acccnfetur  agro  Hefn 
Borzujjab^  et  vfurpatur  vulgo  lacus 
Chriftianorum,  quia  incolitur  a pifca- 
toribus  Chriftianis,  qui  in  lacu  ifto 
boreali  in  tabernis  ligno  compactis  fu* 
per  fublicis  degunt.  yJ}.'ameni  mo- 
dum quater  aequat;  medius  eit  aequor 
aquarum  nudum,  l’ed  orae  ambae,  au- 
ftralis  arque  borealis,  nymphaea  co- 
mant. Incolitur  ab  iisdem  auibus,  at- 
que lacus  yipamenus.  Sed  proprium 
habet,  (j-aAX^=jjf  vfurpatum-  Quod 
hi  lacus  tam  elfent  celebrati  ore  omni- 
um, ideo  fatis  habui  hoc  tam  parum 
de  eo  referre.  Abfunt  hi  lacus  ab 
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V.0A/O  ^ ^ jf  f^m  C* 

»\jic  L-0— L_^— A3p-*-J 


iyjsM  c^*==o 

fjJj  t—i  S,A£=>\i:ijl  ^-3 

CJ^  jyVi  - !% 

■_•  1^  * A — s 

2^X/»5VX/^ 

^ ■Q.,->  ^ t:>-*-^(^— ;» 

^AS^A^f  */f 

(J — yQj(  »_i__\_S’ 

ij\jb  V^^c  C5^  lAA2h\i 

^ ^ ^ v3^"^*^5 

vX*Jf  Cl^— 

cs^  ^ 

^lAai  V^XAf^  j^,J^=>>x►^^ 

^aaaaC  (ys^>  BvX^  /C?'i5 

^ V^  oVAaV^l  V^ 

bA— sS  &*A(?lif  0^*=vA 

f^JL^  Oy«‘^l 


Apnmeii  in  occidentem,  cum  aliqua 
ad  leptentrionem  inclinatione,  pro- 
xime. Qua  propter  eorum  longitu- 
doi  et  latitudo  ad  Apameae  longitirdi- 
nem  et  latitudinem  accedit. 


Lacus  Antiochiae  y efl  lacus  inter 
Antiochiam  et  Bagras  et  H ^.ir?;/,  in  folo 
plano  , quod  vulgo  uux/l  profundum 
vlurpatur,  in  agro  Hakhenfi^  bidui 
itinere  diftans  ab  vrbe  Haleho , verllis 
occidentem.  Exeunt  in  hunc  lacum 
tres  fluuii,  a Teptentrione  aduenien- 
tes,  vnus,  orientalis  ille,  appellatur, 
Efrin\  alter  occidentalis  an  Nabr  ol 
Ajwad^  fluuius  niger  diclus,  decurrit 
fub  Darhafac\  tertius  denique  medius^ 
fluuius  lagra  audit.  Eft  autem  lagra 
oppidum  in  ora  fluuii,  a Chriflianis 
habitatum.  Ambitus  huius  lacus  efl 
iter  fere  diei,  cingitu^^arundinetis, in- 
colae funt  aues  et  pilees  pene  iidem 
qui  lacuum  Apameenjium.  Treshiriui, 
niger  puta , et  lagra^  et  Efrin  coeunt 

in 


TABULAE 


i6i 


lg*A^ii  ^^/0  }5j\^'yJ\  C_y—^  <— 


^A^sVllif  '"'' JW.>.  „.>  V— ^ t yi 

j5(A^  \.gX<«  ysrJ 
\.^jajX9  & — ^ .' — :~>V-  — >1 

Jk_*_^=31.— ia — if  LK^  ^ — A_^=>t 


in  vnum  alueiim,  qui  egreffus  e {lacus 
parte  auftrali  exonerat  fe  in  Orontem 
iub  Gjafr  ol  Hadid ^ feu  ponte  ferreo^ 
fuper  Autiocbia^2i^  miliare  fere.  Lacus 
hic  ad  vrbis  feptentrioneni  eft,  quo  fit, 
vt  latitudo  lacus  aliquot  modo  minutis 
fuperet  latitudinem  vrbis.  Longitudo 
autem  eft  amborum  pene  eadem. 


CAPVT 


NOTA.  Cum  fuperius  folium  typis  excuderetur, 
ab  auflore,  in  Batauis  agente  , impetrari 

P.  ijy.  lin.  y.  LgAC  abeft  a Par. 

pag.  lyy.  lin  ti-  De  magnitudine  lacus  Tileriadh 
non  vna  ett  veterum  fententia.  Vid.  Cellarius  in  Orbe 
Ant.  p.  411.  Relaudiis  in  Pal-  p.  atlo.  Ihn  Abdtlhakl 
a^j^AJa  ?^-A_sw,  inquit, 

JL.».(ol  SXwv  ^5  JLawjI.  Lacus  Tiberiadis  ey? 
tudiue  decem  circiter , latitu.iine  Jex  v.iUiarium. 

Pag.  lyfi.  lin.  8.  LCyj]  r.  alCylt.  DiiTentit  vero 
nofter  In  his  a Strabone,  qui  lib.  XVI.  pag.  yi9. ' in 
hoc  lacu  inueniri  ait  ccfuiAXtnsv  (syjvoi  J(jef  KxA.x~ 
/uov  tf^lix^fxfiiv.  Sed  falfum putem  Strabonem; 
cum  noftro  enim  confpirare  videtur  Motanabhius,  qui 
in  carm.  LVIl.  hunc  in  modum  de  hocce  lacu  canit; 

( L^La:;^ 

Efi  Jplendore  fuo  fimilis  lunat , quam  omni  ex  partt  tent- 

brat  cingunt. 

Montibus  enim  atque  filais  totus  lacus  cingitur,  quod 
tedatur  quoque  Ibu  Abdtlhak.  Polt  pauca  interie£ta,  in 


annotationes  ad  manus  operis  non  erant,  neque  datim 
poterant.  Quare  necefie  fuit  eas  huc  referre. 

quibus  aquae  frigus  et  pifeiumin  ea  abundantiam  prae- 
dicat, ait: 

t^AC  v> /S  'iifjheO  ^bj  ' 

Eft  qttafi  fpeculum  theca  exutum 

Pag.  lytl.  lin.  10.  llluftris  MichaeKs  ctmmentatioms 
de  mari  mortuo  nemo  eil,  qui  ignoret.  Neque  ex  no» 
(Iro  quidquam  certi  de  magnitudine  maris  difeimus, 
quum  nimis  vage  eam  definiat,  et  prorfus  de  illa  tacent 
Lexicographi  Arabes. 

Pag.  iy7.  lin.  y.  ^jl  Hoc  addere 

videtur  noder,  quia  nullam  reperiebat  lacus  huius  apud 
alios  feriptores  mentionem,  lakutus  quidem  et  Ibn 
Abdelhalt  de  eo  tacent. 

Tag.  lyy.  lin.  6.  8y*Jsya]  An  vetoEmeJfa 

fuit  Herodoti  koI^vtis  , ct  vetus  nomen  lacui  vrbi  vi- 
cino manfit?  De  Cadyti  videas  velim,  ;quae  difputauit 
Vir  Summus,  P.  \i!efteling.  ad  Herod-  1.  III.  c.  V.  De 
Aoitro  lacu  vero  copiofius  et  accuratius  exponit  Ibn 

X Mdeh 
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Ahdelhak,  ciiiiis  verba  addenda  fimtt  Hy— 

JLa^F  &.S_J  yf  ^-A-^tf 

JL.>.s\.Jf  i— L_«o 

)}  ^-^-aJJ  L_^_a_^ 

wLH>_Cij  ^.^.j  ^.$>j  ^.k3L.aJL.j> 

^1  1^  “wA^J  f V .AwKr3«»^ji  J 

g-A^L.kjl.  Lacus  Kades  Emeflae  vicinus  Imgitn- 
dine  complebitur  duodecim  tnilliaria,  latitudine  qnatuor. 
Defluit  in  illum  aqua  cadens  ex  montibus , quibus  chigitur. 
Emittit  vero  fluuisim  al  Aafi  (Orontem):,  qui  eft  fluuius 
Emeflae,  Chamatae  ac  SchaizaraTe,  et  effunditur  in  mare 
frope  Antiochiim, 

Pag.  1S7-  bn.  9. 

Pag.  IST.  lin.  13.  ys^]  P- 

Pag.  1S7-  bn.  17.  j y— am..^  ^-a^'L_4.-:j 

3 P^r.  Lai^r y»cCfc«cr 

Pag.  Ij8.  lin.  f.  yAtOj]  P.  j.ArOuj. 

Pag.  jfp.  lin.  6.  L4JI]  Par.  male  addit  SS^^^Sk: 
hoc  enim  exprimitur  pei  Vj^f  ^>.C . 

Pag.  159.  lin.  7. 

Pag.  1^9.  lin.  13.  y.;jjASvH]P.  addit 

Pag.  iy9.  lin.  16.  Habemus  hic  in  Syria  eundem 
morem  in  lacu  domicilia  exftruendi,  quem  de.  Paeoni, 
tus  in  palude  Prafiade  memorat  Herodotus  lib.  V.  c.  XVI. 
ad  quem  locum  vide  tov  Ttxvv  V^effelitigium  etCeleb. 
Reiskium  Animad.  ad  Herod.  p.  1 j y. 

Pag.  iy9.  lin.  s;.  v,^AJl^aJ2^^eltne  awf «///<»;  quod 
ex  fono  forte  colligas  ? 

Pag.  \6o.  lin.  y.  De  magnitudine  lacus  Antiocheni 
eiusque  ab  /djitioc/jffl  diftantia accuratius  exponunt  laku- 
tus  et  Ibn  Abdelhak,  quorum  verba  hic  adfcribain  la- 
ille:  jJ^Asr.^,  inquit,  (yAjj 

^^yA^c  £jjF 


irl^J  l.J(>£  SiA»/  {Je3j£  ^A/» 

Lacum  Antiochenum  inter  atque  Antiochiam  tria  inter- 
funt  mtlliaria  et  longitulo  eius  eft  decem  milliariuni,  latitudo 
feptem : lacus  eft  dulcis  aquae.  Cum  quo  prorfus  confpi- 
r?.t  />'>«  Abdelhak , modo  eum  non  cxfcripfei  it.  i^.j.ss’  J 
5AfeLL.:r,  inquic , L^J;  s-j^h-c  yyf  v^-S> 
»xlj  jjA^=>LLj7  (y.{.J,j 

^ 2^Sa>a^  y^  cS^  y *****^  ysnJ 

® w*-*-®-**-?»  S— ^ » 

Hic  vero  quin  ex  lakuto  Ibn  Abdelhak  corrigendus  Iit,  et 
loco  in  hoc  feribendum  zm 

nullus  dubito. 

Pag.  160.  lin.  g.  Eft  AfAVKtjC  irtliov 

Polybii  lib.  V.  c.  LIX.  p.  644..  ed.  Lipf.  vtbene  anim- 
advertit Celeb.  Reiskius  in  Anim.  ad  Polyb.  pag.  407. 
Quanquam  videtur  fere  Vir  Doiliffimus  ob  eandem 
vtriusque  vocis  fignificationem  hanc  al  Oomk  ea^n  Cte- 
lefyria  confudiflTe.  Eft  vero,  vt  ex  noftro  videmus, 
quocum  etiam  bene  conueniunt  Polybii  verba , Coelefy- 
riae  pars  exigua,  planities  nempe  inter /4ntioclijaw,  Ba- 
ghrafum  atque  Charemum.  Confentit  cum  Abulfeda  Ia- 
kutus:  ait,  ^ — /o  Zy^£=9 

^yA^  ^A  A rs 

Pag.  1^0.  lin.  II.  Deleuerat  au£lor:  0— C cS’^-J 

i ! y ^ J 1 i — ^ ..  A ~ r*^ 

^AoSjj  et  refcnpferat : ZjA>M.tO 

iibrariusPar.  au- 

(ftorem  iterum  correxit,  hunc  in  modum: 

^A/«jJ  ?y^AJ  -Ac  i^ySJ/  ^-9 

‘ * * ' ® I-.3AC 

Pag.  160.  lin  ig.  lySjy^j]  Difl*entiunt ah  noftro 
Lexicograplii , qui  lacum  elTe  aflirmant.  lakutus 

jjy.ASC>J,  ait,  y^lww.jl]  j^AS'4J  .^9 jXX 

j.Sf  ^.2) 

^a4.X=s>J  »Af=?LLjt  g^^Aj 

8La/«  L^aJ^.  Lacus  laghra  wwtttr  etiam 
hachirat  asSilur,  et  Silur  ( filurus,eiH  Stor,  qui  et  Syriace 

vocatur,  notante  Caftello  in  Lix. 

Heptagl.  ex  Diofeoride,  apud  quem  vero  in  Graeco  cor- 
rupte 
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rupte  legitur  vocatur  pifcis  al  Charajo  Cvox 

Arabica  haftenus  ignora  ) in  lingua  populi  S>>’rV/7:  eji- 
que  lacus  ille  iiiur  Antiochiam  at  Tfclioghur , in 
quem  colligitur  aqua  Orontis  f.uuii.  Eadem  narrat  Ihn 
Abdelhak  addens  modo,  Bachirat  as  Silur  lacum  vocari, 
quod  magna  multitudo  pifcium  huius  generis  in  eore- 
pcriatur,  vbi  quoque  per  exponit; 

effundi  in  eum  non  tantum  Orontew,  fed  Eefrinum  quo- 
que et  al  Afwadum.  Veriora  autem,  ni  fallor,  difci- 


mus  ex  Abnlfeda.  Sufpicor  vero,  fi  in  his  coniedlari 
licet,  ex  eo  ihprimis  , r\}.\oA  Ibn  Abdelhtk  Eefrinum  et 
Afiuadum  fluuios  in  hunc  lacum  effundat,  Uam  Antio- 
chenum ab  laghra  fluuio  in  eum  influente  et  adiacente 
vico  cogntnninc  etiam  lacus  laghra  nomen  traxife,  quae 
foifan  caufa  erroris  fuerit,  vt  ex  duobus  lacus  Anti», 
cheni  numinibus  duos  facerent  lacus  Lexicographi, 

Pag.  161.  lin.  >-5^]  P- 


CAPVT  III.  DE  MONTIBVS  SYRIAE. 


gvUl/f 

— Sb  pL-^=i— \ If 

AO 

^Li—A — 9 

t(_v 0 / 

^ vxUo 

<^'aCs. 

'SjUio 


P-  De  his 

variarum  Libani  p.n  tium  nominibus  cum  veteribus  com- 
parandis non  laboro,  quum  neque  partium  huius  monta- 
ni diltributio,  neque  nomina  illarum  cum  veteribus  con- 
ueniant.  De  ipfo  monte  Lnbnan  nulla  apud  Lexicogra- 
phos  meos  mentio,  at  de  al  Lokkham,  quemCo/inr  adAlf.p, 
37 i.et  282.  cum  Amano  componitJbnAbdelhak  hanc,  quam 
dedi,  fcripturam  docet,  additque:  ^ ^ 

I.  ■!  C ^ 


Mons  at  Tfchnlgj  et  mons  Liihnan 
et  mons  al  Lokham  continui  funt  mon- 
tes, efficiuntque  vnum  montanum  ab 
aurtro  ad  feptentrionein  protenfum. 
AuBralis  montani  huius  terminus  efl: 
in  vicinia  oppidi  Szafad.  In  libro,  qui 
infcribitur  Refm  al  /Irdzi,^  legimus 
terminum  montis  at  Tfcbalgj  eile  in 
longitLid.  59.  45.  latitud.  32.,  proten- 
di eum  verius  leptentrionem,  praete- 
X 2 rita- 


V 


,v> — * J 


fi- 


S — Ka — A — ir>  » — 

k — i — if’  o^— f — Jlj 

i • l^otis  efi  vicinus  Antio- 
chiae, Meflzifzae  et  Tarfo  atque  Urris  at  Tfchoghur, 
attingens  Lubnanum. 


4S'  **•  V.XW- 
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j^V- ./»0  fjf  cy^>i^  UC— ^ — ^o 

^+AuJ(j  (^CaAxj  ui^o 

Ja^  =^— 

i3(^i2M^f  vJL-a— 0^7 
a»_A— v..xX!> 
jnV-o^  fjf(j 

J^VCc  JA^ 

J%S’  j^f^Xj\  J-^3CsA 

V_A»^ j^ViSSVl^ 

cj*^  u<2*^  of^s^Vf 

y^^lsiSAj^  vAa^.^ 

^^A^\s>f  V_«AMM  1%*—^  J^”^  V»,.A*.m/ 

oi^-^yf  CvXsb  isJ\^‘}  V— /<^ 

i}‘^C?  v^bcs*^  ^ jJ\j*  plO-/f 

pV^X-Zf 

^JA^4A•  {JOjXJ^^  5^0 

ji;.*AA'i:f  pS'  JO*  Ji^X^w? 

^aXm.^ 


ritaque  Damafco^  vM  ad  partem  eius 
borealem  euaferit,  vocari  Gjalil  Sanir^ 
latusque  eius,  quod  Damafco  immi- 
neat, Kaf  im^  praeterita  vero  Z)/?/»/?/?© 
tranfire  Badlbekho  ad  occidentem,  vo- 
carique  tunc  montem  e regione  Badl- 
hekho  oppofitum  Gjahl  Liihuan^  atque 
hunc  elTe  in  longitudine  60.  in  latitu- 
dine 33.  cum  fragmento.  Quum  prae- 
terita Badlhekh  euaferit  Tripoli  occi- 
dentalis, appellari  eum  Gjahl  Adkhnr^ 
Adkhav  vero  arcem  elTe  monti  illi  in- 
ditam. Deinde  proficifcentem  eum 
verfus  feptentrionem  fuperare  paral- 
lelum Chamatne , tum  Schaiznvae 
poftremo  .«^/?w^<7£’,lvocariquein  omni 
illo  tradiu , vbi  hifce  terris  fu  e regio- 
ne oppofitus,  Gjahl  al  Lokham.  De 
Gjahl  al  Lokham  legimus  in  Kbetab  ar 
Refm  (^Ptolomaeo')^  efle  eum  in  longi- 
tudine 6ov  50.,  in  latitudine  35.  10., 
et  protendi  deinde  ad  longitudinem 
62«,  ac  latitudinem  37.  Quibus  ego 

addo : 
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foU  3f 

JjlJu  l}^  OSjc. 

&AamJ  (_\a£ 

iby» 

cAjC*...»  (j  (^ ^^A.spvV  f 

^AMA£S?vCi 

Ja3aJ(j  by;  l*^' 

pV^=>x/f  ja2».  Uf^  JW?v 

« 

2i^  \a*o  f ^ ^ 

o|^>ft3c'o  (j  P-5”  ^-i^A2L> 

pVi=raX/(  ^_y^^  &^Vjf 

yd*J\^  0^A^-o  ^^Isnaj  (jj'^  ^Ujii 
(je^^  ^^ajt/fj 
^sts/f  jiajio  ^A^sUaif 

45.  _j4&2c\£i]  Nomen  valde  peregrinum  fonaf,  et 
elt  certe  aut  Perficum,  aut  Turcicum.  Ne  vero  de 
veritate  fcripturae  dubitemus , facit  Ibn  Ahddbak,  qui : 

..gN..  *•» , inquit,  ^;^.JiUJLJU^ 


addo;  Quando  deuenit  in  linea  pa* 
ralIela^^/?/7w^/^^  ad  occidentem;  ibi 
apud  Apameam  eft  initium  alius  mon- 
tis orientalis,  e regione  monti  alLok^ 
bam  oppofiti,  qui  vocatur  Scbacbfcba' 
bu^  a vico  Scbnchfchahu  in  ora  eius 
auftrali  fito.  Porrigitur  vero  mons 
ille  ab  auftro  ad  occidentem , flringit- 
que  ab  occidente  al  Mndrram  et  Sar-- 
minum  Chalehiimque ^ tum  fe  occiden- 
tem verfus  infledens,  attingit  tandem 
montes  Romaniae.  Mons  Lokkbam  vero 
portenditur  in  feptentrionem,  ipium- 
que  inter  ac  montem  Schachfcbabu  eft 
vallis,  cuius  ambitus  fere  completffi- 
tur  dimidiae  manfionis  fpatium.  In  ea 
1’unt  lacus  Apameni.  Al  Lokkbam  au- 
tem in  illo  tradu  boream  verfus  prae- 
teritis Sebjun  et  Scbogr  ac  Bakbas  at- 
que alKofzaivy  pertingit  2i.iL.  Antiochiam 
X 3 vsque, 


S-— ^ y~.-rSy  K— o*— 

5chachfchabU  efl  tx  vi(u  agri  Apameni, 
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vsque,  vbi  abrumpitur  e regione 
montium  Ciliciae : dirimitur  enim  ab  il- 
lis  Oronte  fluuio,  apud  as  Suvoaidiam 

.....  . vr  defluente. 

jXj  ,3“^ 

v>AC  J3^Ajf  ^ 


44.  Sequebatwrin  L.  ^'-— ■ C/  — *—  "■ 
deletum. 


45'.  Poft  haec  fequebantur  in  L.  ifta  deleta  ^ w» 


excerptvm 
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IBN  OL  VVi\RDII 


A 


A f\ 
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GEOGRAPHIA  ET  HISTORIA  NATVRALI, 


> 


i 

t, 


•I 


t 


/ 


4- 


ir 


p 

I 


i 


1 

i 

i 


9 


■■  5 


di 


I 


;* 

jlfcui  •(_)  O 


IS^a7I 


rerra  Syria  eft  regio  ampla , 
abundans  ^ bonis  omnibus,  af- 
''7"“^'"  fluens  ^ omni  rerum  copia,  habens 


MOfc  of^^.3^y^ 


hortos,  paradilbs,  fyluas. 

. fpmne  loca  amoena  fernofa 


^Vc  ^^y+AMA.>  pV/cIx-Zf 


prata, 

.. ..  ^ . tempe  loca  amoena  femota,  varii  ge- 

maa3:\o  neris  bellaria,  carnem  multam:  gau- 

det vero  etiam  multa  pluuia  ac  niue. 
Conflat  autem  omnis  prouincia  Sy- 
ria triginta  arcibus , quarum  efl  muni- 
tiflima  Carachena , item  nomo  S^iki- 


20l 


^.CJ\  S.jW 

^i::iA3tw 


I.  ^A^^Lugd.  Cod.  ^A-^C. 
iungenda,  vt  in  textu  feci. 


Vtraque  ledio  con- 


2.  ^AArs  ] f.  vel  ^A.o^ . Reiskc.  Codex 

Dresdanus  dabat '^Ajv:>,  vocem  nihili;  rc£le  vero  con- 
icc.t  Cl.  Rciikiiis  ita  enim  Cod.  Lugdun. 

j.  ^/oLaC]  f (^/oLa^,  vinaria,  aut  (^oLaC  cum 
Sad  fine  punito,  fyhms.  Reiski.  Neque  malum  eflet 
fed  Cod.  Lugd.  habet  ,^L.aC,  quem  fequor. 

4-  ] Cod.  Lugd.  cjI-5>yAXA0j  . 

f-  Cod.  Lugd.  iJj,  male. 

4.  J[4.Xi.j]  Videtur  hic  excidifle  numerus 

prouinciarum  Synae,  vel  ab  ipfo  audtore  de  illo  am- 
bigente atque  incerto  omiffus  clTe.  *)  Cod.  Lugd.  poft 
cXc  dabat  Icnptura  negligenii  et  intricata  quam 

^ J, 

putem  librarii  notam  , legendam;  qua «’«*/«;«  vel 

numerum  incertum  indicare  volebat.  De  ipfis  Syriae 


/-6/7,  nomo  Afkalon^  nomo  Chittbin^ 

norno 


prouinciis,  quae  fequuntur,  mihi  multae  funt  tenebtae 
codicumque  magnus  elt  diiTenfiis.  Videtur  nempe  au- 
iftor  catalogum  luum  prouinciarum  Syriae  fubinde  au- 
xilTe,  vnde  Lugdunenfis  codex  Drefdano  multo  au- 
dior. Ne  in  his  vero  difponendis  et  comparandis 
multum  temporis  perderem,  neque  omnia  turbarentur 
et  dilToluerentur,  fecutus  fum  intextu  ledionem Dref- 
dani,  nonnunquam  tamen  ex  Lugdunenfi  emendatam, 
ex  hoc  vero  totum  locum  hic  fubiiciam:  lyj  C- . 

jy_j.£3_3  (1.  ) 0,Ala*A,Lji 

^ 3 .yt—  ^ L.^aj 

UIaJT 

Vi^J 


»£» jiJs 

*)  Neccffe  e(l  vt  cl.  Koekrvs  verba  ^AiJj  vsque  ad  ^Jl-£  praeteruiderit,  cum  exfcriberet.  Sunt  enim  in 
Dresdano*  Integrum  tamen  mihi  non  erat  eius  annotationem  h.  1.  mutare.  Sed  latina  addidi,  Reiske. 


SyOLj  SjLc 

jyjtb  L2>y.J^  (y. AflJ  y^«.Ci.A5J 

^LbaJ)  jyjfDj  '^J'3 
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c^c5  ^ 


"o 


&— A— A — «/f 


* ^j'*^ 


=0 


xo 


C5' 


•AO. 


nomo  Ghnzzdy  nomo  Bait  Gjahil^ 
in  cuius  plaga  auftrali  finit  at  Tiat 
( defertum  Ifraelitkuni)  nomo  as  Sclau- 
bekby  nomo  Iordanis  ^ nomo  Libani^ 
nomo  Bairittj  nomo  Sidonis^  nomo 
Batanaea^  nomo  Samaria ^ nomo 

Cbabat 


4;La^  ^^Stj 

5^jS=»^^Li,  g^^£=>j  jyjs. 

Vjc..  Facile  patet  negotium  hic  nobis  effe  cum 
imperitis  fcriptore  pariter  ac  librariis.  Inter  haec  va- 
tiae funt  prouinciae  mihi  nusquam  le£Iae,  et  vix  dubi- 
to quin  nonnullas  neque  Syria  unquam  nouerit.  Quae- 
dam videntur  ab  ipfo  audlore  ex  falfa  aliorum  narra- 
tione hauftae,  aliae  ex  notis  marginalibus  in  textum 
indu£lae,  plures  etiam  ex  variis  leilionibus  e fFeila e pro- 
vinciae; Sic  enim  5.Jj2k  J 

varias  ledliones  et  omnes  corruptas  exiitiiuo.  No- 
mus Sakitha,  qui  (latim  fequitur  vel  SabathiaCec.  Lugd. 
mihi  quidem  nusquam  ledus.  De  Chitthino  vide  Scbult. 
ind.  V.  Hittinnm. 

?.  f.  jAA±k  Reiske.  Pro  qilod 

•n  Dvefdenfi  legebatur,  recepi  ex  Lugdunenfi 

quae  mihi  vix  dubium  e(t,  quin  fit  Bethga- 
ira,  quae  Benimnino  Tuiel.  quoque  p-iDj  no 
dicitur;  qitod  me  priuatis  etiam  literis  docuit,  quem 
honoris  caufa  nomino,  S.  V,  Harenbergins.  Alias 
conieiluras,  quas  mecum  de  prouinciis  hisce  mihi  igno- 
tis communicauit , non  aegre  feret  Vir  doilifilinus, 
quod  filentio  praeteream , quum  calculum  ii$  adilcere 


nequeam.  De  Sethgabra  vero  confulas  velim  Ktlandum 
P»l-  p.  6i6.  fq.  et  Virum,  quem  modo  laudaui,  de  Geo- 
graphia Orientali  meritifiimum  in  Amofb  Expof.  pag. 
119.  fq.,  vbi  eam  cum  veteri  Ezjongebtr  componit. 

S-  legendum  videtur:  Reiskt, 

Vocem  nihili  nolui  feruare  et  recepi  in  textum,  inui- 
to  licet  vtroque  codice , verifllinam  tamen  haud  dubie 
emendationem  Cl.  Reiskii.  fVerum  non  fi* 

nit  fignificac , fed  numeratur , comprehenditur.  R.  ] 

hA.4.AXJf  codex  Dresdanus. 

9.  legebatur  in  Codice  Drefdano. 
quod  iam  oliin  conieceram,  quum  ex- 
hibeat Codex  Lugdun. ; non  dubitaui  in  textum 
recipere. 

10.  Codex  Drefd.  dabat  'gJLc,  Lugd.  jfjLfi.  Ex 
vtraque,  ni  fallor,  falfa  ledlione  fieri  potelt  vera,  fci- 
licetwLc.  Hoc  quidem  nomen  prouinciae  Syriacae 
reperio  apud  Jakutum  atque  Wti  Abdelhak,  qui  fatis  vage, 
vtfolent, 

i$A^Lj,  locus  efi  vicinus  vrbi  citidam  Syriat. 
[Hoc  alienum,  nam  fic  debet  reddi.  Locus  prope  Medi* 
nam,  a plaga  Syriae,  vel  verfus  Syriam.  R.  ] 


11. 
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II.  Sy-OLj]  Nazareth  eft,  haud  dubie.  Qiiod 
confirmat  Ihi  Ahtellfk  jj^oL/Jf,  inquit,  6Jj* 

Iqm 

(eJ^^3 

^KvA.^^j)  ^2(  ^ ^Lk^aJI  J 

L^aJT  ^Am.)  j L^a5=i.w  Nazareth  d;c«x  e/i  di- 
ftans  Tiberiade  iri.dicim  titiliinria,  viide  deducium  ejl  no- 
men Nazaraeoriim  ( Chviltianorum  ).  Meatas  ibi 
(ommoratus  fuit  udque  vicum  illum  refertur. 


12.  legebatur  in  Drefdenfi:  repofui  yji^ 

ev  Lugdunenfi. 

ij.  ij^yf2  Videtur  enim  haec  cacteris 

prouinciis  maior,  quaeque  fub  fe  habebat  fuas yjSs, 
prouincias  nomine  generaliore  et  maioribus  terris  pro- 
prio ij^^J  difiingui. 

14.  Verti  agri  eius  fuburbani,  quanquam 

proprie  ita  legi  deberet  In  Lugd.  ex  hoc 

vocabulo  noua  elt  prouincia  effera. 


Ghahat^  nomo  Nazfir e th^  notroTj»’/, 
ac  terra  Damafcena  ^ quae  fub  fe  ha- 
bet nomum  at  GLmthae^  agri  nempe 
fuburbani  fui,  et  nomum  Gjulan. 
Conftat  etiam  Syria  nomo  Tripolh, 
nomo  al  Balka^  nomo  Gjahril  al 
G hauri,  nomo  Kbafartah , nomo 
Admman,  nomo  as  Scbarat, 


De  vrbibus  Syriae  ceJebrioribus 
eft  Damafcm , quae  inter  caeteras  Sy- 
Y 2 riae 


verae  propiorem.  Haec  enim  quin 
vix  dubium  eft.  Etenim  memorari  hic  debet  prouin- 
cia Damafcena ; atque  hanc  efie  illam  Gjanlan,  docet 
nos  Ibn  Abdelhak 

(Lf — ^XMcC.y  ^ 

Al  Gjaulan  vicuf  e/i  ac  mons  in  agro  Damafeeno  fub  prae- 
feciura  Auranitidis.  Eft  Ganlonitis  veterum. 

16.  JjyAA  eft  forte  varia  .le£lio  praece- 

dentis. 

»7.  Forte  legendum  Reiske.^ 

Firmat  conieduram  Viri  Clariftimi  Codex  Lugd.  que^ 
fequi  nullus  dubitaui. 

18.  SjwvJ BenediUa']  Cxhac  tdieiSione  collige- 
re licet  aut  audorera  libri  aut  librarium  codicis  ex  hac 
vrbe  natum  fuifte.  Crediderim  audorem,  quod  in 
vtroque  illa  additio  reperitur,  et  vrbs  a noftro  prae 
caeteris  diligenter  deferibitur,  laudibus  etiam  effertur. 


if.  ■]  Sic  et  Lugd.  codex,  qui  huius  varias 

lediones,  v:  opinor,  dabat  0 j^et 

Quas  tamen  omnes  falfas. putem,  poftremam 


19.  f.  j,ss\xf  Reiskg.  Malim  fere  j4xF- 

Qiiodiquum  firmet  Codex  Lugd.  in  textum  recipece" 
nullus  dubitaui.  ponfirmat  quoque  hanc  ledionein 

que- 
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^8^C5  j\fo 

CS^  (^ 

^ IgV^U? 

^ ^ 5jw<-XA/0  (j^::^ 

■jJL/  b jN  U‘S'  (j  ^-w  b 

*.  (^sX4.yi^=3 

^^raJ  p-/  ^vXJf  ^•'•^■?  C_>^j5^JU-^f 

esUj  ^b: 

i^b  oixjf^  iklbb-^f  ^Xa-c 
Otb^  b ^ ^ sb^  (jf  5.4-Alic 

j ^-c  0'^v>.\>o  ^ 

«y 


riae  ciuitates  in  primis  nobilem  locum 
tenet,  pnlcherrimisque  Iplendet  fub- 
ftruclionibus,  et  coeli  vtitur  tempe- 
rie, atque  aquis  abundat.  Eft  vero 
vrbs  illa  princeps  Syriae^  gaudens  al 
Gbutba  f.  valle,  qua  pulchrior  in  orbe 
non  reperitur.  Sunt  illi  jfluuii  rapide 
profluentes,  ac  fontes  breui  late  ma- 
nantes, arboresque  praealtae,  fruges- 
que egregiae,  et  bellaria  omne  genus. 
Excelfis  etiam  arcibus  munitur  regio 
Damafcena , et  vicos  ihabet  fimiles  vr- 
bibus.  In  ipfa  quidem  vrbe  templum 
efl,  quod  nomen  traxit  a Jiliis  Om?fiiat 
(tf/  Gjameo  Bani  Ommiat')^  cuius  fimi- 
le  in  mundo  non  inuenitur.  Exflru- 
xit  illud  vero  al  Walid^  filius  Adhd 
al  Malekbi,  qui  in  opus  hoc  multum 
proiudit  copiarum.  Etenim  omnem 
impenfam,  quam  in  illud  fecit,  acce- 
pimus 


quodammodo  Ihn  Chaukel  in 

libro  Abnlfedae  faepius  memorato,  cuius  mihi  modo  ex 
Bibliotheca  Academica  Lugdunenfi  copia  fadla  elt.  Ea- 
dem enim  voce  de  Daniafio  vtitur,  ^5) J , inquiens, 

cS“^ 

S.la-Mwfj  . EJi  nobilis  mSyria 
fita  it,  pliinitie  inter  montes,  protenfi.  Magnitudinem  il- 
Jius  Ghuthae  nos  docet  idem  audior:  jSt,  inquit, 

L^i/C  g 0 . Latitudo  eius  co?npk{iiuir  man- 

fionem,  longitudo  duas',  ueque  eft  locus  in  Syria  iHo  amoe- 
nior. De  Damafco  eiusque  agro  praeter  Pocockium  vide 
etiam  van  der  Nyenburg  en  L Heymann  Rehen  P.  II. 
Epift.  XLI.  p.  i6l.  fq. 


20.  y>MjT  1^1  Sumfi  ex  Lugd. ; in  Drefdano 
erat 

21.  jjaio»*'®!  t-ugd.  • 

22.  SrJLj]  In  Lugd.  ell  sAjL»,  vox  nihili,  quod 
fciam.  [Videtur  ibi  SajLj  fuiffe.  K.] 

2j.  Hoc  reditui  ex  Lugd.;  nam  in  Dres. 

dano  erat:  sJU.:>  exponendum  edet:  in- 

ter ea  omnia , quae  in  hoc  opus  impendit , accepimus  fuiffe 
etiam  caet.  Verum  iam  illa  fatis  incredibilia  funt,  quae 
ex  Lugdenenfi  dedimus.  Putem  itaque  illud  ^<0  ex 
praecedenti  jyf  natum,  vel  ab  inepto  librario,  qui 
rem  maiorem  ac  fplendidiorem  facere  duderet. 
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ji^  * “*■  f ^_>0 ^KlkJ\ 

J^i 

&-J.3  ^CsTnJ 

jXXjo  ^A+mm-cs^  v>u^7^f 

^ ^3:n^  ^ ^ ^^;>A^3:vo  L*.s^ 

^V-arJf  (jf  ,3^^^  U^Ajtc 

j\V\7f  /^c  fof 

ofj 

bj\X^  (j^aXXj  (3^^ 

i3j:AJ  (jf  ^3^^  S^ijCxJ\  ^\s:p\J\ 

&^iiV  3^^ 

is./^  C5*ty®  ^ ^^2cssx/f 

^ilXc  P^M*yf 

^A/caJf  i_*A>*»Jf  ^jAxj  3^*^  ^ 

^ i5^<o  V^  Jwam/ 

24.  s±3s^4.A3  Codex  vtei  que  S4.^asv4.Jf,  male. 
[Ego  vero  leiLtionem  hanc  haud  improbem.  Senten- 
tia e(t:  annnlis  viultiplicibus  (ferreis,  -aut  aeneis,  canthis 
K^iKott)  firmis,  — et  conchis  (fculpturae  genus  ett) 
fabre  fculptis.  R. '] 

2y.  ^^,jj/oLsUf]  Lugd.  li>^./oL_C 

Verti  ex  conieilura  fere.  Vfum  enim 
hunc  vtriusque  vocis  neque  Golius  tradit,  neque  ex  aliis 
fcriptoribus  producere  habeo.  At  ab  rumpendi  et  fe~ 
tandi  poteftate , quae  radicibus  Cf  ineft, 

facile  potuit  vtraque  vox  et  JlriatHtn 

dijruptum  quafi  et  fijpiras  habens  notare. 


pimus  fuiire4oo.  ciftas  auri,  quarum 
vnaquaeque  comprehenderit  1400.  de- 
narios Teii  folidos  aureos.  Conquifiuit 
autem  vndique  ad  templum  marmore 
veftiendum  12000.  hominum.  Ita  vero 
ornatum  illud  eh  variis  gemmis  fcalptis 
ac  limatis  marmoribusque  leuigans  et 
concha  veneris  perpolita.  Illas  quidem, 
quae  fub  cuppula  aquilae  confpiciun- 
tur  duae  columnae,  1500.  denariis 
emifle  dicitur  t?/  Walid.  Sunt  vero 
dihinclae  firiis  rubris,  neque  facile 
habent  fui  fimiles.  In  Mechraho^  feu 
adyto  templi,  duae  funt  columnae  par- 
vae, quae  dicuntur  olim  fuifle  in 
throno  Balkifae  ( reginae  Sabaeorum), 
In  Menaram  templi  orientalem  defeen- 
furum  aliquando  dicunt  lux- 

ta  hanc  quoque  fruflrum  lapidis  efl  il- 
lius, (\\.\QmMofes  pulfaAe  dicitur,  vnde 
etiam  nunc  prorumpunt  ex  eo  duo- 
decim fontes.  Dixit  antiquorum  ali- 
quis: Vixi  quadraginta  annos  Da~ 
Y 3 ' mafei 


26.  Habemus  igitur  et  noftrum  hiftoriolae  ^huius 
teftcm,  quanquam  non  magni  ponderis,  et  in  eo  ab 
aliis  dilTentientem , quod  duodecim  illos  fontes  manan- 
tes facit.  Vid.  lll.  Michaelis  quaeft.  XXL  in  Qnaeftioni- 
bus , quas  Arabiam  felicem  petentibus  propofuit  p,  qg, 

#7.  4i3r»  J J ^AjLj  L#c]  Legen- 
dum puto:  S^.ea  L.« 

Reiske.  Redle  iic  enim  Lugd.  codex , qui 
tamen  pofterius  omittit. 
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ia.*?  ^ ® 50cX£>.ij  V.*^ 

JwcVajo 

v_Xa^O  U*'^  • 

JLy«t  ^S^S*  U^jC 
^X^lXjU^  jX^^t  ^ ® ^ ^ 6^:^^jSjc 

^V^f  ^W4>^  jJ^3ZS4-J^^  ^laA+yf 

^jcL\S  »Vaa^ 

^ Cs^  ~ ^J:s^^AJ^ 

^iwf  j^yf  {^aaoa'.^  ^3''^^  * * 

fo^  j%*lac  <rr^‘^ 

qpXfi  Oyijf  ^a+yf  (jJ\ 

•^;;H>  !d?j  ''^/^  y*J  ” 

oU?* 


f/z/^yr/,  neque  vnqiiam  defui  quinque  - 
precationibus,  nec  tamen  vnquara in- 
greiTus  fum  templum , quin  in 
oculos  mihi  inciderit  aliquid,  quod  j 
antea  non  animaducrteram  fingularem 
aliquam  artem  prae  fe  ferens,  aut  m 
Tculptum  praeclare^  aut  lapienter  dif-  1 
poiitum  atque  ordinatum»  Ante  por- 
tam Dnmafci  occidentalem  eft  Wadi''l 
Banafa^ji ^ i,  e.  vallis  violarum^  Ion-  I 
gitudine  aequans  Ipatium  duodecim 
milliarium , latitudine  quatuor,  teda 
tapete  quafi  varii  generis  fruiflibus 
excellentibus  adlpe^lu  atque  vfu.  Se- 
cant illam  quinque  fluuii;  omni  vero 
al  Gbuthae  aqua  llippeditatur  ex  fonte 
al  Figjat.  Oritur  ille  in  vertice  mon- 
tis, quo  rapide  in  profundum  delap- 
fus  cum  ftrepitu  terribili  et  bombo 
ingenti,  vbi  ad  vrbem  deuenit,  diui- 
ditur  in  plures  riuos,  Bavradam  nem- 
pe ac  Tfchuram  et  leztdum  et  Konat 

atque 


38*  S— funifi  ex  Lugd,,  in  Dresd.  evatj 

sp.  jii-i' ] L. 

30.  t-  quod  idem eft.  Mu- 

tauit  librarius  Latinum  vocabulum  geM«f  in 

Arabicum,  > 

31-  ^^1]  L JjlcJ. 

32.  Textum  qui  fequitur,  in  Ttroque  codice  cor» 
ruptiflimum,  vt  iultum  ac  necefTe  putabam,  emenda* 
vi.  Cuius  rei  nunc  rationes  reddam  atque  accuratius 
(imul  de  aqujs  hisce  Damafcenis  exponam.  Primum 
vero  dabo  integrum  locum  ex  fciiptura  Drefdani,  cum 


variis  lewlionibus  Lugdunenfis;  — J 

^ly~— o — cjLmA.fj  (y, — jy. — — Jj 

LajLj  (L  ^.aJJ) 
L.  I y ^ £2Aaa/ 

lam  cuiu  his  conferri  velim  Golium  od  Alf.  p.  isg.  fq. 
et  in  primis  van  der  'Nytnburg  »n  Heyman  Rehen  T.  II. 
p.  273.  ac  Poceckium  Defer.  Or.  Vol.  II.  P.  I pag.  123. 
Oriuntur  igitur,  vt  ex  horum  coniundla ledlione  facile 
difeimus , aquae  Damafcenae  in  montano  quodam  Li- 
bani,  ^eopa  Damafeum,  in  pagof^jAi,  vt  ait  Colins, 
quinque  parafangis  ab  vrbe  remoto.  Secundum  no* 
Itrum  quidem  vnus  eft  harum  aquarum  fons,  prorum- 
pens ille  ex  vertice  montis , Adin  al  Figjat.  Si  vero 
Pocockium  audiamus;  thefe  waters  haue  tu/o  fources:  the 
Barradyunda  river  «i/ed  the  Fege  vihieb 

falis 
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^0^f  jBt^ 

*"*■  c_^Aia/C  i^Vc  ^ 

S^O^\ 


atque  al  Mezzat  et  'Banias  et  Nalir 
as  Saktiy  Bakbfchunimque  et  Nabr 
Addiat.  Huius  tamen  riui  nullus  ad 
potum  vfus  cd:  effunduntur  enim 
in  cum  fordes  vrbisT  In  medio 

vrbis 


/«fff /;ito  the  Bamdy  fliflftt  eigUt  milet  atove  Damafcus, 
and  four  miles  below  the  place  of  Abel.  Tht  river  Fege 
tomes  out  in  a large  ftream  ef  excellent  water  from  the  foot 
«/  a momitain.  Verum  in  eo,  quodvnus  tantum  harum 
tquarum  et  ipHus  Barradii  fons  fit,  malim  cum  nottro 
facere,  quum  confentire  etiam  cum  eo  videantur, quos 
laudaui,  Belgae  Nyeuburgius  atque  Heynsimnns.  Diui- 
ditur  vero  Barradius  in  plures  riuulos  arte  failos,  de 
quorum  tamen  numero  ac  nominibus  parum  certi  ha- 
beo. fecociiwr  quidem  feptem memorat,  quorum  haec 
habet  nomina:  leftd,  Totna,  Baneas,  Kesiownt,  Dtra- 
ny,  Mezouy,  AcraOene  or  Serpentine  river.  Paullo  accu- 
ratius etiam  hos  riuulos  depingunt  Belgae  illi,  quos 
dixi,  quorum,  quia  liber  noftris certe  minus  notus eft, 
ipfa  verba  adfciibaiii ; Om  ann  de  verdeehng  der  wateren 
te  komen , moet  men  door  een  Dorp  , Mifle,  omtreiit  een 
myl  viin  Damafcus.  Hier  klommen  evy  na  beneeden , en 
(jnatnen  op  een  pladts  tujfchen  twee  Rotzeu  in  geleegen,  en 
tlwnar  dnydelik  fagen  , dat  de  Revier  fuk  in  twee  groote  ar- 
men  verdcelt,  van  ivelken  de  eene , die  door  konft  fchynt  5«- 
maakt  te  %yn , fer  rechter  zyde  loopt , dragende  de  naam  van 
Panjas,  en  het  watcr  dus  in  de  Stadt  brengende.  De  twee- 
eigeutlyk  Barrady  genaamt,  loopt  flangsgewyie  door  den 
Ager  Damafcenus,  deelende  oolt  noth  eenig  waater  door 
kleine  tnkjes  an  de  fladt  zeifs  mede.  fVy  voiiden  ookin  het 
bangen  van  de  Rotte  zelve  boven  de  arm  Panjas,  nochdrie 
kleine  armpjes  of  nfleidhigen,  alie  in  de  Rotze  gehouwen,  bo- 
ven  elkander-,  en  deae  uitl.  cwingen  in  de  Rotze  waren  op 
fommige  plaatzen  ais  een  geflooten  goot , zo  dat  men  het  wa- 
ter  niet'  er  ziet,  op  andere  in  tegcndeel  ais  een  hnlve  geo- 
pende  goot  l inmidtlels  htbben  deze  armpjes  ooli  byzondeit 


flamen  en  euorden  Annuat  (legendum,  ni  fallor,  Ka- 
nuat,  Kenewat  Pocockii)  Darrani  en  Meri  genaamt, 
Vlak  tegenover  in  het  Gebergte  ontmoeteden  wy  terflofidt 
een  groote  arm  , Tora  genaamt.  Nocb  hoger  gekJommeH 
zynde  vondeu  wy  cen  andere  arm , labid  ( /.  Iazii  vel 
lajid,  genaamt.  Ex  his,  ni  fallor,  magis  iam 

patebit  veritas  noltrae  emendationis.  Etenim  primum 
pro  O-f?/»?  Dresdani  *)  ex  Lugdunenfi,  collato  Jefid Pocom 
ck(f,  fumfi  6f?y=^-  Deinde,  inuitis  licet  codicibus, 
dillinxi  illa  copulis  ad- 

iedis,  atque  ita  ex  vno.riuo  tres  feci,  quod  omnia 
haec  riuorum  nomina  in  Pocockto  ac  Belgis  illis  mihi 
reperiflTe  videbar.  Nam  ifL/Ji  putem  latere  fubPucockit 
Kenowat,  vnde  forte  fuerit  fcribendum.  Pro 

fumfi  ex  Lugdunenfi  quod  tamen  for- 

fan  in  ^ aut  mutandum  fuerit,  collato 

Pocofkif  Mezovi  et  Belgarum  AIezi.  Pottremo  pro 
nullus  dubitaui  refcribere  'ex  Lugd. 
y_*wLAjLjj,  quum  hic  certe  idem  riuus  fit,  qui  Po- 
cockii B..nias,  ac  Belgarum  Panjas.  Colio  ille  eft 
nec  male  cum  nj3N  a Reg.  V,  12.  con- 
fertur. Caeteros  apud  noftrum  riuuos  et  Pocockii  Acra- 
benen  ex  aliis  fcriptoribus  non  noui, 

•)  In  .Dresdano  eft 

qj.Confentitcum  noftroRotocki»; p.iaa. f Thepeopleof 
Damafcus , inquit,  do  not  drink  the  river  v/ater,  but  tbat 
of  the  fprings. 

54.  &^JLc  Omiflum  videtur  vel 

fubaudiendum  £iltim  elt,  Npn  male  conieeeram;  fed 

' fequor 


EXCERPTVM  EX 


» Adi 

^ ^ S-AJA/K-Zf 

5 6 

1— 

pVilIxAi 

olixJ\ 

oixr' 

yj\j 

' (y^A.'^=rra^f 


(JOj^X^ 


vrbis  fluuio  pons  impofitus  eft.  Ex 
omnibus  autem  riuis  deriuantur  aquae- 
duflas,  'qui  vrbem  permeant,  ferui- 
taseius,  fora,  balnea,  domos,  ex- 
euntque  in  hortos. 


Diuititur  Syria  in  quinque  prae- 
fecturas, quarum  vnicuique  nomine 
proprio  i nomen  as  Scbam  f.  Syriae 
commune  datur.  Ita  enim  legimus 
in  Kbetaa  al  Acikd.  Syriam  primam 
efficiunt  Gbazzat  ^ ar  Rajiilat  ^ Palae~ 
flina  ^ Adfkalan,  Bait  al  Mdkdes. 
Inter  vrbes  eius  magnitudine  excellit 
Palaeftina,  Syria  fecunda  complebi- 
tur 


fequor  nunc  Lugdunenfem , qui  poft  5— addit 

^>1, >/->  VI : quanquam  malim  in  Pluiali 

<6  9 

3f.  addidi  ex  L.  Bamae 

igituv  impofitus  efl  pons,  quem  in  vrbem  |ipfam  deri- 
vari tradunt  Belgae.  *) 

*)  jM  pro  medio  non  dicitur,  fed  s-fjw  quare  fic 
correxi.  R- 

56.  iQi  L.  addit:  et  plaUat 

tins. 

S7-  L.  De  diuifione  Syriae  apud 

Arabes  quaedam  fciipfi  fupra  ad  Ahiilfedam  p.  7.  n.  22. 
Videtur  fane  haec  diuifio  Romana,  cuius  audior nofler 
hic  meminit , quaeque  cum  illa  llm  al  Atfchiri  apud 
Abulfedom  congruit,  apud  Arabes  quoque  in  vfufuiflTe. 
Eandem  hanc  diuifionem  Syriae  diltindtius  etiam  enar- 
ratam reperi  in,,_,w(yjiJf  y 
LebJij  (n.  J716.  p.  478-  Catal.  Bibi.  Lugd.)  quem  li- 
brum caetera  non  magni  momenti  et  anilibus  fabulis 
featentem,  iv  noto,  non  effe  proprie  fic 


didlam  peregrinationem,  fed  defcriptkvem  Syriae  etHie- 
rofolymae.  Huius  vero  audior  anonymus  Syriam,  vt 
noder,  diilribiiit  in  quinque  hunc  in  mo- 

dum : wi. ij  t 

L^Xaj^>/0  [Auraiiitis]  0TyJS^J) 

jsLj-sJf 

2iAM.«L^Jr  5Aj^#a  L^L^s.] 

® 'sAi^LtuTjj  L^JL^xl 

58.  ajAliMMij  L^aj^3...c ] De  Pfl/(ie- 

filna  vrbe  mihi  inultae  funt  tenebrae.  Magna  mihi 
olim  fufpicio  fuit,  confidtam  ede  ab  audlore  nodroper 
infeitiam  vrbem  prouinciae  .cognominem.  Cuiusmodi 
errores  faepius  in  feriptoribus  Arabicis  animaduerti  :vt 
in  illo,  quem  modo  laudaui,  itemque 

in  Ahu  Oobaidi  Thefauro  Geographico  Magno  ( Catal.  B,  L.  , 
n.  1709  j,  libro  exigui  pretii  et  nomine  fuo  indigno, 
memini  me  legere  duitatem  et  podremus  et- 


I 


IBN  OL 

^^aL  {J^aCJ\ 

^ v»>»»^^“*-/f  p\-MA^^ 

Jticoj 

oVi^  Ucia:^  pl:iJf^ 

pViJfj 

I>-*='t3-^'>  Uaj  f ^JMX  V^sN^f 

- *Cwk2LAA<a*.-([^ 


WARDL  177 

tur  traSium  hv^anicum^  Thalriat^  al 
Ghaxir  ^ al  lavmukb^  Baijan.  Vrbs 
eius  maior  eft  Thabriat,  Syriam  ter- 
tiam  conftituunt  al  Ghutha  ac  Damaf- 
cus^  huiusquc  vrbis  tradtus  litoralis. 
Vrbs  princeps  eius  eft  Daniafciis  illa. 
Quartam  Syriam  faciunt  Emejfa^  Cha- 
mat^  Khafarthah\'  Kinnafrirty  Chaleb, 
Quintam  denique  Antiochia^  al  Adaa- 
fem^  Mejfzifzat. 


u— ^ C5^ 

^yyssV\ 

iam  fcriptor  pro  peritia  fua  geographica  addit: 

* 

«woL.iiJf  y>^ ^ 1* 

^na  t/l  via/t  in  al  Ghaui  o Syriae.  Sufpicionem  illam 
etiam  firmare  mihi  videtur  hoc,  quod  nulla  eius  lega- 
tur mentio , neque  apud  Ahnlfedam  in  Tab.  Syr.  neque 
in  Lexicographis /Irabicis.  Vterque  enim  habenttan- 
tum  prouineiam  Prt/fle/Zfwath,  et  aliam  ^^JynJLj, 

vicum  in  sl  /iVflh.  Sed  pro  Palaeftina  Vibe  pugnare  vi- 
detur ipfe  Abulfeda  in  Ann.  Motlem.  p.  l?y.  ed.  Reisk., 
vbi  aperte,  ni  fallor,  in  ipfa  Syria  comparet  Pcilaeftina 
vrbs.  Statmerg»,  legimus  ibi,  promotis  caftris  fundit 
TthiUts  apud  Tiberiadem,  tt  alttrtpratlioadPihtUlmm- 


Palaejlina  vero  prima  eft  praefe- 
(Rurarum  Syriae  ab  occidente..  Aqua 
vtitur  illa  pluuia , et  ex  fontibus  de- 
diida.  Arbores  ei  funt  rarae  ac  tenues ; 
campis  enim  pulchris  abundat.  Ex- 
tenditur in  longitudinem  a Rafacb  ad, 

al 


Nihil  igitur  fupereft,  quam  vt  rfurpemus  veterem  illam 
formulam  No»  /i^««f. 

Reiske.  Redle ; fic  enim  codex  Lugd»n. 

40.  L.  vt  ante  etiam 

et  mox  . 

41.  [f.  leg.  ^ 3 


/ .. 


m EXCERPTVM  EX 


j^js 

^'“'Q — ’ A— /f 

10^ 

l:h^49^  (:>*?  ^ 

y\LX:ss.u  pUvw/f 


&Aja^  gjA  (jjuwA-_jL-j 

*Afi 

e^Vc  ci^  (jA^ 

^AM^f  I^aXc  (J^Xs^  4 6 

2uXc 

\-  ,, 


42'  elTcLegtofim  veterum,  notaul  Cupra 

ad  AbHlfedam  p.  8-  n.  28.  Ibii  Abdelhnk: 

4J-  Oresd.  vrbsmihi  nusquam  leiia.  Sed  vix 
dubito,  quin  ex  AbnJ/.da,  quo  cum  incaeteVis  confpi- 
nofter,  refcribendum  fit  LsLj  vel  LiLAjf,  quan- 
quam  vocem  articulo  iunclam  nunquam  Icgi  Ira  enim 

dlep.  8.  ^ ^J;^s^5y.  (y/o 

cS-^f  LiL^  S^^.£:j  ^j:^xjf 

J^  Ljj  ^J.i,  ^Lc^.  L.A,r^ 

• ^ f ■'^  ^ Jf 

lodem  iiiodo  quoque  Gl,  IU.  6".  V p -.^7 

fines  Palaefiinat  defctibiti  ex  quo  et  quae  fequuntur. 


al  Laggiun\  [in  latitudinem  ^hfa  ad 
'Zogba} , quae  eft  ciuitas  Loibuaruiu^ 
et  mare  in  hac  regione  vocaturwwre 
foetidum  {^Bachirat  al  MQnte77ot\  Ter- 
raj  quae  inde  ad  Bnifait  ac  1 ibeTiadem 
protenditur,  vocatur  r?/ (7/7r/j/r;  [pro- 
fundum vel  vallis]  eft  enim  planities 
inter  duos  montes.  Ab  mari  illo  foe- 
tido abforbetur  omnis  aqua  Syriae. 


Nahlus  eft  vrbs  Samaritasum,  In  illa 
puteus  eft,  quem  fodit  lacobus^  idem 
ille,  in  quo  detentus  lofephus ^ et 
apud  quem  confedit  Mejftas  petiitque 
a muliere,  vt  ipA  daret  aquam  ad  bi- 
bendum 


de  d Ghauro  ad  verbum  defcripta  funt.  Verus  Cui  in 
coniea-ando.^Tiam  ipfum,  liL.  habet  Lugdunenfis. 

44'  ?y^Air_^3  f.  j?^sr,AJf  Jc.  Nunc  Cequof 
Lugdunenfem,  qui  polt  fequens  ^Xj/ addit , 

4J-  I.  ^La«.a,»  R.  Et  Cic  Ludg- 

4<i'  ^ Haud  dubie  inter  haec  verba 

atque  fequens  ^aIIsj  defiinc  aliqua.  Forte  fcripfe- 
rataudor:  L^aIc  .aaJJ 

v^Ai2^  R Egregie  fiimat  Cl.  iSishii 

elegantiirimam  e.mieduram  Lugdunenfis,  tanietfi  et 
i-pfe  corruptam  exhibet  ledionem,  N^mpem  bocloco 

illius 
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__v/f 

— y — ^ 


y^Jfj  5.aJvX^  (jf^ 

yVf‘ij  of<3  c^(_5  u^cy" 

'-6-^0 

fc.,^.fcasv^^^J  ^-jVc 

” eOJf  bL';^  (jA^LXX^f  (^‘_  jl;_.3 

/ 

VaXj^  ^^4j>aO 

uW-^  ^[/'0**' 


illius  Drcsdani,  ^Ij^J 

^aIIoJ  ^J/aa-J)  S-A.A.C  ^k.M,J^ 

Seu  nullum  eit  dubium,  quin  inferendum  hic  fu  nomen 
Mtjjiae , et  vnaque  lediu  cuniunj^enda.  OmifTo  itaque 
illo  , quo  carere  polfumus  ^_aJJ  ^.a.a.U  > 

«X  coniedura  CA  Reiskii,  hanc  effecimus  veram  haud 
dubie  Icdionem : ^aIc 

^Xi  r%  ■AA/  —M } f 

^^AA/J|.  Satis  quoque  vides,  ledor,  quam 
facile  ex  fimilitudine  vocum  ac  et 

rccurfii  formulae  ^^aawJI  S>Jx,  quam  etiam  nomiqi 
WeflTiae  ex  more  Arabibus  recepto  addidimus,  nafei 
potuerit  falfa  ledio.  Bene  haec  conueniunt  cum  nar- 
ratione feriptorum  facrorum , Gen.  XXXVII,  a^.  Ioh. 
IV,  6.,  et  eandem  illuflrant. 


bendum.  Ibi  nunc  efl  templum  Chri- 
Rianorum  religionibus  celebratum. 


Adfkalan  eft. pulchra  vrbs,  duplici 
murocinda,  abundans  hortis  et  fru- 
dibus- Nempe  oleis,  vitibus,  nucihus, 
malis  granatis  diues  ert.  Summa  ibi 
efl -vilitas  rerum  omnium,  lolumvber- 
rimum. 


' Bait  al  MaJidei\  'cui-Deus  benedi- 
cat, vocari  folet Vrbs  efl  pul- 
chra, iepta  duobus  muris  ingentibus, 
Z 2 iacet- 

• » I . » 


48.  4jiyjA*/  L^j]  DediexLugd.,  in Dresd. eraf, 

49.  Fofl  deefle  videtur  ^.1.^,  A-  Erat  ia 
Lugd. 

50.  omittit  L. 

yi.  &X1/  aL-^DRarade  vrbe formula 
falutem  ti  iniptrtiat,  crebvior  eilhaec^L^A,  cuflodiat 
vt  fere  fiifpieor  ita  leg.  efle.  R.  Formula  haec  aber>*X)L. 

$2.  L.  addit  magin. 

fi-  Roft  videtur  aut  excidiiTe-  X- 
cfl  hoc  in  L. 

fl- 


EXCERPTVM  EX 


iro 


OUUoj 

\ -X  •• 

Q—J^  2^aXc  (^fo  ^5 


y'— ^ 


<J' 

Oac  Vf  iL-i 

^yi7f  5 5 Uc^r 

C5^(J  ^wcVjOiJf 

J^\Ja3f  ^Vw*)  ^ 


vXs\M4.yf  jHk^  ^ * 

(J^ 

^^jAoiiXf 

Jj' <yj^/^^  <5>'*'^  ^#0]  An  forte:  ^AC 

fed  obttar  piaecedeny-^.,1 Logd  ^aC  ^j~fO 

£;jXjyJj  (ijj^??/J|  • *'^®P’‘®'  tU‘M  eium 

fcuiper  cla  if:  effet' 

J4.  Per  hanc  vocem  explicat  noder  fe 

?*ens  ii<>cL4.>.  Reditui  vero  hanc  lectionem  ex  L. ; 

Isresd,  ennn  corrupte  erarjJ^JiJl.  Vbeiius  dey*«^Frt 
^fiiyf^ttnis  Ecclejia  exponit  \'itth.  Tyrius  lib  VllI.  p. 
747  [Ncn  meretur  improbari  leitio  Dresd.  tenvium 
Jlerquilinii^  i prargameutoruin.  Caufa  appellationis  nota 
•ft  ex  hiftoria  Oinifi  pruni  R ] 

•j  yjLw  deeft  bresd.  R. 

yy-  U^J^U  I-usd'  intttiti  L__^t  g Jj 


iacetque  inmonte,adeamqne  ab  omni 
latere  adfcenfus  datur.  In  latere  eius 
occidentali  eft  Bab*)  al Mechrab  (tem- 
plum precationis)  fuper  qua  eil  Kub- 
bat  Dawud;  in  orientali  Bah  ar  Rach- 
;;;/?/ (aedes  mifericordiae)  quae  claudi 
folet,  neque  referari,  nifi  per  fe- 
lium Palmarum.  Per  portam  occiden- 
talem itur  ad  ecclefiam  magnam,  quae 
vocatur  ecclefia  refuriet^ionis,  vulgo 
nota  fub  nomine  Khanifat  Kamamat 
ad  quam  peregrinationes  facras  infli- 
tuunt  Graeci  f.  Chriftiani  ex  quibus- 
cunque terris  disiunifliffimis.  In  ea 
fepulcrm?!  Francorum.  Ab  oriente 
eius  efl  Mofchea  illa,  quae  ab 
omnibus  maximi  fit,  al  Akfza  dicfla, 
cui  a diuitiis  non  eft  par  in  orbe  terra- 
rum alia  praeter  templum  cathedrale 
iiiud , quod  Cordubae  ell  in  Hifpania. 

Longi- 


VamAaSs  cl.  L—^ J ylxijj) 

SaIc  _S>Aaa.^-»J)  ^junACi  ,vO-^I  ^wu».3C>Jf 

* I*  * I * * * 

Ticina  efl  ah  Jejitentrione  ilii  Ec* 
ciefia  carcciis,  lUius,  in  qna  detentus  fmt  Meffias. 

$6.  ytjL&o]  Inepte  fic  vocat  faluatorls 

monumentum. 

•)  Vocabulum  Bah,  proprie  portam  fignificat; 

faepe  tamen  etiam,  vt  hic,  femitam,  piateam  Ec  lic  quo- 
que ftatim  polt.  Mehrab  etiam  non  eft  precatio,  fed  id 
quod  Latini  fequiores  Cipellam  appellant.  Cantemir 
Mihrab , ait,  fignifie  Antei,  c’eft  auiTi  le  cote  d’une 
Mofquee,  vers  le  quel  fe  tournent  les  Turcs,  pour 
dire  leurs  prieres.  ii.  3 
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‘^.jJsyV  Cjf  t^Sva-/f  '6^9 

^A«a3^f  (j.2CSA<^  ^yoJ^f 
(^;>SEVs3 

&AMAA^=3  JoLjAwVf  <w->W  CiJ^ 

pl  B^aa^s 

^ p^M/Jf  \.4-^Ac 
ji3b  j_y^  &^*\.4.mcp>Aj 

J-i^?=>^f  J-S?-  ^ 

^VammX/  iA/f  S^AC^f  (^vX/f  yAjj 

/ 

jy>Vi  ^A>*  y'U3i 

^^5=V/  '^V.*-^  p^U7f 


Longitudo  Mofcheae  huius  eft  ducen- 
tarum vlnarum,  latitudo  centum  et  , 
0(ftoginta.  In  medio  eius  eft  ingens  cu  p- 
pula,  Ktibbat  as  Sachbrat di\{\2i.  Tec^uni 
templi  illius,  quod  dixi,  Cordubenfis 
maius  effe  fertur  tedio  al  Ak/ae^  are- 
am vero  huius  effe  maiorem  area 
illius.  A Bab  al  Afzbatb  prope  abeft 
ecclefia  magna  ac  pulchra,  in  qua  mo- 
numentum eft  Mariae^  matris  lefu. 
Vulgo  illa  vocari  folct  al  Gjnfmaniat. 
Hic  eft  mons,  qui  vocatur  Mons  OlU 
varum  ^ in  quo  eft  fepulchium  Lazari^ 
quem  Deus  excitauit  ex  mortuis  in  gra- 
tiam Mejjiae.  In  dextro  latere  eius  mon- 
tis eft  vicus , ex  quo  Mejjtae  afinus  ac- 
cerfitus  eft,  prope  Lazari  fepulchrum 
vero  eft  lericbo.  Ad  Iordanem  fita  eft 

eccle- 


J7  L^aIc]  Haec  Lugdunenfis  leflio  prae- 
dat Dr*fei ..  j*lc.  [non  allentior,  R.J 

jg  5x>L^-~'2C'JL,j  j Nefcio  an  oh  Afmonatii  fit  re- 
petendum, an  cum  ujiin  fit  exarandum,  tanquam  fit 
a corpore  Chnlti.  R Praefero  polterius 
hoc  enim  habet  Lugdunenlis,  Ue  tcciciia  sorpuris 
Chnfti  vide  Pocoikiunr 

59  videtut 

inferendum  elfe : &>vo  j y j , quou  eo  lacrlius  excidit, 


quo  fimilior  illi  eft  vocum  Tequentium  S-.-ry» 

fcriptura  Veram  ledlionem  reditui  ex  Lugdunenfi. 
Nempe  ex  hoc  omnia,  quae  hinc  vsque  ad  legun- 
tur, fuppleui.  quae  defunt  Dresdano. 

Lj/wtf  Dresd.  perinde  ed.  R. 

6q  Ls^yJ  fumfi  ex  Liigd.;  in  Oresdano  corrupte 
erat  LA.caJ^F  ‘SnmOrthofiami  PAo»»»«y  vrbem,  huiua 
loci  non  eife,  facile  patet. 

*)  feu  impluuium,  cauaedium.  Te  V7ren^fi¥>  , ■??. 

«I. 


/ 


EXCERPTVM' EX 


1821 

S^+aIoc  ^wv^AAA^irs 

UjSSSi  ^0i  ^ib  (joU^Jf 

B^si'si  ^ 

® ^ ^ iA» 

iWAA^=> 

*aVc 

(^yc  ^ p^^MA^f 

j3^3L^  ^^v^  W cv^jU^f 

*’  JjYf  V_-0_JVT-i  D<-X;>^+^f 

* ^ jv\A\a^  &a»a/ja,£=s  CS“-^(^ 

^i.VA;vA^=D  OvXAJSx/f  A p 

OftAASSKjf  fo^^  L»J 

Vg*i  ” ^1  ijj^ 

<)i,  ^vjLS/«lInhacvoceCod.amboconfentiunt.  Sed 
reponam  haud  dubitanter:  iafti/lat. 

dj.  C.  L.  malej  l^^/olcj 

6j  C Rcite  vevoL.  tanietu  redius  adhuc  putem 

fielegi,  Jaji^y  (y.^'.  1^ J^Lcj  , quae  funt  m 

tiumerovrhiumeaYum,  quos  oHni  tritmks  LathiiHCofriere.  R J 

amAA^V 

[id  efl:  iCcleJiautoHaJlerii Sion,  quae  ledbo  non 
eft  lontemnenda.-  R ] 

6y.  f-  ((Ilo,  cellula,  R.  forte  etiam 

^Ui  (asella.  Codices  nihil  dHjcrepantk 


ecclefia  magna  cognomine  loh/if^m  i 

B.iptif^ae  ornata.  Jordanes  vero  ille 
fluuius  eA,  qui  egreflus  ex  lacu  Ti~ 
heviadis  influit  in  lacum  Sodomae  acGo- 
morrae  ^ quae  fuerunt  oppida  Lotbita- 
riim.  Ad  auflrum  Hierofolymae  eft 
Ecch  fia  Szehjun.  In  hac  eft  capella, 
in  qua  Chnftus  dicitur  comcdiflecutn 
difcipulis  de  nienia,  quae  demitteba- 
tur iliper  ipfum  de  coelo.  Et  hanc 
menfam  accepimus  etiam  nunc  in  ea 
aflferuari.  Ecclefia  ipfa  fohde  ftruifta 
eft.  Ibi  ad  oram  foflae  eft  ecclefia 
Pttri^  inque  fofia  illa  eft  ^dm  Solwan^ 
fons  folatii,  in  qua  Mefilas  fanauit 

coecuiu 


fid.  jyrtl  Legendum  haud  dubie 

. R-  5ic  Lugdunenfis,  qui  et  fequehs  L>> 
omittit,  non  male. 

^7-  Hanc  vocem  reftitui  ex  Lugdunend,  in 

quo  tamen  corrupte  legebatur  ^3fl  2fE  [videtur 
ille  voluiiTc  —JJ  vsqiie  ad  hodiernum 

diem.  R.  ] 

^8-  ] Mallem  ^+,>yS j • 

69.  ^ — X — )t  addidi  ex  L.  g^ty-x-a*/ 

fons  folatii  f rewedii,  vt  arbitror , elt  facri  fcriptorit 
I)  B'j^fe’hgif  Neque  inultum  abit 
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AijkJ^  cy^O 

y5A^=>  \ 0-— 


Jfjj^/C  t-V  A /f  A\ma^  Avwaa.^Z3 


^vX-/f  ,»  ■ i/f  ^_jb^  JjlAAsa^f 

^VjMA+yf  '-^(_5 


Arabicum  vocabulum  «b  hocce  Hebraico  vel  Syriaco, 
quud  mea  quidem  fentenria  rede  fcripfu  Syrus  interpres 

A.,..  A..  ^ 

70.  L-  . Vnuin  fufb- 

eit,  nam  vtrumque  coetum  notat.  Exltar  tamen  vtra- 
que  vox  etiam  apud  Nul/ienfem  Cl.  Ili  Seil.  V.  p.  i;o. 
pr.,  ex  quo  hic  plurima  defcripfit  noller , fed  in  vtro- 
que,  vt  arbitror,  eodem  modo  orta  eft.  bJempe  pri- 
mum ad  explicationem  obfcurioris  vocabuli  notius  in 
margine  adfcriptum  fuit,  deinde,  vti  fit,  ipfum  tex 
tum  inuafit.  [Non  redundat,  fed  coccum, 

autem  aegrmn  et  inendicmn,  aeruvniaruiu  omne  gcuiis  tole- 
rnntew,  fignificat.  Annotauit  quoque  Golius  poflerins 

clfc  vocabulum,  quam  prius.  J?.] 

71.  vterque  codex  X jj  . fed 

f-  Ifg-  w/y*-*Ljj  V.  n.  7{i.  J — — x — )f,  \ti 
legitur  etiam  apud  Nutioi/em.  \idetur  clfe 

y Act,  I,  17. 


coccum.  Haud  longe  hinc  abeft  al 
Chakely  quod  eft  fepulchrum  peregri- 
norum. In  eo  multae  funt  cryptae, 
faxo  excifae,  iii  quibus  ereda  ftant 
mortuorum  corpora,  quos  etiam  nunc 
ipfos  homines  putes. 


Bethlebemi  eft  ecclefia  pulchre 
ftruda,  magno  admodum  artificio  ela- 
borata. *)  Hic  ille  locus,  in  quo  Mef- 
fias  natus  eft,  diftans  Hierofolymis 
tria  milliaria'.  In  medio  viae,  quae 

inter 


73.  jyji]  Sic  legebatur  in  Drefdenfi,  « 

hoc  vertendum  putabanrj  Jha  ipfirfim  flatura,  in  Le- 
bensgroffe.  litfi  incommodum  videbatur,  quod  apte  de 
fimulacris  ad  corporis  fimilitudinem  fabricatis  dici  po* 
tuifitt,  id  ab  auftore  tribui  ipfis  corporibus  aromate 
condicis  Vtraque  manu  ig.tur  iam  ample£lor  Lugd. 
Cod.  feripturam : , quam 

firmat  etiam  'Nubienfis  1.  c , qui  tamen  iterum  ex  hac 
emendandus:  nam  pro ibi  feribendum  eft,  vt 
hic  IjaamCX  [Sine  dubio  vera  «It  leftio  Kubienf. 
hic  comiuoiuntiir  illi,  qui  vitnin  eremiticam , aut  folitariim, 
amp’txi,  a conforti»  hominum  fe  abjlineut,  R.] 

79.  ^^j»]  Malim  fane;  LQAf  . 

H-  4.JJI  L.  ^ama£. 

75'.  ] L,  , fex, 

*)  [malim  vivtete  frmo,foJido,  opere,  R.] 


76. 


EXCERPTVM  EX 


i84 

77 


otA>V«  C^(J 

(^SS-wfjj  ^/AsTv^f 

eV£p.‘i  I*— ^(.5 — ^ U — ^ 

BiAA(j 

j\UA^f  J'' 


vVf*jL/f  A.  gvs— Jw^f  IsSjd^ 


cj* 

t«  ■< 


2v_Xi— A—amI^  ^ )^— /0  ^ 

7 5»  V '2S>i\c.  -SjXSSi 


80 


/(A* 


^1>_AM 


76.  Poft  ^<-^y.-laJF  excidilTe  videtur  i?. 

Hanc  vocem , quod  prorfus  defiderari  non  poterat,  in« 
vito  licet  vtvoque  codice , in  textum  recepi. 

77.  Jj]  L.  addit 

78:  L.  ,^^3uj. 

79.  Pofui  ex  Lugd.,  in  Drefdano  erat 


*o.  I- addit  g^A>a4^ , 'IFirmo,  quod  vo- 

cabulum nolim  omitti.  R.  ] 


inter  has  vrbes  porrigitur,  eft  fepul- 
erum  Racbelis  ^ matris  lofepbi^  a quo 
non  longe  abeA  Mofebea  al  Cbalili^ 
Ahrabami.  Eft  haec  villa*)  porretAa, 
in  qua  funt  monumenta  Ahrabami^  Ifaa- 
ciy  lacobi-i  ita  vt  e regione  cuiusuis 
fit  monumentum  vxoris.  Sita  eft  ea 
in  valle,  inter  duos  montes  protenfa, 
multa  arbore  frugifera  veAita. 


Tilerias  eA  vrbs  illuAris  ciniAa 
muro,  indita  monti  praerupto,  fub 
quo  lacus  cA  aquae  dulcis,  quo  naues 

ambu- 


•)  [Eft  profeflo  in  Dresdano  IfJyJf  forfitan  quoque 
in  Leidano.  Neque  tamen  hic  me  codicum  confenfus 
abfterrebit , quominus  pionuncietn, 

Tor^rtt  legendum  elTe,  hoc  eft  X0(jU)jTi?f/0i'  dormitori- 
um. Sic  appellant  Tureae,  vqcabulo  ex  Arabica  lin- 
gua mutuo  accepto,  conditoria  mortuorum.  Cante- 
mir  in  explicatione  vocabulorum  Turcicorum,  quam 
hiltoriae  fuae  Imperii  Turcici  praefixit,  vocabulum 
hoc  fic  exponit,  (vtorlenim  Francica. verfione.j  Toiirhi 
voute  ou  dome,  qu’on  eleve  fur  les  tombeaux.  Ex- 
Itat  hoc  de  conditorio  libellus  Hebraicus  ab  Hottinge- 
ro  fub  titulo  Cipporum  Hebraicorum  editus,  in  quo 
.etiam  haec  monumenta  aeneis  tabulis  infculpta  et  ex- 
cufa  confpiciuntur,  R,  ] 

II. 


i 


«x 


/ 


TBN  ,OLi  WARDX. 

\J\  j+»j 


^35 


r- 


pv., 


JSV. 


ambulant.  Fabricant  ibi  ftoreas  «,• 
om.ne  genus,  fummo  artificio  elabo- 
ratas. Sunt  ibi  aquae  fine  igne  cali- 
dae, ex  quibus  niaiiis  balneum  efb, 
quod  vocatur  C*>amam  ad  Damakir. 
Aqua,  vt  primum  prorumpit,  ita  fer- 
vida efi,  vt  hoedos  atque  galliras  co- 

\ ^ \ f quat,  OLiumque  fi  quod  in  eain.con- 

^ ieceris,extemplo  aflatum  eft.  Aqna  falfa 
(^c.  v^yy/f  cft.  Aliud  balneutii  ibi  eft  Chatnam  al 
Lulu  didum,  omnium  minimum.  Ne- 


JSS > 


pUi. 

V 


(^Aa_) 


uA/A^f  84.  ^ vtxo  vllum  efi  balneum,  in  quo 
ignis  accendatur,  nifi  perparum.  Ad 
meridiem  autem  illius  balnei  Cbamatn 
nl  Lidii  aliud  eft  maius  fonti  fimile.  In- 
fluunt in  hoc  aquae  calidae  ex  multis 
fontibus.  Has  thermas  petere  folent 
incolae  harum  regionum  , atque  tres 
dies  apud  illas  commorari,  atque  fanati 
redire.  - - 


Ujl-fS».  \.0{,i  (j-w.— A — 


8^ 


vt 


oiL-A /[  J— UbootoXj 

pL_jf  Agj 


Iclj 


EmeJJa 


81.  An  y,L^iv)F,  frniiter  eanttKm,  in 

-I- fiHilioi-is  texturae  ftragnlae  e^mnae?  L. 
haber  , quod  ego  non  intelligo. 

8j.  Dresd.  L.  [f- leg. 

ibi  elaborantur  floreat  illae  celehatat  ab  omni  mirifica  ck- 
^antia  R. 


8j.  L.  (Forte  nowen 

/ * . ' 

aut  Demetrii  hic  latet.  R.) 

84-  addidi  ex  L, 

■ . ■ 8 
8,'.  r.  y-A.R-xaJ]  naP^Ct 

rum  aliquid-  (quae  ledliu  eft  melior  R } 

$6.  Sumfi  ex  L:  D,  (Leg. 

aut  )j^A4i.  ‘ R)  ' Io'  . 

A a »7- 


i8^ 


EXCERPTVM  EX 


j^\mj  OO^Aaji^  Swy^VOi». 

(J^AC 

(3^^  Cj^iS 

Jj  gy»  8 ^ ^+jt/f 

^ 3 ^_5  ^ ^ y^^='  ^ 

^ ^ ^**-XiaA? 

f '«-^  W Cr^  ^ v^Lo^  cy'*'t^ 

4 

UOf^  V-r^y-*  U^  3“*‘^'^  v-.X==Aib 
Ow^/f 

ik^AsL/f  '^.XVf  V§^  O^XxJf 

(j^lsJO  1*^  (^ 

c,.a.^=5^  (j  Uw.i  f S ^Vc 
V+ij^^rs  C — ^ jy^’ 

2f^  ^rrp^  ’5.-;jt/f 


Etnejfa  vrbs  pulchra  fita  in  plani- 
tie') foljde  flrucia  ert  et  multi  ad  eam 
ex  omnibus  terrarum  partibus  con- 
tendunt. Incolaeabundant  copiis  rerum 
omnium,  mollem  que  ac  delicatam  vi- 
tam viuunt.  Feminae  eximia  funt  pul- 
chritudine,, quae  lunae  etiam  antecedit. 
Olim  fuit  ex  maximis  vrbibus.  Incanta- 
mentis eam  accepimus  elTe  munitam, 
ita  vt  neque  ferpentes  neque  fcorpio- 
nes  eam  ingredi  pofiint,  et  fi quando  de- 
veniant ad  portas  vrbis,  conferti m 
pereant.  Deportari  folet  terra  Emef- 
fei7a  in  alias  regiones,  quae  illita  lo- 
co a lerpente  percuifo  medetur.  Vr- 
bi  huic  cuppula  ert  exceifa,  in  cuius 
medio  ert  lignum  aeneum  figuram  ha- 
bens hominis  in  equo  fedentis  vento 
verfatile.  Parieti  cuppulae  lapis  in- 
fertus ert  in  figuram  nepae  formatus. 
Ad  quem  fi  accelferit  icius  a ferpente 
aut  nepa  cum  terra  figillari,  eique 

impref- 


87.  ^f*e . (quod  vtique  praeftat.2^. 

88.  \>J*J  Has  voces  omife- 

tat  libnnus  C.  L-,  forre  quia  non  fatis  aflequebauir 
mentem  it»aginis,  frequenti  licet  vfu  poetis  in  primis 
Arabum  tritae.  Vide,  fi  placet,  quae  dixi  in  obferntt’ 
titne  ad  Cant.  VI,  i». 


*9-  Legendum  opinor  B.. 

fic  Lugd. 


RefleJ 


90.  jj]  f.  jJ  R.  Firmat  Cl.  Rdskii 

conieSurara  L. , qui  habet  L^la*w  J • 


9t. 
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3Sa.J\ 


AO 


&CvXL/f  ^faJ\  (^\S 

SjlAV.Wf 

^.'ii\ 

VgU^  jf^,^^=>  ^3^  tA\Aa/r 


imprelTerit  figuram  illam  nepae,  turr», 
que  hanc  terram  ita  formatam  vulneri 
impofuerit,  continuo  erit  fanatus. 
Omnes  vici  vrbis  ac  plateae  ftrati  funt 
faxis  duris.’  Templum  habet  vrbs 
magnum  cathedrale.  Ciues  oppidi 
famam  fubierunt  fatuitatis  ac  leuitatis 
ingeniorum. 


S-AJA.^  V«0^' 

^ \ 

O^lf  Cy^  Aaaao^ 

^aa£=> 

^AA^Z=> 

c,^Aad:vl^ 


Badlhekh  eR  vrbs  pulchra  folide 
Rru^a  in  vertice  praerupti  *)  montis. 
Aqua  illam  fecans  in  multas  domos 
dcriuatur,  et  fluuio  eius  impofita  eft 
mola  magna.  Ipfa  vrbs  diues  eft  op- 
timis bWlariis,  foio  vberi  admodum 
gaudet  ac  fumma  vilitate  annonae. 


- Vf, 


jfjA5  (.jcjV.^=3  ^ 

(J-O 

91.  «'.Ji.wU/  »_c,3..1Jf  ^jIc]  Recepi 

hanc  leUionein  ex  L. , in  D.  eiat: 

•)  [Malim  piolliter  declinis.  Iternpaulo polt 
molae  vntltae  adhaeresit.  R.  ] 

92.  f.  ^y<2.a/Jij  «.  L.L^j.jr^-. 

verum  cenfcocuin  Cl.Reiskio  legendum  tRe 


C^alel.  Haec  eft  vrbs /7/ 

(cana),  quae  antiquis  temporibus  fuit 
A a 2 > ex 


cuius  fcripturaeveftigia  feruata  vides  in  vtraque  leca®' 
ne  corrupta.  [LeUio  Leidani  proba  elt,  cique  poft. 
habeo  illam  meam  veterem  fufpicionem.  X.] 

- • 

97-  t-A§.<i«.JT]  Sic  legitur  in  vfoque  codice.  At 
in  nullo  Lexicographorum  huius  nominis  mentionem 
rcperi,  et  vnde  illud  dmterint  Arabes,  mihi  tenebrae 
> funt. 


\ 


/ 


EXCERPTVM  EX 


i8S 

J — /s — 9 ^la3 

C5^C5^ 

**  ^^l.0j  (jt  p^AAv^f 

^ eOJf 

Z^aXc  ^y^.J■^  B>\.  .-rr.^  »oV;^t 

^^■A— /l — 3 ^s^• — if  ^ ** 

2^31X3  (jVf  2s^Xc  c?-X— 

V0AL>,^X/-\i  oU^fjj  ^-_A_JL«/f 

jKi\  p!>  BvXwC  &~/  ® ^ 


Ig^  vX3U 


p\jU3 

^^«ni.  Caetenim  colorem  notat  canum,  emi- 

eanb  albedine,.  illud  quod  Graeci  vocant  ‘io^iov- 
Sic  iril»  nolter  mox  hanc  vocem  explicat  J) 

L(hA4.Jf  , vrh(m  album  ^ mixti  tamen  cohrit  [^Poielt  ap- 
pella io  haec  du^ta  cfTe  ex  varietate  coloris  quae  in  folo 
Trbiseft,  Sed  et  pottft  reddi  cArtlyiert  chalybs. 

Et  erat  haec  v-rbsolim  CtolyixtH.  \ nue  etiam  ei  adliUC 
duiQ  remanet  nomen  ChaUb.  R.  ] 


ex  oppidis  ampliflimi  territorii.  Di- 
citur Deus  Abrabamo  in  mentem  inic* 
cifle,  vt  difcederet  ex  patrio  folo,  pc- 
teretque  vrbem  albam  l’ed  mixti  colo- 
ris, as  Schaxihat  al  Beidfa , quam  ipfl 
monftraturus  effet.  PetiilTe  vero  il- 
lum a Deo,  vt  fe  in  redam  viam  de- 
duceret: veniflfe  igitur  angelum  Ga- 
hrielem^  et  comitatum  eum  effe,  vs- 
que  dum  collocaffeteum  in  colle  albo, 
cui  hodie  arx  Cbaleb  impofita  eft, 
quam  Deus  cuflodiat  atque  tueatur  a . 
viciflitudinibus  aduerfae  fortunae  et 
calamitatibus.  Abrahamum  fibi  tum 
domicdiura  ibi  ftruxiffe.  Quum  au- 
tem deinde  fpatio  temporis  ibi  exado, 
iterum  a Deo  iulTus,  difcederet  in  ter- 
ram fandam,  et  milliare  tantum  in 
via  procelfiflfet , defeendit  iumento  et 
precatus  eft,  et  hic  locus  in  agro 
Chalebenfi  inde  etiam  hodie  ve  catur 

Makam 


9f.  L.  addit  ilALj,  mn  totafuafamilU, 

9«-  Ji  S^Ac]  Videtur  verbum  excidilTe, 

fo^te  Sj  L /J  , et  duxit  tum, 

97  v..XjLf:3j ] L.  vitiofe  . (Ego  equi- 

dem hoc  haud  i^ernam.  R.) 

9%- 
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i ofy^f  1.4X3 
l^=>  ^ f V 

HjJO  2'— ^ ft^ 

Vsbf^^jib'  |4.  Q . X—^f 

X—A  ^ V_-,C  ^ f J~.'S  (J 

i^xyf  Ixsjnx**/ f ^ i.0ji..o^ 

&X£=3  O^V. — c^.3 

0\X^  Xjuo  pVjf 

fij|  ii  • 

x^,  V V f (X— . ......4^— >A 

(^iA-/t  JV4.,^=3  v_^V^f 

^^jv\jl!3 

qjAC  ( ^aJ  0.4,7 1 8 

98  L aildit  ^<f.2>ry.j7. 

98,  L.  corrupte;  ^..A— jl..fi  S-^0  ^.JL^ 


Makam  al  Chnlil^  ftatio  amici  Dei. 
Defunclus  autem  religione  quum  fe 
rurfus  vellet  in  viam  dare,  refpeda- 
bat  ad  locum  manfionis  iliae  inftar 
moefti  ob  difcedencU  ab  ea  necelTita- 
tem,  et  ita  manus  attollens  veiTus 
coelum:  o Deus,  ait,  falubres 

redde  auras  eius  et  glebam  atque 
aquas,  et  gratam  ipfam  redde  liberis 
(i.  e.  incolis)  fuis.  Annuit  vero 
omni  eius  voto  Deus.  Ex  quo  fit, 
vt  vnusquisque,  qui  commoratur  in 
Iblo  Chalcbenfietiamfi  minimum  tem- 
poris, illam  fiatim  diligat,  et  inuitus 
ac  lacrymans  vrbe  excedat,  atque 
itentidem  in  via  oculos  ad  eam  retor- 
queat. Atque  haec  ego  habui  ex  li- 
bro as  Szdcbebi  Khiwialoddini  Ihn  al 
Addimi^  qui  infcribitur  TarichCbakb^ 
hijloria  Cbalthi.  Gaudet  vrbs  fluuio, 
A a 3 qui 


9% 


EXCERPTVM  .EX 
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% 


j^'-  qui  ad  eam  decurrit  a feptentrion© 

Kowaik  nomine  rigans  eius  campf- 
^ ftria.  Eft  vrbi  quoque  aquaeductus 

diues  deriuatiis  in  lemitaseius  domos- 
q*^®  thermas  et  hortos.  Aqua  dul- 
cis efl  ac  limpida.  Munitur  illa  quo- 
que arce,  cui  nomen  eft  KaldtCbaleb. 


cU>’ 


100 


' Quam  fundatam  eile  accepimus  800. 

' C 1-vl  * 

((^v!xc  ^ ^ 


1 j\  ikAAAa^ 

olp 

JA! 

10(^a5Vc  ^ \-p 

99'  ] Legetidum  Reiske. 

Sic  et  Lugdunenfis  quam  ledtionem  recepi. 

videtur  Graecum  KcliKOf,  et  hic  liuus  ab 
Caico  illo  Myjiae  fluuio  nomen  traxifle,  Ipfam  vrbem 
ille  non  intrat,  fed  rigat  agrum  eius.  V.  Pocockii  de- 
Jcr.  Or.  V.  IL  P.  1.  p i5>'  > vbi  nomen  riui  corruptum 
legitur  Caje  pro  Caic.  et  Haywanni  et  'Nymburiii  Rei- 
et7j  Tom.  U.  p.  3^6.  Sed  omnino  hic  legi  merentur, 
quae  de  illo  riuulo  habet  Lexicographus , Ihi  Abdet- 

2?.  ^ y.  J 

eO  . .*> y-~_^ /O  — .A --rx. 

— .C.y.-:.. ..j  y— .J— j> 


thak ; 


i 


l 


L 


A 


l<> — 5)  (jj — ij. — R. 


S ^ * 


6/ — 

^5— — C ^vjL__A  M» 


0 X 3f  ^ ??/ ^ J> 

— ~ ^ -i  ^...1  .A_.  40  y -.U.  ■ f- 

^ A__Jt  y ■ ■ ^ Jf 

tyO y__A /.a  y-  ■•>!  f> 

^t__A S ii— . Kowaik  efl 

finitius  Cha.\ehi , qui  ofijiinem  diictt  ex  vico  Sabtar  /iii7o 
et  51/i  ibi  habent,  igncrant  id,  quod  dixi,  nomen,  et 
aiunt  illum  oriri  e vico,  quem  appellant  Sabader  ad  di- 
fiantiam  fex  milliarinm  a Dabek.  Decurrit  ille  in 
ugro  Chalebenfi  fpatium  12  milliaiium  et  totidem  nijlHii. 
fia  verftts  Kinnafrin,  et  totidem  item  v.rfus  Mtrgi  al 
Achmar,  campum  rubrum,  et pofireme perit ibiin  arundineto. 

100.  ] L.  ^^yXacvA» 

et  ptrnadit  agrum  eius. 

101.  ^ S-  S I E. . t ] Haec  verbt 
male  oinilTa  Tunc  in  L, 


IBN  OL  WARDI. 
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'^3 

Vtr 

obytf 

ts  O.Ji.f/0 

uf 

jjf  G' 

aaJa 

10  j 

(jA^Xy 

/9^ 

104. 

d==> 

^aXA/uu  f ic/ 
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fublicis,  eminentibus  in  pede*)  collis 
capitibus  illarum.  In  agro  vrbis  vicus 
eft  Bbraky  in  quo  facellum  effe  fertur, 
quo  aegroti  contendere  folent.  Quibus 
per  infomnium  alias  occurrere  folet 
viri  manu  ipfos  demulcentis  imago, 
alias  quid  facere  ac  vfurpare  debeant, 
fuadentis.  Quibus  confiliis  fi  parent 
Deus  ipfis  fanitatem  reftituit.' ' 


evA/f  jd+XA-wf  foli 

r 


i 

Chamnt  vrbs  eft  antiqua  inde  a 
tempore  Salomonis  filii  Dauidis.  Vo- 
vX0c  catiir  illa  Graeco  nomine  Cbamtif. 
. . , ••  .1.  11  I r quum  illam  expugnalTet, 

fecit  ex  ecclcfia  Chriftiana,  qW  ibi 

erat,  templum  cathedralc  Moslemis. 
dA/i  v.Q,^NX>i5f  Atque 

. I 


103.  l-ugd.  quod  verum  eft.  Ibn 

Abdelchak  Jj 'i  ^ ^ Ji j f ?* 

Bluak  vtms  ejt  Chalcbenfis,  et  dtjtut  ab' ifja  vrbt 
Clialeb  parafaugum.  ' ’ 

3o;.  j-Q^l  Lugd.  — b 

L/Ojyo-Jf  j.t£2.Aj,  vidti  aegrotus  in  die  fuo.  Lx  Oreiii.  in 
textum  recepi  ^rOjJ  vti  haud  dubie  legendum 


eft.  sic  etiam  Ibn  Abdelchak  1.  e.  ^ j ^__y.A-_-9 

104-  L male  addit  ^^A>.  (leg.  vnde 

(onualefeit  Ledio  haec  non  eft  contemnenda.  K.) 
lOf.  L*  Nugae  funt  haec 

de  Graeco  Chamntae  nomme.  Dicitur  illa  Graecis 

vcl  H’uxB'. 

106.  L^s^XX>I]  L. 

• ) maliiu  e deUiuitate  mortis.  R- 


107. 
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EXCERPTVM  EX  IBN  OL  WARDI. 


^ 

« 

C^uX04>yf 

C/ 


ilcA3 

c/ 

8s>^ 


Atque  hoc  eft  templum  cathedrale 
fori  luperioris.  Renouarum  illud  eR 
fub  Chaiifatu  aj  Mabudii.  In  illo  fu- 
fpenfa  eR  tabula  marmorea,  in  qim 
fcriptum  legitur,  reparatum  effe  tem- 
plum hoc  ex  reditibus  vedligalium 
Emsjfae,  Olim  fuerunt  Cbamat  et 
Scbaiznr  e numero  praefeiRurarum 
CbaUbenftim  et  Emejfa  vibs  princeps 
harum  regionum. 


107.  Tofi  Wc  fequebatur  inC.  Drefd.  enarratio  twi/ 

Bilad  al  Armcv^  cuius  hoc  erat  initium:  i ,cfj 

^ J 

Bilad  al  Avmen  regio  ejt  ingens  atque  ampla ; deinde 
poft  pauca  interie£la  legebatur:  ^ — /Oj 

it 

quod  vertendum  videbatur;  e*  celebrioribus  vrbibus 
tjt  Armenia  interior  et  exterior.  Hic  enim  ingentem 
lacunam  fufpicabatur  Celeb.  Reiskius,  et  excidifle  in- 
tegram expolitionem  noftri  de  illis  Bilad  al  Armen, 
veterum  Cilicia,  Quod  quidem  primo  mihi  admodum 
probabile  videbatur.  Sed  decefli  ab  hac  opinione, 
poftquam  nihil  ab  Dresdano  codice  diferepare  vidi 
Lugdunentem  nodrumque  in  enarratione  Armeniae 


vrbes  quasdam  nominare  TeiV  Bilad  ol  Armtn  attri- 
butis, et  Igitur 

videtur  hic  in  latiori  fignificatione  fumendum  effe, 
et  cum  omni  Armevia  Cinciam  quoque  compledi; 

vero  non  vrbes  fed  prouincias , vti  faepius  apud 
Arabes  occurrit,  notare.  Atque  ita  nolhi  audoris 
verba  verrenda  efle;  Celebrioris  tuiv  Bilad  ol  Armen 
proninciae  fuiit  Armenia  Interior  et  Exterior.  (V’ae 
vero  de  vrbibus  ad  Bilad  al  Artiten  proprie  fic  didas, 
Ciliciam,  pertinentibus  nolter  tradidit,  ea  huc  referre 
nihil  opus  elt,  quum  neque  multa  fiiit,  neque  no- 
tatu adeo  digna.  Atque  ita  tandem  diutini  labores  ac 
fatis  molelti  exoptatilTimus  mihi  venic 


IO. 


p' 
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VIRO  DOCTISSIMO 

^ 

f.  p.  d. 

' ■ ^ • .1  . \ 

1.  I.  R E I S K E. 

Satis  mihi  erat  Koeh£.ere,  Vir  clariflime  atque  docf^iffime,  fi  per  Te 
liceret,  hoc  loco,  duobus  verbis  voluntatem  erga  Te  meam  declarare, 
et  quanti  Te  faciam,  quanti  literas  Tvas,  quanti  humanitatem,  mores 
honeftos,  fidem  erga  amicos,  ftudium  denique  de  literis  humanioribus,  et 
de  arabicis  imprimis,  bene  merendi,  tefiatum  ad  omnes  facere.  T v vero 
plus  etiam  fiagitas.  Addi  enim  Abilfedeo  huic  operi  Tvo,  cuius  editionem 
T IBI  etiam  atque  etiam  congratulor,  a me  vis  aliquid,  vnde  literae  arabicae 
ornentur.  Imparatum  plane  vocas,  et  rebus  aliis  ita  alligatum,  vt  ad  arabica 

'i/'  • * 

animum  reuocare  datum  vix  fit.  Parebo  tamen,  ne  de  fiudio  erga  T e mfO, 
quod  fummum  ert,  dubites,  et  ne  locum  oportunum,  vitro  oblatum,  iene 
de  literis  arabicis  merendi,  quas  nunquam  non  amaui,  fed  iuenis  acrius,  quam  hac 
aetate  proveefiiore,  videar  repudialTe.  Quod  fi  exfpedationi  aut  Tvae,  aut 
publicae  non  fatis  refpondero,  (ludiorum  id  illi  generi,  quo  nunc  diftineor, 

!•  1 T»  I 

B.b  impu- 
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imputabis.  Theocrito  nunc  omne  meum  otium  debeo.  Quare  etiam  atque 
etianiTE  rogo,  Koehlere  huihaniffinie,  vt  hac  cruda  et  fubitaria  opella 
contentus  efife  velis,  quae  vehementer  vereor  , ne  operi  Tvo,  fuis  laudibus 
iatis  commendabili,  nouae  commendationis  nihil  addat.  Fruere  diu  gloria 
ct  emolumentis,  quae  T v a ad  laudes  contentio,  et  hoc  inprimis  ingenii  T v i 
praeclarum  et  perenne  monumentum,  certifTime  parient.  Mihi  femper 
Tvae  res  fecundae  iucundae  erunt , et  iuuabit  meminiffe,  biennio  toto  me 
Te  cum  familiaritate  et  ftudiorum  communione  coniundum  viacqueTiBi 
comitem  fuifle,  quam,  vt  nunc  ingrefifus  es  magna  cum  laude,  ita  nullus  du- 
bito, quin  fis  impoAerum  quoque  cum  laude  longe  ampliffima  decurfurus. 

t 

< 

ScripfiLipfiaed.  23.  Martii  1765.  . 


i 


t notae  trfarginaJes.  Eft  plurale  ab  fiogulari  ^^Vacv/I  quod  fignificat, 

1 /«Hftt  "vejtis , et  quicquid  rei  cuicunque  appendet , veluti  lacinia , aut  fupplementi, 
f.  fortunaeue  ergo.  Sunt  ergo  commentatiunculae eo  infcriptae chartis,  vtearum 

loca  in  fummo  et  imo  margine  vacua  oppleant. 

6,  9.  iOulif  incolae  eiui  fmt  atroces)  vel  fcaeui,  moribus  aut  ruftlcis, 

aut  improbis.  Odio  1'emper  fuerunt  Syri  Iracanis,  quod  hi  Abbafidis  dediti  effent, 
illi  Ommiadis  temporibus  vetuilioribus,  et  pofterioribus,  Fathemidis , Chalifis  Aegypti. 

P.  7,  verfu  vltimo  commemoratur  pro  menfura  fpatii,  curriculum 

equi.  Menfurae  genus  hoc  creben imum  eft  in  fcriptis  Arabum.  Quid  iit  doceat 
Apollonius  Rhodius  Argonaur.  3,  1270. 

TcV(7ov  de  TtsKsv  «Vec?  dvrmeqn^sVf  *• 

''Ot7(72V  TSTC  'eTSr^oXoq  vva-iroi  ^ 

Tiyvera^ , otctsW  «e-S^Act  •KaTCi(p&iiJ.evoio  dvay.ros 
}\Yidey.cvsg  m^o7a-i  \TSw!\e<7(7i  T/^gvxot/. 

/ 

P.  g.  2.  Ad  voc,  Bacfon  (nam  ita  exaratum  erat  in  Schedis  Schick. ) annotauerat 
Schickardus  haec,  ( hic  non  correlpondet  ortographia.  An  legio  Hieronymi?) 
Non  intelligo  quid  fibi  velit. 

y 

9.  vlt.  'iSo  e(l  fedile  faxeum , parieti  praetenfum,  qui  oppofitus  ex  aduerfo  eft 
odio,  qui  locus  triclinii  e(t  honeftillimus ; ibi  fedent  in  confefTu  hominum,  vt  quique 
caeteris  dignitate  antecellunt ; et  cubatur  etiam  de  notie.  Alias  Soffa  vfurpatur.  No- 
tat quoque  tabernam  offitinalem  paruam  , pergulam,  in  qua  fartores  veftiarii , futores 
calcearii,  pillores  et  alii  opifices,  fua  opera  peragunt  et  venalia  habent.  CuiusmoA' 
homines  in  fcamnis  federe  folent  paulum  a terra  fublatis.  Du£lum  eft  e graeco 
Notum  fcortum  v-tsc 

N 

10.  5.  pro  quin  legendum  fit  penes  me  dubium  nullum  eft,  A Ver- 

bo lion  vtiles  Jutis. 

12.  paiult.  De  lapidibus  Jignatis  v.  Rauchwolf  Itinerar.  P.  3,  cap  22.  init,  vbi 
- de  cicere  arietino  Vniuerfe  videtur  huius  viri,  egregii  botaniftae,  ‘et  diligentis  rerum 
in  itinere  oblatarum  obferuatoris.  Itinerarium  ad  illuftrandam  geographiam  Syriae  atque 
Mefoporamiae  inprimis  frufluofum  efie,  vt  mirer  illud  a tam  paucis  traftari  et  adtefti- 
monium  euocari.  Poffent  ex  eo,  fi  id  agerem,  infinita  ad  illuminandas  et  confirmandas 

£ b 2 Abul- 
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AJulfedae  traditiones  afferri.  Sed  fufficiat  mihi  digitum  ad  fontem  intendiffe.  Nam 
reftigla  haec  perfequi  ea,  qua  par  eft,  fedulitate,  non  vacat. 


13-  6.  non  funt  incolae,  fed  u/V/,  oppida^  cantans.  De  Thahcro  Bibarfo 


quod  refert  Nolter,  neceffe  eft,  vt  in  Annos  660.  ad  6$6.  hoc  eft  Chr.  1261.  ad 
1257.  inciderit. 

g.  hic  eft  ille  (nonOe^  vt  perperam  legiturapud 

Elmacin.H.  S.p.  74  13,)  qui  regnante  Solaimano  Ommiada  circa  An.  H.  [Chr.  714.] 
Aegypto  praefuit,  v.  Elmac.  p,  69,  i5.  et  79.  circa  fin. 

14.  Malee  ille  Moattham  eft  de  familia  illa  Ejubidarum  , quae  Damafci  regnauit. 
Mortuus  eft  A.  624,  [1227.] 

14. 1.  V.  etiam  Elmacin.  H.  S.  p.  74.  in  fine.  Cui  adiun2^m  locum  ex  Annali- 
bus Moslemicis  Abilfedae,  ad  A.  129.  pljfc 


vJt.  funt  fimilvS  tcT?  'nevg<?ciig  in  Theffalia,  rcig  in  Laconica, 

Vafallis  noltns,  homines,  qui  poteiuiori  et  nobiliori  fe  adiangunt,  vt  in  eius  clientela, 
hoc  eft  auftoritate  atque  tutela  fint,  eumque  rurUis  tueantur,  mutuis  praeftandis  auxiliis. 

15»  eft  proprie  ramus , truncus,  ftipes,  vude  multi  alii  deinceps  rami  ex- 


liftunt,  in  diuerfum  abeuntes;  deinde,  vt  folent  eiusmodi  vocabula  ad  alias  res,  natura 


diffimiies,  fed  conditione  quadam  tamen  inter  Ce  ftmiles,  transferri,  iignificat  etiam,  vt 
hic  loci,  canalem,  feu  riuum  aquae,  qui,  pofteaquam  aliquamdiu  totus  foiidus  pro- 
currit, alios  ex  fe  riuos  gignit.  Locus  hic  lucem  accipit  ab  lilfs,  quae  cl.  Koehlerusad 
Ibi.  al  Wardium  p.  176.  attulit. 


Jlley*-^  Cjiron  videtur  Hiram  vel  Hieron  efle,  cuius  nomen  ex  eius  cum 


Salomcne,  rege  iudaco,  contratla  amicitia  inclaruit. 

9' V.  Hac  de  re  praeter  Elmacin  p.  52.  c.f.  Abilfedam  ad  A.  5r.  cuius  haec  funt  verba. 
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17.  Hoc  de. proelio  vid  AbulTed.  ad  Ann.  64.  ( 6S4  ) cuius  haec  funt  verba. 

pVjf  p\.MLA.o  pEi 

(^5^Ls>vi7f  ^-c  p\.^A>  j'V.a^ 

(„^‘1^  f^AXisf^  (j.Aj(j^*«/f  (^t  ^iiOo 

jja*a3  V3:^•^aA  \ss:sshJ\ 

(jala5  (jEw^  (J“'"'^‘  bleminit  cius  quoque  Elmacin.  p.  ^5.  Efthic 

Dhachak  filius  Kaili  Fchnta,  probe  dillinguendus  ab  alrero  Dhachakb,  filio  item  Kaifi, 
fed  Schaibanita  S-.d  et  huic  cum  Merwano,  non  hoc  primo,  ftd  pofiremo  Ornmia- 
darum,  proelium  fuit,  in  quo  etiam  Dhahac  hic  pofierior  vicius  et  cccifus  efl,  verum 
non  in  Syria,  fed  in  Mefopotamia,  apudalCufam,  anno  i28.  (7440  Huius  potierio- 
ris  meminit  Theophanes  p.  3^4  V'triusque  notitiam  dabo  ex  Ibn  Cotaibah  o\jC^=3 
<^jK3uJ\  feu  libro  Notitiarum,  qui  de  Dhachaco  Fehrita  fic  tradit, 

^sX*JlX«.l  Vi_^Xcs\^  ^^0  (J.0  (ja^a3  (ja^a5 

^X7f  cAac  J/o  (^C /i3  LXjia  j'V>o  p‘i  oVjy  cXiJ 

i^XxXi  X0A.S^  ^^ja\a*3  ^jXc  f-^ 

«j^AjJu^f  li^X+yf  lXac  ^ <-\yV;-^  Y-<Xc.  De  Schaibanita  vero  Dhahaco,  aetate 
pofieriorc,  fic  tradit,  (j — c C>— * 04  (iTXe^waA 

^d7f  vXAr:  Xgoj  *iyCyf  0^  ^Ci.l3 

7*^  (iA^scskiVf  X^aVc  ^Ic  0*^ 

SjV.^  0^'^^  0^^4"  N\*a/  ^5  X^'i  Ij^XX-/^  cA+:sr\xj  (^vO 

^1^7'^  c^tT  0^57^  i^xxiXi  {^^AA=b\yf  2u15C.c  ijtXSfc^ 

jO\‘i\jij  (j[^7'*®  — /f  is-oLsT^Aolo  ^csy.3  ^ 

. <-^74"'^  rijXy^-JO  j.-x>\ — c ^uXis  0^L?7 — ^ f “■*■** 

Haoeloi  p.  947.  piures  Dhuhac  ( lic  enim  ei  piacuit  exarare)  commemorat,  et  in  his 
Schaibanitam  quoque,  f.d  noltrum  Fehntam  praeteriit,  folummodo  p.  f^8-a-  obiter 
eum  attingit,  in  vita  Merwani.  iuuat  ex  al  Meidanii  colleftione  prouerbiorum  attexere 
locum,  .quo  huius  Dhachaki  mentio  fic.  Proucrbium  efl  ^aaA. 

tundit^  vel  terebrat^  Nabaam.  (NabaOigourn  eft  nobile,  vnde  arcus  riuiu  ) cuius  fen- 
teniia  conuenit  cum  latino  vndus  mulum  fricat^  \xf:m  gladius  alter  alterum  in  vagina  retinet. 
Hoc  prouerbium  fic  exponit  Meidanius:  p^.^f  0«-^ 

foXoy  (jf  ^Oc^  iSf^hx  ^ iU\3  o\jjJ  0^'-X^ 


V 

B b 3 


;fcX*3L/f 

■^\£=3 
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t.^3Svi  lsbj\W li5w/vX/  oV — j y,  jApVc'  — J oVa;: 

^OV5C-c  (ja».a3  ^ (i5^Vs:VAa-/f  <\0f  Vjxkt.J\  oli^  ^a£s:v> 

5^aAa-^I  V-if  (^d:^jv  ^ ^ jj.i2.X3 

I4A3  B^AiaA./f  ^/0  Vs^Va^+as  v>.^  jj.^^  ^^y+XjuvO  Vam^ 

jjaX^vC  V^-Sbljc+Xs^  v^aAvXj  IaoJIJ  <&A2.V  f jJVx  ^uVxr’  oVj^  C3^ 

jSZaJ^^  \^oJ\  ^AA}\SZx^XT  Isaj  g ^AA^f , Parco  chartae , quo  miiius 

Jatlne  haec  reddam.  Volo  item  arabicae  literaturae  Itudiofis  efle  quaedam , in  quibus  la- 
tine  reddendis  periculum  faciant. 

17.  9.  Caia  commemorat  Abulfeda  in  A.  M.  ad  Ann.  664..  ( i25^  ) his  verbis: 
^.c  ySbU^A  ^a*«A  8vXA  f^Vx 

\jKy  .5  u^**«  (j)^  cJ''^  sajWf  ^a^='\.mvc  vjuixco 

^cU:>  (3^'^  (JOiaO^  yji^o  (J.A3 

gv3^.o^f  (J..C  ^jA^A^+yf  (^3^awj  Q >v 

j»^A.«o  j'^Aa3  S‘j^A£2+.yf  jXjt^Ji  ^3  i^Xjf  OeXi».^ 

4 j,f^^  oUc^f 

iS-  vlt.  Abadzitae,  aut  Ahadhitae^  aut  Ehadhitae,  qui  fint,  non  penitus  cognitum 
petfpeftumque  habeo.  Hocnoui,  fic "appellari  feflam  aliquam  Sunniticam,  de  Abd- 
allah  filio  Ebadhi  fic  diflam.  Quando  aurem  conditor  ille  fuae  feftae  vixerit,  et  quibus 
in  fcitisa  reliquo  Sunniiarum  giege  dificefiTerit,  haud  teneo.  Vt  ante  Ibn  Cotaibah  et  ante 
Ibn  Uoridum  ille  rebus  humanis  exceflerir,  necefiTe  eft.  meminerunt  enim  eius  illi  duo  au- 
flores,  quorum  ille  A.  276.  (889-)  hic  anno  3:0.  (932.)  viuere  defiit,  quin  et  ante 
Sajjedum  poetam,  qui  anno  179.  (796.)  decefiit.  Et  illius  quidem,  ibn Cotaibae, ver- 
ba, ex  illo  capite  libri,  Khetab  ol  Maarefiinfcripti,  quo  capite  deSeflis  ereligioneMuham- 

medana  exortis  agit,  haec  funt.  2d7f  tA.fC  ^J\  (^aaaaJ  jj <?  'j^AAfiliYf 

C/'^  (9^ 

Rafedhis,  feu  fetiatoribus  Alii  et  duodecim  Imamorum , aduerfos  efiTe  Ebadhttas,  ideo- 
que  etiam  Dru fis  et  Ifmaelitis,  conflat  e loco  Rihani  l Albabi  jjUi^L/f  &Ajf  lXajmJ\  ^yt/ 
^ ^ ■-  (9**^  ^.Aaa^^a../ f sV  S 3 jjX  ^ (9*^ 

JV_3  lJjjIj.M  (9^'^  ^J\ju  I^aK-tnx 

3^  twAji  (Jw»3  ^3 j]h^  \,jS2sSfdl3  pf  _1^a5^ 
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(^Ci^qU  '^l/ji/f  cVjHiViyf  (^■^* 

SaacVj^  fvA^  (y/O  j^^SCScf  ^ '!m  ^y  ^^^CxSjC- 

LjbJvwC  )y  liAjuw  U‘(J.cs.?  ^ 

i^Xc  (.«R/^^jf  fijf  (^j/aaX^I  i,^Aj> 

oci-f  Igj  j^XjL)  &*A+yf  ^\j’ 

jut^  (^j^f  Jb’  j-l^f  ,^ii.f  ^^Vi  o>‘Aj> 

j»jc*x+x**'f  b3  ^ — ^y  yc  ^J\  ^_)b’  ^_)b_3  — lo  <j-{^  yjxAi 

yJiJ\jij  ‘S^\h^jU\  OOti  tJ«— ^ b^i  ^ 

l*yu>  obi  ^J^J^c^j\y  O^b»  edjf  ^^v\'A^f.  Dignam  habui 

hanc  narratiunculam,  de  coniugio  inter  par  diflimillimum  contracto,  cuiusmodi  illa  fere 
fuere , fi  quae  tempore  celeberrimae  illius  I.igae  in  Gallia  inter  Hugenottos  et  Ligiftas 
coaluere.  Mirifica  ratio  coniugii  contrahendi,  vnde  et  coniuges  diuerfis  religioni- 
bus dediti,  difcant,  qua  concordia  focietatem  colere  coniugalem,  lalua  fententiarum  de 
rebus  diuinis  diuerfirate,  oporteat,  et  hodie  tam  acriter  et  tam  falubriter  pro  Tolerantia, 
quam  vfurpant,  certantes  intelliganr,  in  barbaris  etiam  fuifie,  qui  a fola  magiftra  dofti  ra- 
tione fana  deprehenderint,  fententiarum  de  facrisdifcrepantiaminternecinis  odiis  et  caedibus 
ciuilibus  dignam  non  efie.  Fabula  haec  elt.  Incidebat  os  Sajjed  [e(t  poeta  Arabicus, 
qui  obiit  A i?*?.  Chr.  796.  de  quo  v.  Abilfedae  A.  M hoc  anno.]  in  filiam  al  Fagjati, 
filii  Amrui,  filii  Cothorrii,  filii  al  Fagjati,  tribulem  Tamimitarum,  eique  nonnulla 
fuorum  carminum  recitabat,  quo  fattum  vt  alter  alterum  admirari  eiusque  deleQaricon 
fuetudine  inciperet;  et  poeta  denique  mulieri  conditionem  vxoriam  offerret.  Illa  cau 
fari  dedecus  loci,  et  mirari  media  in  via,  in  ipfo  itineris  curfu,  oblatum  matrimonium 
Poeta  vero  negare  igi>ominiae  quicquam  in  ea  fefti natione  effe;  coniugiaeiusmodi  deprope 
rata  exemplo  non  careic.  Suum  illi  futurum  elfe  fimile,quodOmmCharegjat  inifiet.  Qua  ora 
tionead  rifum  commota  foemina,  de  hoc  quidem,  ait, videbimus.Sed  ecquis  tu  es?  Tum  poeta 

De  ftirpe  mea  fi  tu  me  interrogas,  de  viro  interrogas,  in  culmine  gloriae  conltituto, 
in  clarifiimis  lemanae.  (Hocefi,  fum  nobilis  lemanita.) 

De  religione  autem,  patronum,  per  cums  intercefiionem  imprerandam  falutem  in 
illo  die  refurrccfioiiis  confido,  delegi  mihi  illum  veritatis  megifirum,  patrem  al  Halani. 
(h.  e.  fum  Schiita,  feu  Setiae  Alii  deditus.) 

Ibi  mulier,  intelligo,  ait;  fed  res  nulla  mihi  videtur  mirabilior,  quam 
coniugium  lemaniiae  cum  Tamimitide,  et  Rafedhitae  (feu  Schiitae)  cum  Aba- 
dhitide.  [Mirum  nil  eft,  hanc  foeminam , quae  elTet  Tamimitis,  addiflam 
fu  lile  feflae,  cuius  conditor  item  elfet  ramimita.  Vt  alus  in  rebus,  ita  in  facris 
quoque,  homines  facpe  partium  fiudio  ducuntur.  Neque  rurfus  mirum  eft  Arabas, 
€x  Arabia  feiici  oriundos , cuiusmodi  poeta  hic  erat,  infeftos  fuilTe  Arabibus  e Syria 

vel 
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vel  Mefopotamia  oriundis,  quo  Kaifitae  pertinenr,  et  cum  his  illa  foemina.  Kaifatarum 
et  lemanitarum  ciuilia  bella  ifta  aetate  non  minus  lu^luofa  ne>^ue  minus  clara  funt,  quam 
Welfonim  et  Waibelingorum , aut  fi  quae  alia  alias  fuere.)  Quomodo  coalefcent  tam 
difparia?  Refpondebat  poeta.  Operam  da  vt  refle  fapias,  et  vtere  erga  me  indulgentia 
atque  liberalitate  quadam  animi  et  fententiarum.  Neuter  nofirum  erga  alterum,  neque 
genus  fuum , neque  partes  fententiasque  fuas- de  rebus  diuinis  commemorato.  (Etfic 
fiet  vt  pacatum  et  iucundum  coniugium  percolamus,  aetatemque  in  concordiae  fuauitate 
degamus.)  Tu  vero  ncfcis,  reipondit  foemina  , contrnfto  profeflb  matrimonio , de- 
nudari animorum  penetralia,  et  rerum  occulta  vlcera  patefcere?  Aliam  itaque  ego  tibi, 
aitpoefa,  conditionem  offero.  Ecquamnam  illam?  foemina,  ait  poeta,  [h. 

e.  temporarium  et  clandefiinum  coniugium,  quod  ffatim,  vt  cuique  expedit,  aut  libet, 
diffolui  potefi.  Un  Mariane  de  covfeienge.']  Ea  vero  foror  germana  eft  fornicationis,  ait 
foemina.  Hercule,  ait  poeta;  abfit  per  Deum  immortalem,  vt  tu,  quae  in  al  Corani 
verba  iuraueris,  eius  auftoritatem  nunc  eiures.  Egone  ciurem?  ait  foemina;  qui  id 
fiat?  Sic  praecipit  Deus  immortalis  (id  eft  leguntur  in  al  Corano  haec  verba:)  (fic  oc- 
currebat poeta)  — quibus  verbis  auditis  foemina fibi fatisfaflum  profcfia, 

fequar  itaque,  ait,  partem  meliorem,  a Deo  imperatam,  et  in  fidem  tuam  me  dedo.  Sic 
comitem  fe  viae  dabat  poetae,  qui  illa  ipfa  flatim  nofie  nuptias  cum  ea  celebrauir. 
Haftenus  autor  ille.  Addo  adhuc  locum  Onirocritae  arabici,  quem  Vattierus 
gallicum  fecit,  cuius  haec  funt  verba  p.  138.  Que  dites. vous,  dis  je , de  la  feBe  El>a- 
diennel  Ce  [ont  des  Juifs^  repondit  il.  Et  de  la  Bahijienue?  Ce  font  aiijjt  des  jiiijfs,  dit  il, 
et  la  Raphidite  etc. 


- 19-  5*  commemorat  Ahulfeda  in  A.  M.  ad  A.  705'.  (130J. ) vbificait: 

^3*^ 

(j.— -■•0  ^ ( lic ) 

.jXkS^J  jf^^j.XAA.^ 

21.  13.  Atfchareb  commemorat  Abulfeda  in  Ann.  M ad  A.  ^04  (irio.)  his  verbis. 
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^ — /f  ji— ’i  Ui^=5  j».g7 

2a.  I.  Comitem  commemorat  Abulfeda  A.  M.  anno  546.  (tr^i,)  in  enumera- 
tlone  locorum,  quos  Nuroddin  occupauit,  ademto  GofTelino  a fe  capto.  Quia  infignis 
ille  cafus  Goffeliiu  e{},  et  loca  Syriae  complura  minora  ibi  nominantur,  iuuat  totum  ex- 

fcr 


.in cf 


t:/— ^ U 


=;\ — j (^aVma^  »0^^  <X„..krL  .V  ^_j X_£;  p^‘_c  sX» 


^^jy__KA*_y^yf^j_J  y — *A/f  ^—/0  (jL_^  ^aa£=9 

Ai^f  gV— A— X,— 3 -/f 

V.gA^  jjicf  (_5— V.-+— > V*_AlXx3  . i^Ccof  ^ l3^~^'c5 

C*^(J  ^ C5 — ^ j^=iAii^  'oM — f— .^f  jSp\^  0jtA«/f  14-^235 

(i5^  VmaaC>\.3  \ ^cf  J.xib  (jf  O^c^f  ./  — >^-,  A _yf 

J (^V».‘^~^aA  ^/mA^3  \X— A_-A3  .-^f  — ^..  I3  OtA.>l.3 

V_3f  (jV^-Cx^f  L>^3  — /f  ^^Vwc  ^^<Xl^9 

^ " 4^*'*  < 

^yjMjSS  X— 

j^dicXlc  ^^y_J>X— ./f 

j\.»j  U--^^  iisjlc^TP  CA.}.Ajo^  |»Kcf 

^3'*^*  C5^  V_g^=A+i  Ac^3^,  ^jIaXa^:^  0^3 
VS’^A^  '6j\^J\  ^ vXAa» 

.b^aaaaj  soc 


^ 24, 17.  V.  Abilfed.  A.  M.  ad  an^.  loi,  (719-  ) . ,,j  > ^ ■.,  ,, 

ec 
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27.  I.  Dfc  haec  habet  idem  ad  A.  69  f.  (129^.)  ^Jo\jL/f  J^VA« 

iV^<^  fcXA^OA^  \JiCx^o  (J./0 

{j<Ol4^  (Jm<c  (^Ca.X»J  C-T^  Cy^  P'"^^ 

«JuIX^O  oVc  j%S*  by4^  \.iti>^;yiVi , Commemorat  idem 

ad  An.  '716.  (1316.) 

27.  2.  Idem  meminit  Cafiali ad  A.  712.  (1312)  defcrlbens  iter  a SaJamiahzd  Rahabah. 
i^b*  (,/0^  j%S*  ^jJsuaaA^I  — • ^a^Am/  \jjw^ 

27.  4.  Sowaida  et  Soivsidia  diuerfae  funt  vrbes.  Sowaidiah,  de  qua  nofter  hic 
agit,  eft  Seleueia  ad  Orontem , fed  Sowaida,  eft  vrbs  Mefopotamiae , vitra  Euphratem, 
in  agro  Amideno,  quod,  vt  ex  aliis  annalium  Moslemicorum  locis  paret,  ita  inprimis 

exilio,  vbi  (ad  A. (531.(123 3.)  ficait.  (jU^Xa^JI  ( e Cyrrheftanica fcil.)  O^Uf 
f^j^A^yf  jsLaj  et  paulo  poft  Ow<t  tXb  ^ * 

27.  antep.  pom  vel  zeugma  nomen  vrbis  eft  in  poftremo  articulo  huius 
tabufee,  ' 

28*  Sine  dubio  appellata  eft  haec  arx  ex  aliquo 'Bucum  Nuroddini,  Nagjmoddino 
nefcio  quo. 

29.  y\\jt>  non  fignificat , tjt  vicina , fed , accedit  ad  eius  magnitudinem , vel  am- 

plitudinem et  reliquas  rationes.  Tamerfi  videtur  vetius  12  alteram  iftam  fignificationem 
fuadere  et  fuggerere.  Sed  permutauit  illeauftor,  quisquis  eft,  vocabula  ct 

quae  diuerfarum  funt  iignificationum.  v.  paulo  poft  p.  30*  13. 

30.  3*  £ leg.  o JtM*yf^j  (per  c Gain)  et  folitudo,  vacuitas  ab  incolis,  ambit 

eam  vnaiqu},  ^ ^ ' 

M'.  ^ 'V  ■ - i l _ ‘ ... 

30.  7*  Quia  nofter  auRor  hanc  expeditionem  in  Annalibus  enarrat  pluribus,  ea- 
que  narratio  plena  eft  notitiarum  geographicarum  , vnde  litus  locorum,  qui  funt  in  ifto. 
ira£lu,  confiniis  puta  Ciliciae  atque  Syriae,  difcatur,e  re  ftudioforum  geogra^diiae  vereris 

fore  iudico,  me  operam  illius  loci  exferibendi' fufcipere.  Sic  itaqu^  ait,  sJCA.i.o  aS 
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80>a  ^ (Chr.  13 15’)  i>^KM 

SoJaVA?  t,JijssX9  ^ jl^f  cXc^Yf  p(^  Ka^wJI 

l^ioAXa-l  (jf 

y>V/-i>.U  j\lAi  f^SV^rr»^ 

U.«M0^  oUv^Vf 

O^J  J^<c  ^JOt/f  P C5^ 

oiAjVi  i^iaLc  otJyj' 

(J./C  f^j.XX'!»^  j>s^^A/gli  j^^=3 JM-^f  ^aIoXo  (jf 

t^ycuJ\  j\^<^\  1^  l-*rs^A3  \jS^Ci  (jliaXw^f  (iOo  0>^v♦X*^^f 

j4.'^Q=>J  l^iLXJ\  (w**uw  2— ^ 

pl^L/f  y^=3\AA\c  ^ff^sssJ  (^UaX^yf  IwXmX^o  y*”'"* 

^^:^a!>  (jjvX/f  («Aaw  ^A'«5^f  C5^  \— Cv>sji^  i3'*^t?  |*'S*^ 

(jXi  ^Jf  (jXilXMA7f  j4,AA«f^  (^_^L\3t^  OUtA«0LX3  ^VlaXA^f  c^l3 

5^s^XA^a4^f  j»_*S‘  bX+^^i  (^Oj^  X — >f  j^A^f  (j\ — ^ |4.^jCAs:NAO  bX*.^ 

pi^  (^  w-A^  XAXf>.u^  iSj\j^=)\4J\  ^^=3X«jX/(^  Xj(  bX+.:Sw  ^CamW 

p*^’  C:>*'^(^A^  Oj=^X5  y^zsXM^^f  'ipS^J  p^arsAf  \J^J\.'J  ^x+sx/^  (jAvA4.;±\yf 
VJ^:^  |%>  C:)Xj^^/o  j*>  oXj  ^^ac  u^Va.  Xi^**. 

^ ^ ^ X^  Xa/^  ^^AAii-SA.^f  ^■'  ^.Si!^  >■'  X3  ^^aXc  b^X^.A3  ^ ^X  ^ 

XaXa^^  A^"***^^  C^  XaXX.2^  \jju^  X^'Xigw 

XiyAi^  ^3  (^X^  ^^T^XaA  (jX^  vXac  \kJp^  ^^yAiSTv^/f  ^ ff 

1^0  »Jt:s\L  lAaJ  oi^— a — (^XA!>  J — sbf  ’&AaJ  yXXpj\xJ\  Cr^**^  oJ^^Ut/f 

^.AxXf^Af  OXX^f  SA+gAf  i'Xi37f  1*^) 

#CS^ J e0i*A27  (j.j«jdA-^  vXA^sX^f  y=?^VO  (t*^* 

^jXc  X-v*^^  |^.i  b^.AX>0  &A-}vX.'ff  X_^Ajw 

J3'>j.w*7  uXif^+7f  ^ — >\ — 'i  QAcf^  ^^^=>X».y(  vX:^)^f 

' ' ■'  C C 2 ' ^Xm^aj» 
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Si  04 

lA^OOhljj  Sj.MA\-C^  (jVwkAJ 

etc  ^3*^  ^^^=\.'s\J\ 

omitto  haec  latine  interpretari,  quia  fpero  futurum  aliquando,  me  adhuc  fuperftite,  vt 
altera  quoque  pars  interpretationis  noflrae  latinae  horum  Annalium  confequatur  illam 
priorem , quae  fatum  experta  eft  paulo  inclementius. 

31.  8«  z?cfeB a quaedam  Chrijliana^  Romani,  (hoc  eft  more  no- 

ftro  loquendi,  Graeci,)  ritus. 

31.  IO.  praedabat '^4.;^  iirrfw/frrjw^mf.Quicquidtamehed  de 

ieflione  vulgata,  fi  proba  cfi,  reddit  eandem  fencentiam. 

32.2,  Pnd  V videtur  V.  excidifle.  quod' colligitur  ex  hu- 

ius paginae  verfu  i i . 

77.  8*  videtur  fignificare  finitima,  pofita  in  limite  Arabiae,  v. 

p.  89*  2.  et  5)0.  f» 

78'  I*  vergunt  verfus , fpeHant  ad , fiunt  e regione. 

i 

79.  7,  Praeftat  ^5  addi , item  verfu  pcnult.  legi.  Nam  eft  ge- 

neris foeminioi. 


83.  7.  luuat  ex  Annalibus  Noftri  locum  hac  de  re  exponentem  proponere,  qui 

hic  eft»  vXi>o  ^ 266 ')  AM 

^SfcjUaJf  ^jliaXAvJf  ^7^ 

(9—^ 

(^IS’  cAAao  f^sisX:^ 

j^yaXj\  JeXo  /jXc  jXk2sssJ\  oV^  uby-Zla  V^XjVa^ 

d^XX/f  OsASTvA 

. psb^f 
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' 84.  7-,  " PofI  deefle  videtur  (jYf  ntinc. 


(I.  i 


7 ; I 


\ ‘ v’  ■ Y ' ' 

SS-  ‘0.  potefl:  etfam  reddi  pro  impiis  a veritate  auitae  religionis  ‘alieni^ 

fceleratis , facriiegis , htihuit  atque  decluraiiit. 

86.  10.  Verborum  oblcurorum  ^ lententia  videtur^  haec  effe, 

et  fulsiiidc  fai^cielatur  vq\  rejlanralsatur  y ft  quid  Itrucluraruni  Icil.  in  ruinas  iret. 

§6.  pen.  ^V+3  eft/oi-7//,  quo  purgamenta  eoniichiniiir.  Sic  appellant  Muharhmei 

dani,  ludibrii  ergo,  conicmtusque  demonllrandi , ecclefias  a Chriftianis  fiiper  monumeiu 
tis  1'uoruin  martyrum  exdrudas,  vclut  Ipta  abominabilia;  quemadmodum  graeci  vnl- 
ucrle  ecclefias  omnes  Ta(paf  fepulcra  appellabant-  De  quo  dixi  ad  Libanium. 

, 89-  9*  (jXi4./ioc  ert  malim  Ai menum^  v.  Olearii  Reifcn.p,  42^.  vbi  aut 

Morellcn  fic  appellari  ait,  ^ 

vlt.  De  Ciafaio  volatore  v.  Abulfeda  A.  M.  anno  g.  et  Gagnier  vie  de  Mahomet 
T.  11.  p.  s>2.  iq. 

j r 

-91.  II.  leg.  effe,  non  evincit  conflans  ratio  fic  exarandi,  quae  in  An- 
nalibus Moslemicis  a me  deprehcnfa  efl,  vvbi  faepe  mentio 'eius  fit.  ' . • " * 

_ 99.  6.  Nefeio  ad  Cadmumne  hoc  redeat,  fatorem  -quafi  omnis  graecae  fapientiae, 

aduebendis  in  Graeciam  e Phoenicia  liicrarum  formis,  an  defignet  Icholam  quandam 
philolophicain  Tyri  conllabilitam  laeculo  Theodofiaco. 


9§.  Locus  Abilfcdae  in  fine  annotationis  lOr,  defignatus  hic  eft. 


JoWf  y^l — ^^c\SZJ\  /f 

(^— A?  C595-)  i^Ab*  iJiCxKO 

-^aXc  (jJ\  jAoi^n  jiJcii  JolciG  j^S'  jcU7f 

C c 3 log. 
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io8  8.  Abulfedain  Annalibus  ad  A.  519.  ( rrr^.)  haec  habet;  § 

^ 


109.4.  Ad  confirmandam  meam  de  vocabulo  cum  altero  vocabulo 

permutando  fufpicionem  facit  locus  Herbeloti  pag.  953.  e quo  confiat  hoc  etiam, 
pro  ofoV^-A  leg.  'Tie^iohvj-etg , obitiones,  et  vifitationes  locorum  facro* 

rum,  et  hunc  Haravitam  fuifle  celebrem  Perihegetam,  Verba  Bartholomaei  haec  funt. 
Ziarat  Al  Scham.  Le  Voyage  ou  le  pelerinage  de  Damas  et  de  la  Syrie.  Cefi  le  titre 
d’un  livre  qui  a pour  auteur  Ali  Ben  Abi  Beer  al  Heravi  nacif  de  la  ville  de  Herat  en 
Khorafian. 


122.  3.  funt  porticus  mercatorum,  Bazzari  in  Turcia  diftae,  noftris 

quamquam  hodie  apud  nos  Saxonas  quidem  defierunt , fed  in  Belgio  adhuc  fuperfunt. 
Multis  egit  de  illis  Bazzaris  Leunclauius  in  Fandeble  Turcico,  et  alii  qui  res  Turcicas 
attigere. 


i2f.  7.  Meminit  huius  Manfuri  Ibn  Doreid  in  Ketab  al  Efchtecaki,  his  verbis: 
(9'—^  ^fcil.  j-eVe  ^ 

, I^XAaw 

12^  7.  Hanc  expugnationem,  quae  euenit  Ann.  691.  (1292.)  plu  ibus  enarrat 
AbulEda  in  Annalibus  ad  ifium  annum  : qui  iple  rei  geltae  le  uucrtu.lie  leaaiur. 
pmiuo  locum , quia  geographicarum  notitiarum  non  multum  tenet. 

129.  9.  De  hoc  al  Manazio  fic  tradit  Abulfeda  in  Annalibus  ad  An.  437.  (r04'5. ) 
cA4.2i.f  ^\a.i  JTiS 

bib^^C  C^b/\^f 

l^/JUcbr^s/f  50^^^  o^jb^u  (_5 — ^ ^ 

^ASTcbi  bcfyi  J\\ — A_«:^f  lA—jj 
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cAcUic  of^  ‘S^ssU  Vj\3^ 

cy'^^ 

• ^Oj\J  ^\>fvA4.^f  ‘■Uli  gyVc  V.^A;:^j^^^ 

^,f)hjJ\  LXjw^f 

o,^A«  r*i  C5-*J  '^i-^'-’/^  ;S?“ 

J J'  r ^ ^ j 

135.  Veram  effe  leaionem  Uy.f^  colligo,  primum  ex  eo,  quod  olim  oracu- 
Ium  Mopfi  ibi  fuit,  qui  pro  prophaa  fuit  inter  fuos  habitus,  deinde  ex  paritate  nomi- 
nis alicuius  oppidi  apud  Halebum,  Ua3^3  de  quo  Abulfeda  ad  An.  6^8-^  fic  tradit. 


.9  i^Aei. 


,J\  fXXJ^ 


cr-  ; 


^\.A/.iy3  ivcV^Jf  u^Umn3  W^’ 

136.  12.  f.  leg.  Cbamdun  confpici,  tam- 

ttfi  hae  arces  inter  fe  fmit  propinquae.  Nam  ahas  nil  lignificaret. 

' 147.  2.  &JLS  quo  nomine  Iordanes  ab  Arabibus  appellatur,  fert  dupli- 

cen,  fig„,ficario„I,  /)  fiu-iu,  legis,  quia  lax  diuina  ad  eum 
mulgaL  2)  jiumm  aquationis,  ad  quem  potandi  ergo  pecora  agun  . 

148.  4.  xAa3  figniflcat  panium  caJleUiim.  Meminit  eius  Abulfeda  ad  An.  544. 
(It49.)  hisve'!bU;  y_*j  '-AaU^dl 

.fJtJt  ij  1^0^^  u'-^ 

ad^An  627.  ( .«9  ) 'bi  narrat  al  Alehrafum  ademiffe  al  Amgiado  Uaalbeeum, 
« in  eius  locum  dedilTc  alia  quaedam  oppida.^aUyt  C-yii;!  Icacjo, 

^ 

■r  I ^ 

lOAxrXu  Wl  Jo  /t-J  U<i^  ■^'T" 

" ' J*=c35 


/ 
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U^X;A^  bf^iw  0:3l£=^  . memorar  eriam  ad  Ann.  yi6.  his  veibis:  U*i 

JAf  sUc^_5  oy^  ^ ^jcbf^* 

Uv  (>a+2>.  oy,> 

rrh.A'^'\%  P-  ij^ferpretatio  larina  a me  profeaa  efl,  cum' 

khedae  d.  Koehleri  ad  manus  non  dhnt,  operaeque  iuiiineri  non  poffent,  chartas  fia 
girantes.  ^ na- 


1 ^ Kochler  carmen  al  Motanabbii,  quo  lacum  Tiberiadis 

audar.  Qaod  carmen  hac  oblara  occahone  totum  hic  producam.  Refertum  enim  eft 
ocis  grautbus,  et  nobili  poeta  dsgnis.  Conferiptura  elt  in  laudem  Alti,  filii  Ibrahimi 
Icnuchuae,  vin  Arabis  iiiter  fuos  potentis.  ' 


pAX^f  1.0.3  olc  tji^f 

Igizrrjlc  ^ biU 

p-co  ^ j<.0j  ^ ^ piiiAb:  ojf  y 

j<,aC  uVa.^3  p.<f  jjCy 

pOX  ^cU 

p^./f  cA:^,  ^u  JlbyA  5,Uw3f  ,&3\.gj 

p^Of  JU  p^£=f 

P'j^f  |,0Jo  U y.Xc  ^ pE^  LuA 

pMAAA.^?  Liyxf  w:.0^  (j.CjvVi  ousTc^yf 

(^  (J^  oodb  J£=3 

pv>J  iAxi  vAW  (X^^A?  ^a5  jK^\ 

pAaXb-JlA::Wf  \^  obvS  \.03  13 
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\jUmj 

oiX=bs!j  ^5  isjXzi. 
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Si  quid  vsquam  obfolefcens  eft  tuis  dignum  lacrimis,  digniffimae  iis  funt  Ibllicitiidines, 
quibus  aliud  nihil  eft  recentius,  quam  ipla  vctuflas. 

Aeftimantur  nempe  homines  e luis  regibus,  neque  profpera  vtuntur fortuna,  ulloue 
loco  habendi  funt  Arabes,  quorum  reges  funt  barbari. 

Quibus  nullae  funt  lirerae,  nulla  nobilitas  neque  generis,  neque  famae,  nulla  fides 
paflorum  , nulla  clientelarum.  • 

Quamcunque  calcaui  terram,  parebat  ea  paftori  feruo,  quafi  grex  quidam  ouium. 

5 Tametfi  probris  infeflor  meos  inimicos,  nil  tamen  me  poenitet,  quod  ipfis  aegre 
facio. 

Ecqui  fiat  tandem  quoque,  vt  ille  inuidiacareat,  cuius  pes  capita  neminis  non  calcat? 

Quem  metuunt  etiam  familiarifiimi,  er  cuius  cauent  mucronem  gladii  fortiifimi  quique. 

Satis  mihi  munimenti  aduerfus  reprehenfionem  ell  hoc,  quod  iile  lurrf,  cuius  ex- 
quifitifiima  pars  opum  fit  liberaliras. 

Degeneres  fifaperent,  parerent  fibi  diuitiis  id , quod  inopia  parere  nequit. 

IO  Seruiunt  fui?  diuitiis,  non  diuitiae  ipfis  manet  ignominia,  tametfi  vulnus  coalefcit. 

Gloriam  qui  quaerit,  is  Alio  fimilis  itadeac  fieri,  largienti  millenos  numos,  cum 
hilari  rifu. 

Et  infligit  equitibus  plagas  tam  altas,  vt  earum  celeritas  dolorem  excludat. 

Tenet  rem  antequam  euenit , neque  fafli  ducitur  poenitentia. 

Ius  imperandi  et  vetandi,  haftaeque  et  gladii  in  eius  pbteftate  funt,  mancipia  item 
et  clientes. 

15  Impetus  eius,  quorum  fama  peruagataeft,  facile  pofTint  ipfas  rupes  findere. 

Praebet  tibi  vacivam  aurem  eam , quae  patet  vociferationi  auxilium  polcentis,  et 
furda  efl  obfcoenitati  ferrr.onis. 

Creator  eius  tibi  monftrat  mirabilia  fua  in  eius  gloria,  quomodo  condanrur  animae. 

Verti  me  ad  eum , qui  paene  poflit  inter  voi  duos  diuilus  alternare , fi  eum  inter- 
rogetis. 

Pofteaquam  fufae  funt  ex  eius  muneribus  inaures  et  armillae  illi , quam  amo. 

ao  Nulla  manus  erogat  id,  quod  eius;  nullum  os  viam  inuenit  ad  id pronunciandam, 
quod  eius  os  pronunciat.  ' 

Banu  i Afarna  funt  luttrum  leonis  omnium  leonum  forttffimi,  fed  haflae  eorum 
funt  dumetum. 

Natio  haec  eft  ea,  penes  quam  pubertas  non  ex  pube,  fed  ex  perfoifione  iugulorum 
virorum  fortium  cenletur. 

Quum  fufcipiunt  fimulrareni,  apertam  gerunt;  fed  beneficium  fi  quod  conferunt, 
diffimulant  er  celant. 

Pudor  eosum  in  enumerandis  et  exprobrandis  fuis  beneficiis,  fufpicionem  tibi  in- 
iiciat,  ipfos  nefcios  beneficium  iribuilfe. 
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25  Cum  fulminant,  praefto  eft  peftis;  cum  differunt,  ius  et  fas. 

Ad  ius  iurandum  per  facerriraa  quaeque  cum  adiguntur,  et  vrgentur  quanta  maxt- 
. ma  vi,  tum  iurant  in  hanc  formulam:  Ludat  iusiurandum  petitorem  meum. 

Cum  equitant  in  equis  nudis , tum  funt  ipfis  fua  femora  frenorum  loco. 

Cum  praelio  interfunt  nudi,  aufferunt  de  cruore  vitali  cataphraflorum  quantum 
lubet, 

■“  Ita  nitent  eorum  famaeque  et  ora,  ac  fi  notae  effent  animorum. 

30  Tu  ni  effes,  non  relinquerem  lacum,  cum  al  Gur  fit  tepidus,  et  aquas  eius.fint 
gelidae. 

Vndae,  ad  modum  equorum  admiflariorum  , fpumant,  murmurant,  tametfi  libidi- 
' nis  oeftro  carent. 

Aues  fuper  bullis  undarum  volitantes  habeas  pro  equitibus  nigrorum  equorum, 
quos  lora  deflituunt. 

Cum  venti  eum  (lacum)  verberant,  eft  tanquam  duo  caftra  confligentia,  quorum 
alterum  in  fugam  vertit,  alteium  vertitur. 

Nitore  lunam  refert  vndique  nigredine  nemorum  cinflam. 

35  Mollis  tatlu  cfl,  quafi  corpus,  oflibus  tamen  caret;  gaudet  filiabus,  tametfi  vtero 
caret. 

• Eruuntur  hae  ex  cius  vifceribus  nunquam  non,  neque  tamen  queritur,  neque 
cruore  manat. 

Per  oras  eius  cantillant  volucres,  et  imbres  circumquaque  hortos  eius  largiter  ir- 
rigant. 

Quafi  fpeculum  aliquod  orbiculare,  cui  detraOrum  fit  inuolucrum  fcorteum. 

Dedecori  ei  eft  hoc,  quod  per  terrarum  traflum  fertur,  quem  incolae  foedant  no- 
thi atque  ignaui. 

40  Audi,  o Abu  IHafan.  carmine  enim  conflrifla  eft  haec  veftra  praedicatio,  teftans 
illa,  vos  citius  beneficia  conferre,  quam  promittere, 

lam  faepius  vobis  venerunt  huius  laudis  imbres  alii  ex  aliis,  nunc  autem  obruit  vos, 
nubes  pluuia  vim  exarandi  habens. 

Rogo  deum  vt  a malignitate  foriis  veftrae  tutos  vos  praeftet.  Eft  illa  quidem  in 
vilis  egregiis  fufpefla. 

Non  pofTum  ab  hac  carmine  difcedere,  quin  locos  eius  aliquos  obfcuriores  aonotati- 
vnculis  illuminem. 

Verfus  itaque  primi  fententia,  contortius  illa  quidem  et  ad  fophifticum  acumen  ex- 
prefla,  haec  eft.  .'sollicitudo,  quae  a longo  iam  tempore  me  angit  et  cruciat,  deiniuriis, 
quas  Chalifae  Ahbafici  Bagdadi , flos  Aiabicae  nobilitatis,  a mancipiis  fuisTurcicts  mul- 
tas indignas,  nefandasque  adeo , accipiunt  er  perferunt,  tametfi  vetnfta  eft,  vt  obfolef- 
cere  prae  vetuftate  videatur,  recens  tamen  animo  meo  fcmper  eft,  eumque  nunquam  de- 

ferit,  et  nunquam  noti  lacrymas  ex  oculis  meis  exprimit  iuftiflimas.  In  3 

alloquitur  ipfe  femet.  Si  quid  eft  aliud  innumero  rerum  prae  vetuftate  obiokkentium, 
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quod  lacrymas  tuas  fibi  iure  rnaximo  poftulet,  efl:  follicitudo,  cuius  recentifUmum  con- 
ftietudinis  e{t  vetuftas.  — Quae  oratio!  quam  inepta,  quam- frigida , quam  fophiftica  ! 
Qiias  fibi  praeftigias  confingit,  quas  ineptias  comminiftimr  morbus  antitheta coaceruan- 
di!  Alludit  ad  morem,  quo  carmina  Arabum  fcatent,  ad  obfoleta  rudera  amicorum  ab- 
fentium  confidendi  eaque  lacrymis  irrigandi,  de  quo  ahbi  pluribus  expofui.  Opponit 
etiam  inter  fe  vetuftatem  atque  nouiiatem. 

2.  3.  4.  Infignis  et  grauis  fententia , et  locus -hic  totus  eft  nobilis;  e quo  fortis 
viri,  et  celfi  animi  vis  indigniffimam  fortem  querentis  et  aegre  ferentis  exfpirat.  Qiiis- 
qtiis  ludibria  et  vexationes,  quas  Chalifae  Bagdadici  ab  immanitate  Per  larum  et  Turea- 
rum fuorum  tolerarunt,  monumentis  autorum  traditas  legit,  non  potell  alienis  incom- 
modis non  grauiffime  commoueri;  non  pored  fibi  a quedibus,  a iulpiciis,  a lacrymis 
adeo  temperare.  Tam  funt  foedae,  tam  atroces  iniuriae  illatae,  tam  miferabilis,  tam  tur- 
pis ed  ignauia  et  imbecillitas  accipientium, 

c.  Sententia  videtur  haec  ede;  tametfi  meritus  fum  odia  et  infeflationes  eorum, 
qui  fortunae  meae  inuident,  carminibus,  quae  in  eo»  aculeata  edidi,  non  miror  tamen, 
neque  aegre  adeo  fero,  quod  eorum  animos  velut  acer  qu  dam  dimulus  vro,  aut  veluc 
malum  aliquod  et  implacabile  vicus  rodo,  nulquam  non  ed  poeta  noder  inimicorum 
fuorum  faeuus  exagitator  et  fui  putidus  et  intolerabilis  iaflator. 

9.  Significat  inimicos  fuos,  qui  fecum  fimultates  exercerent,  et  a fe  malis  carmi- 
nibus notati  edent,  erga  fe  fuifie  illiberales  et  fordidos,  qui  conllilere  fuae  famae,  et  vel 
laudes  ampliflinias  mereri  potuident,  modo  voluident  opum  fuarum  partem  exiguam 
fibi,  poetae,  impertire.  Largitate  munificentiae  laudes  parari,  fordibus  opprobria, 
quare  qui  fapiant,  eos  liberalitati  erga  poetas  vel  maxime  operam  dare.  (Locus  a Theocrito 
in  elegantjdimo  Hierone  traflatus.)  Per  eam  enim  vel  turpidimum  alias  et  ignauidimum 
quemque,  tamen  inelarefcerepode,  cum  claufa  fitad  gloriam  via  pauperibus,  licet  alias  fortif- 
fimis,  et  virtute  praedantidlmis,  qui,  quod  dent,  nilhabeant,  tametfi  dandi  animus  non  defit. 

10.  Sententia  ed.  Vulnus  corpori  imprediim  tempore  coalefcit.  famae  autem 
vulnus,  h.  e.  dedecus  alicui  adfperfum,  et  per  ora  hominum  aut  per  carmina  poetarum 
fparfum  , et  ad  feros  poderos  traditum,  nunquam  fanatur,  h.  e.  infamia  eiusmodi nun- 
quam deletur,  nunquam  euanefeit, 

12.  Locus  ed  Thucydidis  , hunc  bene  illudrans , in  illa  nobili  Periclis  oratione, 
vbi  orator  Athenienfis  ad  mortem  pro  patria  fortiter  oppetendam  hortatur,  demon- 
drando,  mortis  illud  genus,  quod  dimicanti  in  aedu condiflus  contingit,  cruciatu  etfen- 

fu  ipfo  adeo  carere.  . 

• 

15.  Celebrat  poeta  AHn,  heroem  fuum,  a multitudine  et  rnagnitudiue  praeliorum 
ab  eo  gedorum,  quorum  fit  tantus  terror,  et  tanta  fama,  vt  ipfae  adeo  rupes  ab  iis  findantur. 

17.  Seu- 
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17.  Sententia  eft.  In  Ali  deum  edidifTe  exemplum  hominis  perfe£li  et  abfoluti 
numeris  omnibus,  e quo  exemplo  intelligatur , quid  efficere  deus  fummum  in  homine 
creando  poffit, 

ig.  Mos  efl  Arabicorum  poetarum,  vt  cum  pari  amicorum  praefentium,  et  idem 
iter  agentium,  fe  fingant  colloquentcs.  Sententia  eft.  Animi  eft  Ali  tam  fibi  praefentis, 
vt  a duobus  fimul  interrogatus,  promte  refteque  refpondeat.  Vt  lulius  Caefar  fertur 
duobus,  et  pluribus  etiam,  commentarienfibus  fimul  ad  calamum  diftafle.* 

19.  Videtur  hic  verfus  figniflcare,  illum  Alin  aurea  munera  vxori  poetae 
nufifTe,  a quibus  illcflus  ille  fit,  vt  ad  comitatum  Alis  fe  conferret. 

21.  Banu ’1  A Farna  tribules  illius  Alis  funt.  Ingreditur  fic  locum  laudum  illius 
tribus  depraedicandarum.  Fingit  eos  luflrum  leonis  efle , fed  Alin  efie  illum  leonem, 
et  tribules  ciu  , Banu  ’1  Afarna,  ita  illum  feptum  habere  tutumque,  fuis  haflis  humi  fixis, 
vt  leo  feptus  fit  arundineto  luo: 

26.  Significat  illos  tribules  non  pati , fe  vlla  vi  ad  iurandum  cogi , fed  fimplicL 
et  abrupta  oratione,  aut  affirmare,  aut  negare.  Erant  ergo  fimiles  Qtiakerorum.  Diftio 
Jiidar,  vel  fnip-etur,  petitorem  meum  iusiurandum,  figniflcat ; ego  nolo  iurare.  Falletur  fpe 
quisquis  hoc  a me  aut  exfpeflat',  aut  poftulat. 

28.  In  videtur  vitium  effe.  Sententia  poftulaf,  nudi,  h.  e,  non  armati, 

quod  expreffi  in.latinis.  aiU  bLc  . 

I ^ 

30.  figniflcat,  fe,  antequam  ad  comitatum  Alis' veniret,  verfatum  effe  circa  Ti- 
bcriadem.  Et  fic  ingteditur  locum  enarrandarum  amoenitatum  illius  regionis,  quae  eft 
circa  Tiberiadem,  et  praefertim  lacus,  atque  thermarum,  quae  ibi  funt. 

n j.  ^ inprimis  de  barritu  equorum  vfurpatur  libidinis  ocflro  percitorum. 

Sententia  ad  fpeci  lu  ingeniofa , fed  ad  veritatem  frigida  et  fophiftica. 

3 ^ pUssV/f  (j\.=w  dejlitnit frenum  equitem  tum,  cum  rumpitur  inter 

equitandum,  vt  i nfcffor  equum  regere  amplius  nequeat.  Quo  fit  vt  equus  liber  et  fui 
iuiis  factus,  cfl'ufum  et  indomitum  procurrat. 

34.  ^ puritate  et  limpiditate  fua.  Copulat 

lunam  cum  die,  quae  funt  disiunfta.  Paret  poetam  antithetis  ludere. 

35,  36.  Ingenium  video,  et  admiror  etiam ; fed  veritatem , etcaftigatam  a fano 
iudicio  orationem  defidero.  Filiae  lacus  pifces  funt,  quod  facile  intelle£lu  efl,  et  cuiuis 
patet. 
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39-  Queritur  obfiratn  et  refertam  e(Te  Palaeftlnam  colluule  incolarum  Turcico- 
rum, a quibus  extrufi  et  deleti  quafi  fint  Arabes,  aborigines,  foli  antiqui  et  veri  do- 
mini horum  Hnium. 

40.  Laudat  Alin  et  gentiles  eius , quod  beneficia  citius  impertiant , quam  pro- 
mittant. Ipfos  ait  fibi  laudum  corollas  ne£Iere  praeftandis  beneficiis,  omifiis  promif- 
iionum  praefiigiis. 

41.  Alii  quoque  poetae  vos  ante  meam  aetatem  laudarunt,  fed  leviter,  parce  etieiune. 
Mea  vero,  quae  nunc  ad  vos  venit,  praedicatio  voces  omnium  fuperiorum  obruit  et  delet. 

Sufficiant  haec  pauca  et  fubitaria  ad  illud  Motanabbii  carmen,  et  ad 
ipfam  Abilfedeam  Syriae  tabulam.  lam  dudum  enim  a libellis  meis  Arabicis  ab- 
fum,  neque  nunc  vacat  huius  veluti  domus,  cuius  hofpes  nunc  fum,  olim  eram  fami- 
liaris, angulos  omnes  perreptare  et  perueftigare.  Haec  ipfa  pauca  ct  leuia,  non  quod 
magni  facerem  aut  valde  neceflaria  putarem  , ( et  potaram , alio  tempore , animo  ma- 
gis libero,  et  huic  vni  rei  dedito,  copiofiora  et  exquifitiora  afferre)  fed  in  gratiam  fo- 
lummodo  cl.  Koehleri  effudi ; ne  ftudium  eius  deftituere  et  amicam  inuitationem  repu- 
diare viderer.  Quod  autem  operae  chartas  adhuc  plures  pofcunt,  neque  certus  char- 
tarum jnodus , quem  excedere  fas  non  fit,  a Cl.  huius  operis  aufiore  mihi  imperatus 
clt,  non  alienum  a re  praefente  duxi,  ex  aduerfariis  dudum  abditis  et  negleflis  eruere 
libellum  multis  ante  annis  conferiptum , cuius  argumentum  ipfe  docebit  titulus.  Con- 
feriptus  eft  priuatis  fcholis,  non  luci  publicae  , ea  aetate,  qua  latinitatis  eram  et  impe- 
ritior , quam  nunc  fum , (tametfi  bene  memini  difllonem  meam  latinam,  qua  nunc  vtor, 
praefertim  feftinans,  a bona  et  probabili  multum  abeffe,)  et  foedum  in  modum  negli- 
gens.  Verum  non  vacat  nunc  has  maculas  e libello  meo  eluere,  neque  ieiunitatem  eius 
pafcere,  lapfusue,  quos  nullus  dubito  et  crebros  et  turpes  effe,  corrigere.  lafla  ergo 
«fio  alea.  In  aequitate  leftorum  acquiefeam,  quos  iuuenilem  levitatem  fchediafmati  huic 
simis  alte  impreffam,  argumenti  probabilitati  condonaturos  confido. 
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RERVM  A MVHAMMEDANLS  GESTARVM 

EXHIBENTIA  INTRODVCTIONEM  GENERALEM  IN  HISTORIAM  SIC  DICTAM  ORIENTALEM. 

Antequam  accedamus  ad  Itudium  hifloiiae,  vulgo  orientalis  diilae,  fed  quam  appellari  Muhaminedanam 
malim  , quia  res  tradit  a Mahummedanis , non  in  oriente  tantum,  fed  etiam  in  Europa  et  Africa  gellas, 
tna  rerum  capita  nobis  exponenda  et  diligenter  cognofcenda  funt.  Gentes  nimirum, illae , dynalhaeque,  qua- 
rum geifas  illa  res  et  cafus  recenfet.  deinde  terrae,  in  quibus,  quae  hic  narrantur,  acciderunt.  Audlores  tan- 
dem, e quorum  maxime  feriptis  harum  rerum  notitiam,  ranquam  e fontibus,  optimam  et  puriffimam  haurimus. 

Gentes  itaque,  quarum  fata  exponit  hiltoria  Moslemica,  vel  quod  idem  eft  Muhammedana,  funt  hae  ma- 
xime quinque.  Arabes,  noftris  Chriltianis  Saraceni  vulgo  didi;  dein  Perfae;  Tureae  porro  et  Turcomani;  in- 
de Mogolo-Tatari;  quos  quamuis  ab  eadem  cum  Tureis  origine  deriucnt  feriptores  orientales,  et  communi 
omnes  nomine  Atrak  feu  Tureos  citent,  maluimus  tamen,  Ihidio  diltindVae  rerum  expofitionis , feparare.  *) 
Quinto  tandem  loco  Barbari  et  Mauritani.  • 

De  Arabibus  parum  referunt  ipfi  feriptores  Arabici.  Vetus  eorum  hiltoria  prorfus  iacet  in  puteo;  illam 
puto,  quae  temporum  Muhammede  antiquiorum  cafus  exhibet.  Ideoque  nihil  de  hac  monebimus  hic  qpidetn 
foci;  cum  qued  nimis  intricatus  et  inexplicabilis  hic  quafi  glomus  elt,(iuem  non  nifi  gladio  faepe  foluas;  tum  quod 
peculiari  eam  libello  fum  perfecutus,  in  quo  vetuliorum  apud  Arabas  regnorum  fpedlandam  proponere  fa- 
ciem, et  quid  eorum  reges,  tam  Syri,  quam  Chaldaei,  tempore  Chriltuin  interet  Muhammedem  medio  fecerint,  et 
quae  bella  gentes  eorum  fingulae  inter  fegelferint,  declarare  certisque  temporum  metis  alligare  laboraui.  Illa 
quoque  hiltoria,  quae  Arabum  Muhammedanorum  res  in  ipforum  peninfula  geltas,  regno 'vallo,  et  quod  pu- 
tem nollrain  Germaniam  magnitudine  aequare , perhibet  , illa  vetere  non  minus  ieiuna  et  obfcura  elt.  Aulim 
pene  dicere,  eum,  qui  res  ab  Arabibus  Muhammedanis  in  illa  peninfula  geltas  feribere,  fi  forte  , tentet,  multo 
pauciora  monumenta  repeturum  fore  hiltorica,  quam  ego  de  illis  veteribus  et  fic  didis  paganis  Arabibus  collegi. 
Quinam  principes  polTederint  al  Bahrain,  et  Onimanam,  et  Arabiam  felicem,  et  Petraeam,  pauci  et  rarilTimc 
memorant;  aut  fi  memorant,  tam  difeerpunt  res,  tam  attingunt  fuperficie  tenus  et  curfim , vt  quod  quisque 
tenuerit  regnum,  quo  fuerit  patre  vfus,  qua  familia,  quibus  fatis,  quo  decelTerit  anno,  et  talia  , certa  fide  et 
cohaerente  ferie  nequeas  cognofeere.  C^iemvnum  noui  Ibn  Ammarah  fortunas  Arabiae  felicis,  patriae  fuae,  pe- 
culiari libro,  non  nimis  pariio,  expofuifle,  is  , quantum  cognoui  ex  eius  aliquot  allatis  ab  Abilfeda  documen- 
tis, ea,  quam  defideramus  , diligentia  non  fcripfit.  Plur?.  certe  hiltoriam  Arabiae  fpedantia  monumenta  in  hoc 
paruo  et  compendiario  noftro  feriptore  Hagji  Chalifa,  quam  apud  maiorem  illum  et  celebrem  Abulfedam  re- 
perio.  Puto  tamen  magis  ipfi  genti  fuaecauiram  obfcuntatis,  quam  feriptoribus  negligentiae  culpam  tribuen- 
dam elfe.  Latrociniis  exercendis,  quam  gerendis  iultis  bellis,  aptior  eft  natio  Arabica.  De  illis  certe  Arabibus, 
qui  Arabiam  petraeam  et  defertam,  confinia  Syriae  et  Chaldaeae,  incoluerunt,  vix  aliud  quid  legas  in  hiltoria 
Muhammedana,  quam  quod  cateriias  peregrinatorum,  qui  ex  inllituto  Muhamir.edicae  legis  adire  quotannis 
Makkam  et  al  Madinam  debent,  incurfionibus  lacerarint,  expilarint,  internecione  faepe  deleuerint.  Ex  his 
Arabibus  funt  infames  illi  Karniathitae,  qui  per  dimidium  fere  faeculuin  Syriam  et  Chaldaeaih,  Arabiam  quo- 
que ipfam  Petraeam  , rapinis  et  caedibus  depopulabantur,  et  non  minore  Bagdadum  terrore,  quam  Hannibal 
olim  Romam,  concutiebant.  Alia  ratio  cit  illarum  gentium,  quae  Arabiam  felicem,  et  mari  tam  Erythraeo 
quam  Perfico  contigua  incolunt.  Illae  enim  folifaciundae  mercaturae  dediti  parum  curarunt  artes  bellicas,  et  femei 
fufeeptum  dominum , facile  fiiperabiles  , bene  facileque  et  in  pace  tulerunt. 

Verum  quae  gentes  Arabicae  e patria  egrelfae  propagare  primum  fidem  feu  fiiperllitlonem  Muhamme- 
danam,  deinde  imperii  quoque,  quod  ipfi  condiderant,  augere  vires  Itudebant,  illae  nuilto  fibi  clarilfinium  et 
luculentum  nomen’  a rebus  bene  fortiterque  celtis  compararunt.  Ideoque  mirum  non  eft  fi  feriptores  maiore 
fide  curaque  prolixiore  tradiderunt,  quae  Araoes  extra  ipfam  Arabiam  primis  duobus  tribusue  faeculis  a fuga 
fili  prophetae  gelTerunt : qua  ratione  condiderint  illud  imperium,  Romano  tam  prouinciarum  magnitudine  et 
fpatiis  multo  amplius,  quam  rapido  armorum  curfu  terribilius  pariter  atque  admirabilius;  et  qua  ratione lidein 
• fuam  in  viftarum  a fe gentium  fedes  intulerint.  Videbimus  itaque  primis,  vt  dixi,  tribus  a Fuga  faeculis  (idem 
enim  hoc  elt  atque  illud  vulgare  Hegirae)  dominantes  Arabas,  et  in  genere  quidem  Arabas  de  tribu  fic  diifta 
Koraifch,  vel  Koraifchitas  ; quae  reputabatur  et  haberi  volebat  eius  nationis  tum  nobililTuiia  In  fpecie  vero 
regnarunt  ineunte  primo  faeculo  quatuor  fic  didti  Chalifiie  legitimi,  e diuerfis  Coraifchitarum  familiis  oriiiiMii. 
Chalifae  appellantur,  quoniam  illi  primi  malebant  fui  prophetae  Ch-alifae,  id  elt  fiibftituti , vicarii,  locum  te- 
nentes, fuccelTores,  quam  principes  atque  domini  appellari  Legitimi  autem  audiunt,  apud  Sunnitas  certe, 

( uam  Rafedhitae  hunc  illis  titulum  negant , et  foli  vindicant  fuo  Alio;)  quoniam  confenfu  totius  Moslemici 
coetus,  eius  certe,  quem  orthodoxum  nominant  Sunnitae,  fuerunt  eledti,  et  potellatem  abfque  vi  nadti  gefle- 
runt  magna  cum  laude,  fceleribus  certe  abnormibus  imperium  iuuni  non  macularunt,  quum  feqiientes  Cha- 
lifae aut  rapuerint  cum  violentia  rerum  furamam,  aut  fuccelTione  et  haereditate  confecuti  fuerint,  et turpiffimis 
moribus  et  tyrannide  plerique  fui  apud  polteros  odium  et  infamiam  fibi  conflauerint.  Hos  polteriores  Chalifas, 
quos  illegitimos,  fi  lubet,  appellare  poteris,  aut  principes  potius  monarchos  ctautocratoras,  conficiunt  tres  prae- 
cipue gentes,  omnes  pariter  Koraifciiicicae,  et  ab  eadem  origine  deriuatae.  i)  Omniiadae,  vt  vulgo  citantur, 

aut 

Petits  dc  la  Croix  H.  Timur.  I.  p.  lo.  Les  noms  de  la  vttme  chefe.  et  Hiltor.  Tataror.  p.  34.  Tont  lefTtir- 
Jmf,  Tartartf,  tt  Znjfllienr,  font  frit  iti  fm  met  f retendent  etre  iffut  de  Tmk,Jilf  aini  dt  hfhet. 
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aut  reillus  Omafladas , vel  Omajjahidae.  a)  Abbafidae.  ?)  Alidae,  vel  Ulinvitae  quibusdam.  Primi  ifti 
Omajjadae,  fraudibus,  periuiiis,  caedibus,  impietate  uaili  tuicique  fuuc  imperium  Saracenicum , cc  in  Syria 
maxime  regnarunt  et  Dainafci  federunt  per  vnum  fere  faeculum,  vt  qui  orfi  anno  Higjrae 40.  deflerunt  anno  1;:. 
quo  eos  tantum  non  exitirparunt  Abbafidae,  oriundi,  non  ab  Abbate  quodam,  vt  nottrorum  aliqvii  ridicule  per- 
hibent, fed  ab  al  Abbafo  patruo  Muhammedis  prophetae,  et,  haclenus  oppreffi  ab  Ommiadis  vexatique 
modis  omnibus,  iain  fa£li  fiiperiores  viribus  vlcionis  cupidine  llimulante  vicifilm exigebant  et  excindebant  Om- 
miadas,  tanta  crudelitate , vt  nullum  ei  pat  exemplum  inhumanae  vindiSae  exitlat  in  hiftotia,  mutCiasqtie 
in  caedes  furor  Lancalhdorum  et  Eboracenfiiim  apud  /Inglos  huic  tragoediae  nequeat  aequipaiari.  Viuis  tamen 
Omajjadarum  /4bdor  Rahman  diilus , e naufragio  fuae  gentis  in  Hifpaniam  elapfus,  ideoque  od  Dachel,  ideft 
0 /WoAwV  Aduentor,  profelytus,  appellatus,  condituebat  ibi , in  Hifpania  Baetica  potifllmum,  feu  Andalufia, 
dynadiam  Saracenicaiii , fub  titulo  Cihalifatus.  Hic  enim  titulus  quamdiu  apud  Moslemos  obtinuit,  id  elt  per 
fex  priora  faecula,  erat  procul  dubio  maximus,  ct  Chalifae  liue  Amiri  '1  Mumenine  licet  aucloritas  cc  poteiui.i 
plerumque  Solthanorum  potentiae  et  auctoritati  cederet,  vincebat  taintn  dignitas  et  veneratio.  Duiauit  hoc 
Omajjadarum  in  Hifpania  regnum  ad  A.  F.  420.  Chr.  1029.  ferme.  Tunc  enim  illa-fatifcente  familia,  mutuis- 
que difeerpta  fraftaque  difeordys , fuborti  fiint  alii  reguli,  qui  totum  illius  imperii  corpus,  tamquam  leones 
ingentem  praedam, in  minutas  partes  difcerpferunt , haud  aliter  atque  duces  Alexandri  Magni,  qui  polt  eius  fata 
vadum  eius  regnum  inter  fe  partiri  fiinr;  quapropter  et  hi,  Hifpani  reguli , nomen  idem  obtinuerunt,  quod  illis 
Alexandreis  dare  folebant  veteres  Arabes,  nempe  Molulti  ’th  Thawajed , feu  diuerfarum  fa^iemnn  et  initio- 

nnin.  Vnus  eorum  rapiebat  Sevillam,  aut  Hifpalin:  alter  Granatam  (quam  Garnatham  ederunt  feriptores orien- 
tales) ide  Valentiam,  alius  Bathaljufam  (feu  PadaiolTam.)  alii  Kortholjam  et  al  Gjazirain.  Sed  hi  omnes  per- 
quam breues  fuerunt,  a nafceinibus  A.  tjo.  al  Morabethine,  vel  al  Molattfchamine,  gente  barbara,  fenfim  ec 
fuccediue  delbud’.  b'ed  jde  bis  podea.  Wam  de  Arabibus  lermo  nobis  priino  loco  faciendus  cd. 

Interea  vero  dum  in  Occidente,  id  elt  in  Hilpania,  obtinebant  Omajjadae,  regnabant  in  oiRnte  Abbafidae, 
plerumque  Bagdadi  reddentes,  initio  quidem  multum  potentes  ct  magna  cum  virtutum  laude,  vt  eorum  lapien- 
tia fplendor  et  maieitas  Graecis  quoque  feriptoribus  Byzantinae  hidoriae  et  Latinis  Caiolo  Magno  aequalibus  ce- 
lebrata fuerit.  V^erum  hi  ipd,  dimidii  pene  orientis  domini,  neque  Dario  alicui  aut  Alexandro  fecundi,  vtfert 
rerum  humanarum  incondantia,  in  eas  redacli  funt  angudias,  vt  praeter  Chalifatus  titulum  et  lura  quaedam  re- 
iigiofa  diiperltes  haberent  fere  nihil,  quidam  quoque  viilum  fuum  diarium  a fuis  Maioribus  domus,  tanquain 
pupilli  a tutoribus,  aut  potius  mancipia  ergulhilaiia  ab  oeconomis,  neque  illum  fu.dicientem  acciperent.  Vt 
maxime  fecundo  et  tertio  pod  Fugam  laeculo  florebant,  fic  quarto  et  quinto  penitus  euiluerunt.  ^uim  dein- 
ceps fub  humiliatis  fuae  oppredbribiis  et  tyrannis,  Bujidis  nempe,  refumerent  paullatim  vires,  et  in  co  elfent,  vt 
pridinae  maiedatis  atque  gloriae  fpeciem  recuperarent,  Tatarorum  fatalis  Muhammedanae  fedlae  irruptio  Bag- 
dadicam  hanc  dynadiam  prorfus  eucrcic.  Mirae  quidem  et  memorabiles  hae  fune  huius  dominationis  vicilfitu 
dines,  neque  tamen  admodum  improbabiles  et  a ratione  alienae.  Omne  enim  vadum  imperium,  vt  corpus  fua 
mole  laborans,  ed  et  fponte  collabitur;  neque  poteft  abfqtie  ncruis  regi,  qui  quo  longius  abfunt 

a communi  fenforio,  vt  medicis  vtar  proiierbiis , eo  didicilius  cogi  polTunt  in  ordinem  et  tradari.  Remotas  in 
prouincias  legati  quando  fe  politos  extra  teli  iadium  ec  reprehenlionis  poenarumqiie  periculum  videbant,  ipd 
fuae  prouinciae  imperium , domini  tx.v^cti(iiTQt , rapiebant.  Hinc  nata  ed  dynadia  Thahcridariini  in  Chorafa- 
ria;  et  alia  Aglabidarum , Cyrenis,  vel  Kairowanae;  qui  ambo  genuini  funt  Arabes.  Aliquibus,  qui  ab  anti- 
quis Perfarum  regibus  originem  ducebant,  auitum  indulgere  imperium  debebant  aliquo  modo  Chalifae,  ne  per- 
petuis implicarentur  bellis  et  agitationibus.  CHiales  erant  Samanidae,  qui  podThaheridas  in  Chorafana  etTrans- 
oxana  obtinuerunt.  Fuident  quoque  tales  procul  dubio  Barmakidae,  nifi  robuda  tum  adhuc  et  vegeta  vigilque 
ec  follers  Abbalidarum  dynadia  glifeentem  rebellionis  ignem  mature  exdinxidet.  Hi  ambo,  Samanidae  ec  Bav- 
luakidae  Perfae  erant,  regii  fanguinis.  (^uum  itaque  fummam  rerum  potedatem  talibus  fuis  legatis  committe- 
rent Abbafidae  principes,  otioque  fe  atque  luxuriae  traderent,  et  vidlos  inferrent  in  aulam  fuam  Perfas  atque  Tur- 
qas,  et  tam  bellicofis  nationibus,  atque  hae  erant,  corporis  iiiiperiique  fui  cudodiam  mandarent,  deri  aliter 
non  poterat,  quin  vidli  victores  fuos  perderent,  et  pro  barbarie  fua  miferos Chalifas  ne  fui  quidem  fpiritus  do- 
jiiinos  ede  Anerent.  Tam  indigne  non  tradlarunt  in  Francia  fuos  Merovingos  atque  Carolingos  fic  diiti  maiores 
domus,  atque  Eujidae,  gens  Dailomitis,  id  ed  Hyrcana,  quae  Solthanttum  diu  per  Chaldaeam,  Mefopotamiam, 
Parthiam,  Perfidem,  et  alibi  exercuit,  fuos  de  gente  Abbafi  Chalifas  tradatiir,  vt  quos,  prout  libebat,  digni- 
tate, opibus,  oculis,  libertate,  ipfa  denique  vita  fpoliabant.  ^ed  de  Pcrfis  deinceps. 

Interea  Alidae  quoque , haud  parum  negotii  facedebant  Abbafidis,  praefertinj  illi,  qui  in  Aegypto  regna- 
runt fub  nomine  Fachemidarum.  Repetunt  Alidae  fuam  originem  ab  illo  celeberrimo  et  illudiidiiuo  Chalifa 
Ali,  genero  prophetae  Muhammedis,  cuius  quoque  patris  ex  fratre  nepos  erat.  \ ir  ille  fumma  laude  dignus, 
fortis,  eloquens,  iulhis,  modedus,  minime  ambitiofiis,  aequo  tulerat  animo , quod  per  artes  foeminae,  Aje- 
fchae,  filiae  Abi  Becri , ec  vxoris  prophetae,  fuerat  a fuccedione  in  imperium,  quod  ad  fe  folum  iiilto  titulo 
pertinebat,  extnifus.  Chium  deinde  illud  pod  annos  exfpeidationis  plus  viginti  quatuor  obtineret,  breue  tamen 
habebat  et  maxims  turbulentum.  Prodratus  tandem  ficarii  manu  vir  fortis , qui  omnes  aggrelfores  fuos  in 
sampo  prodratos  reliquerat,  flliis  fuis  paratum  et  facile  non  relinquebat  imperium , neque  vt  id  iiiiiaderent,  mo- 
ribundus eos  hortabatur,  fed  deo  fortunaeque  permittebat  Moslemicam  rem.  Faidio  tamen  eius,  id  elt  incolae 
ftl  Irald  et  al  Hegjazi  maxime,  feu  Chaldaeae  et  Arabiae  Petraeae,  feu  alias  Kiifenfes  ec  Maccani  atque  Medi- 
nenfes,  Alios  eius,  et  maxime  minorem  natu,  al  Hofainum,  acriter  impellebant,  ad  repetendum  ab  Ommiadis 

fibir 

*)  Hie  nomen  ed  proprium,  filias  notat /frabibus  T6K  (SAccu/ier  ct  caperata  fronte. cxv&fwTreV. 
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fibi  debitum  paternum  regnum  , omnemque  fuam  ipfi  opem  atque  fidem  pollicebantur.  Verum  vt  erant  inge» 
nio  verfatili  et  periuro,  vbi  /llidas  ad  defeitionem  et  mobendas  nouas  res  perpuliflent,  deferebant  eos  mediis 
in  angultiis,  interdum  quoque  perfidi  tradebant  Ommiadis,  qui  tanqiiam  lupi  in  ouile  illapfi,  in  eos  graflaban-: 
tur.  Inde  fugiens  aliquis  de  hac  gente,  Edris,  in  /Africam,  fundamenta  pofuit  dynaftiae  Edrifidarum , quaeibi 
per  fcfquifacculum  fere  floruit  Quum  deinceps /5bu  Moslem,  magnus  illc  imperator  Chorafanicus,  delhue 
ret  dynafliam  Omaijadarum , et  fummam  rerum  poteftatem  aflereret,  non  iis,  quibus  debebat,  etquibus  primum 
quoque  voluerat  alferere,  id  elt  /llidis,  fed,  corruptus,  A't  aiunt,  pecunia,  /Ibbafidis:  denuo  pofcebant  ,41idae  fibi 
debitum  imperium ; /Ibbafidas,  conlanguineos  fuos,  tanquam  iniquos  alienae  rei  vfurpatores  proclamabant, 
iterumque  tentabanr  atque  iterum  modos,  quibus  illos  efaitigio  fuo  deturbarent.  Sed  peflTime  femper  ab  .i^bba- 
fidis  mulcati,  penes  quos  gei  endarun  r.erui  1 e'  un,  eiant,  et  redaiifi  in  tu  dinem  atque  humilitate  deprefli,  difcedebant 
huc  illuc,  et  paruas  paflim  dominationes  erigebant;  vt  in  a!  Kufa  Banii  f feu  filii.  Thabatliaba,  fic  diili ; in 
Thabareftana  alii.  Procedente  tempore,  alibi  quoq  ie  /Olidae  regnarunt,  vt  in  al  Hegjazo,  id  elt  Makkae  et  al 
Madinae,  Ohaifaridae',  Katadahidae,  Hafchemidae.  In  /Irabia  felice  Thaheridae  et  Zaididae ; Kawwamidae. 
in  .Mazenderan.  Scharifi  Falae  HaMUididae  Sabtae  (id  elt  Ccutae  , et  Malakkae  in  Hifpania.  Sed  inter /lli- 
ticas  familias  non  elt,  quae  potentiam  er  dignitatem  Fathemidarum  aequauerit.  Ea  gens  inter  aduerfae fortunae 
inultas  primum  faeuasque  1'uccrel'cens  afflictiones,  ita  tamen  deinceps  effloriTit,  vt  poft  /4fricae  prouinciae  do« 
minationem  /4egyptd  quoque  potitetur,  et  idbbafidis  maximatii  crearer  molettiani  Non  enim  illis  tantum  Sy- 
riae magnam  partem  abltrahebat,  fibique  conciliabat  Scharifes  Makkae  et  al  Madinae,  vt  hi  negarent  porro  Ab- 
balidis,  quod  hactenus  praeltircrant,  obfequium,  et  Fathemidis  contra  addicerent:  fed  etiam  eo  promonebat, 
vt  per  aliquod,  breue  quamuis  tempus  , in  ipf.i  fede  Chalifatus  /Ibbalidat  um  fuerit  tanquam  domina  proclamata, 
et  piis  votis  per  templa  Bagdadi  cohoncltara.  Vnde  mirum  non  elt  eos  aliquoties  Bigdadi  fuilfe  ab  al  /fbbifi- 
dis,  in  coactis  ideo  conciliis,  liaerefeos,  atheifmi  et  iii  poltiirae  damnatos,  qui  fe  iaclarent  a purifnmo  .Muhainme- 
dis  fanguine  oriundos , fanCtumque  et  illultre  nomen  AVu  mentirentur,  quum  a hidaeis  fati  editique  effent, 
Sultinuit  tamen  fc  haec  latlK-midarum  dominatio  vsque  ad  Sal.idini  initia,  qui  eam  dettruxir  et  ipfe  inuafit.  Hi 
jpfi  Fatilcmidac  paflim  quoque  appell.’ntur  Ifmacliuae.  ( v.  Raudh  ol  /^clijari  p f o.  ) Magis  tamen^lud  nomen 
proprium  elt  principibus  iitis  qui  per  Iran,  aut  Adzerbaigianam  et  Parthiam  171.  annos  regnarpnt,  ex  illis 
prioribus  Ifmaelitis  \ el  Fathcinidis  orti.  Sed  de  his  paullo  polt  dicemus  fub  familiis  Perficis,  et  dictum  iamfuis 
ad  annum  48;.  Tandem  q;uoque  ad  /Eidas  peiiinent,  qui  patrum  noltrorum  regnare  deflerunt  in  Perfla  Scach 
Sofii 

Hae  fiint  nobilifllmae  dynaftiae,  a tribus  nobiliflimis  /Irabiiin  familiis  oriundae,  Omaiiadarum , /4bbafida- 
riim,  /llidaruin.  Sed  piacterhas  alii  quoque  funt  non  contemnendi,  qui  paflim  regnarunt,  principes  ortu /frabes.  Vt 
Zej.idid.ie  in  /Irabia  felice , quos,  fl  velis,  ad  Ommiadas  referre  potes.  Moawijab  enim  eorum  patrem  et  au- 
qtoiem  gentis,  Zejadum,  ingeniis  fmim  adoptabat,  a£tuque  folenni  tabulisque  publicis  eam  in  rem  editis  luunj 
fratrem  declarabar , quem  omnes  1'ciebant  meretrice  natum;  quo  fcilicct  virum  alfiitum  et  rerum  gerefidaruin 
pcritiflimuiii , fibique  maxime  profutuium  , eo  aidtius  flbi  obligaret.  Zejadidarum  fuccefferes,  Nagjgjahidae, 
nili  fallor,  /trabes  quoque  funt;  et  horum  Salihidae.  Rafulidasquo  referam,  ad  /Irabas,  an  Tureas, 

ambigo.  DTlerbelotum  fl  audiamus  p.  860.  b.  voce  Tm  tkh  al  Raffont,  ab  ipfo  propheta  Muhammede  deueniunt. 
Thaheridae  ab  /Irabica  tribu  (^hozaali  Sed  D.  Herbei,  p.  108.  b.  eos  ab.  Ommiadis  deriuat.  Qui 
in  /Ifrica  dominati  flint  /^glabidae,  Roftemidae,  Mediandae  funt  etiam  /4rabes.  Dubium  tamen,  vt  verum  fa- 
tear, adhuc  mihi  elt  de  Rolteinidis,  fintne  Perfae.  .trabes  porro  funt  de  tribu  Taglab,  /irabum  fortifTiiTia, 
Hamdanidae,  qui  Damafeo  Halebo  et  al  Maufelac  impeiaiunt;  item  h >ruin  fucceffores  Okailidae  (tribus  At3.- 
bic.i  cft  Olv.ril:^  in  al  Maufela  , al  /liiibar,  al  Kufah , al  Madayen  &:c.  Item  fucceffores  Hamdanidaruin  Ha- 
lebi,  Balabfikac,  et/4nac;  nimirum  Mardafidae.  /4rabes  quoque  funt  Siciliae  domini  Kalabidae ; a fua  tribu 
fic  appellati.  Monkcridae,  domini  Svhaizaiae , ad  tribum  K.tnanah  pertinent.  Banu  /Ibbad,  qui  poft  Omajja- 
tlas  in  Hilp.ili  rev  narunt,  pertinent  ad  tribuni  tokilianicain  ( leu  /Irabiae  felicis)  Lacliin,  et  veniunt  ab  illis  an- 
tiquis regibus  al  Hirae  et  (.ihaldacae  /trabicae,  qui  Lachmidae,  et  Nafridae  audiunt,  i^faditae  /Irabuin  /Imiri, 
qui  circa  Nilum  oppidum,  non  fluuiuin ) al  Hellam  et  Euphratis  lacultiia  habitabant,  ad  tribum  /ffad , aqua 
nouien  habent , refeiendi  funt.  Harum  auram  ti ibuum  er  dynaltiarum  connexionem  et  diuerfiratem  qui  nofle 
cupit,  illi  tabulae  gcncalogicae  tribuum  Hrabicarum  infpiciendae  funt,  quas  ex  Ahulfeda  exhibuit  Poeokius, 
et  ex  hoc  G.  Sale  ad  fiiiiin  /llcoranuin;  E^o  vero  pleniores  et  veriores  ex  Ihn  Kotaibah  confeci,  et  capite  IV. 
liiltori.ic  meae  veteris  /irabiae  exhibui,  /habes  quoque  funt  fainofl  illi  Karmathir.ie , qui  regno  BagdadicoSy- 
ri.ieque  haud  mimis  futnmtteiribiics,  quam  Hunni  quondam  Germanico;  de  quorum  origine  videre  licet  ele- 
g,intcm  obfei  uatu.ncm , quam  ex  Raudh  el  Hchjaii  ad  An.  48 j.  attulimus.  Principes  eorum  ab  Hofaino,  Alii 
tilio,  fe  mana' e ferebant,  v.  O.  H p.  jqe.  a- 

/fd  Perficas  dynallras  referam  tam  illas,  quas  originis  Perficae  Partbicaeque  efTe  confiat,  quam  eas,  quae  in 
Pcifidc,  Parthia,  Media,  Hyrcania,  Margiana,  Bactriana,  Sogdiana  , Drangiana,  Gedrofia,  Gordyaea,  et 
alibi  regnarunt,  quamuis,  Parthi  fint  origine,  an  Turei,  mihi  compertum  non  fit.  Ab  antiquis  Perfariim  regibus 
deiicnille  referunt  feriptores  Barmakidas  et  Samanidas , quorum  illos  in  ipfo  molimine  rurfus  afferendi  fuae 
genti  \ etcris  imperii  oppi elferunt  ol  Hbbafidae,  quorum  primi  minifiri  rerumque  et  confiliorum  omnium  con- 
feii  et  exfecutoics  erant.  Hos  autem  Chorafana  ct  Tranfoxana  per  duo  fere  faecula  habuit  dominos,  iufiitiae, 
clementiae  caerer.uiimque  virtutum  omnium  laude  celeberrimos  Horum  Samanidarum  propago  elt  gens  Elias, 
fr.ie  Ciae,  aut  thafidae,  quae  in  Kirmana  regnauit.  Bujid.ie  deinceps,  gens  Dailomitica,  late  regnarunt  in 
Irak  al  /liabi,  feu  Hiabia  Chaldaea,  in  Iiakal  ^giami,  feu  Parthia,  Mefopotamia,  Perfide  et  Chorafana;  no- 
menque et  vites  al  Hbbafidarum  fi  non  dcleuerunt,  certe  debilitarunt  maxime.  Huius  gentis  aliqua  propago  fub 
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nomine  Kakujahidanini  regnauit  in  lezd,  etisfahan,  vrliibus  Perfidis,  .«^liquando  etiam  in  Hamadan,  donec 
ThogT.ilbeck  eos  inde  expelleret,  vt  et  in  ^hwaz.  Tn  lezda  quidem  vfqne  ad  A.  6<)f>.  v.  Hag.  Chalif.  hocanno. 
Sic  certe  nofter  Hagii  Knalifah  tradit.  Sed  Teixeira  propaginem  Gaznevidarum  facit.  Reilins  tamen  gens 
Ibn  Kakujah  vel  Ibn  Kakujahidarum , feti  gens  filii  auiinculae.  Notat  nempe  vox  Kakuich  in  lingua  Perfica 
auunculain.  Impofitum  ipfis  hoc  nomen  fuit  ab  al  Buiidis,  quorum  adfines  ai-ant.  Erat  namque  mater  liuius 
Ibn  Kakujeh  foror  matris  Magjdeddaulati  Bujidae.  Zajjaridae  quoque  huc  pertinent,  fcu  gens  Matdawigji  et 
Wafchemkiri,  pariter  Dailomitica,  et,  qui  priores  his  fuerunt,  gens  Wahfchudeni,  Dailouiitidis  et  Gcrganae 
domini.  Thulunidae  et  /Ichfchidici,  Aegypti  domini,  ad  Tureas  pertineant,  an  ad  Perfas,  ambigo.  Srftiridae 
fmtne  Perfae,  an  /4rabes,  etiam  non  liquet.  Forte  Perfae  quoque  funt  Fariunidac  ih  Chawareziiiia.  Cnidi 
certe,  feu  Gordyaei  veterum , ad  Perfas  pertinent.  Et  horum  quidem  tres  celebrantur  familiae.  Gens  Haf- 
naujeh,  fed  de  qua,  praeter  nomen  apud  Noltrum  , vix  aliud  quid  reperio,  et  vnicuni  veftigium  apud  D’  Herb. 
517.3.  et  /4bulfedam.  conf  idem  ad  A.  477.  Inde  Jilarwanidae,  qui  Deiar  Beer,  fed  breui  tempore,  dominati 
funt.  E/jubidac  tandem  ex  gente  Rawandicorum  Gurdorum,  celebre  nomen  et  magnam  potentiam  a fundatore 
fuae  dynaftiae  Saladino  adepti  funt,  fed  quae  haud  ita  multum  obtinuit,  numerofis  difeerpta  familiis,  et  inte- 
ftinis  frada  difeordiis.  Saladini  auus,  Schadzi , filius  Mavwan,  oriundus  erat  ex  vrbe  Dowain,  in  vltimis 
/4dzerbaigianae  et  Curdiftanae  conffnus  fita.  v.  Raudh.  p.  64.  1.  /4tabeki  Lor  funt  Gurdi.  D Herb.  279.  a. 
Jid  hanc  quoque  claflfem  refero  Spankarahidas,  et  Gurenfes  vel  Gaznevidas  fecundos  ( nam  primi  Turcici  funt 
generis)  alias  quoque  Samidas  dictos;  defcendunr  enim  hi , Gurenfes,  ab  ad  Dhahhako  tyranno  Perfiae.  vid. 
D’Herbelotp.  949.  a.  et  p.  460.  b.  Perfis  accenfendi  fintan  /Irabibus  ficdidti  Ifmaelicae,  orientalium  banditae, 
■vel  ficarii;  alias  quoque  Bathenitae  didi,  qui  aliquamdiu  Kuheftanae  incubarunt,  dubito.  Primus  eorum  con. 
ditor  ol  Hafan,  filius  Sabbalii,  clt  extra  controuerfiam  Arabs  Homairita  vel  Himjarita,  fuitque  Fathemidariim 
ylegyptiorum  emiflarius,  qui  per  orientem  ftudebat  ipfis  failionem  comparare;  ipfe  vero  nouae  dynaftiae  dein- 
ceps fundamenta  ponebat.  Secuti  autem  regnli  videntur  magis  Perfae  fuifle,  fi  qua  ex  nominibus  eoraim  rite 
iieri  potelt  coniedura.  v.  D’  Herbelot  p.  4^7.  a.  et  yoy.  b.  Vnde  autem  Ifmaelitae  fuerint  didi,  docet D’Her- 
bel.  p.  ;89^.  Non  peccauerim  quoque,  certe  non  multum,  fi  huc  reuocauerim  Mothafferidas , Sarbedzarios, 
Angiuicos , Gjalauwicos,  quoniam  in  Perfide  Sebzewarae , Schirazae,  et  Maranderanae  imperarunt.  Neque 
xnagnum  eft  vitium , in  affignanda  his  dynaftiis  origine  labi,  quaebreues,  interruptae  feditionibus , et  ple- 
laeque  ignobiles  fuerunt.  Oblitus  fere  fueram  triplicis  dynaftiae  principum  Bawandicorum , (vid.  ad  A.  476.) 
et  gentis  Dabujeh;  quae  ambae  in  Thabareftana,  diu  quidem  , fed  ignobiles  regnarunt. 

Turei  etTurcomani,  quorum  nominum  diuerfam  rationem  apud  Guil.  Tyrium  lib.  2.  de  bello  Sacro  et 
Leuncl.  Ann  Moslem  p 94- ?i.  reperias,  latiffime  pariter  atque  diutiffime  per  orientem,  tandem  quoque  per 
occidentem,  imperarunt,  et  numerofiflimas  condiderunt,  illultres  pariter  et  obfcuras,  dynaftias.  Ab  Islamifmi 
Itatim  ipitio  cum  Arabibus  vel  Saracenis  bella  gefferunt  cruenta,  marte  non  finiftro,  tandemque  fic  fubegerunt 
Saracenos  tam  vidi , quam  vidores,  vt  egrelTi  luis  fedibus,  id  eft:  Turkeftaiia  et  Tranfoxana,  torrentis  ad  inftar 
Jirouincias  orientis  occidentales  obundarent.  Dynaftiarum  huius  nationis  fundatores  plurimi  rerum  fuarumini- 
lio  erant  mancipia;  fed  vt  erant  viri  fortes  et  ftrenui,  ferocesque  iidem,  et  fummae  poteftatis  auidi,  parumque 
de  feruanda  fuis  heris  fide  folliciti , iugo  deinceps  excuffo  deiedisque  fuis  dominis,  ipfi  rapuerunt  iniperium. 
Videtur  quidem  hoc  Turearum  inftitutum , quo  fortunam  humiliorem , et  feruilem  quoque,  ab  ampliflimis  di- 
gnitatibus et  ipfa  fumma  poteftate  non  arcent,  magis  laude  dignum,  ouani  noftrum  illud,  quo  imperia  haere- 
ditate  a patribus  ad  filios  tranfeunt,  et  iisdem  quali  alligata  funt  familiis.  Soli  enim  virtuti,  et  animi  ex- 
cellentibus dotibus  debentur  honos  et  praemia,  neque  poteft  nuda  nafcendi  fors  opinionem  meriti  cuiquam 
conciliare,  notamque  dignitatis  enimentioris  imprimere,  aut  vel  fupra  humillimum  vulgus  efferre;  multo  mi- 
nus ineptos  regendis  populis  adaptare.  Habet  tamen  illud  inftitutum  fua  quoque  incommoda  Portam  enim 
aperit  tyranno  cuiuis  impune  in  humanum  genus  graiTandi,  facraque  omnia  et  nonefta  crudelitate  caedibusque 
temerandi;  turbas  pai it  continuas,  et  nunquam  lopiendas;  principesque  non  nifi  faeiios:  qui  commodis  funt 
moribus,  et  humanioribus  expoliti  et  manfuefaili  anibus,  eos  arcet;  neque  admittit  nifi  qui  vel  per  panum  fra- 
trumq'ae  fuorum  ftrages  eniti  audeant.  Sed  haec  in  tranfitu  diftamihi  funto.  Prima  vero  Turcica  dynaltia  no- 
bilior fuit  Sebektekinidarum  illa  feu  Gaznevidarum  priorum,  in  Gaznah,  feu  Zabulaftana)  Ghorafana  et  In- 
dia, potentiflima.  Nam  de  Chakanis  illis  Tranfoxanis  vel  Sogdianis,  et  aliis  vlterioribus  Scythicis,  antiquio- 
ribus, parum  tradunt  hiftorici.  Sebektckin  erat  mancipium  Turcicum  Alptekini,  ducis  Nuhi ’s  Samanidae. 
Nobile  hoe  regnum  dettruxit  aliud  illo  adhuc  nobilius  et  celebrius,  Selgjukidicnm  nempe;  quod  Thogril  vel 
ThogrulBek,  Turea,  de  tribu  Selgjuk,  condidit  In  quatuor  potiftimum  familias  abiit  ifta  geris,  quarumduae 
breuius  regnarunt  neque  magna  cum  fama;  Halebi,  et  inKerraana;  duae  vero  aliae  illuftiius  et  diutius,  in 
Natolia  fcilicet,  et  Parthia.  Halebenfein  quidem  dynaftiam  Selgiukicam  condidit  Tanafch.  Kermanicani  vero 
KarusLek  aut  Gaderd,  quod  idem  eft,  nifi  me  fallit  opinio.  Illam  vero  in  Afia  minore  et  Armenia,  fundauic 
Kothulmifch , et  iftam  tandem,  eamque  maximam,  in  partibus  vitra  Tigridem,  /llp  Arslan,  eiusque  filius  Ma- 
likfchah.  Eodem  tempore,  quoSelgjukidae  valebant,  aliae  maiores fuccrefeebant  minoresque  dynaftiae;  vtgens 
Danifchmendli  (feu  fudimagiftri > in  Armenia  minore  et  verfus  pontum  Euxinum;  et  fic  diili  .Atabeki,  quo- 
rum non  pauci  funt  diuerfi  generis.  Eft  enim  haec  vox  Atabek  vniuerfalis,  et  notat  xatTX  ?’.f ^iv patim  domi- 
num; deinde  fumitur  pro  tutore  infantis,  protedlore,  procuratore.  Fere  vt  illud  in  hiftoria  Byzantina  celebre 
vocabulum /Sac/AsoTtatTwf  aut  lixcthiu^  7txT>;^,  de  quo  vid.  Cl.  Leichii  differt,  de  Gonftantino  Porphyro- 
geneta  p.  g.  Affumebant  hunc  titulum  mancipia  Turcica,  quae  quod  heri  fui  principes  aetate  mineres  effent 
ipfi  res  adminiftrabant,  et  poteftatem  in  fe  omnem  deriuabant,  inuidiofum  tamen  principis  nomen  declinabant. 

Sunt 


AD  HAGJI  CHALIFAE  TABVLAS. 


219 


Sont  itaoue  Atabeki  ’1  Irak,  alias  Akfankaridae,  vel  Zenkidae  diai,  potentiffimae  pofTelTores  dynaftiaein  Syna 
et  Mefopotamia.  cuius  c ruinis  Ejiubidarum  illa  fuvrexit.  Quos  fiiiffe  Tureas  non  dubito  quam  vis  Italus  No- 
ftri  interpres  eos  Mauros  aut  Nubienfes  putet.  Zenkii  vcl  Zengjii  nomine  deceptus.  Akfenkar  enim  nomen 
«nere  Turcicum  eft i qued  geffit  Akfankar  ol  Barrakcnfts,  huius  dynalhae  audior;  et  Barsiak,  vel  Vartak  lli, 
a qua  regione  puto  illum  originem  et  cognomen  habuiire,  tunc  Selgjukidis  Tureis  pareoat.  nifi  for«  lit  ab 
illa  quam  Abulfedi  Tiilloricus  p.  a??,  li-  memorat  tanquam  Africae  vrbeai.  Sunt  porro  Atabeici  Ad- 

«erbaieiaMe  vel  Atabeki  Irak  al  Agjemi,  alias  lldikiiidae  dicti,  a conditove.fuo .Schamfoddin  lldilei;,  qui  erat 
mancipium  Turcicum  Solthani  Mafudi  Selgiukidae.  Ili  nomine  tutorio  potellatein  Selgjukidis  orientaubus  adi- 
mebant quod  idem  Atabeki  Zenkidae  Selgjukidis  occiderualibus  fecerant.  Sic  Atabeki  Damarceni,  alias  Ihog- 
tekinidae  fobolcni  Tanafchi  Selgjukidae , fuis  opibus  exuebant.  Porro  fiint  Atabeki  Lor  Buzruk,  feu  maioris, 
idelt  vt’puto  Lare(tanae,  prouinciae  ad  finuin  Perficum  litae:  vt  et  Atabeki  Lor  Kugjiik,  feu  CurJiftanae, 
cui  Churfchidici  quoque  audiunt.  Tureae  quoque  funt  Ortokidae  ; Mavedinaeet  Atiiidae  dommi ; vt  et  Mamlu- 
*i  Turcici  qui  polt  filjubidas  in  Aegypto  regnarunt.  Inter  omnes  tamen  eminet  maxime  dynadias  Turcicas 
Otfchmanidarum,  vulgo  nobis  Ottomannica  didba , hodienum  florens,  ex  Selgjukidaruin  occidentalium,  eril- 
iorum orta  regulorum  ruinis,  qui  Selgiukidanim  cadente  dearuftaque  aTataris poteftate  difcerpebant  Afiammi- 
rorem  ' et  nomine  Ogliorum  feu  aliorum  , 'vt  Kavamanogli , Genneanogli  &£.  a Turcicis  fcnptoribus  celebran- 
tur  Solent  nempe  Tureae  dominum  populi  vel  prouinciae  cuius.lam  illius  populi  aut  prcu-nciae,  cui  praeelt, 
filium  appellare.  Karanianoglii  Laiindae  in  Caramania  regnarunt,  Germeanoglii , in  Genua,  vrbe  Galatiae, 
Menfioglii,  circa  Myndum  veterem , Uinyiogln,  circa  Smyrnam ; Aidinoglii  in  Aidin,  feu  Caria  et  Lydia ; 
Omerogliij  circa  Sinopen,  vel  qui  lidcm  funt  Isfendijaroglii , aut  potius  Isfendijanoglii , quoniam  vetultis  Af- 
pendiis  imperabant.  Diulkadiroglii  Maiafchae , aut  Mareliae;  Ramadhanoglii , A denae  ; quos  omnes  ablorpfic 
Ottonianicum  imperium.  Fuerunt  quidem,  qui  Ottomanidas  genuinos  Arabas  efle,  et  ab  antiquis  al  Medinae 
incolis  oriundos,  proderent.  Sed  adulari  hos  fuis  principibus  voluifTe  palam  elL  Mirum,  quod  a fui  pro- 
phetae gente  illos  non  etiam  deriuarint.  Potuerant  certe  eadem  facilitate.  Tureae  quoque  funt  gens  Kara  Co- 
junli,  flue  de  oue  nigra,  vel  vt  Graecis  hodiernis  audiunt  M«t/f 07r^0f3;tT/SjM  j per  .\dicibaiganam,  et,  quae 
priorem  illam  dedruxit  et  excepit,  gens  Ak  Cojunli,  flue  de  oue  alba,  Aa-Tf^OTT^olixTilau  ^ item  Bajandari- 
ci,  (qui  funt  proifus  iidem)  per  eandem  Zdzerbaigjanam  ct  Dejar  Bccr  et  vitra.  Salikidae,  Mowajjadidae, 
Schirwanlchabi,  quo  pertineant  non  dixerim  pro  certo.  Putem  tamen  ad  Tureas  pertinere.  Forte  quoque  Core 
Gurici,  flue  fl  appellare  fle  malueris,  Gaineuidac  tertii,  funt  Turcicae  originis.  C^uos  a fortitudine  bellicace- 
lebrant  fciiptores  Orientales,  v.  Hili.  Timurbegi  I.  p.  548- et  alibi.  Curdos  hos  appellat  idem  II.  p.  32.  Sed 
male  nifl  ullor.  Turei  certe  funt  illi  Mamluki  et  Mamlukorum  Mamluki,  qui  polt  heros  fuos  Guienfes,  feu 
Gaznevidas  fecundos,  a Gjalaloddino  Mankberni  Charezimfchaho  vidos,  eorum  in  India  poffefliones  inuade- 
bant;  otium  ipfls  faciente  Gjenkizehano,  qui  Gjalaladdinum  vicifTim  inflar  ferae  in  Curdiltanam  vsque  agitabat. 
Turei  quoque  funt  Chawarezimfchahi . de  quorum  origine  vid.  Abul  Gazi  Plill.  Tatar.  p.  86.  cum  not.  Ridi- 
culus error  eft  Chogiah  tfendi,  id  eft  celebris  illius  Saadoddini,  quem  Etadutti  vertit  Italice,  quem  ex  eo  citat 
Seanianus  praef.  ad  Gianimat  Turcie.  (flinul  eum  principem  hiftoricoruin  Turcicorum  appellans).  Facit 
nempe  ChawarezimfchahosSelgjukidas,  et  metuGenkizchani  fe  in  Afiam  contulifte  Ch.iwarczimfchahum,  et  Ico- 
nii fedem  imperii  fixiffe,  quum  duduni  ante  Genkizchanum  Selgjukidae  Iconii  regnarint,  et  prorfus  alii  flnt  a. 
Chorezimfchahis.  . . . . , . 

Mogolicae  et  Tataricae  dynalliae  funt  Gjenkizcbanic.a  et  Timunca,  a quibus  cacterae  omnes  peculiari  no- 
inine  inlignitae  propullularunt.  Genkizidae  et  Tiiiuiridae  funt  etiam  affines.  Nam  proauus  Genkizchani,  fun- 
datorque nuius  gentis, erat  frater  patris  et  fundatoris  gentis  Tiinuricae.  Tataros  iungo  Mogolis  ideo,  quod  fae- 
pe  confunduntur,  et  lundlim  inuareriint  orientem  occidentalem  et  ab  eadem  origine  crcueriint.  Mogol  enim  et 
Tatar  erant  fratres.  Gjenkizi  vcl  GjenKizchani  duae  potiflimum  floruerunt  familiae.  V'na  in  India,  Perfla  et 
Tranfoxana,  in  qua  celeberrimus  exftitit  Holaxu.  Huic  dcfinenti  in  Abi  Saido  fuccelTit,  defccndens  ab  altera 
familia,  llchan  vel  llexcban;  itemque  breuis  illa  minorque  dynallia  Gjubanidarum , qui  de  gente  Mogolica Sei- 
«juK  (aliay  defeendebant  ( v.  1’ Hiftoire  de  Timurbek  1.  p.  138.  6.  Altera  familia  Genitizica  ell  illa,  quae  in 
Defcht  Kapgjax,  flue  Tataria  feptentrionali  regnauit.  Ab  hac  orti  funt  llchanici,  fi  tamen  ex  nomine  Girdair, 
quod  eorum  aliqui  nifi  omnes ) geftere,  concludendum  eft;  ("  folent  enim  Tureae  hiftorici  principibus  impo- 
nere nomen  fuae  tribus;)  dicendi. forent  hi  nihil  commune  cum  Genidzchanidis  habere,  fed  potius  e tribu Gia- 
lair  Tntarico- Mogolica  oriundi  efle,  quae  tribui  Genniacbanicae  erat  aduerfa  et  maxime  inimica,  vid.  D’Herb, 
340.  a.  vVf.  Certe  fallitur  D’Heib,  p.  249  b.  quando  gentem  llexhanicam  eandem  cum  pofteritate  Holacui  facit. 
Et  UzbcKici,  quorum  illi  Bagdado  imperarunt,  hi  Chorafanae,  cui  (|uoque  prouinciae  nomen  a fe  dederunt, 
quod  hodie  gerit,  Uzbexiae.  Sed  inconllante  hi  fortuna  regnarunt,  modo  a Timuricis  vexati,  modo  a Sofiis 
feu  Schahis  Perfiae,  Ab  eadem  defeendunt  Tatarorum  paruorum  feu  Crimenfium  et  Precopenfiuin  principes, 
quibus  titulus  erat  Karai  vel  Gherai,  et  quorum  admodum  frequentem  facit  Noder  mentionem  fub  Ottoinanidis. 
Timuridae  fuccelferunt  in  GjenKizjdarum  in  India  Chorafana  et  Tranfoxana  poffefiTiones.  Minores  Mogolicae 
funt  dynalliae  Karachatajan  feu  nigrorum  Chathaeorum  vel  Chinenfium  principes,  iidem  cum  Gazis,  qui  fiib 
Sengjaro  SeigjuKida  et  ante  atque  polt  eum  in  Tranfoxana  dominati  funt;  item  altera  eorundem Karachatajoruin 
familia,  inKerman,  Barrakidarum  diila  Mogoli  quoque  fuerunt , nifi  fallor,  Indi  illi,  gens  OlugChani.  Ad 
Tatancas  dynaftias  pertinent  Circafli,  Maiiiluxi  , qui  polt  Mamluitos  Turcicos  Aegypto  et  Syriae  dominati  et 
tandem  ab  Ottomanida  Seliino  excifi  funt.  Au£lore  enim  notarum  ad  Hiltoriam  Tataror-  p-  446.  Le  peuple_„ 
des  Circafles  elt  une  branche  des  Tartares  Mohammedans- 
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Tandem  Barbari  fe  nobis  offenmt  luftrandi , illi  nempe,  qui  prodierunt  ex  Africae  illa  parte,  quae’ Barba- 
ria vulgo  appellatur;  vt  et  ex  Mauritania.  Pauci  lunt  illi,  nimirum  Senhagiitae  vel  Badilidae:  qui  tamen, fi 
fpedes  eorum  originem  , et  fidtm  Geographo  Nubicnfi  adhibeas , deprehendentur  Arabes  et  quidem  Homeiri- 
tae  clfe  Ait  enim  is  p.  8i-  c.  f.  Senhagiah  et  Lamthah  fratres  fuiffe,  de  polleris  Homeiri  vel  Himjari  oriun- 
dos Dein  al  Morabethune,  id  elt  excubantes  et  \ igilantes  pro  tuenda  vera  religione , \u\^o  les  Marabnnihs ; 
alias  quoque  al  Molattfchamune  didh,  a Letfcham , oris  et  n.rh  velo,  quale  gellaiiien  illis  gentibus  in  »l'u  elTe 
didici  quoque  ex  S.  Orner  libro  ga^ico,  quo  faciem  hodiernam  regnorum  iltorum  , id  elt  Maroccani,  Fezzani, 
Tunetani,  et  reliquorum  exponit.  Polus  itaque  ■ Xf  appellare,  vel  t»V  f TTEfOAt/ir/xfrKf. 

Hi  rraiedlo  freto  Gaditano  finem  fecerunt  litis  regulis , qui  polt  Omajiadas  Hifpapiam  difcerpferanr.  Duce  hi 
fuerunt  vli  lofefo,  filio  Tafchfin.  Sed  quia  hic  quoque  tradente  eodem  Geograiiho  p.  84.  a Senhagiah  defeen- 
dit , erunt  e*  hi  cerre  ex  parte  Arabes.  Hos  rurius  deleuerunt  ol  Mowahhcdune  , (id  elt  vnum  deum  profi- 
tentes  et  colentes,  quali  dicas  Vnitarii . quo  titulo  non  minus  gloriantur  in  \ niueifum  Moslemi  omnes,  quam 
Romani  illo  Catholicorum.)  .Mias  etiam. hi  iidem  Abdel  Mumenidae  audiunt,  a conditore  fuo;  fiintque  pariter 
ac  priores,  barbari.  Marinidae  \t  prcnunciatum  habere  vult  D’Hcrbelot  p f/g.  aut,  quod, idem  damnat,  vul- 
gari in  vfu  verfans,  Maznidae,  lintne  barbari  quoque,  mihi  non  conitar.  /Ibulfeda  ad  An  6-7z.  vbi  eorum  bi- 
Itoriam  exponit,  Ambas  ait  efle.  Minutae  hac  dynaftiae  parum  attentionis  apud  feriptores  excitarunt  et 
meruerunt. 

Sic  abfoluerimus  primum  caput  horum  prodidagmanim.  et  gentes  viderimus  atque  dynadias  praecipuas,  qua- 
rum hiftoria  Muhammedana,  et  pi  aefertim  haec  noltri  Hagji  Chalifae,  mentionem  facit.  Priusquam  tamen  ad  fe- 
cundum caput  tranfeamus,  non  inutile  fecerimus  opus,  fi  qui  qiiouis  in  regno  dominati  fuerunt,  et  quo  fuc- 
celTionum  ordine,  Itridim  percurramus.  In  Hifpania  ergo  primi  et  potentiliimi  fuerunt  Ommiadae,  quibus  de- 
Itructls  fuccciTerunt  vari.rrum  prouinciarum  reguli,  vt  .-ahbadidac,  Pfamudidae  et  alii  Hos  exlcideriint  ol  Mo- 
latfchamune;  hi  pulli  fuht  ab  al  Mowahhedine ; His  per  (.hrillianos  Hifpania  pullis  fuperfuerunc  Ahmaridae,  qui 
fub  Ferdinando  Catholica  et  Carolo  V.i.idhuc  fe  fultinueriint. 

Africam  extremam  et  mediam  Ivae  tenuerunt  dynaltiae  Aglabidae  , Roftemidae,  et  M idraridae.  Qiiaruin 
auiilores  a Chalifis  orientalibus  in  fuas  quique  prouincios  tanquam  legati  nulu,  monarchiam  fibi  deinceps  arro- 
garunt. Edrifidae  porro,  et  Fathemidae.  Badifidae,  ol  Molatrfchamune.  ol  Mowahheduiae.  Haffidae.  Ma- 
rinidae. Maznidae.  Amiuaridae,  ^bdohvaddadidae  ct  Scharili  ( feu  nobiles  de  fangtiine  Muhammedis)  Tune- 
tani et  Fezzani.  Siciliam  pi imum  Fatheinidaruni  nomine,  deinde  vt  autocratores,  tenuere  Kalabidae. 

Hegyptum  habuerunt,  praeter  legatos  Chalifanim,  tam  Damafeenorum,  quam  Bagdadicorum  priorum,  Thulu- 
nldae,  qui  primi  obfequium  negabant  fuis  principibus,  ct  prouinciam  , quae  feudum  liailenus  fuerat , in  prin- 
cipatum non  dependentem  erigebant.  Hos  fecuti  funt  Aciifchidici , quo  nomine  quoque  celebre  illud  Aclifchi- 
didarum  mancipium,  Cafiir,  Nigrita  , venit.  Diutiirune  tenuerunt  Chalifae  Fathemidae.  His  eam  ademit-  Sa- 
ladiniis  et  Ejjubidis  fuis  tradidit,  qui  quum  tenuilTent  per  facculum  nondum  completum  a mancipiis  fuis  ex- 
trufi  deletique  funt.  Haec  mancipia  vulgo  iMamluki  appellantur  , voce  Arabica,  quae  pofTelfum  et  domino  fiib- 
iedum  iuftoque  titulo  acquifuum  notat  (Tuia  vero  hi  Mamhiki,  cupidi  quique  inuadendae  potelfatis,  perfide 
et  crudeliter  nulla  habita  fidsi  et  clientelae  fuae  ratione,  trucidabant  et  euerteb.ant,  quibus  obfequium  fuum  femel 
addixerant,  inde  facium  elt  vt  hominem  periurum  et  officii  facramennque  fui  negligentem,  et  a (ufeepta  femel 
veligi-Mie  defeifeentem,  manilucum  vel  mammelucum  vulgo  nominemus.  Horum  mamlucoruni  tres  fuerunt  claC- 
fes.  Pruna  illos  complectitur  Tureas,  qui  a rege  Saleho  Ejub  Ejubida  inflitiiti  altique  in  fui  corporis  cuftodiam. 
tanquam  militare  aliquod  feininariuin , ilto  defundo  liberos  eius  et  affines  partim  imperio  arcebant,  pirtim  vita 
priiiabant;  qui  cladem  hanc  conllicuunt,  ilH  appellantur  ol  Bahrici;  de  cuius  nominis  ratione  tradit  E!’Hcrb(;l. 
p.  174.  2.  ^4?.  b.  Secundani  daiTcm  eliiciunt  Maiuluki  Turcici,  illorum  priorum  liberi  et  ferui;  tertiam 

Mamluki  Circaffi , quos  demum  Ottoinanidae  dellruxcrunt , tum  quum  Selimus , Imperator  Ottomanicus,  eorum 
poltremum  Thuman  Baijum  patibulo  fuffixit,  et  caeteris  firs  proiiinciis  Aegyptum  adiecit. 

Syriam  pofiedsrunr  primum  Omajj.idae  , dein  Abbafidat;  tum  Hamdanidae,  Okailidae,  Marwenidae,  Mar- 
dafidae  , Selgjukidae,  Akfankaridae  Ortokidae,  Thogtekinidae,  Ejubidae,  Mamluki,  et  tandem  Otfcbmanidae, 

Irakam  Arabicam,  aut  Cbaldaeain,  Hbbafidae.  Alidae.  Bujidae.  Afaditae.  Selgjukidae.  Gjenkizchanidae. 
llekchanici.^  Timuridae.  Ac  Cojunlidae.  Sofii  Perfarum  et  Otfcbmanidae  per  vices. 

- Aiabiam  petraeam,  fiue  .al  Hegjazum,  Chalifae  Eagdadici.  Ohaifaridae,  Hafchemidac,  Katadahidae.  Sic 
quidem  vt  liafchemidae , olim  A/akkae  polt  Chaifaridas  ciomini,  a Kacadahidis  expulfi  coinmigrauerint  ol  Afadi- 
nam  et  eam  occupauerint. 

Arabiam  felicem,  (fine  al  laman  vel  lemen,^  Zejadidae',  Naggjabidae , Salihidae,  Afahdidac,  Ejjubidae, 
Rafulidae,  Thaheridue,  Zaididae,  Ottomanici. 

Fares,  aut  Perfidem,  Softaridae polt  legatos  Chalifaruin  Bagdadiconiin , de  quibus  tenendum  efl,  quod  fub 
initium  fuae  dynaltiae  toti  orienti  cis  Oxum  et  Indum  imperarint)  Bujidae,  Eliafidae,  Uailomitae,  \ el  Zajiari- 
dae,  Kakujahidae,  Selgjukidae,  Spankarahidae,  Barrakidae,  Salgaridae  , Ztabeki  Lar  Buzruk,  Gjenkizchanidae, 
ilfothafferici , /Ingiuici , llekchanici,  Schach  Sofii. 

Silianam  et  adiacontia , vt  Gor,  Bainian,  Candahar,  etc.  Bujidae,  Sebektekinidae,  vel  Gazneuidae  primi, 
Gurici,  vel  Gazncvidae  fecundi , Cort  Gui  ici  , vel  Gaznevidae  tertii , Gjcnkizidae,  Timuridae 

liak  al /Igjaini  ( feu  Parthiam  ) et  Chorafanam,  ct  adhaerentia , vt  Thabarellanam , Chorefmiam,  Kilanam, 
Schirwanam  etc.  Dabujehidae,  Oawandici,  /llidae  in  Thabarcltana,  Thaheridae  , Samanidae,  Soffaridae,  Zaj- 
jaridae,  Fariunidae,  Gaznevidae,  Gurici , lldikizidae.  Uinaelicae,  Gha  ezmici,  vel  Choyjarezimfchahi , Mowaj- 
pididac,  Gjenkizchanici,  Cort  Gurici^  A/ochafferici,  Sarbedzarii,  Timuridae,  Gjalauwici,  Schirwanici,  Kil.amci, 
Kijumortidae , Schahf  Sofii.  ’ Adzev- 


AD  HAGJI  ■'CH^ALIFAE  TABVDAS.  Xij: 

/^d^erbaigianam  et  /4mieniam  Selgiukidae.  gens  Danifchmendly.  lldikizidae.  /Itabeki  Lor  Cugjiik. 
Gjubanidae.  /ik  Cojunlidae.  Schahi  ef  Otfciiiiianidae  exparte.  . , ■ 

/Ifelbpotamiam  Bujidae.  Hamdanidae.  Ortokidac.  .dkfankaridae.  Ejubidae.  Gcnkizchanidae.  rimuri- 
dae.  Kaiacoiunlidae  /iccojunUdae  Otfchmanidae  _ • • i_ 

Samavkendam  et  Tranfoxanam  Samaiiidae  Gaznevidae  et  Selgjukidae  viciffiin.  Gunci.  Chaiezmici.  Ci- 
rachataei.  Cort  Gurici.  Genkizici.  Timurici.  Uzbekii,  Sofii.  _ ’ 

Indiam  Gaznevidae,  Gurici,  Cort  Gurici,  Mamluki,  Uzbekici,  Timurici, 

Natoliam  (eu  Afiani  minorem  Selgjukidae.  Karamanoglii  Germeanoglii.  MentefiogUi.  /iidinoglii. 
Omeroglii.  If.iiyroglii.  Dzulkaderoglii  Rainadhanoglii.  Otfchmanidae. 

Tatariam  Rufricam  feu  leptentrionalein , alias  Defchtkapgjak,  gens  Tufchi,  filii  Gjenkizchani , et  Tataro* 
rum  Crimenfimn  principes,  Karaiji  d’£lj. 

His  abfolutis  iam  luftrabimus  capite  fecundo  terras,  quas  ifiae  gentes  et  dynafiiae  obtinuerunt.  Quia  vero 
terrae  faciem  et  nomina  mutant , pariter  atque  populi  nomina  mutant  et  fedes,  adeoque  geographia  rccentiqr 
haud  parum  ab  illa  medii  aeui,  et  haec  ab  illa  vetultiore Graeca  et  Latina  plurimum  difcrepat ; nos  autem  omnia 
non  polluinus  in  hac,  cui  (hidemus,  brcuTate  perfequi:  ducem  eligemus  ef  perihegetam  mediae,  vi  mihi  vide- 
tur, audlorcm  geographiae,  id  elt  non  nimis  vetufium,  fed  neque  illum  recentifiimum,  /Ibulfedani  intelligo, 
cuius  opus  geographicum  admodum  quidem  celebre,  fed  nondum,  vt  par  erat,  nobis  notum  et  familiare,  tanquani 
in  tabuUi  vel  in  nuce  hic  proponere  (edet  animus,  ef  breuiffimis  excerpta  eius  contenta  hic,  fed  ordine  paullurn 
mutato  primarum  eius  tabularum , exhibere.  Qua  in  re  gratum  nos  officium  preftituros  elTe  rerum  orientalium 
Itudiofis  credimus. 

Hifpaniae  igitur  vrbes,  quae  fequuntur,  nobiliores  exhibet  idbulfeda  fui  operis  tabula  quarta,  i.  Ifchbilijah 
feuHilpalin,  vel  Sevillam.  3.  01  Gjazirat  olChadhra,  feu  infulam  viridem,  vulgo  Geziret.  Quo  refert 
Wadi’l  /^fli  (feu  fluuium  mellis,./  al  Hagjebijah,  et  on  Naka.  ?.  Malekah  (dfalaga  quo  refert  Hefn  (feu 
arcem)  Schanafeh  Hefn  Bazlijanah  , Hefnol  dfajah , HefnAfurur,  Hefn  Schail.  4 al  Afarijah , (/llmeria) 
Eagjanah,  Barfchanr.h,  Bargjali,  A.ndarufch  f Anduxar  ) f.  Bathaljus, ,( Pax  Augufia,  PadagofTa,)  6.  A/a- 
rida, (^Merida.  ) 7 Korthobah  cum  eo  pertinentibus  oz  Zohra  1 feil  radiante)  arce  ’1  Kafir  /llcai^er .)  Hefn 

ol  Jlodawwar.  Heln  Morad,  nomo/lfek,  et  Ktigjah  (forte  Ecija.  g.  Garnathah,  (Grcnada)  cum  fluuioScha- 
nil , (Xenii)  arce  Schrdubinah , Bagah,  (Baca'i  et  ol  Kalat  . Al  Cala,  feu  arce)  Sadijah.  9.  Gjajjan  ( f.  laen) 
cilm  kigjarhah , Bajafa  ( f.  Baeza)  arce  Schakurah  .Segora)  monte  Sementan,  Ubedah,  Lafthar,  et  arce  Bar- 
fchanah  lO-  Morfijah  , Murcia,'  cum  ar  R.ifchaka,  az  Zabakat , monte  11,  vrbe  VIulah  ( forte  A/elina,.  Oriu- 
lah,  (Origuela.  , ii.  Danijah  Denia)  cum  arcibus  locatran  et Bairan.  12  Balanfijah  Valentia)  cum  arRo- 
fafah,  Monjat  Ibn  /dmer  et  Schathibah  '(^Setabis,  Xativa  ) 1?.  Thorthufchah  (Tortofa)'  14  Schantarin  ad 

mare  Britannicum  (f  Santillana  ad  mare  Bifcayeple.  ly.  Madinatol  Walidi,  feu  vrbs  Walidi,  apud  montem 
cs  Sclvahrah  (f  Sierra  qui  Hifpaniam  mediam  diuidat,  ab  occidenre  vrbis  Tholaithala,  feu  Toleti,  qua  ex  de- 
feriptione  intelligo  hanc  vrbem  efie  non  polle,  quae  videbatur,  Medinaceli.  16.  Tholaithala  Toletum)  ol 
Taragi  feu  recreatio ) eamque  alluens  fluuius  Wadi’l  Hagjarah  ( Guadalaxara,)  feu  fluuius  vel  torrens  lapidum, 
IS.  Salem  19.  Sarakoflhah  ^ Caefar  augufta,  SaragofTa,)  capitalis  et  Tfchogri’1  .^la , feii  confinii  holfilis  fiipe* 
rioris  ao-  Larid.ih  . Leridah  . vrbs  f.  capitalis  addendum  ) in  et  Tfchogr,  in  confinio  hofiili  (forte  alAsfali, 
id  ell  inferiore,  addendum.  ) ai.  Tharkunah  ("f  arracona. ) 2:.  Bambalunah  (Pamplona.)  2?.  Barfchanunah 

vel  Barfclialunah  Barcinone  aut  Barcellona  ) 24  Bordal,  vrbs  a feptentrione  Barcellonae,  a gladiorum  fa- 
brica celebris.  2y.  Orbunah  (Narbona.)  26.  Ofchbunah  , ct  cum  articulo  a/,  al  Ofchbunah,  Uliffipone  fun- 
de apparet  deriuationem  huius  nominis  ab  UlyfTe  deliramentum  «(Te  monachale,  ex  ignorantia  articuli  Arabici 
al  pracpofiti  natu.n.  J cum  Schantara  (f  Santarem  ) fluuio  Budanfeh  ( forte  Tajo)  ctBagjah  (f.  Bexa. ) 27.  Ga- 

des t Cadix ) cum  ei  oppouta  Kefral  Magjazi,  feu  arce  Traiedlus,  ad  fluuium  Hifpalenfem. 

In  notis  marginalibus , in  quas  conjicchc  folet  ignobiliora  loca,  et  de  quorum  certa  definitaque  pofitione 
non  conflat,  exhinet  liquentia.  Schantjakuh  , St.  lago  de  Compoflello. ) Inde  ad  nomum  Sevillanum  refert 
Orcofeh  ' Areos  j Sch.uifch  ( Xeres  de  InFrontcra)  Tliarif,  ( Tariftah  ) cum  ei  oppofita  infula  cognomine.  Ron- 
dah;  nomum  Sah,idiiii.ih , (id  cfl  Sidonia}  in  quo  Chaulan.  nomum  Carmunah  vel  Carmona,  infulam  Kapthal 
(vel  Capital)  in  fluuio  Hifpalcnfe,  id  efl  Wadi  ’1  Kabir  (vulgo  Guadal  qiiibir,}  id  elt  fluuio  magno.  Vrbem 
Thani-inah  e regione  ilifpalis.  Infra  Hifpalin  et  Tbavjunah- infulam  Schantabus , nomum  Utanah  e feptentrio- 
ne Hdp.ilis,  et  infulam  ScJialthifdh.  Ab  occidente  ad  litus  oceani  locat  Schalab,  (forte  Silues  in  Lufitania) 
Schanc.imarijah  (Cabo  de  St  Muri  i. } Ai  .Andalufiam  porro  refert  Hefn  al  Birah,  quae  clim  fuerit  capitalis. 
Sed  in  eius  a .Moslemis  deflruilae  d gnitatem  fucceirilfe  (uienadam.  Sufpicatur  W.  Schikardus  in  fchedis  iWanufcri- 
ptis  forte  llliberim  elfe.  Item  Kalah  Rijab.  [ forte  Caflro  dei  Rio.]  nifi  pr»  quod  efl  in  Leidenfe,  legendum 

fit  Rab.ih.  quod  ii  Culatrniia  propius  accedit , quam  hic  defignari  putat  Schikardus  1.  c.  Ad  Grenadatn 

Lufchah  (f  Loja  } item  Ofchunah  ((,)iruna.) 

Africa,  quam  /^bulfeda  rabula  5 exhibet,  diftribuitur  in  al  Magrab  al  Akfa,  feu  occidentem  extremum,  itl 
Africam  prouinciam,  proprie  fic  diftam ; alias  quoque  al  Magrab  al  Aufath,  feu  occidentem  medium;  et  in!De- 
far  Mefr,  vel  Aegyptum.  Solent  enim  feriptores  accurati  Arabici,  non  item  Turcici,  quando  vrbem  antiquam 
defignare  volunt,  hodiernam  al  Cahiram  vel  Cairo,  nude  Mefr  vel  Mifr  dicere;  quando  vero  totam  prouin- 
eiam  Deiar  Mefr. 

Extremus  occidens , vel  Mauritania,  continet  regna  Sanhagjah,  Segielmafab,  Marrakefch,  [Marocco]  Fas 
EFezz]  Telemlan,  [Tremefen.  ] Dicitur  quoque  Mauritania  Sus  ol  Akfa  [feu  Sus  extrema,]  quae  complefti- 
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tup  capitalem  magni  nomi  Dakalah,  Tanidant,  Tadelah,  Agmat,  Marrakefch,  Azammor,  Sala,  Tkangfa, 
[Tingis]  Sabtah  [Ceuta-]  Apud  Fas  funt  montes  Madjunah , Datan,  Madgarah,  [cuius  incolae  potiflinuutr 
funt  Kuinenfes , gens  Abdel  Mumeni,  fundaroiis  dynaltiae  ol  Mowahhedine.  ] lafr.  et  Wanfchaiifch,  fluuius 
Salaf,  regiones  gentis  el  Mafamidah.  Mafchkurah,  Henthaba,  Tinnialil,  Cozwalah,  [vel  Gjozwalah,]  Mak- 
nafah  apud  fluuium  Fulful.  Kafr  Abdelkarim,  [ vel  Katr  Katamah,  vel  arx  aut  palatium  Karainidarum,  ] Ad 
Telemfan  pertinet  Areskul,  portus  oppofitiis  al  Meriae,  vrbi  regni  Granadenfis , tvaiftus  Wahran  et  Hanin. 
/id  Sala  traflus  Tamefchna,  et  eius  celebre  emporium  Anfa.  Ad  Tliangjah  Kafrol  Magi  izi  [caftrum  traicilus] 
yld  Sabtah , Baljunefch  et  portus  al  Maramma,  oppolitus  /Indalufeno  portui  ol  Mankab.  Tandem  ad  extre- 
mum occidentem  quoque  pertinet  Ribath  ol  Fathi  [excubitorium,  vel  Ipccula  vicloriot,  ] vrbs  ab  ^Jbdcl  Mu- 
men  condita. 

Ad_ Africam  prouinciam  feu  Libyam  pertinet  Bagiajah  prouincia,  cum  vrbe  capitali  cognomine,  et  Alchir 
et  ol  Gjazajer  [ieu  infulis,  vulgo  nomine  corrupto  appellatur  hodie  Algier.  Sed  eius  integrum  nomen  cit 
Gjazajer  Bani  Madzgennan,  infulae  filiorum  Madzgennan.]  tradhis  Gamarah.  et  in  eo  celebre  emporium  Ea- 
dis,  vnde  principes  Badifidae.  Kolthinah  [ Conltantina ] Maria  ’1  Chozavi  [feu  pOvtus  concharum]  Tiizar. 
iLamthah,  /ludagaft,  Davah,  Beficara,  capitalis  vrbs  prouinciae  ’z  Zab.  al  Mefila  [alias  al  Mohamiiiadica,^ 
Thabnah,  Bilad  ol  Gjaridi  [feu  terrae  palmarum]  in  quibus  Kaflali , Thorrali,  Gadzames,  Zawilah,  capitalis 
tenarufii  Karran,  Sort,  Gjun  [feu  finus , Golfo]  Radik,  Ogjdanijah.  In  litore  Africano  Bunah,  quam  et 
Bagiam  intercedit  fluuius  Magilah.  Porro  Tunus  vel  Tunenim,  Sufah.  Cuvat  ol  Gjazirah  [feu  nemus  infu- 
lae] olMabdijah,  Safakos,  Kabas,  .al  Kairowan  [Cyrenae]  Tripolis  Africana.  Bagjah  diueiia  a Eagjajah, 
et  a Bagjah  Hifpana.  Barkah  prouincia,  cuius  vnicus  portus  e(t  Agjih,  et  vnicus  fluuius  Darna.  Ugjali.  Ta- 
hort  gemina,  vna  vetus,  Tahort  Abdel  Ciialeki  didla,  et  recens  altera  Irak  ol  Magrabi]  portus  Farich,  Sathif, 
Sobaithalah,  Rakkadah,  Nabzart  et  Tholmaitfchah  [vel  Ptolemais.] 

Aegyptum  defci ibit  Zbulfcda  tabula  fecunda,  et  partitur  in  Said  al  Ala  [feu  Thebaidem  fuperioreni,]  in 
Said  feu  Thebaidem  nude.  Proprie  tamen  Said  notat  in  genere  7x  uvea,  fuperioreni,  editiorem  terram,  quo 
afeendere  opus  efl,  quemadmodum  veteres  quoque  hanc  T>r»'  dyai  AiyvTr/oy  appelLibant,  vt  contra  Delta  T);i/ 
Hxlct)']  alias  ol Whofthani  feu  media  dicitur,  et  tandem  in  Dei.ir  Mefr,  Aegyptum  infimam,  hodie  al  Bahari, 
a qua  forte  mamluki  fic  didli  al  Balurici  vel  al  Bahrici  nomen  habuerunt.  In  Said  ol  Ala,  fcu  quae  Xubiam  ec 
Aethiopiam  fpeclat,  funt  Mamfaluth,  Zbutigj , Ofchmunein,  [diltinguendum  ab  Ofchmun  ThonacK]  Anfeba, 
Dafchna,  Ofwan,  alGjanadel,  Kus,  Kefth,  olChofus,  Kamula,  Mafchhad  ~or  Rodainii.  Abwaith  [\  el  Bo- 
ivaith,]' Zkfar,  Zrmant.  /Id  mare  rubrum , Bahr  ol Kolzom  didlum , in  tractu  al  Eagja  didlo,  funt  Kolzom 
[ vnde  nomen  ifti  fmui]  Zidzab,  ol  Kofair , olAllaki,  ol^f^adhah.  In  Aegypto  media  funtEchmim,  Osjuth 
[vel-Sojuth]  ol  Bahafna , olLahun,  Bufir,  Dohruth,  ol  Fajjum.  In  ipla  Aegypto  feu  Dejar  Mifr,  funt 
cl  Folthath,  [alias  Mifr,  quae  vrbs  compledtitiu-  al  Kathaje,  et  al  Cahiram,  fiue  Nicopolin,  vul- 
go le  Grand  Cair]  Holwan,  Saeba,  Abwan,  Thaha,  Belbais,  ol  Abbafah , Jlcinf,  ol  Haramain, 
feu  geminae  pyramides,  probe  diftinguendae  ab  al  ffavaraain  Zrabiae,  feu  geminis  afylis,  quae  funt 
Makkah  et  al  Madinah,  et  per  fcribuntui  ] ol  IfKandaiiiah  [feu  Alexandria]  Danianhur,  Fub,  or  Ra- 

fchid,  Dimjath , ol  Monfcbaijah ,'Tanis , Tunah,  ol  Favma,  ol  Manfura  , ol  MaEallah  [feu  tc  KxrdXvf/.x, 
alias  Mahallat  od  Dakalah , ] Gjugjar,  Ofchmum  [ vel  Ofchmun ,]  Tbonach  [ quae  etiam  Ofchmun  orRimmani 
audit,  item  Ofchmun  ol  Gjaris , vel  ol  Gjaras]  ol  Bafchmur,  Schathnuf,  Gjazirat  ol  Katthi  [Katzeninfel , ] 
tandem  Thur  [feu  montem]  Sinai  huc  refert.  Rafah,  Kathijah,  ol  Arifch,  et  ol  Warradah , funt  Itationet  in 
illotradtu,  qui  ol  Gjafar  appellatur,  [ feu  vaftae  fterilesque  arenae]  et  qui  Syriam  ct  Aegyptum  diferiminat. 
Illae  autem  arenae,  quae  Barltam  et  Aegyptum  intercedunt,  ol  \Vab*t  appellantur. 

Arabia,  quam  tabula  prima  proponit  Abulfeda , fuperftirione  inductus  Muhammedana,  quod  credebat  fo- 
ium,  in  quo  natus  fuerit  ec  obierit  fiius  propheta,  caeceris  praeftare  ,■  ideoque  primo  gradu  efle  collocandum,  ea, 
inquam,  generatiin  diuiditur  in  Nagjd  [feu  editiorem]  quae  e(l  verfus  Chaldaeam  ct  Syriam,  et  in  Taliamah, 
feu  humiliorem,  quae  elt  verfus  mare.  Spcciatim  vero  prouinciae  eius  funt  ol  lamana  [feu  Zrabia  felix]  ol 
Hegjaz,  [quafi  dicas  feptum,  aut  paries  intergerinus , id  efl  .Arabia  petraea.]  Zrabia  deferta,  quam  ipfe  Ara- 
bes alBadijah  [feu  Campaniam]  appellant,  eamque  duplicem  Syriacam  et  Chaldaeam , al  Bahrain.  Oman  , ec 
in  medio  fitam  lamamam , probe  ab  al  lamana  diltinguendam. 

Arabia  felix  compleflitur  minores  hos  nomos.  Zabid,  Hadhrmaut,  Schihr  et  Mahrah.  Vrbes  notandae 
lunt  Zdan  [aut  et  Adan  Zbin,]  Sahul,  Thafar,  Sana,  Zabid,  ol  Mahgjam,  Gjoblab  [alias  Madinat  on  Nah- 
reine,  leu  vrbs  gemini  fluuii.]  Hefn  Tecz,  Sahalah,  Hefn  Demluwah,  ol  Gjuh , olGjanad,  Nagiran,  Sadah, 
ol  Afchamijab , Mareb  [aut  Saba]  Gjorafch,  osSchargjah,  ol  Heidah,  ol  Tfchalabijah , Kalj,  Metbath,  cs 
Serrain,  lalamlam,  Dzeinar,  Schebam,  metropolis  Hadhramauteni  nomi,  tradus  Chaiv. an,  Gamdan  arx.  Ala* 
ekah  •,  Birin.  ■ ' 

Ad  al  Hegjaz  pertinet  Macca,  [circa  quam  notandi  montes  Abu  Kobais,  Harrah,  Arafat,  Tfchur,  Radh- 
Wa,  vallis  Mena,  Mahfcbar,  al  Mozdaleiah,  ol  Mohafleb,  ol  Hodaibijah , ] porro  al  Madinah  [id  eft  vrbs, 
vel  alias  Madinat  on  Nabiji,  feu  vrbs  prophetae  vbi  Koba  cum  Mafgjad  et  Takwa  [feu  oratorio  pietatis]  mon- 
tes Ohod,  et  Air,  or  Rabadah,  ol  Awali,  gemini  montes  Thajitarum  Ogja  et  Solma,]  dein  othThajcf,  ol  Om- 
rah  [vel  Omrat  oth  Thajefi]  Wagjah,  ol  Akik,  ol  Baki , Dzu’l  Holaifah,  or  Ragji , Gadir  Clianim,  ol  Gjo- 
fah,  Chalis  Badr,  ol  Abwa,  Chaibar,  ol  For,  Osfan,  Gjoddah,  BathnMarri,  [aut  poltcro  tempore  Modar- 
regj  Otfchman,]  Dzat  Ert,  ol  Uaiaaiah  vrbs,  olimGju,  olCharagj,  ollamba,  Barwa,  Madjan,  ol  Gjar,  ol 
Hagjr, 
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In  Campania  Syriaca  Tabuk,  Tima,  ol  Hefn  ol  Ahhk,  Duinat  ol  Gjandal,  Tadmor,  Ilah.  In  Campania 
Bafrenfc  vel  Chaldaea  eft  Karhemah.  In  al  Bahrain  funt  ol  /Ihfa,  ol  Kathif,  Howarin,  Tarut,  ol  Molchakker, 
trailus  Hagjar.  In  Oinana  lunt  Tawam,  Sohar,  et  infula /Idwal. 

Syria,  quam  tab.  <5.  defcribit /4bulfeda,  folebat  in  quinque  Agjnad  feu’ praeturas  diuidi.  Nempe  Gjond, 
[ id  cftUngularis  numerus  praecedentis  pluralis  Agjnad,  notatque  praeturam,  item  exercitum,  iegionem.  ] FelaithiR 
aut  Palaeltinae,  Gjond  o!  Ordonni  feu  Iordanis.  Gjond  Hems,  aui  EmelTa;,  Gjond  DemcfchU,  aut  Damafci,  et  tandem 
Gjond  Kinnefrin.  Diuidebatur  quoque  in  al  Awafcm,  etatTfthogur.  Illud  vi  vocis  loca  fortia,  munita,  rcfiften- 
tia,  notat,  et  illum  traflum circa  Antiochiam  defignabat.  Hoc  autem  loca  parentia , hiantia,  fTrtxivSyrat , holti 
appofita  »t  confinia  notat,  et  illum  defignabat  tradum  Armeniae  et  Ciliciae  contiguum.  Sed  hac  de  re  ftatim 
amplius  dicetur. 

^d  Palaeftinam  itaque  refert  .(^bulfeda  Gazah,  Afcalan,  ar  Ifamlah,  lafa,  Caefarcam  Syriacam,  /Intharthus, 
/4rfuf,  Acca,  Lydda,  al  Lagjun,  Zogar  [vel  Zoar,]  Bait  al  MaUdas,  [aut  Hierofolymas,  ] os  Salt  in  monte 
cognomine,  ylriha  [lericho,]  et  /.fik. 

Ad  nomum  Damafccnum,  tradum  os  Scharat,  ol  Balkaa  ,,et  Hauran.  In  as  Scharat  funt  os  Schaubek,  et 
Afoan.  In  al  Balk.ta  funt  orRakim  ,•  Mutah,  olKavak,  M.\h  [vel  Moab,  item  orRabbah,]  ^mman  [/Jmmon] 
fiuuium  ar  Zorka  [feu  caeruleum ,]  Barcah  [feu  lacum]  Ziza,  Hosban  [H.fpon,]  capitalis.  Porro  perti- 
nent ad  praefedurain  Damafcenam  vrbes  Saida,  [Sidon]  klafchgara,  Camed,  Bairut  [Berytus]  Gjobail,  Ba- 
Ilias  [alias  A/adinat  ol/lsbathi,  feu  vrbs  tribuum,  fcilicet  Ionicarum,  Trav/xf ,]  ol  Batfchinah,  os  Sobaibah, 
KafarLa,  BaitSaber,  Sarda,  Dorija,  /Idzraat,  Nawi,  ol  Gjidur , os  Sanaman,  ol  Kofwah,  fluuius  ol /Iwagj 
[feu  curuus]  Schakif  .i^rnun , Schakif  Tirun , Gjabal  [feu  mons]  /Imelah,  Damafeus,  ol  Guthah  [leu  para- 
difus,]  orRabinvah,  monsKafmn,  fluuius  Barradi,  Margj  orKaheth,  Margj  os  Safari,  Karah,  mons  Labanan 
[feu  Libanus,]  mons  ol  Chaithi  (feu  fili,  vel  vno  quafi  filo  continuans,)  mons  od  Darijah,  mons  Cafrawan, 
mons  es  Sekkini  [feu  cultri  vel  ficae,]  Balabak  [Baalbekum  aut  Heliopolis,]  /hgjamus. 

Ad  H.ruran,  vel  .i^uranitidem , pertinet  or  Zor,  capitalis.  Bafra  [non  confundenda  cum  alBafrah,  in 
Chaldaea,]  Sarchod,  /Igjlun , in  monte /luf,  tradus  ol  Gaur , [feu  profundum,  id  ell  Coelefyria  ,]  qui  in- 
cipit a mari  foetido,  et  al  Zrdh  al  Maklubah  [feu  terra  inuerfa,  id  ell  folo  Sodoniac,]  et  pergit  per  Baifan 
vsque  adXiberiadem.  , i . 

/Id  Gjondum  Hemfenum  pertinent  Tripolis.  Hefn  ol /Ikrad  [feu  ar.x  Gurdorum,]  Hems,  Salamijah,  ol 
Markab  [feu  fpecula,]  ol  Belenias,  Schaizar,  Kafar  Thab,  or  Raltan,  os  Sowaidijah,  fluuius  ol/lfi  [feu  Axius, 
alias  queque  ol  A/aklub  feu  inuerfus,  item  Orontes  didus.^  Pertinent  quoque  duo  principatus  Hamatenus 
et  Halebenfis.  Ille  compleditur  Hamatam  , Barin,  or*Rafanifam , Gjabalah  , A/aarrat  an  Nomani , et  Afaar- 
rah  Afifrein,  Hefn  Afasjaf  (vel,  vt  interdum  quoque  feriptum  occurrit  A/asjat, ) et  ol /Itfchareb.  Halebenfis 
autem  compleditur  ol  Ladzakijah  ( Laodicaeam , ) Erkan,  Famijah  (Apameam,)  Serminolkuah , Hareni, 
Halcb,  Azaz,  Hefn  Tali  Bafchcr,  Chonafarah.  Curat  (id  eft  nomum]  al  Hejari , ol  Ahasf,  Sobaitfch. 

Ad  Gjond  Kinnefrin  pertinent  Kinnefrin  ad  fluuium  Kowaik,  or  Rofafah,  ([  etiam  Rofafat  Hairchami  dida, 
quo  melius  ab  abis  diltingui  pnffit.  Bagras,  Daraofak,  lagra,  or Rawandan  ad.  fluuium  Afrin,  Aintab,  Daluk, 
Sahjun,  Hefn  Borzajjah,  os  Schogr , Bacas  (Pegae]  Hefn  A/anfur  ad  fluuium  el  Azrak  (feu  coeruleum] 
Kalat  or  Rum  ( feu  arx  Graecorum ) ad  fiuuium  Razban , ol  Birah , Wadi  ’z  Zaitun  ( torrens  aut  vallis  oliua- 
rum.)  Afambegi  cum  ponte  celebri.  Hefn  Bataja,  Zabethra,  Cures,  Kalah  Nagjm , ol  Bab,  Bozaah,  Bales, 
Bab  IfKanderunah  ( feu  pylae  apud  Alexandrettam.  ) 

Ad  al  Awafem  refert  Ibn  Haukal,  ( vetus  et  bonae  notae  geographiis,  quo  faepe  vfus  fuit  audor  Abulfeda  ] 
nomos  integros  fequentes.  Antiochiam,  Tizin,  A/ambegj,  Bales,  orBofafah,  Gjumah,  Schaizar,  Famijah, 
A/aarrah,  Suran,  ol  Athamaine  et  plures  alios  Ad  otTfchogur  autem  Ajas,  Thaifus,  ol  Harunijah,  Canifah 
( vel  al  Canifat  as  Suda  , id  efl  ecclefiam  nigram  ) Adenah,  Aieflifla,  ( feu  Mopfv.hcfliam ,]  apud  fluuium  Sihan. 
Cafarnaba,  Afargjod  Dibagji,  arx  Hamus,  TallHamdun,  Ainzarjah  ( vel  Ainzarbah,  vel  Nawarza  , olim  Ana- 
zarbus,)  Sis,  Sarfcndkar,  ad  fluuium  (jjihan,  od  Darbend  ol  A/orri,  Barsbert,  /vachta,  Karkar,  Baiiafna 
(diuerfa  ab  illa  Aegyptiaca ) A/arafch  ( A/arefia  ] et  Somaifath,  (Samifatus  ) 

A/efopotamia  , Arabibus  ol  Gjazirah  feu  infula  dida,  quam  Abulfeda  tabula  7.  pertradat  compleditur 
Deiar  Afodhar,  DeiarRabiah,  Dciar  Bacr,  (Vox  Dejar,  vulgo  Diar,  notat  habitationes  et  fedes;  cacterae 
vero  Afodhar , Rabiah,  et  Bacr,  vel  Beer,  funt  tribuum  Arabicarum  nomina,)  piaetereaque  al  Gjazirah  pro- 
prie fic  didam. 

Ad  Heiar  A/odhar  pertinent  or  Roba  (veteribus  EdeflTa,  barbatis  noftiis  Orfa  vel  Urfa,)  Harran,  ( Char- 
rae)  or.Racca,  item  vulgo  ’1  Baidha  feu  Alba,  Karkifia,  ( (Jircefium , ) Schamfchatb,  et  Acr  Babel.  Ad  Dejar 
Rabiah,  RasAin,  A/aredin  , /fafr  Tutfcha,  Nifibin  ad  fluuium  cl  Haniias,  Sengjar,  mons  olGjudi,  ( Gor- 
dy/.eus,  aut  Ararat. ) Balad,  Seert.  Ad  Dejar  Beer /falah  (feu  arx)  Gjabari,  oiRahabah,  olHattach,  Hi- 
?an,  Hani,  Daman. 

' Ad  ipfam  al  Gjazirain  prouinciam  Hefn /Caifa,  /falikala,  Afakcfin,  Data,  /venkarvar,  ol  Gjazirah  vrbs,  ple- 
no nomine  Gjazirat  Ebn  Ornari  dida.  Fanak,  Tali  Afar,  Afajjafarekin , Anah,  od  Dalijah,  olHadhr,  ql.kfau- 
fcl,  Barlcaid , Akr  ol  Hamidijah , osSchufch,  olA/agjdal,  Hakkar,  ol  Amadijah , Hefn  A/oslemah,  Tfchama- 
nine,  /fafehaf  ad  Zabum , ol  Haditfchah  feu  Neapolis  ad  Eufiatem,  Dakuka , ol  Bawaziej,  os  Senn  , Tecrit, 
Safugi,  ol  Haditfchah  [feu  Neapolis  aut  Nova]  ad  "ligridem,  Amid,  Hefn  Dzilkarnain,  fluuii  gemini  Zab,  id 
cIl  Zab  ifeuLycusJ  maior  et  minor 5 et  ol  Chabur  feu  Cbaboias,  a quo  dida  quoque  regio)  et  ot  Tfehas- 
tfehar, 


ol  Irak 
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ol  Irak  fuie  fiinpliciter,  fiue  Irak  oMrabi  feii /trabica  diila,  veteiiim  Chaldaea,  quam  tabula  g.  praeftat, 
potell  fecundum  duibum  Euphiatis  et  Tigridis  perrradari 

AA  Euphratem  pertinent  Hit,  KobaiUh,  ot  Hella,  [aut  dilHndbionis  gratia  Hellah  Bani  .l/aziad , funt  enim 
aliae  duae  Hellae,  fcd  ignobiliores , ] o/ /fatiefiiah  , olHirah,  [alias  ol  Baidha  vel  /liba,]  ol  Chawarnak  arx, 
fluuiusNars,  Dzukar,  osSib,  ol Hafchemijali , [aut  Hafchemiiat  ol /fufah , ] olKufah,  Sura,  ol  /Imbar. 

/Id  Tigridem  Okbara,  /fathrabbol,  olBaradan,  Babel,  ol  itfadajen  [e.adem  cum  lliififun , vel  Ctcfiplion- 
te,]  Nahrlchir,  Dairol  Ali,  ifahvadza,  Sarfar  geminum , fuperius  et  inferius,  ol /fafs.  Bagdad  vel  Bagdadz 
alias  quot[ue  oz  Zura  feu  curua  vel  tortuofa  diila.^  Latus  eius  orientale  dicitur  /4{itar  ol.ffahdi,  feucaltra  ’1  .l/ah- 
dii,  nec  non  or  Rofafah , fiiic  ^ Latus  occidentale  ol/farch;  quod  potimniuiu  Schiitae  vel  Ra- 

fedhitae  temporibus  Chalifarum  obfidebant,  vnde  frequens  cius  in  lulloria  mentio.]  Porro  ol  A/ahaw- 
wal,  os  Sendiiah  , Baituba,  Tlfobarek,  Badcraia,  Gjobbal,  Sauk  Tfchalatfcha,  on  Nomanijah , on  Nahrwan, 
Kafr  Ebn  Hobairah,  Gjargjaraja,  Dair  ol/lkul,  Tommos  Salhi,  Nahr  olA/alek,  od  Dalkara,  Kawi,  Gjalula, 
Wafeth,  Schalmagan,  Chanekin,  /fafrSirin,  Samirra,  [\el  Sarramarr.ta , nec  non  Saamarraa]  Ilolwan,  ol 
Bafrah,  Sawad  olBafrah , Mcrbad  ol Bafrah,  Mifan,  olA/afchan,  olObollah,  /Ibadan,  ol  Bathajeli , [feu  La- 
cuftria,  nempe  Euphratis]  olGjamidah,  Giawwaitfch , on  Nil. 

Chureftan  aut  Chureftan  [tab9.  ] veterum  Sufiana,  interdum  appellatur 

ol  /Ihwaz,  ab  vrbe  capitali,  al  /Ihwaz.  Huc  refert  /dbulteda  nomum  Toftor  [vel  vt  vulgus  effert  Sebollor,] 
Daltowa  , SaukolAibaa,  Dur  orRafebi , Giorgian  [ probe  diftinguendam  ab  illa  Gjorgian  , quae  Chawareziin 
aut  Chorefmia  dicitur,  ad  mare  Cafpium  fita,]  AfKar  A/ocram,  Hefn  A/ahdi,  Nahr  Tirah,  ol  Alr.vaz  vrbem, 
odDurak,  Chan Afardawigj , Ram  Hornioz  , Rcltak  ozZatih,  A/ambali,  Noikub,  Bafna,  Gjondailabur.  Ad 
Chureltanam  (impliciter  refert  Gjobajj,  Basjan,  A/ahruban,  Orgjan,  os  Suf.  A/atutfch,  oth  'Ihib^  Rifchahr, 
olCh.iberan,  Sambil. 

pares  aut  Farlillan,  id  eft  Perfis  tab.  10.  traftatur.  Sciendum  nempe,  quod  terminatio  Perfica  ifttiu  aut  eftmi 
notet  locum,  aut  regionem.  Refert  ibi  Abulfeda  ad  trailum  maritimum  Siniz,  Gjonnabah,  Gjur,  Ch  ir  os  Sif, 
Siraf,  Bidzchan,  Nabend.  Ad  nomum  Ardfchir,  id  cfl  Artaxerxis , Harrah , ad  nomum  Sapur,  traitum  Ka* 
zerun , et  eius  capitalem  Nurd , Naubendegian , Schab,  [id  eft  vallem,  feu  jugum,]  Bawwan  unimi  ex  illis 
quatuor  ab  amoenitate  celebratis  in  oriente  locis,  quorum  reliqua  funt  Guthi  Damafccna,  Nahrol  Obollah,  et 
Sogd  Samarkendenfis, ] Korkan,  osSarmak,  ad  nomum  Klhechar,  Aharlcuh,  [vel  Abarkujth,  vulgo  War- 
kuh,]  et  ol  Baidha,  [feu  Albam,  Perfis  N.ifchanik.]  In  geneie  ad  Perfidem  lefert  Nagjiran.  Fairuzabad 
[ olim  Gjur  y'J^  Chuz,  vnde  forte  Chuziltan  et  Chureftan  ] Ivarzijat,  Karzin  , Schiraz  , Efthe- 

char,  Fafa  [ vel  Bala,  vnde  fauiofus  ille  Bafalircnfis.  vid  Hagji  Chaiifah  ad  An.  4^1.]  Sarweftan,  lezd,  Afai- 
bodz,  Tuh  [vel  Tuz,]  Faragj  [ vel  Pahrah , ] Hefn 'bn  Amarah,  Ibarabgjeid . Gjahraiii. 

Kermanae  [tab.  ii.]  cum  Caramania  non  confundendae,  vrbes  funt  Gjiroft.  Zarand,  Bafd , Bardafchir, 
£aut  RawafchirJ  Hormoz  et  Zarun,  infulae  duae,  osSirgian,  Bamn,  montes  olKafs,  ^erfus  A/ocran,  quos 
incolunt  gentes  ol  Bolus  olim,  fed  Abilfedae  tempore  Abagjt  diiftae,  funt,  qui  in  ch.aicis  Balluci,  aut  Ballodges, 
gens  ferox  et  bellicofa,  appellantur,  Afafekan  , Baimend 

Segjeltanae  [tab.  12. J funt  or  Rocch.rg,  Zarangj,  (alias  prouinciac  cognominis  vrbs  Segjeftan,  quae  fuc- 
ceftit  in  antiquae  fed  obfoletae  capitalis  Ram  5chahreftan  locum.)  Hefnoth  xbaki,  Chawafch.  Bolt  ad  fluuium 
Hend  A/end,  .Karnin  diuerfa  ab  illa  Chorafanica  Karnin,]  Kiirat  /‘leunomusV/  od  Dawar,  in  quo  Daigafch, 
iSirwan. 

Ad  Send  (tab.  tj.J  pertinet  od  Daibol,  Kabol  , A/ultan,  ol  Birun  . ^adufan,  Aiur,  Kalori,  Anori, 
Bahragj,  olALafwahi,  Reftak  (feu  praetura ,7  olCharugi  (in  qua  Rafck, ) Bafthmadz,  Kizkanan,  Kamhal. 
Item  prouincia  A/ocran,  in  qua  capitalis  Tiz,  fluuius  A/ehran,  (id  eft  Indus)  prouincia  Tliuran,  et  in  ea  Kad- 
zar,  Kandawil,  Gandaur,  et  Armenabil. 

Indiam  ait  Abulfeda  (tab  4.)  ab  vno  atque  altero  itineratore  diuidi  in  tres  partes;  vnam  al  Gjazavat, 
Sindiae  et  Afocranae  conterminam,  quam  puto  eam  elTe,  quam  Hagji  Chatifah  Kagjarat  appellat  , eius  interpres 
Italus  Chiezuret,  et  chartae  vulgares  Guzurata.  Alteram  huic  ab  oriente  poluam  olA/anibar,  terram  pipe- 
ris, in  qua  fint  Hanur , Bafrur,  A/angjarur,  Ras  Hili,  mons,  Tandijur,  Schalijat,  ^chiuali  Tandem  terti.i  n 
al  A/abar  (feu  traiedbus)  terram,  feeund®  alA/anibar®  (Afalabars)  et  al.Ciilamxab  oriente  fitam,  et  Chinx 
contiguam;  in  qua  fint  Ras  Comhari , A/anifattan,  et  Birdairal,  capitalis.  Huc  tra.iit  ille  in  notis  marginali- 
bus. In  ipfa  vero  tabula  hoc  fere  ordine  percenfec  vrbes  Indis.  Tanah  prouinciam,  et  eius  capitalem  6'cndan, 
vel  potius  ^endapur,  Sofalah  , (aut  ^ufa.ah)  Sumenat  in  terris  G;a/arat,  Nehelsaa:  ah , Kambajet,  A/ahuraii 
(regionem  al  Baiahem  vel  Brachmanum,  et  in  ea  fluuium  Ifank  vel  Gangem.)  Waihand,  inetropolin  regni 
Candaharici , Delii,  Nakur  (forte  male  Naeur  fcripfit,  pro  Bacur,  quod  charts  dant, 

aut  vice  verfa  ) Gjalur  Afandari,  Luhur  (aut  Lahauior,)  ol  A/aabar,  fluuium  os  5'ulijan,  Balharah,  Ivanugj, 
olCaulam,  prouinciam  Karaerun  cum  montibus  fuis,  qui  diuidunt  Indiam  etJinam;  ibidemque  Ducara.  Ak- 
fchainibun,  et  nomum  A/aiaf. 

^inam  recenfet  ( tab,  1 j. ) et  memorat  in  ea  Chanku  ad  fluuium  Chamdan , Changju,  fedem  regiam,  Koz- 
ku , olChanf^,  Zaitun,  ostiti,  Giemkut. 

Tab  17  refie>ftit  Abulfeda  gradum  ex  oriente  in  occidentem  et  proponit  BiladarRum,  feu  terras  Grsco- 
vuin,  Romaniam  Afiaticaim,  Natoliam,  Afiam  minorem,  prout  nominare  malis.  Ibi  funt;  Larindah , ol  Alaja, 
Akfchahr,  Aiiialilah,  Kuni/ah,  Ak  ^arai , Heiacla , Kaifarijah,  Siivas,  Arzen  orRmn,  ( vel  Arzerum,  quam 
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putant  aliqui  eandem  efle  cum  Kilikala  fuperius  allata  fub  A/efopotamia.  ) Malathijah,  i^nthalijah , fSattalia) 
Folk  Bar,  /Inkurijah,  /^murijah,  Tueat,  Caltamunijah , Sinub,  Samfun,  Tharapzun.  In  notis  marginalibus 
*d  fcquentem  tabulam  ig.  recenfet  ea,  quae  fiint  ad  Pontum  Euxinum,  Cazbi,  ol  Gjarun,  Bentedtali , Sa- 
mafvi,  Catru,  fCinuIi,  dbchas,  ol  Xafa , (/Canli  ad  mare  Crimenfe,  Thaman,  Azok,  {AzoffJ  Sochum  et 
Gjakrak. 

Tab.  ig.  perfequitur  /rmeniam  ( vel  Trminiam  ) Iranam,  f vel  re£lius  drranam  ) et  v4dzerbaigianam.  Sub 
/4rmenia  occurrunt /hzangian  , .Wajanab  ( feu  Mejanegj , ) Mufeh,  /Irzan,  A/alazgjerd  ( vel  il/alazkerd)  Bed- 
lis,  Challath  (ve!  Echlath)  drgjifch,  od  Dabil,  Walfhan,  Hefn  Zejad  vel  Chortbert)  et  Barkari. 

Sub  ddzeibaigianah,  A/aragah,  Tabriz  ( vel  Tauriz,')  os  Solthanijah  r vel  Congerlan , j Ugjan  , Irdubil, 
monsSablan,  Orinajjah,  Barzand,  Tahla,  Wartfehan,  Afarand,  Chankarkar,  fluuiui  er  Roff,  Salinas,  Cho- 
wajj,  (Khoi,)  Gjahzah,  Chofrufcliah , Bardigj,  Chunagi- 

Sub  ^rrana  rlfucan , Bardaah,  fquae  et  AfaJinat  orRan ,)  Congjab,  Schemkur,  Taflis,  Sormari,  Sarir  ol 
Lan,  forte  redlius  folium,  fiue  regia  fedes  Lazorum)  Bab  ol  Lan,  /4inur  , Hagjiran» 

Nadzababek,  Bailakan,  Babol  /Ibwab  ffeu  porta  portarum,  item  Derbend,  pylae  Cafpiae,  item  DemirCapi 
porta  ferrea  , item  olim  /llexandria, ) Gjabal  olAlfoni,  ( feii  mons  linguarum,  aut  diaieilornm,  cuius  plert- 
que  funt  incolae  Lokzi , Lezgtii,)  Dowin,  Nafchwi  ( aut  Nakgiiwan  , J Schirwan,  Bacowi  (aut  Baku. ) 

Ad  Belad  al  Gjabali  ' feu  regionem  montanam ) alias  Irakel  Agjami,  aut  Iracam  Perficam,  vel  Parthiam 
tab.  19.  pertinet  Schahrzur,  et  eius  capitalis  Irbil , Kennifin  (aut  Xermanfehah. ) od  Dainawar,  Kalrol  Lofuli 
(feu  caflellum  latronum,  alias  Kenkcwar,)  KafrSchirin,  Sohraward  (vel  Saherwerd  vulgo,)  osSaiinarah, 
oth  Thalekan , os  Sirawan,  eiusque  capitalis  Mafabdsan,  Hlabad*,  Zangjan,  Nahawand,  Gjurkan,  Mawafcban, 
Cofchaf,  AT-navtah,  Ruds  Rawar,  Bonigjerd,  Abhar,  Sawah,  Chowar,  Seinnan,  Kaiwin,  dwah,  Gjarbad** 
kan,  Comm,  Xafchan,  orRaj,  Nubhar,  Iffahan,  ( e tribus  conflata , quarum  antiquilTima  Gjaji , et  recentior 
Schahrcflan,  periere,  vltiina  vero  fiibfillit,  olim  ol  laluidijah,  feu  vrbs  ludaica  didta,  nunc  Iffahan)  Bar  Cha* 
war,  Zarand,  Doligjan , (aut  Dolikan,)  Rawand,  Chan,  Langan,  Nathanx,  Irdaltan,  /fargj  Abi  Dolaf,  Gjt* 
bal  Dombawend.  ^ 

Dailoni  ([tab.  20  ) vel  iPailoinitts , et  Kilan  (alias  quoque  Kil,  item  Gjil  etGjilan)  continet  Biman- 
fchahr,  Dulab  (ycl  Daulab,  alias  KafKaf,)  Lahagjan,  Kutom,  Rudxabar  (fedein  regiam,,)  Salus,  Calar,  Kafi* 
jar,  Biiinan,  Tuloin. 

Thabareftana  (tab.  2t.)  contirfet  Rujan  (alias  Sareftan,)  olLaragjan,  Natel,  Dehcftan  prouinciam,  et 
eius  capitalem  Achor,  nomum  Dombawand,  et  eius  capitalem  Wiinah,  nomum  Afatenderan , et  eius  praeci- 
puam /linol,  una  cum  Alhom,  Mainatliir,  Sarijah  , Efterabadx,  Aboikun,  nomum  Cumas,  eiusque  Seinnan,  od 
Daiiicgan  , Baftham  , prouinciain  et  vrbem  Gjorgjan. 

Cnorafana  (tab.  22.)  continet  Farawah , Iffarajen,  (alias  ol  Mahragjan , ) Sabearan,  Mazinan,  Schahra- 
llan,  Schareflanah,  Nafa,  Schaimogul,  Schannakan  ( vel  Gjarmnkan  . > ol  Buzgian , Sarachf,  Abiward  (vel 
Abaward,  vel  Eawnrd,)  nomum  Chobainn,  et  in  eo  Afihanah  et  Cobadzijan,  Kufan,  Bufchangj,  (velFu- 
fchangj,  vel  Bufchank,)  Badzagis,  Baun  (vel  Babnah,)  Isfczaz,  oth  Thalekan,  Anderab,  Chafl,  Farijab, 
nomum  B.ilch,  ct  in  co'('haii(t,  Baglan  (velBaklan,)  Scharek,  Cholm,  Gjuzgjanain,  ( vel  ^chapurkan,) 
Zanim,  Azgiawali,  nomum  Naifabur,  ( vel  Nafchawor,  et  in  eo  Chobiifchan,  Gjagjaram,  Gjam  (velZam,)  Tar- 
tfchit , Kondor,  Chugm,  Bacharz,  Bofchtanekan , Riwand,  os  Schadzjach,  ol  G/uzgjan,  Cohonduz,  Ciiowaf 
Sangjar,  Cafclnnihan.  Nomum  Thlis,  et  in  eo ’th  Thabaran,  Thus'  (vel  Mafchhad,)  Sanabadz,  Naukan, 
Radzkan.  Nomum  Baihak,  et  in  eo  Chofraugjerd.  Prouinciam  Kuheflan,  et  in  ea  Thapfain,  (forma  duali, 
quia  duae  funt  vihes , Thapf /fileki , et  Thapf  Mafchinan  ) Tiin  ( vel  Tun  Kuheflan,)  Zauzen,  Najajedz.  No- 
mum Gow.iin  ( vel  Kowan,)  ct  in  eo  Adzadzawar , nomum  Haratae,  ct  in  eo  Karuch,  Chargjerd  ( vel  Chorah 
Kerd)  iWahn,  montem  Chogjofl.tn , Msrgab,  pagum  etfluuium,  nomum  Bagfchur,  et  eius  capitalem  Kun,  et 
Sakawand,  nomum  Marwcnfem,  in  quo  Marwa  'sSchahgjan,  Dandanekan,  Karinain  (olim  Bukdir,)  Marwa 
’r  Rudz,  (Rudz  eft  nomen  fluuii,)  Sagan,  Iffinkan,  regionem  Chottali , feu  Catlan,  in  qua  Halawerd  et 
Lauk.ind.  Dicitur  autem  Curat  ol  (ihotthali,  feu Chottalorum  vel  Cattianorura  nomus,  id,  quod  fluuio  Wach- 
fchab  cr  fluuio  fhdzachfchanae,  qui  Chainab  dicitur,  comprehenfum  efl. 

Zabuleflan  tab.  i?.  continet  regionem  montanam  al  Gur  ( vel  Gor,  vel  Gurenfiuin,)  et  in  ea  capitale* 
Zuf,  Firuzkuh,  Kerdkuh,  et  regionem  Bamijan , er  in  ea  Gaznah , Balak,  Farun,  Lamgan,  Mimand,  Bami- 
jan,  Dangjahir,  Cabul. 

Thochareflana  et  Badzachfchana  (tab.  24.)  continent,  illa  quidem  Semengan,  EfxalKand,  Walwalegj  oth 
Thai  ekan,  Raun,  S.tkar.darah , Halbek.  Haec  autem,  vrbem  prouinciae  cognominem,  et  Gjerm,  ec  laftal. 

Chowarezmia  ( vcl  Chorefmia,  tab.  af.)  habet  Korkangj  al  Kobra  (feu  maiorem,)  Gjorgjanijah  Chawa- 
rezim  (aus  Korkangj  as  Sogra  vcl  minorem,)  ifatfch,  Zamachfchai>Hezarafp,  Daran,  Bahirah,  r feu  lacum) 
Chorezmiae. 

Tranfoxana  (tab.  26.  ) continet  nomum  Bocharenfem,  et  in  eo  Bochara,  Farbar,  oth  Thawawis,  Baikond, 
Karininijah,  Dabufiiah , Sormari,  /Imu,  Zufch,  llak,  (nomen  id  eft  vrbis  et  tradhis  illius  totius,  quiNubecht 
etFerganaminterccdit,  in  quoTonkat  etiam  eft,)  montem  Schablag,  nomum Ofrufchnah,  Zamin  (vel  Zamigj,) 
Chodaifar,  Dzaral , os  Schabaliiah,  nomum  Samarkendenfem  (ve!  Sogdianum,)  in  quo  Samarkend,  5ogd, 
Chalufagen,  mons  Kiihek,  /Irbengjan , (vel  Rubengjan,)  Chofchanijah,  Efchtichen,  Kabudzangji’Ketfch! 
Nur,  mons  ulRottom,  Chawus,  Wazar,  Zaz,  Chufakt,  nomum  os  Saganijan,  in  quo  Schuman,  Wafchgjcrd, 
arx  orRafeb,  nomum  al  Chottali.  (Nam  Catlan  citra  et  vitra  Oxum  protenditur,  ideoque  iara  fubChorafana 
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fuit  memorata,)  in  eo  funt  ol  Wochfch,  (a  qua  fluuius  Wochfchab  nomen  accepit.  /Ib  enim  aquam  Turcii 
notat,)  nomum  Tarmedz,  in  quo  Sarmengian , (vel  Gjavmenkan. ) Kefch  apud  duosfluuios,  vnum  Nahr  al 
'Kafiaraine,  alterum  Nahr  Afchur,)  Nachfchab,  (^vel  Nafab,)  Baedah,  Afaimarg,  Wafchgjerd,  Iltevabadz,  no- 
mum os  Schafch , in  quo  Benkatfch,  Badzachkatlch , Saukatfch  , BcfKat,  Charalchkat , nomum  Ferganenfem, 
in  quo  Margenan,  /4ndqkan,  Farganah,  Achfiketfch,  Chogjendah,  Chawakand,  Koba,  Iffidzholan,  nomum 
Iffigiab,  in  quo  C)sbaniKetfch , Tharaz,  Schalgj,  Ofrut,  Gjekel,  prouinciain  ToiKeftan,  in  qua  ol  Kerjat  ol 
Gjadidah  (vrbs  noua,  vero  turcico  nomine  lengicond,)  Gjand,  Balafagun,  Kafchgar,  (alias  Ordu  Cad, ) 
Chotan,  nomus  Farab,  (autOtrar,)  cuius  capitalis  Cadar,  Cbanbaleu,  Wafeh.  Tandem  Kafehmir,  Tham- 
Eagj  et  KaraKum  funt  prouinciae  verfus  extremum  orientem. 

Tab.  27.  et  28.  exponit  terras  Arabibus  barbaras  et  incognitas,  inauftrum  et  feptentrionem.  Sed  earum  re- 
cenfionem,  quia  nihil  ad  hiflroriam  Muhammedanam  faciunt,  omittemus. 

Haec  funt  fere,  quae  in  ipfis  tabulis  fuis  geographicis  /dbulfeda  tradit.  /Idhuc  de  prolegomenis  huius, 
^uein  recenfemus , libri  paucis  dicendum  Perhibet  in  illis  aliquas  primo  loco  regulas  geographiae  mathema- 
ticae, dein  differit  de  ipatiis  geographicis,  tum  de  maribus,  et  lacubus  , inde  de  fluuiis,  et  denique  de 
montibus. 

Maria  nominat  haec,  oceanum  /Itlanticum,  Sinicum,  Indicum,  Perficum,  Arabicum,  Africanum,  Mediter- 
raneum, /Idriaticum,  Aegaeum,  Euxinum  , Britannicum,  Cafpium.  Lacus  autem  hos.  1.2.  Duos  illos,  quo- 
rum finguli  fiunt  ex  fingulis  quinque  fluuiis , qui  e montibus  Komr  delapfi  coeunt  ,et  cum  gemino  Nilo  commu- 
nicant. 5.  Lacum  Kura,  e quo  procedit  geminus  Nilus,  vnus  Nilus  Maitadfchu  dielus,  (is  e(t  .(Aegyptius) 
«Iter  Nilus  Ganah  , fiue  occidentalis.  4.  Lacum  Zarah  in  Segjeflana.  y.  Lacum  al  Eajjum.  6.  Nafta- 
rabah.  7.  Dimjath.  g.  Tunetanos,  vnum  dulcem,  alterum  falfum.  9.  Mauriranum  apud  Kafr  i4bdel- 
xarimi.  lo  Lacum  apud  Panias.  ii.  Lacum  al  Bosai , apud  Balabax.  12.  Lacum  Tiberiadis.  ig.  La- 
cum Zogar  (vel  Zoar,  feu  mare  foetidum  aut  mortuum.)  14.  Damafcenum.  ly.  Kadas  (alias  Hemfe- 
num. ) 16,  ./4pameenfem.  17.  Antiochenum.  ig  al  Bathajeh  ( feu  lacuflria  Euphratis ; alias  Batbajeh 

alBafrah. ) 19.  Lacum  apud  origines  Gjihuni  ( vel  Oxi. ) 20.  Chowarezmicum.  21.  Lacum  Argjifch 

(in  Adzerbaigjana j 22  Lacum  Ormajjah.  2g.  Lacus  Perfiae , Defcht /Irzan,  et  alHamaxan. 

Inter  fluuios  nominat  i.  Nilum.  2.  Tigridem,  ad  quem  fcquentes  pertinent,  g.  ot  Tfchartfchar  4.  Ba- 
fanfa.  y.  oz  Zab  maior.  6.  oz  Zab  minor.  7.  ol  Kathil,  vel  potius  ol  /fawathil.  funt  enim  Kathili  numero 
tres.  8.  od  Dogjail,  vel  paruus  Tigris.  9.  Nahrol  Ahwaz.  lO.  Nahr  ol  Marrah.  ii.  Nahr  od  Dair. 
12.  BetfchKo  Schirin.  ig.  Nahr  olMauel,  apud  al  Bafram.  ly.  Nahr  ol  Obollah  16.  Nahr  ol  lahudi. 
17.  Nahr  Abi  Chafib  ig.  Nahr  ol  .^miri.  19.  Nahr  ol  ICondol.  Hi  omnes  fluuii  e Tigride  aut  arte,  aut  na- 
tura deriuati  funt.  20.  Euphratem,  et  ad  eum  pertinentes  hos.  21.  Nahr  Schamfehatn,  (vel  Samofatenum) 
22.  Nahr  ol  Balih.  2g.  ol  Chabur.  24.  ol  Harmas.  2y.  Nahr  Ifa.  26.  Sarfar,  27.  Nahr  ol  Maleic.  28  Nahr 
Cutfchi,  qui  procedens  vlterius  Nahr  Sura,  et  tandem  Nahr  os  Sorat  appellatur.  Hi  omnes  in  Euphratem  fe 
exonerant.  ()onfentit  itaque  nofter  Abulfeda  cum  Xenophonte,  quem  ex  Arriino  et  Plinio  mendacii  arguere 
vult  Eduard.  S'pelman  ad  eius  Anabafin  Cyri  lib.  I.  not.  iiy.  p.  78.  Inde  29,  Nahr  ol  Ordonni  feu  Iordanem 
affert,  qui  etiam  Nahr  os  Schariati,  feu  fluuius  vadi  a cafu  Ifraelitarum  audit,  go.  Nahr  ol  larmuK,  qui  fe  in 
Iordanem  effundit,  gi.  Fluuium  Hamatenum,  qui  alias  ol  Oronth  (feu  Orontes  item  on  Nahr  ol  Afaulub  feu 
fluuius  inuerfus,  vt  et  on  Nahr  ol  Afi  feu  fluuius  rebellis  vel  Axius. ) g2.  Fluuium  Famiae  aut  Apameae,  qui 

in  lacum  Apameenfem  effunditur,  gg.  on  Nahr  ol  Jfabir,  (feu  fluuium  magnum)  ibidem  locorum.  g4.  on 
Nahr  ol  Afwad  ( feu  nigrum)  apud  Darabfax.  gy  Fluuium  ad  lagra.  g^.  Fluuium  Afrin;  qui  tres  fluuii  in 
vnum  congregati  exeunt  in  lacum  Antiochenum,  gg.  Fluuium  Gjihan  apud  Maffifam.  gg.  Sihan  apud  Ade- 
nam.  Hi  duo  coaliti  pariter  exeunt  in  mare  Cyprium  apud  Tarfum.  g9.  Fluuium  Gjorgjan,  qui  apud  Abos- 
Hun  gemino  oftio  in  mare  Cafpium  exit  40  Nahr  Abi  Fothros,  apud  arRamlah  in  Palaeftina.  41.  Fluuium 
el  ICorr  (vel  Cyrum,)  qui  Adzerbaigianam  et  Arranam  diuidit , et  in  mare  Cafpium  exit.  42.  Fluuium  el 
Corr  (feu  Cyrum)  alterum,  qui  per  Perfidem  et  agrum  Schirazenum  latus  in  lacum  al  Bagiaxan  elabitur. 
4g.  Fluuium  Balchae,  vel  Giihunem,  id  eft  Oxum,  qui  ortus  in  prouincia  Badzachfchan  euadit  in  mare  Ca- 
fpium. 44.  Fluuium  Schafehae,  id  eft  Sihunem,  aut  laxartem,  qui  ortus  in  Turneflana  effluit  in  lacum  Cha- 
warezmicurn.  4y.  Fl.Mehran,  alias  esSind,  olim  Indum,  qui  apud  od  Dibil  exit  in  mare  Indicum.  46.  Kanx 
[feu  Gangem,  J 47.  Nahr  Thab,  qui  ortus  apud  Iffahanam  et  iunilus  cum  fluuio  Mafn,  exit  apud  Schiniz  in 
mare  Perficum.  48  Fluu.  Zandarudz,  qui  Iffahanam  alluit.  49  Fluu.  Schirin,  qui  ortus  in  montibus Dinar, 
in  tra(ftu  Bazarangj , peruagatus  Perfidem  exit  apud  Gjonnabah  in  mare  Perficum.  yo  Nahr  osSanxan  , etiam 
Perficum.  yi.  Tigridem  al  Ahwazae-  ya.  Nahr  ol  Mafraxan,  fluuium  Chufiftanae.  yg  FI.  Toltarae,  qui 
iunflus  cum  Nahr  os  Sadrah  incidit  in  mare  Perficum  apud  Hefn  iffahdi.  y4.  Nahr  orRafT,  qui  ortus  in  mon- 
tibus Kalixala,  in  Armenia,  iumflus  apud  Wartfehan  cum  fl.  Cyri  exit  in  mare  Cafpium.  yy.  FI.  Hend  Mend. 
in  Segieftana,  qui  ortus  in  ai  Giir,  vel  Zabuleftan,  incidit  in  lacum  Zarah  ex  eo  procedunt  tres  rami,  Nahr 
othThaami,  Nahr  Bafirudz,  Nahr  Sanarudz.  y6.  Fl.  Ancyrae,  yg.  Fl  Romae,  id  eft  Tiberin  yg.  Fl.  He- 
racleae, qui  ortus  in  montibus  el  Alaja  exit  in  pontum  Euxinum  haud  procul  Sinope.  y9  Fl.  Thona,  vel 
Danubium  60.  Fl.  Ozu,  [qui  eftNiefter  aut  Nieper,]  olim  Borylthenes.  61.  Tan  (vel  Tanain.]  62.  Nahr 
ol  Otol  [feuWolgam.]  6g.  Fl.  Suf  el  Anfa  [feu  Mauritaniae  extremae  ] 64.  Fl  Maluwijah,  qui  iundlus 

cum  fluuio  Segjelmafae  exit  in  mare  mediterraneum.  6y.  Fl.  Seuillae.  66.  Fluuium  el  A/orfijah.  [vel  Mur~ 
Ciae.]  Vnde  patet,  Noltru»,  faepe  quia  vera  fluuiorura  ignorabat  nomina,  vrbes,  quas  alluunt,  eorum  lo- 
co pofuilTe. 


Poft 
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Poft  fluuios  commemorat  montes,  in  quibus  nominat  i.  montes  el  Komr,  e quibus  oritur  Nilus.  2.  Mon» 
tes  Gjudi.  Sic  conftanter  a fciiptoribus  Afuhammedanis  appellantur  Gjudi  pro  Gjordi,  vitio 

fcripturae,  quo ^ et  j vt  faepe  fit,  permutata  fuerunt,  et  quod  nunc,  vt  alia  multa  huius  generis  errata,  in  le* 

fem  tranfiit  immutabilem.  Sunt  enim  montes  Gordi,  vel  Gordyaei,  alias  Ararat,  in  quibus  arca  Noae  perhi- 
etur  confedilTe  poli  diluuium.  Montes  Syriae  otfch  Tfchalagji  [niuis]  olLokam,  Labnan  [Libanus]  Sa- 
nir,  Cafijun,  Schahfchabu,  diuerfa  noniina  diuerfoium  trailuum  eiusdem  montium  iugi.  4.  Montes  Sejakuh. 
f.  Montes  Thabarefianae.  6-  Thur,  [feu  montem  Sinai.  7.  Montes  Dombawend.  8-  Montes  ofch  Schahrah, 
in  media  Hifpania  vel  Andalufia.  9.  Montes  el  Bort,  Pyrenaeos.  10.  Montes  Daran  in  Mauritania.  11.  Mon- 
tes Cozwalah,  ibidem.  13  Montes  el  Gjanadel , /legyptuin  inter  et  Baikam.  1?.  Montes  Zangian  in  /Inne* 
nia,  /Idzerbaigjana,  ar  Rajia  et  Curdiltan.  14.  Montem  ol  Kaitak,  alias  montem  linguarum,  apud  Derbend 
maris  Cafpii  verfus  feptentrionem.  ly.  Montes  eth  Thailomun  [vel  oth  Thair,  aut  auium;  olim  Catadupas  in 
Aegypto.]  16.  Montes  Gjalut  [vel  Goliathi,  in  al  Wahat  apud  ol  Lahun.  vid.  tab.  /legypti.  17.  His  ab  au* 
ftro  fitos  montes  el  Laziird  [feu  lapidis  Lazuli.]  ig.  Montes  or  Rahun  in  infula  Sarandib  [velCcilon.]  19.  Mon- 
tes Turkeltanae  per  Ferganam  ad  Bocharae  montem  Warakah  procedentes.  20.  Montem  Bilhin,  in  Irak  al /Igja- 
>ni.  21.  Montes  Thaijitarum,  Ogja  et  Solma , ab  oriente ’1  Madinae.  22.  Montem  el  Haretfih,  apnd  Irdubil 
in  i^dzerbaigiana.  23  Gabal  Tharek  [Gibraltar.  ] 24.  Montem  Gomarah,  in  Africa  apud  fretum  Gaditanum. 

2j.  7».diunah.  26.  Madgarah.  27.  lofr.  sg.  Wanfcharifch.  29.  Montem  ol  /Ircdh,  in  i4rabia  felice. 

landem  declarat  quaedam  ordinem  difpofitionis  et  vfum  fui  libri  fpeifantia.  Non  inutile  iudico  neque  in- 
gratum hiltoriae  orientalis  amantibus  accidere,  quod  ideam  ipfis  clariorem  dare  voluerim  libri,  quem  pauci 
viderunt,  omnes  magnis,  et  tantum  non  immeritis  laudibus  celebrant.  Certe  fi  prodierit  aliquando  hic  liber, 
quem  latina  ciuitate  donaui,  erunt  qui  fpei  votisque  fuis  eum  non  refpondere  querantur,  et  multa  non  inue* 
niant  in  eo,  quae  chartae  hodiernae  produnt;  et  contra  legant  multa,  quorum  vedigium  in  chartis  non  com- 
paret. Sed  illi  fciant  Abalfedam  effe  fcnptorcm  noftri  ratione  iam  antiquum,  \ t qui  faeculo  Xlll.  ineunt» 
exftitit;  ideoque  non  polfe  illum  nifi  geographiam  aeui  medii  tradere.  Vt  autem  gentes  mutantur  et  migrant, 
fic  etiam  locorum  nomina  eadem  femper  non  obtinent,  neque  termini  regionum  manent  iidem.  PolTet  quidem 
hic  exhibitus  locorum  catalogus  augeri  multis  nominibus;  praefertim  illis,  quae  noder  Hagji  Chalifah  hoc  in 
libello  tam  ex  /Ifia  minore,  quam  ex  Rumilia  [vel  Thracia]  et  Hungaria  citat,  quorum  illam  fati^  cito  pede 
percurrit  .(4bulfeda,  hanc  prorfus  non  attigit.  Huic  autem  vitio  medebor  addito  in  fine  libelli  indice  geogra- 
phico. Sufficiat  in  hac  rerum  breuitate  et  propofiti  mei  angudia  gudum  dediflTe.  Si  deus  nobis  ipfum  toties 
laudatum  geographum  concederit  edere,  ctmijfiores,  vt  arbitror,  erimus. 

lam  tertio  loco  nobis  dicendum  ed  de  (criptoribus , qui  res  in  ori.cnte,  et  in  vniucrfum  a Muhammedanis 
gedas,  literarum  monumentis  tradiderunt  et  ab  obliuione  vindicarunt.  Ordiar  ab  iis,  quos  podideo,  tam  im- 
predis,  quam  manuferiptis.  Addam  deinceps  quibus  careo. 

Inter  libros  itaque  editos  , qui  nodrum  hoc  argumentum  pertrailant , absque  dubio  chorum  ducit  immor- 
tale D’Hcrbeloti  opus,  quo  carere  nemo  poted,  cui  hx  liters  curs  cordique  funt.  Congedit  illuc  eruditidimiii 
ide  Francus  infignium  quorumque  cafuum  et  optimarum  rerum  ex  prsedantidimis  feriptoribus  farraginem,  quam 
ipfis  eorum  verbis  apponit.  Dolendum,  quod  res  gedas  non  ordine  temporum  perfcripferit,  fed  difcerpferit 
cohxrentes,  vt  vix  pofiTit  inde  continuata  hidori*  orientalis  notitia  comparari.  Quod  ipfe  fibi  padim  contradi- 
cat, id  condonandum  viro  prxclaro.  Ex  aliis  atque  aliis  tradebat  aufloribus,  et  obrutus  rerum  multitudine 
non  poterat  omnia  fimul  animo  habere  prsfentia , non  poterat  non  labi.  Podem  hunc  librum  duplo  facere 
ampliorem  ex  apparatu  meo.  Et  fane  quid  procedu  temporis  a me  fit  hac  in  re  exfpedlandum,  dies  docebunt. 
[Scripferam  hxc  menfe  lulio  A.  1747.] 

Sequitur  Eduardus  Pocckius,  /4nglus,  vir  egregius  et  de  dudiis  Arabicis  optime  meritus,  ipfo  D’  Herbe- 
loto  Arabice  dodior;  quamuis  Perficae  et  Turcicx  linguarum  peritia  difpar.  Dolendum  in  hoc  viro,  quod 
opulenta  conditurus  in  fupelledlile  codicum  manufcripronim,  ct  patrono  beatus  magno;  dignitatis  et  amplidi- 
marum  opum,  qui  furatus  imprimendis  libris  Arabicis  liberalitgj:  prxdabat,  et  vita  grauifus  longa  vegetaque, 
ad  libros  tamen,  quos  ederet,  feligendos  parum  adhibuerit  judicii.  Nam,  prxter  eius  fpecimen  hidorix  .(tra- 
bum , libellum  aureum,  poteramus  carere  exteris,  Porta  Mofis,  Eutychio,  Aoulfaragjio.  Horum  loco  debue- 
rat Abulfedae  typos  et  curas  fuas  impendide,  aut  faltem  al  Maidanenfi.  Non  tamen  vfu  fuo  carent  idi  eius 
editi  libri,  quos  inter  prxdat  A bulfaragiius, 

Elraacini  Hidoria , vt  appellatur  vulgo,  Saracenica  bonus  ed  liber,  quam  Erpenio  atque  Golio  debemus. 
Dolendum  quod  Erpenius,  vir  diligens,  neque  indotdus,  ct  inter  primos  Arabifmi  datores  certe  maximus,  in 
codicem  inciderit  adeo  prauum,  vt  fxpe  ct  perfxpe  prauis  ex  /trabicis  multo  peiora  Latina,  ridiculosque  et  ab- 
furdos  fenfus  extuderit.  Sed  excufandus  ed  vir  bonus.  Dedituebatur  illo  tempore  fubfidiis,  quae  nodro  pof- 
fidemus.  Semitas  calcabat  inuias  et  inacceffas.  Si  prodierit  aliquando  Abulfeda  aut  IbnSchehnah,  poterit  Elma- 
cinus  pletisque  in  locis  haud  difficulter  corrigi.  Meretur  interim  legi  Mihi  certe  haud  raro,  neque  parum  profuit. 

Golius  quod  al  Farganenfem  ediderit,  nefeio  an  multum  eo  laudis  meruerit,  verum  additus  cius  commenta- 
rius, vtinam  integw,  cedro  dignus  ed.  Geographix  orientalis  dudiofus  illo  carere  nequit,  prxfertim  quum 
Abulfeda  geographiis  nondum  prodet. 

Idem  Golius  hidoriam  quoque  Timuri,  florido  et  fublimi  dylo  feriptam  ab  Ibn  y^rabfchah,  edidit , librum 
vix  vni  atque  alteri  vtilem.  Nam  difficilis  atque  obfcuius  quum  per  fe  fit,  auilorisquc  fui  ex  dedinatione,  mul- 
to eum  facit  difficiliorem  foeda  vitiis  feribarum  et  typorum  ida  Leidenfis  editio,  qua  Golius  [fi  verum  volu- 
tnus  audiie]  Arabicx  Ungus  fe  monltrauitj  admodum  imperitum.  Neque  exputo  quomodo  idem  vir  tantam  po- 
tuerit 
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tuerit  in  hnc  prodere  ignorantiam,  quantam  contra  prodidit  peritiam  ^rabifmi  fuo  in  Gfeuhario,  quam  eg» 
^erte  (tupui  tum,  quum  particu'am  iltiiis  yirabici  lexici  » quod  Golius  latine  in  fuo  Lexico  exhibuit,  Leids  mi- 
hi exfcriberem.  Vfu  deprehendi , quam  dirticilis  fuerit  i(te  labor,  quam  capitale  opus  perfecerit  Golius  , cui 
par  aliud  abfoluere  hodie  poffe  credo  neminem.  Sed  ad  hiltoriam  Timuri  redeo.  l!Ia  non  rerum  et  narratio- 
num, fed  verborum  er  (tyli  gratia  legi  meretur.  Sunt  mihi  ex  codicibus  Parifinis  atque  aliis  fubfidia.  quibus 
hunc  au£torem  emendare  polfem  et  integrare.  Praeterea  ex  ingenio  haud  pauca  reltitui.  Et  fieri  polfet  vt 
haec  aliquando  volente  deo  proferrem. 

Abulfedte  biftorici  particulas  duas  in  lucem  ediderunt  prxclari  viri , Gagnier  et  Schultens.  Ille  Oxonii  vi- 
tam Muhammedis  ab  illo  Principe  Ejjubita  Hamateno  traditam  edidit,  cum  commentario,  q'ui  ipfa  eius  verfio- 
ne  melior  eft.  Laudem,  enim  magnam  illa  fua  /IbilfediE  interpretatione  meritus  non  clt.  S®pe  fic  vertir,  vt 
integra:  paginae  nequeant  nifi  vna  litura  corrigi.  Arabice  non  fatis  callebat,  et  carebat  iudicio  cririco,  quod  ra- 
tionem monftrac  male  a librariis  exarata  emendandi,  et  ex  iis,.qu®  bonum  fenfum  non  fundunt,  humana;  ratio- 
ni congruos  fenfus  eliciendi.  Veniam  non  seque  meretur  atque  Erpenius.  /IbunJabat  codicibus  manuferiptis,  quo- 
rum collatione  potuerat  fe  locis  ex  impeditis  expedire.  Alh  res  eft,  fi  quis  ibi  locorum  degat  vbi  codices  Ara- 
bici neque  proftant,  nsque  haberi  poffunt.  Sed  carebat  vfu  tam  linguce,  quam  codicum  manuferiptorum ; 
[^fxpe  enim  paret  ipfum  dutlus  literarum  affequi  non  potuilTe:]  vfu  f.inae  propemodum^ixerain rationis.  [Ne- 
melin  veneror. ] Tam  enim  abfurda  fapienti  vivo,  -dbllfedx  tribuit,  qux  non  nifi  a fatuo  exfpedes.  Atqui 
vfu  linguarum  qui  carent  et  vfu  codicum,  .et  bono,  quem  dicunt,  fenfu  communi,  feriptoribus  edqnd'«3  cu- 
iuscunque generis,  illi  apti  non  funt. 

/llteram  /4bilfedx  particulam,  celeberrimus  edidit  Aibercus  Schultens  in  fuo  Syntagmate  de  Vita  Saladini, 
ex  eodem  illo  codice  Leidenfe,  ex  quo  meum  codicem  anno  1745’  indultu  magni  huius  viri,  prxeeptoris  et  pa- 
troni mei,  eius  in  xdibus,  feci.  Sed  vidi  eum  prxteriilTe  pafTim  aliqua  neceflaria;  intelledu  quxdain  difficilio- 
ra omififfe;  mutaflTe  non  monito  ledore  bonas  lediones  preter  rem  , et  finiltre  quxdam  accepifle.  Quod  mihi 
valde  mirum  accidit.  Vnde  intellexi,  perquam  difficile  efie  hifioricum  feriptoretn  bene  interpretari ; et  multo 
■laius  id  opus  effe,  quam  vel  obfcurifTimos  poetas.  De  ipfo  /Ibilfedx  opere  paullo  poft  dicam. 

Geographiis  fic  didus  Niibienfis  , Romx  editus  e typographia  Medicea,  ell:  rarus  liber,  et  bonx  notx. 
jMulro  plura  locorum  nomina  exhibet,  quam  Abulfeda.  Sed  ordinem  fequitur  deteriorem.  Obfcurior  elt  quam 
ille  , et  lac'era  fere  dat  et  hiulca  omnia,  maioreque  cum  cura,  quam  Abulfeda,  legi  meretur.  Satis  emendate, 
pro  libro  certe  Arabico  typis  edito,  profiat;  et  immerito  queruntur  viri  dodi  de  vitiis  imprefiionis.  Quid 
lentiendum  fit  de  Gabrielis  Sionitx  et  Abr.  Ecchellenfis  interpretatione  huius  libri  latina,  dicere  non  habeo, 
vt  qui  non  infpexerim. 

Quid  de  Beniamin  Tuddenfe?  De, Chronico  Ecchellenfis  br?  De  Bradutti?  de  Afaillet  et  Afafcriev.  de 
Teixeira.  [Olim  cum  hxc  commentarer,  libri  hi  in  potefiate  mea  non  erant,  cum  otium  elTet  eos  examinan- 
di. Nunc  funt,  fed  deelt  otium,  deeit  voluntas  expendendi,  aliis  ita  dittrido,  vt  haud  fciam  fim  ne  nunquam 
ad|has  priltinas  iuuentutis  mex  delicias  reuerfurus.  ] 

Pertinet  huc  fupra  iam  laudatus  Poeokii  liber,  fpecimen  hiftorix  /4rabum.  Eft  libellus  incomparabilis.  Hi- 
ftoriam  Arabum  Paganorum  exponit  ex  Abilfeda.  Sed  in  ca  re  valde  iniperfedus  is  eft,  vt  omnes  arabici  feri- 
ptores.  Verum  in  theologia Miihammedana  tradenda  excellit,  et  plenus  eft  liteiaturx  arabicx,  bonxque  frugis. 
Ex  hoc  libro  Salius  concinnauit  illa  decantata  fua  Frolegomena  ad  al  Corani  fiiam  anglicam  verfidnem. 

L’Hiftoire  de  Genkizchan  par  Mfr.  Petis  de  la  Croix  egregium  cfte  librum  deprehendi.  Prxfertim  vtilis 
eft  index  libro  fubiedus,  audorum,  quibus  ad  concinnandum  fuuin  eruditus  hic  Francus  vfus  fuit.  Notitix 
ibi  excellentes  proftant  Turcicorum  et  Perficorum  aliquot  hiftorix  Muhammedanx  fcriptonim.  Quemadmodum 
etiam  hiftoria  Tatarorum  gallice  Lcidis  edita.  Phiftoirede  Timuibek,  parAif  Petis  de  la  Croix  eft  liber  fatis  bonus, 
verum  multa  funt  in  eo  obfcura  hiftorico -genealogica,  qux  debuerat  interpres  explicuilTc,  loco  eorum,  qux  cen- 
ties et  ad  naufeam  repetit. 

Hiftoriam  regni  Ortomanici  fcripfit  Demetrius  Cantemir  , Princeps  Moldauix,  libro  qui  editus  eft  Londini 
lingua  .^nglicana,  tam  magnifice  et  fplendide,  quam  non  meretur.  Elt  enim  liber  valde  mediocris.  Videtur 
ex  Leunclavio  et  Bradutti  interpretatione  Italica  Sadecldini  ct  aliunde  fuum  librum  compilafte  Ritus  ilfuham- 
medanos  et  Itatum  Turcicum  et  Grxeum  hodiernum  pulchre  tradir.  Sed  hiftoriam  prxfertim  .(4;abicam  et  Perfi- 
cam, et  qu*  eo  pertinent,  geographiam,  et  genealogias  omnino  .ignorauit.  Forte  fuit  Grxeos  inter  fuos  et, 
RulTos  eruditus  vir,  et  eruditiffimus  etiam,  fi  velis,  absque  controuerfia.  Sed  a noftratibus  erit  ad  deos  mino- 
tum  genuum  ablegandus. 

Geographos  et  itineratores  noftros  non  legi.  Chartas  infpexi  noftratium,  neque  malas  deprehendi 

Nunc  ad  libros  manuferiptos  nondum  editos  me  confero,  qiribus  vtor  et  vfus  fui  in  difeenda  hiftoria  orien- 
tali. Hi  pvxcipue  funt  Abulfeda  tam  1.  hiltoricus,  quam  2.  Geographus.  Ibn  Schehnah.  4.  Hamzah. 

Iffahanenfis.  f . Ibn  Kotaibah.  6.  Ibn  Doraid.  7.  Ibn  Zaidun.  J.  on  Nuvvairius.  9.  ol  il/aidanenfis.  10-  .<41ii 
minores. 

Er  primo  quidem  loco  nominandus  fuit  Abulfeda  hiftoricus,  fuie  Kiiab  oc  Tarich  liSabebi  Hamat,  hiftoria 
vniuerUlis  principis  Hamatx,  vt  inferibitur  a. librariis,  fiue  vt  ipfe  audior  appellauit  ol  Af«ehtafero  fi  A hw ali 
'IBafchari,  compendium  rerum  ab  humano  genere  geftanim.  De  vita  illuttris  huius  viri,  alibi  agam.  Coin- 
inode  potett  hic  liber  in  partes  duas,  fed  mole  perquam  impares  diuidi;  nam  prima  pars  in  codice  Leidenfe  pa. 
ginas  fere  quinquaginta , fecunda  vero  paginas  fere  quingentas  quinquaginta  implet.  Illa  prior  rurfiis  prxter 
prxfationem  diftributa  eft  in  quinque  capita,  et  complectitur  res  ante  Muhammedem  natum  geftas.  Adeoque 
poftunt  non  male  prolegomena  dici.  ln.pr»fatione  recenfet  aucores,  e quibus  compendium  fuuni  compilauit. 
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Imiat  ipfa  eius  verba  huc  apponere  ; Lniuit  mihi,  ait,  m l>vvc  ctdicem  cntftrre  quaedam  rerum  tum  antiquarum  tum 
Iiimnicarnm , meimriae  cauffa , qut  ntm  haberem  opus  libros  longiore  filo  hac  de  re  deductos  itendidem  infpicere  et  relegere. 
Excerpfi  itaque  et  redegi  ad  fuccintioni  breuitatem  memor ahilia  ex  ol  Carnei , libro  ’s  Schakhi  Azzedin  Ali , qui  vulgo  Ibn 
•l  Atfchir  ol  Gjazerenfis  (Jiue  ex  Gjazirat  Ebn  Ornari  oriundus)  audit.  Iu  eo  libro  per  [equitur  andor  res  ab  orbis  initio 
geftas  vsquo  ad  annum  pofl  fugam  propheticam  izt.  viginti  tribus  fere  voluminibus.  Porro  ex  Tagjarib  el  Omami,  ( feu 
fericulis  et  expei  intentis  gentium  ) libro  Abi  Ali  Almedi,  filii  Maskujeh.  Item  ex  Tarich  ( feu  hifloria  vniuerfali  ) Abi 
Ifa  Ahmad,  filii  Ali,  'l Monagjgjemi,  feu  aftronomi,  qui  liber  infcribitur  Ritab  ol Dajjani  an  tarichi  fani  Zamani  'I  Ala- 
mi  etc.  liber  declarationis  aerae  annortan  temporis  mundi , modo  demonflratiuo , quo  p er feqnitur  aeras  veteres.  Libellus  efi 
modicus.  Item  ex  ot  Tarich  ol  Mothaff'erico  auttore  ’1  Khadi  Schahaboddin  Ibn  Abi  'dDami  Hamateno , quae  hifloria  tan- 
tum de  rebus  Moslemicis  exponit  fex  fere  voluminibtts.  Vt  et  ex  Tarich  ol  Kadhi  Schamfeddin  Ibn  Chalckan,  quae  hifloria 
infcribitur  Waftjat  ol  Ajnni,  feu  mortes  virorum  illuftrittm , et  ordine  alphabetico  efl  congefla,  fere  quatuor  voluminibus. 
Isec  non  ex  Tarich  ol  lamani  [feu  hifloria  Arabiae  felicis]  audore  'l  Fakiho  Amarah ; modico  libello.  Porro  ex  Taricho 
'l  Kairou-an  [feu  liftotia  Cyrenaea]  ol  Gjame»  vjal  Bajano  injcripta  [feu  coltedio  et  declaratio]  auctore  's  Sanhagjevfe. 
dein  ex  Taricho  'd  Downli  'l  Mvnkathaati , [ feu  hifloria  dynnfliarum  particularium  ] [ vel  etiam , defitarum , fi  quis  pu- 
tet fic  melius  verti , elt  enim  ad  uerbuin  abfcijfarum.  Neque  poteft  absque  libri  infpe^lione  iudicari  vtrum  re- 
£lius  ] auctoris  Abi  Manfur , fere  quatuor  voluminibus ; nec  non  ex  Taricho  Ali  filii  Mufa  , filii  Mohammadi  filii  Abi 
el  Maleki,  filii  Saidi  [ vulgo  nude  citatur  Ibn  Said]  occidentalis  Andalufeni,  qui  Tarich  [vel  hifloria]  infcribiturKi- 
tabo  Luddzati  ’1  Ahlam  fi  tarichi  Omami ’1  Agjami , feu  liber  recrcatiouis  intelleduum  in  hifloria  gentium  barbararum. 
Fere  duobus  voluminibus.  Ex  eiusdem  Ibn  Saidi  libro  'l  Mogreb  fi  achhari  ahl  il  Magrabi , feu  mirabilium  et  curioforum 
narratore  de  rebus  occidentalium , quindecim  fere  voluminibus  Deinceps  ex  Mofarregjo  'l  Korubi  fi  achhari  Bani  Ejuhi, 
ffen  difcuffore  curarum  Inmufeinents  d’  efiprit"]  per  res  geftas  Ejjubidarum , autlore  ’1  Kadhi  Gjamaloddino , filio  \IafeH, 

tribus  fere  voluminibus , ex  Tarich  Hannth  ’1  Iffahanenfts  quoque , modico  libello , ex  hifloria  Chalktae,  audore 

o.idino  filio  Abi  ’/  Mothabheri , ’/  Anfarita.  Ex  libro  indicum,  qui  penes  Ifraelitas  efl,  et  ex  libro  regum  eiusdem  gentis •, 
hi  libri  depromti  funt  ex  libris  24  facris,  quos  ludaei  fuccefjiua  traditione  pofjidtnt  Antiquas  quidem  hiflorias  compofui  fic, 
vt  praefationem  praemitterem  , cui  fubiicerem  quinque  capita  ; Islamtcas  autem  recenfui  fecundum  feriem  annorum.  Prae- 
fatio pertradat  triplex  argumentum.  Primum  fcire  debet  cupidus  harum  rerum , quod  magna  fit  inter  chronologos  de  rebus 
antiquis  diferepantia  ——  Secundo  fciendum  quod  Legis  ^velTorae,  aut  Pentateuchi 2 tria  fint  exemplaria,  Samarita- 
num, Flebraetnn  et  Graecum.  — Tertio  de  tabulis  dicendum,  quas  confinximus , et  quibus  vno  confpedu  exhibemus  dif- 
ferentias aerarum  celebriorum.  — Quinque  illa  praefationi  fubieda  capita  funt  haec.  Primum,  de  prophetis  et  iudici- 
bus  Ifraelitarum.  Secundum  de  regibus  Perfarum ; tertium  de  Faraonibus , [regibus  Aegypti  antiquis^  regibus  gr aecorum, 
et  Romanorum  Caefaribus i quartum  de  regibus  Arabum;  quintum  degentibus  mundi  in  genere  Haiflenus  Abulfeda. 
Et  tantum  eft,  quantum  ex  euis  praefationein  meumcodicem  transfcripfi.  Neque  exiliis  quinque  capitibus  trans- 
fcripfi  quidquam , praeter  caput  fecundum  , de  regibus  Perfarum , caput  quartum  de  regibus  Arabum;  et  il- 
lam capitis  quinti  partem,  quae  de  gente  Arabum  et  eorum  genealogiis  agit.  Nam  caetera  illius  quinti  capitis, 
quibus  gentes,  feiflas  et  ritus  ludaeorum  , Chrillianorum , Magorum,  Indorum,  defcribebat , omifi,  item 
vitam  Muhammedis  a Gagniero  editam.  Contuli  tamen  cum  meo  Gagnierano  et  haud  absque  infigni  fruftu. 
Caetera  vero  ab  excelTu  Muhammedis  ad  finem  vsque  libri  ad  verbum  omnia  transfctipfi  fideliter.  Definit  hi- 
ftoriae  huius  codex  Leidenfis  et  meus  inde  faiSlus  in  anno  750.  quum  alii  codices  decennio  vel  et  vicennio  citius 
definant.  Codex  Leidenfis  notae  eft  non  optimae  quidem  , neque  tamen  pefiimae.  Nullum  reperire  licet  codi- 
cem manuferiptum  arabicum  absque  plurimis  feribarum  erroribus,  nifi  forte  generis  grammatici,  vt  lexica  etc. 
qui  cum  cura  folent  exarari.  Hunc  librum  adec  celebratum  partim  Leidae,  partim  Lipfiae  conueni  in  Latinum 
lermonem,  fuoque  tempore,  vbi  perpolitus  fuerit  et  fecundum  votum  meum  perfeiftus,  luci  publicae  manda- 
bo. Meretur  enim.  Sed  habet  tamen  naeuos  fuos.  Initio  hiftoriae  Muhammedanae  iulto  eft  fterilior.  E.  c.  de 
ortu  dynaftiae  Saracenorum  in  Hifpauia  , et  eorum  illuc  ex  Africa  primo  traieflu,  nil  habet;  et  in  progreflTu 
quoque  vt  dc  dynaftia  Alitarum  in  al  Kufah;  in  al  Hegjaz,  in  Thabareftana;  nil  memorat  de  Saffaridis  in  Afri- 
ca; de  Saftaridarum  in  Chorafana  et  Kermana  fatis  diuturno  imperio;  de  illo  Medraridarum ; de  Ohaifaridis, 
Eliafidis,  Kakujahidis,  Spaniurahidis  et  aliis ; de  Chakanis  Turearum  cum  quibus  Ommiadae,  Abbafidae,  Sa- 
manidae bella  geflerunt;  de  dynaftia  Algazorum  (vel  Uguzorum)  in  Chorafana  et  Samarkenda  fub  Selgjukidis 
orientalibus;  de  regulis  Turcicis  in  Afia  minore,  fub  lapfuni  imperii  Selgjukidarum  occidentalium;  quious  ta- 
men admodum  vicinus  erat,  quum  ipfe  militauerit  in  agro  Siwaleno;  de  regibus  Indicis  poft  Samidas  (vel  Gu- 
renfes  ) prorfus  nihil  affert,  quorum  tamen  omnium  in  hoc  paruo  libello  memoriali  non  contemnenda  repeti- 
tur notitia.  Opufculum  hoc  multos  exhibet  memorabiles  cafus  et  viros  haud  obfcurae  famae,  de  quibus  altum 
filentium  apud  Abulfedam.  Vt  autem  multa  tranfit  fcitu  digna  et  neceffaria,  fic  praefertim  ad  finem  inepte  pro- 
lixus eft,  et  ad  inftar  magnorum  fluminum,  tenuis  principio,  vbi  procefilt  vlterius,  amplior  quidem,  fed  lu- 
tulentus fluit.  Nimium  intentus  Syriae  rebus  et  Aegypti , fuaeque  gentis,  Ejubidarum  fcilicet,  obliuifcitur 
aliorum  remotius  politorum.  Tam  minuta  et  puerilia  faepe  de  fe  fuisque  rebus  affert,  vt  a crimine 
otTT&t^oycxXlxi  ct  oiK^sfioif  abfolui  nequeat.  Corruptum  quoque  fuum  et  aegrum  prodidit  in  eo  guftum,  quod 

fioetariim  Arabicorum  faepe  citet  atque  laudet  inepta  et  niue  Thracica  frigidiora  deliramenta.  Sed  de  caetero 
aude  fua  dignus  eft.  Non  enim  habemus  compendium  luculentius  hiftoriae  orientalis.  Hic  certe  audior  nofter, 
Hagji  Chaliiah,  vicifTim  multa  non  habet,  quae  apud  Abalfedam  leguntur;  neque  tam  vber  eft,  neque  conne- 
xiones rerum  deinonftrat,  vt,  qui  commentarium  et  clauem  non  habet  ad  haec  propemodum  dixerim  myfteria, 
nullo  modo  ea  pofTit  intclligere,  ^ae  alia  ad  hano Abilfedae  fpedlant  hiftoriam  poflunt  in  praefationibus  Ga- 
gnierii  et  Schultenfii  ad  fua  fpecimina  legi. 

Ff  3 


O De 


230  I.  I.  R.  PRODIDAGMATA 

2)  De  Abilfedae  geographia  iam  fupra  dixi,  et  fumnia  eius  capita  percenfui.  Grauius  etiam  de  illa  fiia  in 
praefatione  ad  tabulam  Cnotefmiae  et  Tranfoxanae  lariiis  egit.  Meum  exemplar  feci  ex  codice,  qui  in  vfum 
ipfius  Abilfedae  fuerat  exaratus,  et  in  quo  multa  deleuerat,  addiderat,  pro  liibitu  reiinxcrat  ipfe  auctor,  et 
erat  plane  talis  codex,  qualem  illum  eiusdem  viri  hiltoricum,  qui  Remis  exftat,  verbis  Renaudotii,  Gagnier 
in  praefatione  ad  vitam  Muharamedis  defcripfit  ; quo  Iit  vt  meum  exemplar  ab  aliis  diferepet.  Sed  longitu- 
dines et  latitudines  locorum  parum  exhibebat  diltinile.  Ideoque  meliores  codices  circumlpicio.  Et  huius  libri 
•opiam  et  caeterorum  fere  omnium,  quos  manu  mea  mihi  comparaui  Leidae , ex  bibliotl. eoa  Lc  denf:  mihi  fecit 
vir  humaniffimus,  infignis  meus  patronus,  Albertus  Sohultens-  Auctores  quibus  vfum  fe  in  opere  geographico 
profitetur  Abulfeda  funt  hi.  i.  Ibn  Haukal.  2.  ol  Mamalek  wal  Mafalek,  auftore  ’s  Scharilo  ’1  Edrifida. 
5.  Ibn  Chordadzabah.  4.  Genealogiae ’s  Samanenfis.  y.  ol  Mofchtarek,  lakutiHamatcni  6 Mozil  ol  Irtejabi  an 
Mofchtabehi  ’1  Anfabi,  feu' difcufibr  dubiorum  in  fimilitudinibus  nominum  gentilium,  Abi  ’1  Magid  Ifmacl,  filio 
Hebat  ellahil  Maufelita,  audtore.  7.  Eiusdem  Kitab  ol  Faifali  (f.  Fafili.)  8-  ol  Kanun  ol  Maludicus , audlore 
Abi  ’r  Rihano  ’1  Birunenfe.  9.  ol  Mafalek  wal  Mamalek,  vulgo  ’1  Azizicus,  auctore  ’1  Hafano,  filio  Ahma- 
di  ’1  Mohallebenfe.  10.  Kitab  Rafmi ’r  Rabi  ’1  Mamuri,  feu  o^iiruof  terrae  habitabilis,  liber  vulge  Ptole- 
maeo attributus.  II.  otTadzkirah,  audtorcNafiieddino  't  Thufenfe.  J2-  ol  Kadhi  Kothboddin.  13.  ol 
Lobab,  audtore  ’s  Samanenfe.  14.  ot  Tartib,  aiidtore  Ibn  Motharrek.  i;-  Rafm  ol  Ardhi,  auctore  ’1  Cha- 
warezinico.  16.  ol  Lobab,  audtore  Ibn  el  Atfchiri  17.  Tarich  ol  Kolai  wa  ’1  Hofuni,  feu  hiitoria  caltello- 
rum,  et  arcium,  audtore  Ibn  Monkedz.  ig.  Harawenfis  Zejadat,  (id  efi  fupplementa. ) 19.  ot  Tamjiz 

wa  'IFafl,  audtore  Abi  ’1  Magjd,  qui  forte  idem  eft  liber  cum  eo,  quem  n.  7.  cirauimus.  20.  Ibn 
Chalekan.  21.  Amadoddin  ol  Kateo  ol  Iffahanenfis,  feriptor  belli  facri  Francorum  ct  Saladini.  22.  Ki- 
tab ol  Boldani , feu  liber  regionum , audtore  ’1  Beladerenfe,  »3.  on  Nafaenfis,  de  rebus  Chawarezimfchahi 
et  Tatarorum.  24.  ol  Anwar.  2)’.  ol  Mogreb  fi  Achbari  Ahii  'I  Magrabi,  audtore  Ibn  Said. 

3.  Ibn  Schehnah  eft  epitomator  Abilfedae ; fed  vix  alicuius  momenti.  Mirum  itaque  mihi  femper  vifuin 
fuit,  quod  D’ Herbelot  hunc  audtorem  vbique  alleget,  Abulfedam  vix  vnquam;  quod  vfu  didici,  qnamuis 
Abulfeda  quoque  comparcat  in  indice  audtorum  ad  Bibliothecam  orientalem  condendam  adliibitoiuin.  Hunc 
audtorem  vt  mihi  defi^riberem  ea  fuit  oceafio.  Videbam  eius  codicem  apud  virum  celeberrimum  et  amplif- 
fimum,  Philippum  lacobum  Dorville ; rogabam  eius  copiam , et  facile  impetrabam;  pollicebar  librum  edere, 
quem  bene  noueram  a D’Herbeloto  faepiftime  laudatum;  et  reperibam  quoque  fummum  iftum  meum  quondam 
ct  literarum  fautorem  et  euergeten,  comparando  librario,  qui  funuus  editioni  faceret,  paratum.  Conferabam 
deinceps  cum  codice  Leidenfis  bibliothecae  optimae  notae;  »am Dorviliianus  erat  notae  peftimae;  et  iam  animo 
voluebam  editionem,  quum  haefitans  paffim,  et  non  intelligcns  rerum  momenta,  quae  nutu  tantum  demon- 
Itrabat  compendiator,  et  vberioreni  ideo  defiderans  declarationem,  adirem  Abulfedam,  ea  tantum  modo  mente, 
vt  cum  Ibn  Schehnah  conferrem.  Sed  ex  ea  collatione  nafcebatur  Abilfedae  transferibendi  confilium,  et  eden- 
di Ibn  Schehnae  abiiciebam.  Procedit  quidem  Ibn  Schehnah  vsque  ad  vltiinam  fere  Tuiiuri  aetatem,  id  eft  an- 
num 807.  propemodum;  quum  Abulfeda  defmat  in  anno  730.  Sed  nil  habet,  quod  me  certe  in  hoc  opufculo 
procudendo,  et  intelligendis  rebus  polt  Abalfedam  in  oriente  praefertiin  Perfico  geftis  multum  adiuuaret.  Per- 
tinet ad  id  librorum  genus,  quod  olim  florebat,  quum  dioecefeos  quisque  fuae  conderet  annales  paftor  paulo, 
quam  vulgus  literatior. 

4.  Hamzah  Iffahanenfis  feriptor  eft  antiquus  (vixit  enim  medio  faeculo  poft  Fugam  quarto)  et  notitias  per- 
hibet rerum  praefertim Perficarum  (erat  enim  ipfe  Perfa)  et  Arabicarum,  quas  alibi  nufquam  reperias.  Ex  hoc 
folo  feriptore  coepi  aliquid  in  hiftoria  ferocium  Arabum  videre.  Sic  appellant  eos,  qui  ante  Muhammedem  et 
ab  eo  emendata  facra  moresque  vixerunt.  Ex  hoc  potiftimum  duxi  lineamenta  obfcurae  et  intricatae  hiftoriae, 
quam  omnes  Arabici  praetermittunt  hiftorici.  Sed  etiam  e contrario  non  vidi  compilatorem  tam  UK^izoVy 
tam  fui  obliuiofum,  tam  fibi  contradicentem,  atque  eft  hic  Hamzah.  Codex  Leide.nTis,  e quo  meum  exemplar 
feci,  magnificentiftime,  et  ad  miraculum  pulchre  feriptus  eft,  et  vetuftus  vtut  fit  atque  multa  palTus  a tempo- 
rum iniuria,  oculos  tainen  ledorum  ferit  et  alledat.  Non  potuit  nifi  pro  principe  exaratus  fuiffe.  Sed  feriba 
melius  fciebat  literas  pingere,  quam  quae  feribebat  capere.  Miferis  modis  corruptus  eft,  praefertim  in  Perficis. 
Libellus  eft  modicus.  Continet  libros  decem.  Primo  exponit  feriem  regum  Perfarum;  et  quidem  capite  pri- 
mo nuda  recenfet  regum  Perficoium  ex  omnibus  quatuor  gentibus  nomina,  absque  rerum  ab  iis  geftarum  nar- 
ratione, et  charaderum  eorum  notatione.  Capite  fecundo  repetit  in  primo  d’da,  cum  commentario  Miifae, 
filii  Ifae,  ’1  Kofroenfis,  capite  tertio  recenfet  eosdem  ex  mente  Ifihram , filii  Mordanfehah , Mubadzani  (feu 
magi  fupremi)  in  Curah  (feu  nomo)  Sapur  in  Perfide.  Capite  quarto  exponit  res  geftas  regum  Perfico- 
ium breviter.  Libro  fecundo  res  Romanorum  (fic  Graecos  appellant,,  quinque  capitibus.  Primo 
de  regibus  Macedoniae.  Secundo  de  regibus  Romae.  Tertio  de  Capitanis.  Cjuarto  de  rebus  cuique 
laudatorum  regum  geftis.  (Tuinto  eadem,  ex  relatione  Wakii  ’1  Kadhii.  Perpauca  ex  hoc  libro  delcri- 
pfi.  Lib  rum  tertium,  de  regibus  Graecis  (Ptolemaeis,  Seleucis  etc.)  (Quartum  de  annis  Copthorum,  et  quin- 
tum de  annis  Ifraelitarum , prorfus  omifi.  Liber  fextus  recenfet  Arabum  Chaldaeorum  reges  Lachmidas  in  al 
Kirah.  Liber  feptimus  reges  Arabum  Syrorum  in  campania  Syriaca,  circa  Daiwafcum  et  Gazam,  de  gente  Gaf- 
fan.  Librum  odauum,  de  regibus  Himiaritarum  in  Arabia  felice  ( vel  alias  Hoincritarum  ; prorfus 'omifi , quia 
celeberrimus  Schulcens  illum  arabice  et  latine  in  Hiftoria  regni  lokthanidarum  edidit.  Liber  nonus  recenfet 
reges  de  tribu  Kendah.  Liber  decimus  perfequitur  reges  A^rabicos  Moslemos,  de  gente  Koiaifch;  ct  compledi- 
tur  decem  Capita.  Primum  agit  de  aeris  veterum  Arabum'Maaddicoruin,  fme  Ifmaelicorum  , ante  Muhamme- 
dem vfitatis»  Secundum  figit  aeram,  diem,  menfem  fugae  propheticae 3 vt  et  natiuuatis  et  miflionis  Muhamme- 
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dis,  Caput  tertium  enarrat  Arabum  infignia  quaedam  aila  ftatimpoft  mortem  prophetae.  Caput  quartum  agit  de 
catafterifmis  indiyntibus,  quod  Islamifmus  omnes  alias  mundi  religiones  lubaiturus  fit-  fOmifi.)  Quintum 
exhibet  feriem  re^im  Koraifchiticorum  (id  elt  Chalifariim  tam  Omajjadarum,  quam  Abbafidarum)  vsque  ad 
annum  fere  capite  fexto  lollicite  definiuit  in  quam  diem  menfium  Arabicorum  inciderint  Nauruxi  (fcu  ca- 
lendae anni  Perfici,  inde  a Fuga,  vsque  ad  fua  tempora.  ( Omifi)  Capite  feptimo  de  calatiiitatibiis  , quae  fiib 
aera  Muhammedica  contigerant,  vt  funt  pedis,  annonae  caritas,  diluuium,  venti  ete  fOmifi)  Capite  oiflauo 
exponit  ex  Tfchabeti,  filii  Karrah,  Chronico  tumultus  Bagdadicos,  et  iniurias,  quas  Abbafici  Chalifae  a Bnji- 
dis  acceperunt.  Capite  nono  perfequitur  praefedtos  Chorafanae  a Chalifis  conditutos,  et  inter  eos  Thaheridas, 
atque  Samanidas.  Capite  vero  decimo  et  vltimo  praefedVos  Thabareilanae.  Dolendum  quod  in  lioc  capite  folia 
quaedam  perierint,  ex  quibus  potuiircmus  procul  dubio  lucem  obfcurae  hiftoriae  regni  Alitarum  in  Thabare- 
Itana  accipere. 

j.  Ibn  Kotaibah  fuit  vir  dodlus,  et  fecretarius  Dainawarae , vbi  obiit  anno  276.  Elt  ergo  valde  antiquus. 
(Juando  illum  cito,  intclligo  eius  aureum  librum  Kitab  al  Maaref  feu  notitiarum,  quo  carere  nemo  potelt,  qui 
primorum  a Fuga  faeculorum  hiltoriam  fcnirari  cupit.  Nam  multa  fcripfit  alia,  quae  non  vidi.  Transfcripli 
cx  codice  Leidenie  peUimae  notae.  Totum  latine  a me  conueiTnm  in  Ichedis  feruo.  Notitias  perhibet  viro- 
rum apud  Arabes  tam  armis,  quam  eruditione  per  tria  prima  polt  fugam  faecula  illultrium.  Ipfe  fui  libri 
confpeitum  dat  in  praefatione  : Liher  hic  mens,  ait,  compkchtnr  furia  genera  rtrum  /citu  digvarnm.  Incipit 
n principio  rerum.  Pergit  inde  ad  prophetarum  et  patriarcharum  fata  et  tempora,  migrationes,  aetatum  fp.itia,  pofteros, 
et  quomodo  fuerint  — dijfipati.  Fer  haec  continuo  ad  Meifiae  tempera , — fnbncxni  recenfiouem  tribuum  Arabi- 

carum — commemoro  dein  quibni  vxorJbus,  liberis,  libertis,  fatis  Muhavmed  ifiis  Jit  — recenfeo  deinceps  al 
Ofchrah,  os  Sahnbah  — inde  Chalifns  a Moawin,  — 'usque  ad  al.Moftainum  — celebriores  minijlrcs  fum- 
inos  fummornm  priucipum.  ol  Charegjitas.  ot  Tabeine.  Sectarios,  kttores  diuerfarum  gentium , genealogos , hijioricos, 
cariiiinnm  recenferes  ct  mirabilium  narrationum  et  ludimagiftros.  — Primos  iviicntares  rerum  — templa  celebriora  ; de- 
feribo  quoque  Arabiam,  as  Snwad , Mefopotamiam , Moflemoium  praelia  celebriora,  quae  urbes  vi  expugnatae  fuerint  a 
Mef lemis,  quae  deditione  acceptae de  iiijlitntis  Arabum  paganorum,  de  ct,VX7r>;pos(,  et  morbojis  — Arabum  pa- 

ganorum injignia  praelia  — pronerhia  praejiantiora , et  eorum  origines  — de  regibus  al  Hirae , »t  ar  Ridafah , de  regi- 
bus Perjis,  Syris,  Homeiritis.  En  confpectiiin  libri , in  quo  compilando  et  excerpendo  mihi  maxime  propofni,  cui  Jiiide- 


breuitatem  et  xK^lpesxv , etc.  Haec  ille.  Ex  hoc  libro  concinnaui  tabulas  gcnealogicas  tribuum  Arabica' 
rum,  quas  primis  lineis  hiltoriae  veteris  Arabum  Paganorum  pleniores  et  certiores , quam  apud  Abulfedana 
funt,  addidi.  Scripfit  hic  idem  Ibn  Koteibah  librum  Adab  ol  Katebi,  feu  de  literatura  fecretario  et  librario  fei* 
tu  nccelTaria.  Item  de  vitis  poetarum  Arabum,  vt  ct  Farajed  od  dorri , ( unicos  et  incomparabiles  vniones) 
quo  cx  titulo  non  affequor  argumentum. 

7.  Habeo  Ibn  Doraid;  quo  nomine  intelligo  nullum  alium  bulus  auftoris  librum,  quam  «ius  Kitab  al  Ifch- 
tikaki  Carnei  feu  completum  Lexicon  Etymologicum.  Exfcripfi  e codice  Leidcnfe  ( n.  562.  ^ bonae  notae,  ele- 
gante doiSaque  et  accurata  manu  feripto.  Inliitutum  audloris  hoc  elt.  Rccenfet  tribus  .idrabum  , iu*iores,  mino- 
res, familias  peculiaies,  et  illultres  in  vnaquaque  viros:  occafione  horum  nominum  indicat,  a qua  radice  ara- 
bica  veniant,  quid  illa  radix  lignificet,  cacteia  affsrt  ab  illa  deriuata,  cum  eorum  diiierfis  ct  faepe  abltrufis  figni- 
ficationibiis , quas  allatis  poetarum  didfis  adltruit.  Neque  omittit  virorum  illultrium  res  bene  geltas  Itriiliin 
enarrare,  (jua  ratione  finuil  grammaticus  elt  et  hiftoricus  bic  liber,  ct  quidem  parte  prima  magis  grammati- 
cus, parte  altera  magis  hilloricus.  PofTet  ex  hoc  non  magnae  molis  libro  Golii  Lexicon  egregie  augeri.  A Mu- 
hammedis familia  incipit.  Inde  procedit  ad  illam  Eliafi.  Parte  fecunda  pertraifat  familias  ab  an  Nafo  vel  Kais 
Ailan  oriundas;  dein  a Kabiah,  et  fic  abfolutis  Arabum  Ifmaeliticorum  genealogiis,  addit  tandem  genuinorum 
Arabum,  id  elt  Him|arirarum,  vcl  Homairitarum  gentes.  Patet  vbique  magni  audforis  celebrata  doilrina  phi- 
lologica.  Multa  fcripfit  alia  Vt  al  Mochammafah , poemation,  quod  exfcripfi , praeconio  incitatus,  quo  ce- 
leberrimus Sehultcns  illud  ornat.  Me  vero  deinceps  operae  infunitae  poenituit.  Argumentum  elt  leuc  et  ob- 
fcurum.  Vim  intulit  fibi  audior  in  eo  componendo,  quando  refercire  vocibus  inufitatis  ct  cafeis  lludebat.  Et 
aliquo  modo  poffet  cum  Caliandra  Lycophronis  comparari.  Alia  eius  non  vidi.  Sed  egregius  procul  dubio  li- 
ber ell  cius  Lexicon  Arabicum,  tribus  voluminibus  in  folio,  quod  elt  in  Bibi.  Leidenrfe  n.  521.  et  appellatur 
Gjomharat  olLogati,  maxima  et  ledlilTima  pars  linguae  (nempe  Arabica’e.)  Obiit  anno  J2t.  et  valde  cele- 
bratur. Appellatit  eum  poetam  dodlilTimum , et  dodtorum  poeticotatum. 

8.  Per  Ibn  Zaidun  intelligio  Refalet  Ibn  Zaidun  (feu  epillolani  Abi  ’1  Walid  filii  Zaidun,)  fuit  Weziriis 
apud  clMotamcdum,  al  Abbadidem,  principem  Seuillae  in  Hifpania,  ct  obiit  anno  46^-  In  hanc  epiltolam, 
quam  fcripfit  nomine  illullris  puellae,  quae  proco  cuidam  fuo  repulfani  dabat,  plurima  congclTit  prouerbia  ara- 
bica  ct  allufioncs  ad  veteres  hiltoiias.  Exempli  caulfa,  quum  ilia  puella  proci  fui  falhim  et  arrcganciain  per- 
ihingere  vult  et  rifui  exponere,  ait  inter  alia  : Imaginaris  tibi  quod  — cd  Dhahbak  proiiocarit  te  in  pacem  facien- 
dam, quod  Gjodiainiah  'I  Abrafch  habere  te  compotorem  praeoptaverit,  quod  Belkis  te  az  Zotbaae  inuiderit  aemula  : quod 
Schirin  propter  te  cum  Bttran  contenderit,  quod  Malek  filius  Nowairah  tibi  fuerit  Radiftis , quod  Otwah , filius 
Gjafari , ad  te  peregre  uenerit ; quod  Kolaib  territorium  futim  prneftiterit  inaccejjitm  tua  potentia ; quod  Gjaf- 
fis  ipfiim  occiderit  tua  inittriarum  impatientia,  (^od  Mohalhel  vindicias  ceperit  tuis  Jpiritibiis.  iQuod  — ol 
Ahnaf  tua  toga  fe  amicitierit.  Quod  Hatem  tuis  de  diuitiis  fuerit  liberalis : qmd  Zaid  equitauerit  tuis  cum 
femoribus.  Quod  Solaik  tuis  pedibus  Jitas  perfecerit  expeditiones.  — ■ Quod  intercejfione  tua  coaluerit  pax 
inter  Bacr  et  Taglab.  Quod  negotia,  quae  Abs  et  Dzobjan  intercedebant,  fuerint  Jptnfioni  tuae  innixa : „ ct  talia  per- 
quam multa  ibi  leguntur  — - Circa  finem.  Quam,  ait,  fnoit  anceps  et  pronum  u advenam  ai  Bargjamitariim  eua- 

dere ; 
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«iere;  et  iotnim  redirt  cum  epiflola  ’ l Motitlammafi ; et  imituturam  me  in' te  fiiijfe  illud  Okaili^  ^ui  frtco  filine  fime  inun- 
gebat podicem  meile,  et  prore  nidum  formicarum  deponebat.  — Verbo,  epiJlola  ifta  polita,  faceta,  falium  plena , fed 
ob  multas  hiltorias  et  prouerbia,  ad  quae  fit  allufio,  perquam  obfcura.  Propterea  commenta?io  eam  explicuit 
prolixo  docloque  praeter  alios  etiam  Ibn  Nobata  quidam.  Hoc  oputculum  ea  mente  mihi  exlcripfi  vt  aliquando 
ederem.  Luce  enim  non  cft  indignum. 

9.  on  Nuwairium  quando  cito,  intelligo  magnum  illud  opus,  vigir.ti  et  vitra  voluminum,  quod  haud  male 
Encyclopaediam  Arabicam  ^pellare  pofns;  iple  auilor  Nehajat  ol  Arabi  fi  fonuni  ’1  Adabi  feu  vltimum  ter- 
minum ftudii  in  variis  generibus  literaturae  infcripfit,  et  eum  congeflit  in  vfum  principis  Aegyptiaci  Kalawuni, 
de  gente  Mamlucorum  Turcomanorum.  Adeoque  fuit  Abilfedae  aequalis,  et  obiit  anno  vno  polt  Abulfedam, 
fcilicet  anno  7? V Feci  huius  libri  mihi  quaedam  excerpta,  fed  quorum  magnam  partem  amici  alicuius,  qui- 
cum  cominunicaueram,  fingulari  beneuqlentia  perdidi.  Hiftorica,  quoniam  nimis  multa  erant,  non  attigi. 
Nefciebam  enim  vbi  facerem  initium,  vbi  finem.  Tantum  exfcripfi  partem  illam,  quae  de  regibus  et  regnis 
Arabum  paganorum  agit , et  de  praeliis  eorum  ante  Muhammedem  geftis.  Hanc  particulam  magni  facio ; 
quoniam  in  ea  librum  antiquum  Abi  Obaidah,  qui  certe  Leidae  non  exfiat,  de  praeliis  Arabum , excerpfit.  Cae- 
terum  exlcripfi  ex  eodem  lioro  alia  quaedam  poetica,  et  antiquos  Arabum  ritus  atque  fuperftitiones  fpeflantia. 
Sed  vt  eum  deprehendi  in  tradenda  vetere  hiltoria  parum  accuratum  et  parum  fidis  vfum  auiboribus:  fic  etiam 
deprehendi  corrupto  vfum  iudicio  in  allegandis  poetarum  fpeciminibus.  Raro  enim  veteres  citat  fanos  etmafcu- 
los  poetas,  fed  plerumque  recentes,  obfcuros,  fatuos  et  frigidos  homines.  Videtur  eo  tempore,  quo  barba* 
ries  vigebat,  communis  fuifie  orbi  terrarum  morbus  ineptias  magni  facere.  Sed,  vt  appareat  quid  praedet  et 
trailet  grandis  ille  celeberque  liber,  apponam  ex  eius  praefatione  totius  operis  breuem  delineationem. 

Diltribuit  auclor  fuum  opus  in  quinque  genera  vel  Fonun,  quod  eft  pluralis  a fingulari  Fenn.  Primum 
Fenn  agit  de  rebus  creatis,  et  complectitur  rurfus  quinque  partes.  Quarum  prima  de  coelo  agit  et  quinque 
capitibus  abfoluitur.  i.  De  initio  creationis  coelorum  2.  De  coelorum  forma,  j.  De  angelis.  4.  De  pla- 
netis. f.  De  Itellis  fixis.  Secunda  pars  agit  de  meteoris.  T.  De  nubibus,  nive  et  frigore.  2.  De  fulmini- 
bus , tonitru.  5.  De  aeris  elemento.  4.  De  elemento  et  nominibus  ignis.  Tertia  pars  agit  de  temporibus. 
1.  De  nodbibus  et  diebus.  2.  De  menfibus  et  annis.  3.  De  quatuor  anni  tempedatibus.  4.  De  nundinis  et 
fefiis.  Quarta  de  terra,  i.  De  eius  creatione.  2.  Diflinguit  nomina  terrae.  5.  De  longitudine  et  fpatiii 
terrae.  4.  De  feptem  climatibus,  y.  De  montibus  6.  De  maribus  et  infulis.  7.  De  fluuiis,  ftagnis  et  fon- 
tibus. Quinta  de  regionibus,  i.  De  indole  cuiusque  regionis,  et  charafteribus  incolarum.  2.  De  propriis 
vnicuique  regioni,  j.  De  antiquis  aedificiis.  4.  De  caftellis.  y.  De  palatiis  et  catalymatibus. 

Fenn  (feu  genus  fcientiae ) fecundum  agit  de  homine,  rurfus  quinqtle  partibus,  quiarura  prima  exponit 
etymologiam  nominis  eius,  varias  denominationes,  indoles,  affert  defcriptionem  membrorum  eius  et  compa- 
rationes, quibus  poetae  pulchram  eius  ftaturam , iuauem  odorem , gratum  fermonem , commodum  grefFum  etc. 
depinxerunt.  Secunda  de  prouerbiis  et  apophthegmatibus  prophetae  et  fodalitii ; de  iis  quae  innotuerunt  de 
fuperftitionibus  Arabum,  et  eorum  fcientia  vaticinandi,  augurio,  cleromantia,  omithofcopia,  profopogram- 
mofcopia,  anchinoea,  cryptologia , et  aenigmatologia.  Tertia  de  virtutibus  et  vitiis,  i.  De  laude;  et  quae 
fcriptores  aut  poetae  dixerint  in  laudem  a)  liberalitaris , et  hiftoriis  liberalium,  b)  De  fortitudine,  patientia 
laborum , animo  imperterrito,  c)  De  abundantia  intelle£lus.  d)  De  veracitate.  e)  De  fidelitate  et  obferua- 
tione  fui  axiomatis.  3.  De  animo  fubmiflTo.  f)  De  contento  paucis  et  abftemio.  g)  De  grato,  h)  Dc  pro- 
mifiis  et  eorum  complemento,  i)  De  interceffione.  k)  De  deprecatione  et  ctnjtfffxu.  2 De  iis  quae  diffa  et 
narrata  in  vituperium.  V't  a)  de  conuitiis  et  ea  merentibus,  h)  De  inuidia.  c)  De  delatione,  d)  De  calum- 
niatione  et  proditione  fecretorum.  e)  De  auatitia  et  fordibus  et  fordidorum  hifloriis,  et  quae  illi  fuam  ad  ex- 
cufationem  attulerint.  /)  De  iis  qui  fe  non  inuiraci  in  conuiuia  ingerunt;  item  de  voracibus,  g)  De  meticu- 
lofis  et  fugacibus,  b)  De  fatuis  et  ferociter  ftolidis.  i)  De  mendacibus,  k)  De  defi-audatoribus  et  perfidis. 
/)  De  falfu  et  philautia.  m")  De  auiditate.  n")  De  tarditate  in  praeitandis  prqmiflis.  e)  De  loquendi  infantia 
et  balbutie.  3.  Pars  agit  de  iocofe,  rare,  argute  lepideque  didtis.  4-.  De  vino,  quare  prohibitum  fit,  quid 
noxae  inferat,  et  fcelerum;  quibus  appelletur  nominibus.  De  iis,  qui  iam  ante  Muhammedem  eo  abftinue- 
runt;  de  viris  primi  ordinis,  qui  propter  eius  vfum  caefi  publice  fuerunt;  de  iis  qui  ab  eius  vfu  inclaruerunt, 
et  propter  vinum  induerunt  pallium’  oirou^visixg  olyxi^vvllxg.  CJj^e  poetae  de  vino  pulchre  dixe- 
rint; quae  de  vafis  eius  vt  calicibus,  et  apparatu  ad  oenopofiamnecelTario : quibus  rationibus  rapere  volupta- 
tum vfum  ante  fatalem  necefiitatem  fuaferint.  De  fympouis,  et  fimilibus.  y.  De  compotoribus  et  pincernis. 
6.  De  cantu  et  mufica;  et  quae  eo  pertinent,  vt  quinam  de  as  .Sahabah,  et  TCeiv  Tabeine,  al  Imamorum,  alio- 
rurn  fidelium , hominum  aufterae  vitae , muficam  amauerint;  quinam  ex  al  Chalifis,  eorum  liberis,  Scharifis 
aut  nobilibus , ducibus  exercituum,  aulae  magnatibus  cecinerint;  de  hlfioriis  muficorum;  quinam  cantica  e 
Perfica  lingua  conuerterint  in  Arabicam.  7.  De  fcitu  pofTefluque  ncceffariis  mufico,  et  defcriptiones  inftrumen- 
torum  muficorum.  (Quarta  pars  i,  de  gratulationibus,  a.  De  Epicediis  et  condolentiis.  3.  De  abftinentia  a 
rebus  mundanis  fuique  permifiione  deo.  4.  De  votis  et  precibus,  (^rnta  eft  politica,  et  agit  i.  de  requifitis 
Imamatus  legalibus  et  moralibus.  2.  Charafleribus  regis,  et  moribus,  et  quibus  caeteros  excellit;  vbi  com- 
memorantur apophthegmata  Chalifarum  et  regum , e quibus  iudicium  fieri  potelt  de  nobilibus  et  excelfis  eorum 
fpiritibus.  3.  (Qualem  erga  ciues  oporteat  effe  principem.  6.  De  pulchro  regimine,  et  eius  conftitutione  per 
prudentiam,  conflantiam,  captationem  occafionis , manfuetudinem,  ignofcendi  facilitatem,  puniendi  et  vlci- 
fcendi  peritiam.  7.  De  confultatione , adhibitione  boni  confilii , vt  quis  omnia  fuo  agat  ex  arbitrio,  de  iis 
qui  fuae  confifi  fapientiae  noluerunt  alios  in  confillum  adhibere.  S.  De  fecretorum  occultatione,  de  munere 

cubicu- 
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^ibicularll  et  introduaoris  ad  ^Drr-aeliif  Txcubiis/defcvipVi^^  armorum,  ii.  De  Kadhii 

de  bello  contra  infideles.  De  “ratege^nbu^.  De  p.aeh  cOmputorum.  14.  De  fcriptmne  et  fecreta- 

munere.  12.  De  comminavus  appellationum.  11-  u Variis  officiis  et  generibus  fcripturarum ; vt  efl: 

natu,  vt  de  pulchris  fcnbis  et  d.lert.s  Scriptura  in  Diwan  (feu  confilio 

fcriptura  ’1  Infchai  ( feu  diplomatum  et  et  fentcntiarum  in  cauffis  forenfibus^  Scriptu- 

Ud».*;»»,..,,.  m mi.  .d 

f»  «rdu,.,  agu  d.  „,u.a  .nim.libu.  J ^vS;.l' “fi, 

tigride)  et  pardo.  2.  Dethoe,  cane,  ^'?P°’  ^ rhinocerote  de  oz  Zarafah  (vel  camelopardali  vid.  Hyde 

Secundo  de  feris  mitioribus,  vt  i.  de  elephanto,  rhinocerote,  ae  oz  z.  v r ^ 

de  Schachilud.  p.  107;)  vaccis  et  capris  1‘  pecor!b^us*’i)*drequis.  ’ 2.  De  afinis  et  mulis.  De 

ribus,  fimiis,  et  (h  athiocamelis.  Tertio  ^ Quorum  venenum  adu  perimit.  2.  (Quorum  adio 

camelis,  bobus  et  ouibus.  ^arto  ‘ r^,  ^gt  contadu,  fed  vifu  tantum,  et  auditu  aut  odore 

lethalis  non  e(t.  [ Hoc  fic  imelligo , X ri!i?b!^[l Vatracibus,  vt  aquila,  falcone,  accipitre,  falcone 

perimunt.]  tinni  faciendae  ap\o,  vt  eft  vultur , pellecanus , miluus,  coruus. 

albo  2.  De  auium  canino  genere,  vel  tarda  pauone,  gallo,  gallina,  anfere,  anate, 

3)  De  genere  auimu  bruto  et  FS-  humijado  vt  paVer.  4-  De  auibus  de 

La^AJT  nalumbes  columba  liuia,  palumbes 

;rr 

fcaemaanae  araneae,  locuftae,  tineae,  mufeae,  culices,  puiicts  / t' 

Snr«n..'io„U  p.„.=.  «,».  ,,«.dc.e,  do  i.culo.oribos  g and,.»  - 

Fenn  qoamim  tradlat  do  pUi,m_  Pano  locunda  d.  arbotibus  ol 

plantis  cuique  regioni  propriis  De  alime  t quorum  nuclei  comedi  nequeunr  ? De  ns 

I.  de  iis  quo. umfrudus  induti  funt  eoiticcq  _ • Rudibus  odoratis  i.  de  recentibus  fragrantibus  et  quae 

quae  neque  corticem,  neque  nucleos  ^ros  , i .ag  baccae  botryos  vulpinae)  et  Nilufar  (Nymphaea.) 

deftillantur,  vt  rofa,  j A ® foihis  ^ v^  iafmiL'narci(rus,  myrtus,  crocus,  ocymum. 

56  De  recentibus  fragrantibus , r V , De  ffummatibus  quorum  funt  28  fpecies.  4.  De  mannis. 

Qiiarta  parte  i.  de  hortis.  a.  De  floribus.  i'  - . ^ Qe  ambara  et  eius  fpeciebus  et  locis  natalibus. 

Quinta  de  aromatibus.  i.  De  mufeo  et  eius  P et  carvophyllis.  6.  De  coito.  7.  De  compofitione  gal- 
L,™”®ofSddomr,  t ji”:  !°'dV  'r  Eomolo  o.  oo  Sukki  =>.  ot  U.mok  ot  .ngu.„m  Do 

Xidiono  n N.dln.Lf(  gu.-a™m  ,«.o' ori  ^o-  "'»‘>'“0  " 

10.  De  medicamentis  venerem  languentem  ^fipn^us.  Adami  2.  Res  Sethi.  Edrifi. 

r E » . olt “ S Tfobom»d4.  ,.  Do  ..ro  putoi  vao.d , o,  pala.ii  fi.- 

4.  Noadii  otdilaoi..  j.  Hod.  oum  Aduis.  d.  Socur.dao  patiis  oapito  i.  Abrahamo '1  Chalil , ol  Nimtodo 
mi  (vid.  Surat.)  *■  De  voif  er  Raffi  ( Smat. ) c^De  Eiub.  6 De  Dzi ’1  Kcfl  , filio  Ejub.  7.  De 

a.  Dc  Loth  etSodom.  9.  De  fak  et  lacob.  D J‘  et  cbarkil  C Hercule)  et  Elias,  tt  Elifa,  ec 

Schoaib  et  Midianitis.  ^n!,^;:^''s!lo,iron  Efaia,  leremia,  Bochtanfar , delti-udo  templo  Hierolbly- 

Gila,  ctSamuel,  Saulo , Goliarh,  David , S c^p  nho  mira  narrant  ludaei)  Zacharia,  loanne,  Oin- 

iTiirano,  et  reltaiuato,  de  Hp  Penrtrio * rebus  ffeltis  anre  adventum  Chvifti,  de  ai  Mah- 

ranpatte  Mariae.  Toln  1 in  ten^^  de  rVfurredione. 

di,  et  antichnfto;  de  altero  Dhntti  adventu  , r •’  Xm  vidi  et  latine  verfam  Leidae  ab  erudito  viro  loan- 

[Hanc  partem,  iJ  ell  hiftoriam  veteris  ^VtinLr  vir  dodus  otium  operamque  fua,m  ad  aliud  quid  me- 

ne  Heymanno,  LL.  00.  oliin  Leidae  p • adhaerebat  ipfi  gultus  theologicus  ipfius.  Fuerat  olim 

lius,  id  aliam  huuis  Nuwa.rii  fuit  foauna  N m omnes  fuos  orientales^  thefautos  in  iofo 

Smyrnae  paftor  ccclefiac  Belgicae  Sed  Hliteratus,  et  aduerfario  fuo,  ScW 

portu  Liuornenh  ptrdidit  in  undis.  Deinde  Le  ^ Optandum  vt  edatur  eius  vbenor  recenfio 

fio  multo  dodior,  A ■ j r„  Q,,ani  ffix  voluminibus  concinnatam  vidi  apud  cius  ex  fratre 

codicum  mamifcriptoniin  ^bliothecae  Leidenfis,  q p ajcum  Leidenfem,  audorem  commentarii  in  Inlhtutio- 
nepotem  et  haeredem,  G- Heymannum  M.  D^  recenfionem  huius  ipfms  operis 

nes  Medicas  fummi  boerhauii  Vidi  q ^ caSolis  argumenta  et  difpofitiones  librorum  celebrium  et  alicuius 
Nuwainani,  apud  celeb.  Schultens.  His  m catam  is  g f,aillatim  enotaverat , et  audores  unde  fua  quisque 
momenti  fufe  diltindeque  perfectus  fueiat,  m„itinu  interett  Saepe  reperias  in  libro  quodam,  quae  non 

fumferat.  Vtilifiimo  infiituto.  Tales  ed.  X^oede  quoque  idem  Io.  Hey- 

quaefiueras  neque  exfpedaueras.  Saepe  vano  et  pornpofomu^o^  q^^^q^^  £,. 

5r.r«rGX“  «»^0^1.1.  Sd  .b  hodU.n<.  poM«.e,  ,u. 
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T.nt«,„<,c„fio„=Heym»n„i.  Redeo  i„  vie,„  e,  ed  No, ..iri., 
tio 


f-f =■  TH«r'du,‘Vo'.Se;nTee5.,":.iS^^^^^^^ 

e.  De  legitimi,  ChifiTAb  ’.  bS,’  6™"  ■'  '““'-■St: 

daium  in  Syna  , et  alibi.  4.  De  dynaftia  ’I  Abbafidaviim  in  =.’]  ® ^ Halan.  3.  De  dvnafha  Omaija- 

ec  ftatu  Hifpaniae  poit  eorum  ruinam.  6.  De  rebus  Africanis  et  ni  in  Andahiiia, 

cratores  imperarunt.  7.  De  iis  qui  fuftulerunt  caput  Chal  fatu.n^  ,/^  'b‘ 
que  dynafha  tam  Omaijadica,  quam  Abbafica  fed  otc  fi  fueZt  P-'”" 

n . 8.  Oe  rebellione  Zengiorum  et  Karmathitanim  pofl  caedem  el  Hofai- 

fibi  vindicarunt  durante  Chalifatu  ’1  AbbafidarVm  tam  in  pmuiSP“‘f  9-  De  iis  qui  resnuin 

nemfitis  [fcripfit  auaor  in  Aegypto]  nempe  princmts  ChoraiW^ 

reftanae,  Gaznae  , ol  Guri,  SiML,  Indiae:  ^vt  Saraanidae  stft^ridVe  montanae , Thaba- 

Chottalanici,  lo.  De  principibus  el  Iraki  et  eo  fnpn-^inriFiii  * ■ • * Gurenfes,  Dailoinitae 

B=cr,  i„Sy,iat,elDam,rc.'^t,  HaUb  ,V„„'m?  “““‘i  I?  «1  Gi^irii,.  in  D “t’ 

bak,.  ,1.  De  dynaflia  Chawareamiea,  et  GTnfechaniJwft;  T.,'..Pr,°'"''“n  «''Binkime,  Ata- 

piincipibus  Aegypti , vt  qui  nomine  Chalifaii-mn  ^ ^ Tataiica)  et  inde  propullulantibus.  i''.  De 

Achfchidki  t .?;5.  iam  JL“tSjei  J;,'“”±m  P""?''"  Tholnmei  „ 

themitae)  gm  fe  ad  genus  Abi  Thaleb  r feu  Alii/eetnlerunr  onoim.m.  hi  ’ Obaidttae  (vel  Fa. 

modo  potiti  fuerint  Aegypto,  et  Damafceno  deinceS  et  H.lXnrn  n“  *''• ••®g"auerint  in  Africa,  et  quo- 
ftina,  et  alus,  vsqua  dum  defineret  iuforum  dvnalfia  or  r,  ° / P.''*"®*Patu , et  Armenia  minore,  et  Palae- 
ad  illud  vsque  tempus  quo  Turcica  fubibat  dyLtS,  et  quifhf' Turcte‘"*eo^rumtu^  1^^^ 
quifiuerint  prouinciarum  et  gelTerint  alia  4aue  ad  temnnc  n„n  eorumque  liberi  expugnauerint  et  ac- 

fee^Sed^Via^;.^dri^§:l;i;:ir’,S^^^^^^^ 

iuwahtti,ptfe!'^‘“  ^^"Sri  ICalawtmft  Srtn^mi 

Maidanenfe  curatain^^'ln"ea  prouerbloitiir  nomine  colleflionem  prouerbiorum  Arabicorum  ab  al 

fcura  verba  ex  intimis  arXcaflmSue  plnetra^"^^^^  ntus  indicat  antiquos,  et  o£ 

amantibus  funune  neceirarium.  Et  bene  certe  fecit  fummus  Pn-nl-i-^c  patet  librum  elTe  Arabicarum  literarum 
tranftulent.  Dolendum  taiitummnH^  u^ir  \Ocoktas,  quod  hunc  librum  in  latinum  fcrmonem 

et  blattis  in  BibliothecrBSrnrOxonrTce^^^^^^^^^^  ^^'^ebris , forte  quoque  cunTS 

eft  ad  Tharafae  Moallaltah  • et  nraeC..vHn  ^P^^-^mna  quaedam  eius  dedi  in  opufculo  meo  Leidenfe  id 

libri  poteft  intelbgT  i^  faoetr  fan?e  JL  a p.ag.  XLVI.  vsque  ad  L.  vnde  genius  hui.« 

virum  requirit  Pocokio  parem.  ’ Codex  LeidenTs^^  ^'n(fe^^eum  ‘ Sed  eius  editio 

qupruis  neque  lic  abfque  vitiis,  vt  poteft  ex  emendationibus  ^ elegante  dodaque  manu  fcriptus, 

teidenfis  margini  alleui.  Continet  vina  fpv  meis  intelhgi,  quas  inter  transfcnbendum  codicis 

nis  718.  ^ E,ontinet  vitia  fex  millia  prouerbiorum  ; et  paginas  implet  meae  fcripti^i- 

« =«?rpMk,l'ih‘uommTaur  E,  'P'*^»"'"’";  "“"f  dilTsram,  quorum  tanlummodo  parmula, 

,gragina'’l.b.,."\“Sl”“iL,lL'^k  TSS  »“>•»“»  Sum" 

arte  excelluprnnb  Q.A  ' P ^ hiltoiia  eruditoruui  qui  in  quacunque  fcientia  vel 

5|Sipli2iSS21illlif 

isisti iiiISSilil 

e It 


) Nullos  poteft  alios  intelligere,  quam  tertiam  claf- 
tem  regum  Perlicorum,  alias  Afchganidas  vel  Arfa- 
KicUs  dictos.  Sed  ilh  regnarunt  ante  Safanidas  vel 
Cofioes.  vidy  Pocok.  S,  a A.  p.  75.  et  Pewv.Rat. 


T.  p.  ijo.  lin.  vlt.  ed.  nouifT.  Magnum  in  hoc  com- 

^“'•^^Nuwauius  parachronifmum.  Neque. femper 
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fpexi  ^'„^1  Lt,  conuntrc^iS  ^■uJ  Jheologotum  fcflac^Schafiati , at  pauca  ex  illo 

catalogi  aufto  s.  - hfrtoriam  ecclefiafticam  Muhammedanorum  condere,  huic  liber  ifte  polTet  magnopere 
«cerpft.  Si  quis  medicorum  latius  differui  in  diiFertatione  mea  maugurali.  6.  In- 

inferuire.  ^ ^e  AI  1 Ola  b.h  ^ Daahabi,  feu  campos  aureos  excerpere.  Sed 

mtui  aliquando  Maf  d.i  tul^^^^  fab„lis.  7.  in  al  Hamafa,  (iue  Anthologia  Arabica,  vt  et  in  Diwan 

?S^oll  alone  Gietiti  «in  commentarii,  ad  illam  Tebriaii,  ad  hanc  N.g.mi,  mnlt. 

E ad  antiquant  Arabum  hiltoriam.  Sed  haec  nimis  funt  particularia. 

Ti  r „0  fiarn  fiibrid^i  ouae  mihi  ad  hiftoriam  orientalem  Leidae  magno  labore  [comparaui.  Plura  colle- 
Haec  funt  fer  fi  maiore  libertate  potuiffem  incomparabilem,  quem  ibi  poffident,  thefau- 

giffem,  ; ■ s j iilultres  eius  academiae  curatores  pari  feuentate  peregrinos  et  indigenas  ab  eius 

Z c",Za“  ,"tci,t  fpml  p.«u.m , «rcent.  Olim  al.ter  «an,  re.  comparatae  Sed  podquam  Bunnan- 

rms  duiKTOv  illud  et  terribile  numen  Hollandiae,  regimen  accepit  eius  bibliothecae,  damnati  funt  manu- 

nnirium  dentibus.  Ego  certe  , qui  longe  aliter  meritus  fui  de  ilta  biblio- 
fcripti  libri  perpeti!  s ' . ’ digelta comparet,  mihi  debet.)  ego  inquam,  fuiflet  absque  vara  luiiira* 

theca  ( Schidae  JS  et  (pe  vodsque  meis  delufus  Leida  difaeffilTema  Et  vel  lic  ta- 
nitate  et  indulta  clanculumque  milii  corrafi  qualemcunque  meum  apparatum  codicum  Arabicorum.  Inde  fit  vt 
men  furfin  tere  ,■  • f,-nrite  promittunt,  examinare  et  agnofcere  non  potuerim.  Ideoque 

paicus  iroe^brTuis  in  commendandis  libris  Td  orientalem  hiftoriam  fpedtantibus , quos  iple  non  pofiideo, 

neque  vidi.  . , . ..  r '•  i -u  • 

aa  t,nc  nprrfmpnt  illi  fcre  omnes,  quos  Abfilfeda  in  praefatione  ad  hifioriam  fuam,  quam  fupra  exhibui- 
Vt  et  ili  citat  in  ipfo  fuo  opere  hiltorico.  Nec  non  illi  quos  ad  Geographiam 

mus,  laudat.  ’ emiide^n  omnium  indicem  huc  poffem  apponere,  a me  confedos , malo  tamen  ipfi 

hiam  laiidat.  Pertinent  huc  libri  liiitorici , geographici  ete,  qui  in  Catalogo  Bibliothe- 

eoruin  librorum  editioni  f„nt  ib?  mfla^nixta  bonis;  neque  .fatis  mala  a bo- 

^ verum  ciiiciue  fuum  pretium  (latuere.  Multa  quoque  grauiter  in  eo  peccata  de- 

"rehS^^^sVd^non  pme^awliter.  In  tanta  librorum  farragine,  et  tanta  linguarum  difcrepantia , forte  quoque 
prehendi.  Sed  P -uando  licuit  fingula  per  otium  excutere,  legere  et  relegere , et  tandem  in 

magnis  in  tempoiun  a 8 ’ *!  notuit  vir  dodtus  eius  catalogi  audior  et  digeftor,  (orientalis  dicq) 

tanta  'j  . ■ Hevmannum  fuilTe  non’labi.  Palmam  tamen  omnibus  editis  hadtenus  hoc  in 

quem  «nucio  (^i.p  a laudatum  i Bibliothecae  Regiae  Parifinae  catalogus  ab  homine  ha- 

argumento  catalogis  9 P ■ P^^;  confarcinatus.  Dolendum  miferabiles  faepe  nugas  chartam  typosque  tam 

Catalogi  Leidenfis  libros  hiltoricos  et  geographicos,  et  recen- 
fplendidos  inucnil  e.  . , Sciendum  autem  quod  codices  huius  bibliothecae  difpofiti  fint,  non  (ecim- 

fioni  numeros  cuiuis  libro  fub.edlos,  vt  e c.  Geographia 

niiap^n  n 1700  recenfetur , non  e(t  volumen  millefimum  fcptmgentefimum,  tot  enim  bbtos 

^rSes’£ufcri5tos  Leidae 'non  habent:  fed  eft  volumen  57.  vt  numerus  fubiedlus  indicat.  Et  ita 

dc  CftCtCVlS»  , , 

...T  -r.,»,,»  rf^ii  volumen  centefimum  quinquagefimum  oflanum)  Charidat  ol  Agiajebi,  eft 

lib.,  ,“r  « S?«drc'it,',?”  , Grg."pho  N»I.ix.f«  ■ udicL  d*  iH»  no„  pornm.  Exll,,  «us  p.raa.l. 
in  bibliotheca  Senatus  Lipfienfis. 

, i„.nri  Hamateni  liber  magni  momenti,  faepe  citatur  ab  Abulfeda;  vt  et  qui  num.  171^.  legitur. 
Ihn  HauRal  n 1704  pariter  eft  audior  geographiis  capitalis.  Sed  n.  1706.  Zamachfcharii  Lexicon  Geographi- 
Ibn  Haukal  n.  1 70^  p . ..n,s  hjfer  Non  enim  coixinetnifi  nuda  vilium  et  obfcuroruin  Arabiae  pago- 

cum  eft  nullius  Praeterea  pelTinie  fciiptus.  Eum  olim  in  iuiientute  lua, 

ZL" ftS’h?s  opeC  dar«^  defcripfic  vir  clariffimus,  AbraLmus  Gronouitis,  bibliothacae  Leidenfis  prae- 
Ss;  m^ihUpog"  ph'^'"  cormiiunicauit ; vnde  quaedam  exfcnpfi.  Sed  «perae  taeduit.  Et  hinc  agno- 

vi librum  quem  olim,  expjrientia  nondum  dodlus,  magni  faciei am. 

N.  170*.  1709.  et  1710.  videntur  bonae  notae  libri  elTe.  D’ Herbelot  al  Kaiwincnfis  operum  geographt- 
erum  cum  laude  meminit.  _ 

N.  1711.  Macrizius  de  valle  Hadhramaut  eft  liber  fabulofus.  De  fequentibus  non  audeo  meum  ludiciuin 

N.  1727-  Ibn  Schehnab  hiftoria  eft  Uber,  de  quo  iam  fupra  dixi.  Codex  hic  vetulius  eft  ct  bonae 

N 1728.  Schuthaibius  male  appellatur,  pro  Schathibius,  aut  Schathibenfis , aut  Xatnienfis-  Eft 
liber  parui  momenti,  male  fciiptus,  charadleie  Africano,  Compendium  al  Mafudii. 


Gg  a 


N.  1729, 
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N-  1729.  Ibn  Atnid  Chriftiani  hidoria  ab  O.  C.  vsquc  ad  Imperatorem  Heraclium,  ed  eiusdem  auilo- 
ri4 , qui  vulgo  nobis  Elmacini  nomina  Celebratur,  et  eft  prior  quafi  tomus  eius  libri,  cuius,  fi  placet,  fecundum 
tomum  appellare  poteris  hiltoriam  fic  didam  Saracenicam  ab  Erpenio  editam.  Hottingerus  ex  hoc  codice  multa 
in  Smegmate  fuo  prodidit. 

N.  i7?o-  Abu  ’I  Hafan  Ali  ben  Hofain  geographia  et  hiftoria  vniuerfalis  orientalis.  Sic  fatis  obfcure  de- 
fignatur  hic  liberi,  quem,  nifi  d^rehenderem  ex  arabica  inferiptione  addita,  fere  non  nolTem  quis  fit.  Ibi  au- 
tem video  Morugjodz  Dzahabi  efle,  feu  prata  aurea.  Vnde  apparet  hunc  efie  vulgo  celebratum  al  Mafudiuin 
Conf.  N.  1758.  Incedebat  aliquando  me  cupiditas,  viri  tam  celebris  opus  mihi  comparandi.'  Et  deferibere 
quaedam  incepi.  Sed  breui  deftiti.  Mihi  certe  non  placuit.  Obfcurus  admodum  et  fabulofiis  elt.  Id  faepe 
nubi  contigit,  vt,  magiftrorum  defedu,  qui  me  monerent,  quid  bonum  quid  minus  fit,  temporis  et  operae 
cum  iadura  reduin  videre,  et  congruum  de  rebus  ferre  iudicium  didicerim. 

N.  17? 5-  fcilicet  Arabfchiadae,  celebris  illius  feriptoris  vitae  Timuricae,  liber  alter  ineditus,  male  huc 
relatus  e(t.  Non  enim  continet  hifiorias,  fed  fabulas  orientales.  Potius  ad  apologos  pertinet,  quales  funt 
Bilpai,  Stefanites  et  Ichnelates.  Mofchel  Kadmoni  etc.  Librum  hunc  fibi  Leidae  deicnpfit  meus  ibi  quondam 
amicus,  vir  FI.  Reuerendus  et  Eruditifiimus,  lacobus  Kocher,  Bernas,  in  patria  V.  D.  M.  vir  vt  aliarum  O . 
LL.  fic  etiam  Kopticae  perquam  peritus,  vt  fpecimen  eius  de  voce  Knef,  Mifcellaneis  criticis  Amftelodamenfi- 
bus  infertum  monfirat.  ( 

N.  1741  Nebaketaei  hiftoria,  Perfice  feripta,  laudem  mereatur  necnc,nefcio,  cum  quia  non  infpexi,  tnm  quia 
Perfice  prorfus.  nori  intelligo.  Videtur  idem  cum  Binaktaeo  D’  Herbeloti  efie.  N.  1743.  eft  celeber  ille  a Poco- 
kio  editus  Abulfaragjius  N.  174? • Abulfedae  hiftoricum  opus  fat  Jam  celebre  eft  et  a nobis  f^upra  fuit  deferi- 
ptum.  N.  1746.  Baidafii  hiftoria  Perfica  eft  eadem  cum  illa  Baidawii,  cuius  particulam  Andr.  Mullerus  Bero* 
fini  an.  1677.  Perfice  et  Latine  edidit.  Vid.  ibi  p.  2.  notarum. 

N.  1747.  eft  Hamzah  Isfahanenfis,  de  quo  iam  fupra  dixi.  N.  i75'o.  eft  ille,  de  quo  iam  fupra  monui, 
([uod  fit  excerptum  ex  el  Gjuzii  fpeculo  temporum.  Conditori  catalogi  bibliopegus  obfuerat,  qui  titulum  li- 
bri munda  charta  oblimauerat ; qua  remota  libri  inferiptionem  dete.xi.  Sequentes  libri  de  hiftoria  Perfica  et 
Indico -Mogalica  commendandi  funt  ideo  ftudiofis  et  peritis  Perfice  linguae,  quod  non  adeo  multa  neque  certa 
de  hifce  rebus  nouimus. 

N.  1768.  non  eit  talis  liber,  qualis  fertur.  Sed , vt  ex  curfaria  infpedlione  intellexi,  alia  omnia  continet. 
De  n.  1770.  id  eft  Ibn  Doraid  Lexico  Etymologico -genealogico  fupra  dixi.  Vitium  modo  hic  animadvertam, 
quod  catalogi  audori  obrepfit.  Dicit  ab  hoc  philologo  decem  priorum  Muhammedis  califarum  feu  fuccefibrum 
vitam  defcribi.  Atqui  Muhammed  non  habuit  decem  Chalifas.  Decem  illi,  ol  Ofchrah,  feu  decuria  didi,  di- 
verfi  funt  ab  al  Chalifis,  refetuntque  duodecim  Chrifti  difcipulos , vt  rem  exemplo  iliultrem,  quemadmodum 
os  Sahabah  feu  Muhammedis  tTeu^eix  fub  imagine  72.  difcipulorum  Chrifti  poteft  praefentari. 

N.  1772.  perperam  relatus  fuit  inter  feriptores  rerum  Arabicarum.  Aut  non  fatis  exercitato  in  hiftoria 
orientali,  aut  nimis  feftinanti  audori  huius  catalogi  vitium  feripturae  impofuit,  quod  aut  in  codicis  titulo  in* 
veniebat,  aut  faltim  fibi  vifus  fuit  inuenifie.  Certe  non  exhibet  titulum,  vt  inuenit,  fed  ex  ingenio  fuo  con- 
cinnatum. Pro  voce  tantum  ( vnde  credidit  hunc  librum  res  Arabiae  felicis  tradere)  legere  debuerat,  et 

procul  dubio  habebat  in  fuo  libro  lamin  od  Daulab.  Adeoque  pro  verbis  regis  Arabiae  felicis 

reponenda  funt  haec:  regis  laininoddaulah  Abi  ’1  Cafim  Mahinnd  etc.  et  pertinet  hic  liber  non  ad  res  Arabiae  fe- 
licis, quam  certe  ille  Mahmud  nunquam  oculis  vidit,  fed  ad  res  Gaznae  et  Indiae.  Vid.  D’Herbelot  p.y^J. 
Poft  haec  a me  iam  dudum  feripta,  incido  in  locum  memorabilem  in  Hiftoria  Timurbeki  111.  p.  ija.  qui  haec 
luculenter  confirmat.  Legitur  ibi  fic.  Ahn  Nair  [lege  Abu  Nafir]  Otbt  a rapporte  dans  fin  livre  appelle  Vemini'. 
et  in  nota  Petifi  de  la  Croix:  Vemini^  hiftoire  celebre  du  Snltan  Mahmud  Sebuktegbin  aux  Indes  [forte  legend,  et  de 
fes  expeditions  aux  Indes.]  Appellatus  fuit  hic  liber  lemini,  a lemin  oddaulah,  principe  cui  dedicatus  fuit  liber, 
et  cuius  res  gcftas  exponit.  Qui  mos  eft  orientalium.  Conf.  Arabfchiades  p.  157.  et  Raudh  p.  92.  vbi  Otabi, 
Otabenfis , non  Otbi  aut  Otbenfis  feribendum  et  pronunciandum  efie  tradit. 

i 

De  n.  1779.  feu  Ibn  Kotaibah  iam  fupra  dixi.  N.  1777.  et  1792.  id  eft  Sojuthcnfis  de  hiftoria  Aegypti  vi- 
detur non  contemnendus  liber  efie.  De  N.  1779-  1780.  et  igoi.  et  iggg-  id  eft  operibus  V/akidaei  parum 
magnifice  fentio.  Eft  quidem  feriptor  antiquiffimus  bellorum  et  viilui  iarum , quibus  primi  Moslenii  fuam  fidem 
Syriae  et  Aegypto  obtruferunt;  ideoque  laudatur  et  magni  fit.  Mihi  vero  difplicuit  ob  fuperftiticfas  et  fabulo- 
fas  multas  relationes;  mirorque  quare  Simon  Okley  magnam  huius  audtoris  partem  voluerit  in  Hiftoriam  fuam 
Saracenicam  transferre.  Potuerat  ille  quoque  hinc  didicifie,  plura  exiftere  in  Europa  exemplaria  tam  fibi  amati 
auiftoris,  quam  credebat.  Adhuc  magis  mirum,  quod  Petis  de  la  Croix  totum  exiftimauerit  dignum  interpreta- 
tione, quam  concinnauit,  Gallica. 

De  n.  1783.  feu  Macrizii  hiftoria  Aegypti  conftat,  quod  in  fuo  genere  fit  praeftantifilmus,  ex  quo  Dn.  de 
Maillet  ei  Mafcrier  deferiptio  Aegypti  comparuit.  Neque  mala  videtur  n.  1787.  feu  Ibn  Abi  Hagjelah  hiftroria 
naturalis  Aegypti.  N.  1754.  procul  dubio  paruum  quidem,  at  curiofum  eft  opufculum,  quis  ille  Karmathita 

fit, 
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fit,  itLeft  qnrtus  n^uiiero,  et  quo  nomine  appellatus,  et  quis  ille  Amir  ol  Mumenine  Aegypti,  fcire  velim.  Sed 
nimis  pai  ticularis  e(t  haec  hiftovia. 

C ► lihri  honi  videntut  et  curiofi,  hiftoriam  Saracenorum  in  Africa  et  Hifpania  fpedlan- 

te,  t quii  O-'™  P-ltanu».  non  v»ko.  qu.  non  0«.- 

minaui, 

N .800  eft  ille  cothurnatus  belli  facri  Francorum  cum  Saladino  fcriptor , a.ius  fpecimina  quaedam xeleb. 
Schult^ns  edidi  N igo’  videtur  vitam  aut  'A.nadeddini  Zenku , aut  eius  fih.  Nuredd.n.  complea..  C^are 
ftlm^  ns  atrius, ucdynajliae,  non  perfp.cm,  n.f.  forte  vno  volmm- 

ne  Nureddini,  altero  Salad^i^-es  gellas''expofuerit,  quorum  ille  princeps  dynaft.ae  Atabek.cae,  h.c  Eju- 
bicae,  erat. 

N .8oa.  rars  hiftoriac  orientalis,  diilae  fpeculum  temporum,  prodit  ejTe  el  Giuzii , auaoris  b?ni, 
dem  Olli  f ripfit.  N-  1806.  quid  valeat,  nempe  Ibn  Ajas  annales  dynalhae  mamluk^um  Citcaffoium 

dem  qui  in.  190,'!.  i Mpnt.  i nuod  audor  huius  catalogi  foedo  errore  CircalTos  et 

nien  Saladini  pro  nomine  fcriptoris  accepit. 

N feu  Mirchond  e(t  fcriptor  iam  apud  nos  celeberrimus,  ludicium  de  Chondemh-o  D’  Herb-  P- 

oommendant.  Quibus  vero  excutere  eos  licet,  illi  de  cuiusque  mentis  viderint. 

N 1847.  eft  ille  celeber  primordiorum  imperii  Turcici  fcriptor  Saadoddin , cuius  pa«em  Bratutti  edidit 

Italice  eft  philoCophus  autodidadus  ab  Ed.  Pocokio  editus  et  m multas  Europaeas  dialedos 

conuerfus. 

N i8f8  eft  celeber  ille  Ibn  Chalekan,  qui'  per  D’  Herbelotum  et  Pocoluum  noftris  hominibus  iam  jatis 
aliorum  quoque  principium  virorum  armis  et  potentia  illuftnum  les  geltas  exponit  oid.ne  alpliaoetico. 

N 1860  Ibn  Sebeki  liber  fic  defcribitur,  vt  defiderium  mihi  mouerit  eius  infpiciendi.  Et  eft  liber  certe 

Sere  velit?  non  poteft  humiles  multos  et  parum  de  literis  meritos  homines  non  adferie. 

N.  1861.  KelTaei  hiftoiia  prophetarum , liber  fabulofus  ex  Hottingeri  Smegmate-  et  Relandi  libris  de  relb 
gione  Muhammcdana  fatis  notus  eft. 

N 1X6?  vitiofe  vt  faepe  titulus  exhibetur,  mancus  enim  eft,  et  pro  verbis /4/i /in  legendum 

eft  I'/»?.  •7cK'g....  Eli  ille  auflor,  ex  quo  afler.  ASulf.da,  quae  d.  rebus  Arabiae  felleis 

annotat. 

N i8(>o  et  notandi  funt.  Multum  enim  intereft  nofte  redam  nominis  cuiusque  fcriptionem,  quum 

linguae  Arabicae  fcriptio  plusquam  alius  cuiuscunque  linguae  erroribus  librariorum  obnoxia  fit.  Neceftarium 
qufque  .mTr?f.ngulo?mn  ^thnkorum  et  patronymicorum  rationem.  Ea  vero  tradunt  hi  duo  libn. 

N.  1872.  aliud  eft  quam  in  catalogo  fertur.  Iam  fupra  de  hoc  libro,  Rihan  il  Albabi,  dtxi,  verumque  eius 
argumentum  indicaui.  N.  i879-  d®  grammaticis  tiadat. 

N.  Ite.  .b„ 

viTM^braliiiSeft!  Abu  'fcafeiii  eniid  eius  eft  prtenomeii , quo  folel  a Mohammedaiiis  mteldum  euan. 
Palelliincbibiiolbec^iiUm^^^^^^^ 

?a°iui  exculiete.  Dolinduin,  quod  inuidia  et  .inoroLs  quorondam  malit  hos  therauios  muribus  et  ime.^ 
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ToZ  it?n  BeTgro?TufS  caUear?  fint/^uu^ 

,.apoco,»„i  p,..»,.,, 

gendus  quoque  D’ Herbelot  paffim  et  piaccipue  v T^nV.  ^ H^‘4  P‘f  macn  cr  ,e  uni  lunt.  Lc- 

Ncftn  Hagii  Chalifdi  bibliotheca.  InTenercTt^^^  one.n  'is,  donec  peod.etit 

hi  bom  fint  fcnptores.  Abulfeda,  Dz;^!iabaeus  clSSii  ^ orientalia  fcu  .Muhamcdanae 

Ibn  Chalekan,  ol  Gjua. , Tarich  ol  Moagigjam,  Nithaoi  ot  TaVarich  / Fkda^l Tawarich. 

™.  oriS” 

nto  quidem  fuo  exploduntur  illi  qui  p^-obe  verfa^i  alirnT'”  ' f ‘l'^o'l^«-  k’e- 

tamen  hiltorici  fcmp^^er  apud“bono’s  ?n  pr^tifet  ronmeteTunT 

melius  nip  r^biic  P,i, • i..  ,-  ^ “vji.uic  iiieiunt.  r\on  Itaque  cenlurain  pvnin.^r.'^»  iii^ — -.  ■ 


melius  m7rVburEij;Va^eiTinS  Sn?”^  cenlbram  e.xtimc/ o ?H‘o“um  “I 

bunt.  Eito  enim  conT  p ad  hillorjae  Itudium  fuerint  puu 

s Idem  pati,  quod  multis  a vitiofa  cornm-i^ 


, t.  Ego  enim  contra  c;e;io‘;;;;;h;:;«7^m’pl  rqu^Sra"dtm^co'^ 

ram  pofitis  acute  cernant,  procul  remota,  vmt  erandia  ^^000  oo- 

nationes  haud  magis  quidquam  ad  nos  facere  quam  Penlniannc  f ^.^^‘loantiu . Dicent  quio.em,  orientales 
maduertunt,  id  fi  Ifatuan?,  eodem  fe  Silo  noi?^  Gruniandos.  Verum  non  ani! 

Komanis  traditae,  fed  etiam  recentiorum  gentium  barbararum  diiPori^m vetulhffimae  hidoria  a Graecis  et 
ruin,  e ciuitate  hterarum  nroturbai-p  r^i-i  pp  r ^laium  iiiUoii.-.m,  rt  Gothorum,  Francorum  Hunno- 

veteribus  Graecis,  vt  eos  magnos  reges  appellarent^  °etTdhPP"nXs'W videbatur 

Atqui  orientalis  nolhahiltorii  non  fLniff  eorum  fucceffm es  .rP!- ” ^P^cntibiis,  admirationi  elt. 

peia^a  exhibet.  Ego  certe  Herodotum  legens  olim  fenfi  mariia  cum  voTnnt!rp  “ gentibus 

quam  amice  notius  iiiipeni  Perfici  (Hrns  ia  1 u , voluptate,  et  adhuc  fentui,  quoties  leeo 

Jiret,  qoamfmt  eaedem  adhuc  Hei^doteo  clnl 

Stupemus  Graecorum  de  rebus  ^a  fe  fdicitJ-  adLrfus  Perfas  /d”  oiuilisque  gubernationis  inftituta. 

inanes  culicum  elephantis  infultantium  fhrafnn.!.r^l!!c  n obirationes,  aut  vt  non  nemini  videntur 

d.i  M,£„i  rapidos';,, “P'"'””  "“P™"'  '"aori.,„„,  mTZi 

mero  plures , Thogrilum,  Gjenkizchanum  Timm  n,»  oiiente,  non  vnum  aut  alterum,  fed  nu- 

Aegyptum,  Pontum  et  Ruffi-im  domitoies  ’ M.hunmedem  Orrrm!'®®  vsque  ad 

torem  didum,)  non  ftupebimus?  Romani  o^bis  vaftrn  hor™^^^  aut  Nike- 

Ihas,  Romana  tam  fubadtarum  gentium  numero  ouam  nvnnin  ' c bylamus  molem.  At  orientis  dyna- 
ignoramus.  Obfcura  nempe  mLfit  hadenus  emmTi^^^^mork  ouia  vi maiores,  non  minores  certe,- 
et  Romani,  melius  patrare  maenas  res  er  yidores  ilu,  non  aeque  vani,  atque  Graeci 

gore  malebant  praefentes,  quam  verborum  phaleris  pofteros  ‘^ne^xeiw"  ^ol- 

annorum.  Miieret  mefaepe  noitratiiim  quando  ad  mmnriocV  Tanti  eft  — Scyrharum  inuafio  -e. 

leitia  digniorum  delabuntur,  et,  vt  Homerica^fimd  n db^vS!^ operofe  tradendas  et  celebrandas  it 
nam  conuolant.  Quum  li-e-et  animnn,  ad  lutudine  vtai , tanquam  mufeae  ad  mulctram  dulci  lade  nle. 

8»l(um  "»b'r  * 

pagis,  ccmitanbus,  epifcopatibus  monafteriis  omandYcT  T!  et  laboiamus,  vpn  clino  caballus,  in  paruis 
multo  ftudio  eruimus,  et  enarramus  erudiios,  fi  dis  placet  futm-es^  aibaiiae  horridas  ineptias  monachales 


/rmenia^:;V:fopo;andndt 

tum,  Valerianum,  lulianum,  kkuritium  Herachkim  Sapores;  poft  Seue^ 

alios.  Poterant  illi  quos  hifto-.iae  medii  aeui  Rud  um  'tene^  ab  ^'«^‘Piones.  Jubam 

:s  Carolo  Magno  fuerunt  ; ou.nam  ilTi  d.Qicifle,  quinam  illi  fuerint,  quibus- 


:guntur.  Foter^lit  n^ldmy  Gr^^lS^m  nuS^  d^ 
nere  lites,  quas  ambitiofo  apparatu  er  laboriofo  1 ° contutare,  et  magnas  coinuo- 

quibus  ddiguus  iUe  fcrip.or  t.ft,  quo  .uagis  oxplies  v"uh!To7gis7,i,;ill\‘’’?„t;,"  TdllSViu"; 

Iit  «» .i-  vi..,  ,t: 

emnium  Muhammedangrum,  quam  Petis  de  laCroix  xit  p.  Txx^S!  limuncae  Scharfeddini  praefi- 
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niiie  Francorum  in  Svria  et  Aegypto  geftas  res  fpeclant,  accipere.  Miror  illos  > qpi  florentlf- 
Smarum  QUondam  'oimntis  gentium  et  prouinciarum  nomina  in  numerato  habent,  non  ftuduiffe  maiore, 

intentus  ^ qui  non  aeque  illuttris  in  ca,  quam  commendamus,  hiitona  le  praebeat.  Arabem  v^obuain, 

<)u6orhcav  To'  f<^0f  w9-rtv  iubentem  exhibet  ol  Maidanenfis,  qui  idem  quoque  dat  Harpagi  dapes 

?fzoUS.eS.1hemiu  fidem,  et  Herculem  venenata  velle  fublatum,  et  Heicnac  non  inuicae  raptum  belU 
cLlTani  in  Arabia.  Hiltoria  Ottomanica  Cadmeas,  quas  appellant,  viaonas,  in  turbis  fratrum  filiorum  Ea- 
iazidis  Saguntuii  fc  ipC  s comburentes  in  hiltoria  Charagitarum.  Stupenda  multa  funt  in  orientale  hatoiia,  qiioi  ain 
leruiLie  f^ationem  humana  ratio  nequit.  Egenum  eteontemtum  hominem,  qualis  Muhammed  fuit,  lua  pietate 
cacteri-ique  virtutibus  tantam  fibi  comparclTe  auclontatem , vt  paullo  minus,  quam  deus,  a magna  oibi=  habi- 
ubilis  pVte  colatur,  nonne  Itupendiim e(t?  Illum  ipfuin  domuilTe  abfque  vi bon-sqiie moribus  excoluille  gentem 
ferocem  et  indomitam-,  et  inflituilTe  religionem , quae  Chnftianam  ex  oriente  tanquaui  IcopiS  euernt,  et  ab 
initiis  paene  nullis  imperium  ciexifle,  quod  diniiclio  faeculo  plures  ubi  prouincias  lucegit,  quam  Eomam  tri- 
bus integris  faeculis  ct  quod  florentilTima  duo  imoeria,  Romanum  ct  Pevficum,  illud  quidem  giamter  peicu- 
lit  et  lab^efactauit,  hoc  aiLm  prorfus  deleuit:  haec  inquam,  haud  abfque  numme  fimt,  neque  poffunt  ammos 
noftros  religionis  nollrac  amore  et  veneratione  plenos,  horroris  et  doloris  interiore  fenfu  non  tangere,  ^od 
Ula  ipfa  natio  quae  vivum  Muhammedem  adeo  venerata  fuerat,  eius  gentem  et  liberos  crudelibus  modis  agita- 
verit^ et  tannun  non  excidione  deleueriti  hodes  autem  eius  uiratos  ad  fummum  dignitatis  gradum  euexent:  m 
eo  ego  quidem  to'  &«oi/  agnofeo.  Qiiatnor  priorum  Ghalifarum,  quos  Sunmtae  legitimos  appellant,  eledbo 
videtur  mihi  cardinalium  quafi  conclaue  artesque  intricatas,  quious  ad  fummum  pcruenimr  epifcopatum,  pan- 
dere. Primum  Papam  Mubammedanis  imponebat  foeinina,  vxor  prophetae,  Aje.chal' , uium  patrent  A u a- 

a-um;  et  Alium  a utre  fuo  in  prophetae,  affinis  et  foceri,  locu.n  fuccedendi  per  vigmn  et  quatuor  fere  annos 
arcebat,  eius  odio  Itiinulata,  ct  ambitione , qua  Fathimam,  eius  vxorem,  et  prophetae  fiham  , feue  nequibat. 
Papam  ob  nepotifmum  l^uis  iniiifum , quapropter  eti.am  periit,  vidMS  in  Otfchmano.  In  Alio  exemplum  fpedes 
boni  principis,  fortis,  iuftitiam  amantis,  quo  meliorem  non  vidir  orbis  Mulnimmedanus , et  quem  haud  in- 
congrue cum  M.  Antonino  philofopho  compares,  l^ed  quem  aduerfa  fortuna  et  ambitiofae  foeminae  ira,  peuiiriis 
. r../L PaIIo  vmrpbar  ille  femner:  et  nihilo  leciiis  tamen  iemper  fiiccumbebac. 


videas  luctantem  cum  caiiiaitatc  vini,  cum  nequuM  p. uuiihi-..!* , 

'homines  nequam,  perfidos,  turbulentos,  et  a diuiniriis  immilfo  Ipintu  ffifcordiae  tanquam  a yphone  ciicmn- 
ados  awt  quafi  temulentos  ; en  al  Irakanos,  id  eft  Bafrenfes  et  maxime  Cufentes,  qm  cum  Ah®  « “"y® 
ris  tanquam  pilis  ludebant,  ct  foliicitatos  impulfosque  fplcndidis  pollicirationibus  ad  res  noi.as  moliendas  , de- 
ferebant in  ipfis  moliminum  angultiis,  hoftique  et  lauienae  dedebant.  Tardam  fceleium  ab  iiato^ numine  poe- 
nam vide  in  tragico  impiorum  OrDajjadariim  fine.  Cleri  fiiperbum  , amans  rixarum  , iaeiuiin  m .ecus  fentien- 
tes  fanguinum  fitiens,  inconllans  ct  fecum  difeors  ingenium  in  Islamifmo  quoqiie  deprehendas.  Nuptias  Pa- 
lifinas  haud  femel  Bagdadi  .Sunnitae  et  Schiitae  fibi  inincem  compararunt.  Vt  Cardinales , primates  et  epiRopos 
habuit  Francia,  Hifpania,  Hungaria,  Polonia,  turbanim  auaores,  et  fathonuin  capita,  Gennania  fuos  Anaba- 
ptiltns  Munlterum  Leidanum,  fic  quoque  habuit  dynaftia  Ottomanica  fuos  Kadileskenos  et  Deruiffos,  labellio- 
num  faces  et  tubas.  Non  fola  Chnlliana  religio  foecunda  mater  elt  naerefium  et  fadionum.  Etiam  ex  Mu- 
hammedana  tanquam  ex  hydra  Lernaea  feclae  innumerabiles  , partim  quoque  terra  et  diuinae  miuna  maieltatr 
monftra  propullulanint.  Non  fuit  abfurdum  et  in  Europa  proditum  aliquod  dogma,  «1«?^  «0» 

item  in  oriente  male  tano  ex  cerebro  emerlerit.  Schiitavum  quidam  Alium  deum  deique  filium  praedicarim  . 
Idem  de  fuo  Abi  Moslemo  fibi  perfuadebant  Rawanditae,  ct  fedatores  el  Hallagji  oe  fuo  niagiftro.  Separatiltas, 
Bohemiltas,  RemorTllrantes,  «oV«;/>c3'W  mendicos  impoftores,  habet  monllratque  oriens  multos  Charegjitas, 
WoVazalitas  , Suficos,  Denvifehos.  Etiam  fi.agellantium  fedam  vidit  et  llelitarum . ''t  Smyonu  quonoam  Adra- 

■fli  paffiones  tede  Herodoto,  tragicis  ornabant  choris,  et  Syn  Adonidis,  et  Aegyptii  Ofindis,  et  S.  Fiancifa 
niiiVam  fic  etiam  Pevfae  fui  Hofaini  crudelem  mortem  annuo  ludu  profeqmmri  funt  et  profequuntur,  quod 
?nAuofa’s  Bagdadi  faepe  tragoedias,  vt  hiltoriae  narrant,  concitauit  Vt  folebant  oliin  folenrque  adhuc  multi, 
intem  quae  dellinarunt:  aggrediuntur,  falutare  fanaos  vivos  panter  atque  mortuos,  coramque  benedi- 
Se  n fibi  concUiare:  fic  idem  a Timuro,  Murade  lecundo,  alns  fadlitatum  competimus.  Maiore  cultu  ne- 
oue  Hifpani  fuum  lacobum  Coir.poltellenfem,  neque  Itali  fuam  Lorettanam  demum  venerati  funt,  quam  orien- 
ta’es  tvmbos  Alii  Hofaini,  Muhammedis,  Imamorum,  aliorum  fantomuii.  Vt  olhn  folennes  Delum 

mittebar  fub  diicaiu  architheororum,  fic  etiam  quotannis  «ales  theoriae  ex  omnibiis  mundi  plagis  fub  ducatu 
aS  Hagionim  Maceam  contendunt.  Vt  apud  nos  libere  quidam  philofop liati  religionis  nuflum  latus  pete- 
fe  ^ufi  fmit  fc  etiam  apud  Muhaminedanos  fuit  Abul  Ola,  fuerant  ajii,  qui  llatuentes  nifi  fola  m fana  ratio. 

“ niim  nullibi  qnidq  lam  elfe,  facra  Muhammedanorum  muacum  licenci.a  falfe  et  palam  peiftnnxerunt.  Py- 
[h^oieo  carnium  abllemios,  et  metempfychofeos  patronos  et  ante  Muhammedem  et  pod  eum  m onente  re- 
oenas  non  paucos.  Papatus  Muhammedanus , id  ed  Chalifatus  Bagdadicus,  eadem  cum  Romano  fata  habuit, 
L e^quqd^tens  olim  et  terribilis,  deinceps  exoluu,  et  bruta  tantum  fulmina  fuit  laculatus.  Abbafidarum 
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at  •'““i  Jo. 

L.sida»,  sa„cid»,.  L,ncaftt: 


nos,  Mazannas  Ancrios  ^Ulfr  HnV  . aum.nnrros,  pnncipiim  regnorunique  rectores,  Seia- 

B^-m.kidis.  Na„h„„  „1  Molk,,  Giub.™  .1^;  'S' sf' 

nidarum  gens  ab  aequitate,  clementia  nari=  «t  a: ' 1 laianis , _ Tota  Sama- 


aSqu^rmilir^Sot  t'Tr"  claros!TAu|u(to? FrlL?  ftSo''  lacobo ^dmo' 

epiftok,  quanrnuplr  dki  ad  fer^nllrnnL  n^ftrl™  pr^^ 

otThdeZn^  S^eT  Walid-  AT^xandt^ 

dL  MalikfZhum  Moballebum,  Aba  Moslemum,  Thaherum,  Gjauhar  al  Kaie- 
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